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T ioc. μὲν ὁ ῥήτωρ ὑπὲρ dvor. προύβαλετο 
τῶν σννήϑων τούτων καὶ χϑιροπριήτων. ὠῤῥαγέστερόν 
{8 xei βέλτιον, τήν τε. tlg! τὴν πόλιν εὔνοιαν καὶ 
περὶ, λάγους δεινότητα, ὡς αὐτὸς εἴρηκεν .,»οὐ λίϑοις 
íei πλίνϑοις τὰς dO uvae ὠχύρωσα, ἀλλὰ μεγείλαις 
δυνάμεσι, χαὶ πολλῇ τινε συμμαχίᾳ, τῇ μὲν ix yüs, 
€i δὲ ἐκ ϑαλάττης"“ ov quy. ἀλλὰ κἀὶ εἰς τὸν χειρο- 
ποίητον περίβολον oV μικρὰ τῇ πόλει. συνεβάλετο: 
πεπονηχότρς γὰρ κατὰ πολλὰ μέρη τοῦ τείχους τοῖς 221 
᾿,Αϑηναίοις, ἐπειδὴ ἔδοξεν ἀνορϑοῦν αὐτό, ἡρέϑησαν 
(uU τὸ- ἔργον ἐξνδρες δέκα, φυλῆς ἐκάσεης εἷς, οὗς 
ἔδει τὴν ἐπιμέλειαν παρέχεσθαν. ψιλήν" τὸ γὰρ. ἀνά- 
Auge. δημόσιον, εἷς τοίνυν πούτων καὶ ἃ Qnteg yt- 
νόμενος, οὐχ ὁμοίως τοῖς ἄλλοις τὴν ἐπιμέλειαν. μό- 
vuv &lgnveyxe τῇ. χρείᾳ, ἀλλὰ τὸ μὲν ἔργον ἀμέμπτως 
ἀπετέλεσε, τὰ δὲ χρήματα ἔδωκεν οἴχοϑεν τῇ πόλερ- 
ἑπήνεσεν αὐτοῦ τὴν εὔνοιαν ταύτην ἡ βουλή, καὶ 
τὴν προϑυμιίαν ἠμείψατο στεφάνῳ χρυσῷ" ἕτοιμοι 
γὰρ ᾿Αϑηναῖοι πρὸς ττὶς χάριτας τῶν εὖ ποιούντων, 
Κτησιφῶν δὲ ἣν ὁ τὴν γνώμην εἰπὼν, ὡς δεῖ στε- 
qavooat TOV Ζημοσϑένην, ἐν μὲν xoi τοῖς Διο- 
γυσίοις, ἐν δὲ τόπῳ τῷ τοῦ Διονύσου ϑεάτῳρ, ἕν 
. DEMOSTH., Sect. Il. ; 1 | 
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δὲ ϑεαταῖς πᾶσι τοῖς “ἔλλησιν, οὃς ἡ πανήγυρις. 
συνήγαγε" καὶ τούτων ἐναντίον ἀνειπεῖν τὸν κήρυχα, 
ὅτι στεφανοῖ Δημοσϑένην Δημοσϑένους Παιανιέα H 
πόλις ἀρετῆς συμπάσης ἕνεχα καὶ εὐνοίας τῆς πρὸς 
ἑαυτήν. ἣν οὖν πανταχόϑεν ? τιμὴ ϑαυμαστή" διὸ 
καὶ φϑόνος αὐτῆς ἥψατο xaà τοῦ ψηφίσματος. ἀπη- | 
γέχϑη παρανόμων γραφή. “Αϊσχίνης γὰρ ἐχϑρὸς ὧν 
τοῦ Apoc vovg. ἀγῶνα παρανόμων ἐπήγγειλε Κτη- 
σιφῶντι , λέγων ἄρχοντα γεγονότα τὸν Δημοσϑένην 
καὶ μὴ δόντα λόγον ὑπεύϑυνον εἶναι, νόμον δὲ χε- 
λεύειν τοὺς ὑπευϑύνους μὴ στεφανοῦν". xai πάλιν 
ψόμον σαρεχόμενος τὸν κελεύοντα, ἐὰν μέν τινα ὁ 
δῆμος ὁ ᾿ϑηῃναίων στεφανοῖ, ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ. τὸ 
στέφανον ἀναγορεύεσθαι, ἐὰν δὲ ἡ βουλή, iv Δ 
222 βουλευτηρίῳ" ἀλλαχόϑε δὲ μὴ ἐξεῖναι" φησὶ δὲ καὶ 
τοὺς ἐπαίνους εἶναι τοὺς ἐπὶ τῷ Δημοσϑένει ψευδεῖς " 
μὴ γὰρ πεπολιτεῦσϑαι χαλῶς τὸν ῥήτορα, ἀλλὰ. 
καὶ δωροδόχον εἶναι, καὶ πολλῶν κἀχῶν aitov τῇ 
πόλει. καὶ tabes γε ταύτης τῆς κατηγορίας “λοχίνης 
χέχρηταε, πρῶτον εἰπὼν. magi τοῦ τ τῶν, 
νόμου, χαὶ δεύτερον περὶ τοῦ τῶν [77 ΤΑΣ ΕΣ 
τρίτον περὲ τῆς πολιτείας. ἠξίωσε δὲ καὶ τὸν yn 
σϑένην τὴν- αὐτὴν τάξιν ποιήσασϑαι. ὁ δὲ ῥήτωρ 
καὶ ἀπὸ τῆς πολιτείας τὴν ἀρχὴν ἐποιήσατο, καὶ 
πάλιν εἰς ταύτην τὸν λόγον κατέστρεψε, τεχνικῶς 
“τοιῶν" δεῖ γὰρ ἄρχεσϑαί τὸ ἀπὸ τῶν ἰσχυροτέρων, 
καὶ λήγειν slg ταῦτα" μέσα δὲ τέϑειχε τὰ περὶ τῶν. 
ψόμων" xci τῷ μὲν περὶ τῶν ὑπευϑύνων ἀντιτίϑησει 
διανοίας, τῷ δὲ πεῤὶ τῶν κηρυγμάτων νόμον Érep »y 
ἤτοι νόμου μέρος, ὥς. φησιν αὐτός, ἐν ᾧ συγκεχ ὑ- 
θῆται καὶ ἐν τῷ ϑεάτρῳ κηρύττειν, ἐὰν ὁ δῆμος ἢ 
5 βουλὴ τοῦτο ψηφίσηται. 
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᾿43ϑηναῖοι χαὶ Θηβαῖοι πολεμοῦντες πρὸς «Ῥίλιπο 
πον ἐν Χαιρωνείῴ, πόλει τῆς Βοιωτίας, ἡττήϑησαν. 
ἐπικρατήσας οὖν ὁ Μαχεδὼν φρουρὰν μὲν εἰς τὰς 
Θήβας ἐνέβαλε, καὶ εἶχεν ὑπὸ γεῖρα δουλεύουσαν. 
ἐλπίσαντες οὖν τὸ αὐτὸ παϑεῖν ϑηνοῖοι, zai ὅσον 
οὐδέπω XaTt αὐτῶν ἥξειν προβδοκῶντες τὸν τύραν- 923 
yov, ἐσχέψαντο τὰ πεπονηκότα μέρη τῷ χρόνῳ τοῦ 
τείχους ἐπανορϑωσασϑαν᾽ χαὶ δὴ aq éxd orig φυλῆς 
τειχοποιοὶ προεβλήϑησαν. τοιόνδε χαὶ TQ Πανδιονὶς 
ἐξ ἑαυτῆς εἴλετο πρὸς" χρείαν τὸν ῥήτορα, τῆς τοί- 
yvy ἐργασίας ἐν χερσὶν οὔσης, προφδεηϑ εἰς ἔτι χρη» 
μάτων μεταδεδομένων ὑπὸ τῆς πόλεως ὁ ῥήτωρ ἐχ 
τῶν ἰδίων ἐδαπαάνησε, καὶ οὐχ ἐλογίσατο αὐτὰ τῇ 
᾿ πόλει, ἀλλὰ καὶ ἐχαρίσατο. ταύτην ἀφορμὴν ὁ Κτη- 
σιφῶν,. εἷς τῶν πολιτευομένων, δεξάμενος εἰςἤνεγχα 
γνώμην iv τῇ βουλὴ περὶ αὐτοῦ τοιαύτην" » ἐπειδὴ 
διατελεῖ Δημοσϑένης ὁ Δημοσθένους παρ᾽ ὅλαν τὸν 
βίον εὔνοιαν εἰς τὴν πόλιν ἐπιδεικνύμενος, χαὶ νῦν 
«δὲ τειχοποιὸς ὧν χαὶ προςδεηϑεὶς χρημάτων olxoOtv 
'παρέσχε : καὶ ἐχαρίσατο, διὰ τοῦτο δεδύχϑω τῇ βουλῇ 
καὶ τῷ δήμῳ στεφανοῦσθαι αὐτὸν. χρυσέῳ. στεφάνῳ 
ἐν τῷ ϑεάτρῳ, τραγῳδιῶν ἀγομένων χαινῶν,“ lowg 
ὅτε πλήϑη συντρέχει ἐπιϑυμοῦντα᾽ καινὰ δράματα 
βλέπειν " εἰραγομένου τοίνυν καὶ εἰς ἐὸν δῆμον τοῦ 
προβουλεύματος, ἐφίσταται τοῦ Κτησερῶντος xat. 
γορος “ϊσχίνης. àx τῆς πολιτείας ὑπάρχων ἐχϑρός, 
παράνομον εἶναι φάσχων πρὸς τρεῖς 'ψόμους. τὸ yu H 
φισμα, ἕνα μὲν τὸν κελεύοντα τὸν ὑπεύϑυνον μὴ 
στειρανοῦσϑαι,᾿ πρὶν ἂν δῷ τὰς εὐϑύνας" οὔπω δὲ 
ταύτας ; φησίν, ὁ ᾿ημοσϑένης ἐδεδώχει, xol τὰ ϑεω- 
ρικὰ διοικῶν, καὶ τειχοποιῶν " καὶ ἔδεν ἀναμεῖναι 
xci ἐπισχεῖν τὸ γέρας, ἕως ἂν ὀφϑῇ κχἀϑαρὸς ἐξε- 
τασϑείς" δεύτερον δὲ᾽ ἀναγινώσκει νόμον τὸν 'χελεύον- 
τα ἐν Πνυχὶ ὀτεφανοῦσϑαι, υὖχ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, δια- 
βάλλων τοὺς πολίτας τοὺς δεξαμένους ἐν τῷ ϑεάτρῳ 334. 
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ἀναγορευϑῆναι τοῦ Δημοσθένους τὸν στέφανον. ὁ δὲ 
τρίτος νόμος εἰς τὴν ὅλην ὁρῷ τοῦ βίου xai τῆς πο- 
λιτείας ἐξέτασιν" κελεύει γὰρ μηδέποτε ψευδῆ γράμ- 
ματα εἰς τὸ Μητρῷον εἰφάγειν, ἔνϑα ἐστὶν ὅλα τὼ 
δημόσια γράμματα. ἐψεύσατο δέ, φησίν, εὔνοιαν καὶ 
σπουδὴν μαρτυρήσας τῷ Δημοσθένει" καχόνους γὰρ᾽ 
μᾶλλον καὶ πολέμιος εὑρίσκεται τῇ πατρίδι. τούτου 
τοῦ νόμου χρησίμου τυγχάνοντος, τοῦ τρίτου ἀντι- 
λαβόμενος, ὥςπερ τινὸς ἀγκύρας, ὁ ῥήτωρ κατεπά- 
λαισε τὸν ἀντίδιχον, μεϑόδῳ δεινοτάτῃ χαὶ σοφρωτά- 
τῇ τῇ "tpi τοῦ κατηγόρου χρησάμενος" ἐχεῖϑεν γὰρ 
ἔσχε λαβὴν ἐλεῖν καὶ καταγωνίδασϑαι τὸν πολέμιον" 
τοὺς μὲν γὰρ ἄλλους δύο νόμους, τόν τε τῶν ὑπευ- 
ϑύνων, καὶ τὸν τοῦ κηρύγματος, εἰς τὸ μέσον τοῦ 
λόγου ἀπέῤῥιψε στρατηγικῶς, κακοὺς δ᾽ elg μέσον. 
ἐλάσαρ. τῷ δὲ ἰσχυροτάτῳ εἰς τὰ ἄχρα “προρχέχρηται, 
τὸ σαϑρὸν τῶν ἄλλων ἐξ ἑχατέρου ῥωννύς * ἔοιχε 
δὲ καὶ διοικεῖν πρὸς τὸ συμφέρον τὸν λόγον, χαὶ 
οὐ σφόδρα ἀναιδῶς τὴν τέχνην ἐπιδεικνύμενος" δο- 
χῶν γὰρ ἐν πρώτοις ὑπερβαίνειν τὸ νόμιμον, ἑτέρῳ 
τρόπῳ τῷ νομίμῳ προςχέχρηται" καὶ γὰρ νύμον 
ἀνέγνω “Ἱσχίνης τὸν περὶ τῶν στεφάφων ψευδῆ 
πρὸς ὃν ὁ ῥήτωρ ὑποχρινόμενος εὗρε χαιρὸν εἷς μέ- 
coy ἀγαγεῖν τὰ ἑαυτοῦ πολιτεύματα, ὡς νομίμῳ μα- 
χόμεγνος. καὶ ἢ μὲν διοίκησιρ τοῦ λόγου τοιαύτη. xt- 
φάλαιον δὲ ἰσχυρὸν τῷ μὲν ΑΤϊσχίνῃ τὸ νόμιμον, 
τῷ δὲ ῥήτορι τὸ δίκαιον. κοινὸν δὲ ἀπὸ τοῦ ἴσου 
τὸ συμφέρον, οὐχ ἔχον φανερὰν τὴν ἐξέτασιν. 7 στά- 
225 σις ἔγγραφος πραγματική" περὶ ῥητοῦ γὰρ τὸ ψή- 
φισμα. τῆς δὲ γραφῆς ἔτει Φιλίππου ζῶντος ἀποτε- 
ϑείσης, ἐπὶ “Ἵλεξάνδρου διαδεξαμένου τὴν ἀρχὴν ὁ 
λόγος ἐστὶ καὶ ἡ κρίσις" ὡς γὰρ ἀπέϑανε Φίλιππος, 
καὶ τὴν φρουρὰν οἱ Θηβαῖοι τεϑαρσηκότες ἐξέβαλον, 
ὃ μὲν «Ἵλέξανδρος ὡς καταφρονηϑ εὶς τὰς Θήβας 
κατέσκαψεν" εἶτα μεταγνοὺς ἐπὶ τῷ πεπραγμένῳ, ἐξε- 
χώρησε τῆς Τλλαδος αἰσχυνόμενος, καὶ κατὰ τῶν 
βαρβάρων ἐστράτευσεν, οἱ δὲ ᾿4ϑηναῖοὶ καιρὸν ἔχειν 
ἐνόμισαν κρίσει παραδοῦναι τοὺς προδότας τοὺς τὴν 


ORATIO DE CORONA. 5 


᾿Ελλάδα ἀδικήσαντας , xal οὕτω συνεχροτήϑη τὸ δι- 
καστήριον. οὐκοῦν τὸ πρῶτον προοίμιον εὐχτικόν 
ἐστι κατὰ μερισμὸν εἰραχϑὲν, xoà παρασκευάζει τὴν 
εὔνοιαν, ἧς μάλιστα ἐν τῷ παρόντι δεόμεϑα. Ὁμὴ- 
,ριχῷ δὲ εἴρηται ζήλῳ" ἈΚέχλυτέ μευ πάντες v5 ϑεοὶ 
πᾶσαί τε ϑέαινα!. καὶ δὴ καὶ ἔμφασιν ἔχει τοῦ τῇ 
εὐνοίῳ ϑαῤῥεῖν" οὐ γὰρ ἂν ὅλον ἐπεκαλεῖτο τῶν ᾿ 
ϑεῶν τὸ γένος, εἰ μὴ οὕτω διέχειτο. τὸ δὲ διατελῶ 
εἴληπται μὲν ἀπὸ τοῦ ψηφίσματος" δηλοῖ δὲ, 
ὅτι συνεβίωσς τῇ εὐνοίᾳ, χαὶ ἀεὶ αὐτῆς μέλετοι, 
xol: πρότερον ἀφήσει τὴν ψυχὴν ἢ τὴν τοιαύτην 
διάνοιαν. 


6 - |" pEMOS'TITENIS 


.--- το σπ παγττττος τον οὐ σ͵τπκ'Πτ..ϑΨὕ.0ὦό0ῳἀ«σαρ παρα» τυ στον τν........β....Χ.Χ0.ὍΧὅὕΎῪὖἦδ0ὸῪ οὐ πτπ'ὸ!'τπππΠπΦπᾳἔΕ’͵' cid 


4HMOZSOENOYSZ 


ΛΌΓΟΣ O ΠΕΡῚ ZXTEDANOY. 


1 7ρῶτον μέν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, volg. ϑεοῖς eVyo- 


μαν πᾶσι xoi πάσαις, ὅσην ἐὔνοιαν ἔχων ἐγὼ Owtt- 


220 AG τῇ τε πόλει χαὶ πᾶσιν ὑμῖν, τοσαύτην ὑπάρξαι 
' | μὸν παρ᾽ ὑμῶν εἰς τουτονὶ τὸν ἀγῶνα" Énaó, 


Ca .,7,9f69 ἐστὲ μάλισϑ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῆς ὑμετέρας εὐσε- 
βείας τε xol δόξης, τοῦτο πρραστῆσαι τοὺς ÜtoUg. 
ὑμῖν, μὴ τὸν eid GUlERcS oy ποιήσασϑαι περὲ 
τοῦ πῶς ἀχούειν ὑμᾶς ἐμοῦ δεῖ" (σχέτλιον γὰρ ἂν 
εἴη τοῦτό γε") ἀλλὰ τοὺς νόμρυς; xai τὸν ὕρχον, ἐν 
ᾧ πρὸς ἅπασι τοῖς ἄλλοις διχαϊ δ᾽ xci τοῦτο γέγρα- 
πτοι,. τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀχροάσασϑαι. τοῦτο δ᾽ 
 2., Bekk. ἀκροάσασθαι. Ἐπὶ fortasse qui vulg. ἀκροᾶσθαι 


praeferat, neque id sine veri specie, quippe quibus verbis (τὸ — 
ἀχροάσθαι) lex contineatur non ad unum (antum, sed ad omnes 


δ. 1, τοῖς Ütoic εὔχο- 
μαι πᾶσι καὶ πάσαε:ις] Si- 
militer ab invocatione deorum 
incipit Lycurgus iu oratione 
contra Leocratem: εὔχομαι τῇ 
Ἡϑηνᾷ καὶ τοῖς ἄλλοις ϑεοῖς 
“καὶ τοῖς ἥρωσι. Conf. fragmen- 
fum Ciceronis ordt. pro C. 
Cornelio, servatum a Priseia- 
no lib. VIL c. 8. Ut ab lo- 
ve optimo maximo ee- 


terisque diis deabusque 
omnibus opem et auxi- 
lium petam, EM 
6. 2. τὸν Oó0oxov] Scilice 
τὸν τῶν ἡλιαστῶν: cuius iuris- 
iurandi formula expressa est in 
orat. 
146. R. Verba autem, quae hic 
inuuuntur, haec sunt: ἀχροάσο- 
μαι τοῦ τε κατηγόρον καὶ. τοῦ 
ἀπολογουμένου ὁμοίως ἀμφοῖν. 


Demosth, c. Timocr, p.. 


“(΄χ''Ο 


χρήσασϑαι. 
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ἐστὶν ov μόνον τὸ μὴ προχατεγνωχέναι μηδὲν, οὐδὲ 
τὸ τὴν εὔνοιαν ἴσην ἀμφοτέροις ἀποδοῦναι, ἀλλὰ 
καὶ» τὸ τῇ τάξεν χαὶ τῇ ἀπολογίᾳ, ὡς βεβούληται xal 
" προηρηται TOY ἀγωνιζομένων ἔχαστος, οὕτως ἐᾶσαι 


Πολλὰ μὲν οὖν ἔγωγ᾽ ἑλαττοῦμαι xarà Tovro» 3 


τὸν ἀγῶνα dicylvov, δύο δ', 


' «ci «, € 
tor ec οὐ pid bu Io i 


ὦ 


ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, 
τὠν» ἴσων. ἐγὼν 
ἧς παρ’ υμῶν 


εὐ) οἰας διωμαρτεῖν, xai τούτῳ μῇ ἑλεῖν SAT ana 


«AA ὁμοὶ μέν — 


, οὗ βούλομαι δὲ 


εἰπεῖν 


οὐδὲν ἀρχόμενος τοῦ λόγου" .. οὗτος δ᾽ ἐκ περιουσίας au rana 


μου κατηγορεῖ. ἕτερον δ᾽, 


ὃ φύσει πᾶσιν ἀνϑρώποις 


ὑπάρχει) τῶν μὲν λοιδοριῶν χαὶ τῶν χατηγοριῶν ve cr) d 


ἀχούειν ἡδέως, τοῖς 


κἄν μὲν, ev) εὖ af 
ἐμαυτῷ ἢ "io 


[ει ἠδόξω, , οὐδ' / dg 


PRSE 


pi Ci Nd 
ἑούτων τοίνυν δ μέν᾽ ὅτι t προς] ἡδονὴν 
ται». ὃ δὲ πᾶσιν ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐνοχλεῖ, λοιπὸν ἐμοί. 


Urn τὰ ETE a prem 


evoc Mad 


ΠΣ ΡΟΣ : 


ὑτοὺς ἄχϑεσϑαι" 
γην τούτῳ δέδο - 4 


ἤολυύσασ 


de 


Ἵ ἐφ᾽ ἃ καὶ AM καὶ πεπολίτευμαι d ΩΝ 
xig λέγειν ἀναγχασϑήσομαι περὶ ἐμαυτοῦ. πειράσο- 321 
μαι μὲν οὖν ὡς μετριώτατα τοῦτο ποιεῖν" ὅ τι δ᾽ 
ἂν τὸ πρᾶγμα αὐτὸ ἀναγκάξῃ, τούτου τὴν αἰτίαν 
οὗτός ἐστι » δίχαιος ἔχειν ὁ τοιοῦτον ἀγῶνα ἐνστησά- 


μενοξξ Pise το ge 


N 


pertinens ἀγώνας. 
nam ! antequam iudicetur, de re 


ov μόνον — οὐδέ] Ad oi- 
δὲ cogitatione repetendum est 
μόνο». Sic et infra $4. 93. 
Conf. Isocr. Euag. δ. 17. Νί- 
cod. δ. 12. Epist. 1, δ. 2. Cal- 
lim. δ. 8. 

ὡς βεβούληται καὶ προὴ- 
en*o.] Non: quod quis 
persequi. voluerit ac de- 
legerit, «uti interpretantur 
vulg. Hoc enim esset dg àv 


λοι ΓΝ 


(04 


At vero optima praestantissimi Z2 est lectio; 


oportet iam fuisse cognitum. 


βουληδείη καὶ προέλοιτο: sed 
est: uti cuique apud se 
constitutum fuerit ac de- 
lectum, seu deliberatum. 
δ. 4. οὐκ ἔχειν — δόξω 
— δεικνύναι] Non: quo me 
defendam, non habere 
mihi videbor etc., sed ho. 
minibus videbor, alioquin 
opus erat δοκῶ, ^ 
ἀγῶνα ἐνστησάμενος 


e 


xs 


4 Af 


yi MVC Ϊ 


8. . 7 DEMOSTHENIS . 


Oen δ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες διχασταί, 


᾿πώνταξ' ü? 


ὁ(ολογῆσαν κοινὸν εἶναι τουτονὲ τὸν. ἀγῶνα ἐμοί vt 
“τὰ ᾿Ἀτησερῶντι χρὴ . ᾿αὐδὲν ἐλάττονος ἄξιον σηαδυϑῆβ 


ἐμοί» fa tdv. "Ay 


γὰρ. ἀποστερεΐαϑαι. λυπηρόν ἐστὶ 


xci χαλεπόν, ἄλλως TE κἂν ὑπ᾽ ἐχϑροῦ τῷ τοῦτα 
συμβαίνῃ, μάλιστα δὲ. τῆς sep ὑμῶν εὐνοίας, T6 


καὶ φιλανϑρωπίως, ὅσῳ περ καὶ τὸ ἢ 
6 μέγιστόν ἐστιν. περὶ τούτων͵ δ᾽ ὄντος τούτον. τοῦ 


T τούτων 


ἀγῶνος, ἀξιῶ καὶ δέοιιαι παντὼν ὁμοίως. ὑρῶν᾽ ἀκοῦ- 


σαί μου περὶ τῶν χατηγορημένων ἀπολογσύμένου Óp-- 
ὡχαέως, ὥςπερ ol μόβιοι κελεύουσιν, ovg ὁ τιϑεὶς ἐξ 


wg | ἀρχῆς “Σόλων, εὔνους y ὑμῖν" "αὶ δημοτικός, οὐ 


δ. ὅ. ἐμοί τε καὶ ᾿κεησιφῶντι τε Bekk. delévit ex solo 
Z, quem non sedo ἴηι gradatio. "Per τέ. καὶ Demasiheues et 


e 


Ctesi phon iongustur; wt 


pareg,.in quos eadem ,res pariter cadat; 
jn sequente autem. membro maiorem sibi partem vindicat Demo- ᾿ 


sihenes, iüi quo ἐμοὶ cum vi elausulam facit. 

πάντων Male ced. unus ἁπάντων. Hoc enim eéset rebug 
cunctis privari; vult autem Dem., ut recte vulg., quum 
quacunque re spoliari grave sit et molestum. 


δ. 6. δικαέως} Male Taylorus hano voculam in suspicioneiia . 


E ἐνίστασθει est verbum proprium 
de eo, qui litem alicui inteu- , 


dit: in einen Process ver- 


ον Nickelm 


δ. 5. οὐδὲν ᾿ἀλάττονος] 
sc, quam δὲ pro me solo decerta- 
rem; defendere enim instituit, 
cur causam alterius tueatur ,. ut 
8u&am. 

φελκανθρωπέα h. 1. non est 
amor, quem quis ipse erga alios 
habet, sed quem alii in eum habent, 
ut no& dicimus: eo re Gunst 
und euer Wohlwollen.: 

8. 6. ἀξιῶ καὶ δέομαι) 
Synonyma/iunguptur δὰ augen- 
dam notionem, ut apud Lati- 
nos oro rogoque, i. q. vehe- 
menter rogoó. Est etiam hoc 


geueris, quod ἕν διὰ δυοῖν νο- 


catur, — δικαίως; ὥςπερ οὗ 
νόμοι κελεύουσιν, qune iun- 
genda sunt, pertinent ad infiniti- 
vum ἀκοῦσαι. — πάντες ὁμοί- 
ὡς, ut ἅπαντες, universi. 

ἐξ ἀρχῆς} olim, jamdu- 
dum, .Nun primus, sed prae- 


cipuas législatot antiqui iempo- 
ris erat. 

τῷ τοὺς δικάζοντας ὃμιω- 
μοκένα!}] iureiurando Ὁ» 


Üüicum. Nempe initio .cuius- 


que anni sorte ducebantur; ét 
in totum annum, sex milia éx 


' omni civium numero , qui . fri- 


ginta annos natí nec ἄτιμοι 


erant, ex quibus dein, quam - 


causa ageretur, iterum soríe 
per archontes iudices pro sin- 


' gulis causis erealantur , qui 
aute quam sederent iusiurau 


dum praestabant secundum. leges 
ae indicaturos esse. 
οὐκ ἀπιστῶν᾽ ὑμῖν] "Vis 


jAnest in ὑμῖν, non quod vobis, 


singulis spectatis, diffidat; sed 
noverat perversitatem' . generis 


humani, quantum abripiatur. 1o- 


cis et calumniis, i 

ξ, 3. τὰς αἰτίας καὶ τὰς 
δι agol&cy utrumque posiium 
est per f» διὰ δυοῖν, . calda- 


niosa crimina. 


.δυώπει» )γί φεύγειν) Verka 


Ε CLEAN 


5 — 


- üitigantium. - 


: ἔνι] 


τῷ fein give. ᾧετο dd». e εἶναι, ἀλλὰ 


οὐ, 


pe ὑμῖν. ὡς. γ' ἐμοὶ φαίνεται, T 
τὰς αἰτίας: καὶ dg εδἰδβολῇξν αἷς. 

λέγειν, ὃ διώκων "loyer, οὐκ ( 7 T φεύχοντι πρρξλ--. 
ϑεῖν, τεὶ, μὴ τῶν διχαξόντων ἔχααστοςφ ὑμῶν τὴν πρὸρ 
τοὺρ. ϑεοαὺς εὐσέβειαμ: διαφυλάττων καὶ τὰ. τοῦ λέ: 


yowrop ὕστερον" δίκιο Ἢ “εὐνοϊκῶς προρδέξεται, καὶ πθτ 


ρασχὼν ἑαυτὸν ἴσον xoi xou ἀμφοτέροις ἀκρρατῆνν 
vina τὴπιδιάχνωσιν “τοιήσεται. περὲ ἁπάντων, E 
| Μέλλων: δὲ αφῦ τε: ; ζἄίου. βίων. navróg, . eg. focu, 


voeavii ; pertinet enin ad ἀκοῦσαι, nec Bine magno pondere posita 


est hir fiie, quum praesertim: de: Bae" andiendi: aequitate in. seqq. 
agatur pberius, 


ὁρῶν », QT$, 7 
RARE 


g. 7. ὥς 7: "ἐμοὺς φ αν ἔτι 1] Bic plürimi et. phacstanfissindl 


€odd. pro eo, qaod ante Bekkerwm vulgabatur ὥς yé poc φαίνεταί 
gt'opiaimutur nengulli | viri. pci, 5€ orthotono ἐμοὶ praeponi, nop 
posse. "Ego vero opinor si particula totam afficiat enüntiationem, 
recte post ὡς poni, ἐμοὶ autem suam vim habere. Bekkerus sae- 
pe tum iu Fiatone Qum in oratoribus ex optimis codd. sic re- 
»tituit. | "ot 
rum qui vincit ceteros praeenr- 
Recte quidem di- rit. Ali, ut Wolfius, sime 
vilur δειόκείν essó Accusato-  pliciler vertunt evitare. — 
Tis, φεύγειν. Tei. - δεὰ parum δικφυλάττω"»͵]Φ Cava aurem 


sunt apposita τῶν ἀγωνιζομένων, 


neetiráte ' dicitur διώχενυν idem praebeas Harlesio, qui quum 
esse quod κατηγορεῖν.  Diseri- — liber unus habeat simplex qv 
Tren est. inter utrumque, Hoc Àé tror , simplicia saepe aandein 


monef, 
διαφυλάν ι εὖ 
per omnia accusalto- 
ris artificia retinere etiani reo 
-debitam aequitatem, , — ἴσον 
καὶ κοινὸν synonyma juncta 
ad augendam notionem. Vid, 
Valcken. ad Ammon, y. 197, 
uL dikyvacty] Thomas 
M. Διαχνώμη ᾿Αττικοί, οὐ διὰ» 


"apparet ex $. 9. in.: & μὲν. οὖν͵, habere siguificationem 
περὶ ὧν ἐδίωκε μόνον» κατηγόρη- — quam composita, 
σεν, dixe ἀα΄ ἴα videtur di- — b. 1. est: 
ef, quae ipsam actionem prae- 
vedunt, de libello inprimis, in 
quo nomen rei et causa &ocu-. 
sationis ct praecipua . litis mo- 
menfa inseripta erant. : 
Pre Irtowu, poéticum 
Sicitur. Et apu& poétas quidem 


'pliciter explicat νικῆσαι. 


'saepissime legitur; nec tamen 


«o abstinuerunt prosae scripto- 
Tres, nee oratores. 


sSpectum viro docto in Obsvy. 


:Misc. T. V. p. 231. 


παρελθεῖν] Harpocration, 
ex h. l. verbum laudans, sim- 
Qui 


voe&bulum sic exponunt, 'tré- 


pem petunt ἃ cursoribus, .que- 


' Ad satis: per-,- - locus docet. 


. fq διάγνωσις; 


͵γνωσις λέγουσι — Quam parum 
bomini fideudum sit, vel nestdr 
Melius Scholiastes 
-Thüeyd. I, 81. διιγνώμη ἰδε-- 
κὴ λέξις Θουκυδίδου, quem ex. 
"scripsit — Suidas. Vocabulum 
.item habet noster infra p." 269. 
$. 138. καλῶν ἢ μὴ ποιούτων 
Sic etiam alii, 


8. 8. ὡς ἔοικε} Formula 


isse 


m. 


. 228 


10 DÉMOSTHENIS 


lAoyov διδόναι τήμερον xai vy χοινῇ πεπαλικξευμέ- 
buy. βούλομαι, καϑάπερ ἐν ἀρχῇ; πάλιν τοὺς ϑεοὺς 
πωραχαλέσαι, xa) ἐναντίον ὑμῶν εὔχομαι πρῶτον 
μὲν ὅσην εὔνοιαν ἔχων ἐγὼ iara tij τε πόλεε xci 
πᾶσιν ὑμῖν ; τοσαύτην ὑπώσξι ei pos παρ᾽ εὑμῶν͵ εἰς 
τουτονὶ τὸν ἀγῶνα" ἔπειϑ', ὅ τι μέλλει συνοίσειν ὦ 
xui- πρὸς εὐδοξίαν κοινῇ, kal. πρὸς εὐσβειὰν ἑκάστῳ, : 
τοῦτο. παραστῆσαι τοὺς ϑεοὺς πᾶσιν ὑμῖν fup fav. 
φησὶ τῆς γροφῆς γνῶναι. 
Fi μὲν οὖν περὶ ὧν ἐδέωχϑ μῴνον. κατηγόρησεν 

«Αϊσχίνης,. κἀγὼ περὶ αὐτοῦ .τοῦ προβυυλεύματος εὺ- 
ϑὺς ἂν ἀπελογούμῃν" ἐπειδὴ δ᾽ οὐχ ἐλάττω λόγον 

τἄλλα διεξιὼν. ἀνήλωχε, χαὶ τὰ πλεῖστα κατε εψεύσατό 

oV, ἀναγκαῖον εἶναι νομίζω χαὶ δίχαιον ἅμα Boa- 
χία, ᾧ ἄνδρες ᾿᾿ϑηκαῖοι, περὶ τούτων εἰπεῖν πρῶ- 
τον, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν τοῖς ς ἔξωϑεν λόγοις ἡγμένος 


hoe loco idem significat, quod 

supra ὡς ἔπος εἰπεῖν, Kam pa- 

rum rerie interpretes reddide- 

rant ut videtur vel ut con- 
venit, 


τήμερον] Thomas M. P. 
845. τήπερον “ἀττικοί, οὗ ,ση- 
μερῶν, Seriore tempore σήμε- 
ρον dicilur, ut semper in libris 
BAcris; g el v saepe variarunt, 
ut apparel ex ποία Lobeckii 
Bd Phryu. p. 194 s. 


δ. 9. ἐδέωκε) Videmus igi- 
tor verbum διώκειν aretioribus 
significationis finibus circum- 
sScriplam, «aliquem reum 
"agere, κατηγορεῖν autem la- 
tius patena conviciis, op. 
probriis atque etiam ea. 
lamuiis aliquem adoriri. 
-efr. δ. 84. μὴ κατηγορήσαντος 
Mioyírov μηδὲν ἔξω τῆς γρα- 
φῆς κι v. Δ. - 

προβούλευμα est senatus 
consultum, quod a senatu fa- 
cium &d populi concionem re. 
ferebatur vel iubendum vel re- 
ι ciendum, — H. 1. intolligitur 


Ctesiphontis (psephisma de core» 
na Demostheni publice donauda. - 
» βραχέα ein eis] pauca di- 
cere, βραχὺς ποῦ solum de 
tempore, sed etiam de pauci- 
fate inprimis verborum dicitur, 
quoniam pauca verba non mul- 
tum temporis flagitant. 
[ἀλλοτριώτερον 
dxovg ov) lunge; Pra μηδεὶς 
ὑμῶν ἀλλοτρεώτερον (alienato 
animo) ἀκούῃ pov (ex me au- 
diat) τῶν ὑπὲρ τῆς γραφῆς δι- 
καίων (quae haheo iusta affe- 
.venda de accusalione, meine 
Rechtfertigung gegeudie 
Anklage). Me € F. R.] 

8. 10. τὰ Uia, vita pri- 
vata. 

s) μὲν lace με x, τι 2.) Est 
haec ars oratoria ad vincendog 
ipsius de sua& integritate fidu- 
eia audítorum animos et ad 
profligandum adversarium per- 
«quam accommodaía, .nec vero 
iam periculosa, quam videtur. 
Nam si quae etiam inhaererent 
in iudicum mentibus dubitatio. 
nes, nemini tamen eorum com- 


» “4 


᾿ ἐμοὶ δ᾽, 


punt DE CORONA, 


pov. ^ 


Περὶ μὲν E τῶν ἰδίων ὅσα λοιδορούμενος fe- 140... τς 
βλασφήιμηχε περὶ ἐμοῦ, ϑεασασϑε. ὡς ἁπλᾶ χαὶ δί- ri^ ns 


xci λέγω. εἰ μὲν ἴστε με τοιυῦτον, οἷον οὗτος ja. | 
à τλλ αλλοϑέ, που βεβίωχα ἢ παρ᾽ ὑμῖν qu | 


mant τ  νέσχηϑε, μηδ᾽ εἰ πάντα τὰ χοινὰ Umné- l6. 


psu πεπολίτευμαι, αλλ' 


ἀναστάντες καταψηίσασϑε 
$àn* . 


γνώσκετε, τούτῳ μὲν δὴ ηδ᾽ ὑπὲρ τῶν. ἄλλων͵ πι- 
στεύετε (δῆλον γὰρ, ὡς ἀσβιξιάπανε" ᾿ἐπλάξτοτο), 


abhborrebant, 


voy, xoci νυνὶ παράσχεσϑε. καχοήϑης δ᾽ ὦν, ἰσχί- 


probaía essent omnia, quae 
Aeschines  porfentose  exagge- 
sasset, ut tuto Demostheui 
tantum audere liceret, 

μηδὲ φωνὴν ἀνάσχησθ ἢ 
Hoc etiam dicunt ἐκρέπτειν, 
ἐκβάλλειν, ἵλκεεν ἀπὸ τοῦ βη- 

τος. 

ἀναστάντες] Hoe partici. 
plum γραφικῶς celeritatem faeti 
iudicat: 
quem loquentem audire amplius 
nolebant, cum impetu »t cla- 
more surgebaut, ut vel vox il- 
lius exaudiri non posset. Non 
opinor respici ad id, «quod, si 
suffragia ferebant iudices, in- 
su?gendum et (esserae in ur- 
nam coniiciendae erànt. 

ἐκ βελτιόνω»)] Formula 
oratoribus saepe adhibita. An- 
fiqui enim eos magni aestina- 
bant, quorum patres virtutibus 
praestiteraut. - 

oí μέτριοι sunt homines 
probi, qui quanquam meri- 
torum magnitudine et moltitau. 
dine non excellebant, & vitia 
et. quicquid civi 


auf der Stelle, Si. 


eum 


] "ELI γ)ν} ^ 1 το τὰν, 


praestandum erat sing culpa 
praestabant, 

᾿ἐπαχϑὶςγ h. 1. gloriosum, 
Gloriatio enim invidiosa et mo- 
lesta erat. 

ὑπειλήφατε x«l γιγνώ- 
ὄκετε}] Primum spectat pulli- 
cam exiatimatiohem, quae de 
homine vulgo obtinet, alterum 
iudicium, quod de rebus tum 
publiee tmm — privatim — gestiu 
quasi coram iudicibug fertur. 


ἐπλάττετο) Hoc melio non 
fam, quod suam in utilitatem 
rem Aeschines fiüxerit, Demo- 
sthenem usum fuisse crediderim, 
quam, quae nonnunquam medii 
vis est, ut artificiose et 
industria id ficturum 
esse indicaret, 


6. 11. καχοήϑης -—— εὔη- 
ες} Haec ex consulto oppo- 
sila sunt; καχοήθϑης euim eum 
nofat, qui malo consilio agit; 
εὔηϑες vero id, quod, quocun- 
que cousilio profeetum , stulti. 
tiam et dementiam indieet. ' 
qRiles lusus ex isocrate -attalit 


εἰ δὲ πολλῷ βελτίω τούτου, καὶ ix βελτιόνων, . 
καὶ μηδενὸς τῶν μετρίων, iva μηδὲν ἐπαχϑεὲς λέγω, υἱ 
χείρονα «καὶ ἐμὲ xai τοὺς ἐμοὺς ὑπειλήϊξατε καὶ γι" 


ἣν παρὰ πᾶντα TOV. χρόνον εὔνοιαν ἐνδέ- D" 
óeyÓs ἐπὶ πολλῶν ἀγώνων τῶν πρότερον yeyevnué- 


Si- 


| ᾿ H 
ends d , ve eder eic ᾿ . 
 éMorguirto y τῶν y ido γῆς MER Óixa lay Dan 


* 
5. 
dà 


με 


3. 


δῴπωι, s 


V. 
H8 my ari d 


"u rre 


t 


Ζ 


γῆ, pisiepte: παντ 


n ἄμε 


MOSTHENIS ) 


LE 


log ἔὔηϑες φήϑης, τοὺς περὶ 
ΩΣ 


πεπραγμένων, zc πεπολιτευμένων λόγους AEG 


. πρὸς τὰς λοϊδορίας τὰς 5580, σοὺ, τρέψεσϑαι. οὐ δὴ 
999 ποιήσω τοῦτο" οὐχ οὕτω 


μαι" ἀλλ᾽ ἀπὲρ μὲν 


PEN 


τὼν πεπολιτευμένων ἃ κατοβεύθον χαὶ διέβαλλες αὖ- 
τίχα ἐξετάσω, τῆς δὲ πομὰείας ταύτης τῆς ἀγέδηνν 
γεγενημένης ὕστερον, ἂν βουλομένοις ἀκούειν ἢ του- 


τοισί, μνησδήφομαι. 


T& μὲν οὖν κατηγορημένα πολλὰ καὶ δεινὰ, καὶ 


8. Ἢ, τρέψεσϑ ἀν} τῤέψασθαι, ᾳαοὰ libri aliquot praebent, 


Baiterus ad ἴφοοσ. l'aneg. δ. 
119. 
“τετὐφωμαιῦ τῦφος tropice 


| Q &nimi inflatio, superbia, 
n "vanae gloríae ardor. τεεύφωμιαι 
;roMgitur inflatus sum, super- 


: bus. Harpocration: TETU- 
qeuet ἀντὶ τοῦ ἐ μβεβφόνεημαι, 
sel τῶν qotrav γέγονεν ἥτοι 


ἀπὸ τῆς βυοντῆς, d ἀπὸ τῶν 


ἐπὲ τὸ " Τυφῶνα ke erepepopéro v 
QxqgTcOr, ἢ «a0 τον Tvq viria 
xalovjlérov πνευμάτων; ἅ 

xul αὐτὰ ἐξίστησιν ἀϑρύως x» 


ταῤῥαγέντα. 
ὥ κατεψεύδου καὶ διέ- 
βαλλε:} terum  syuonyma 


juncta, hic ita ut ἃ graviore 
bd. levius descendatur. JKe«ro- 
ψεύδεσθαι est. mendaciter 
aliquid fingere; διαβάλλειν 
calummniari, verdrehen: quae 
gut prorsus meutitus es, 
aut saltem calumniatu s. 
mopumzeíac)  Harpocra- 
tion; πομπείας xal πομπεύεεν 
ἀντὶ τοῦ λοιδορίας καὶ λοιδορεῖν. 
4ημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησι- 
φῶντος. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἐν 
ταῖς͵ 4εονυσιαχαΐς πομπαῖς ἐπὶ 
τῶ» ἁμαξῶν λοιδορουμένων ἀλλή- 
λοις. 
ἀνέδην) Antiqui Grammati- 
οἱ expouuut ἐχχεχυμένως ,) ἐκλε- 
λυμένος. Unde descendat, dif- 
ficile iudicatu. Plura sunt vo- 


 £&bula ia δὴν, quae gdverbig- 


^o. m S 


*- 


. gativae , 


liter adbibentur. Videntur ee 
proprie esse accusativi substan- 
tivorum primae declinationis de- 
rivata ἃ verbis per syllabam 
à. Sic ἀνέδην opinor ab ἀνέω, 
ἀνίημι, remitto, ich lasse den 
Zügel: habenis missis, mit 
verháugtem Zügel,.unge- 
buuden, ius Gelag hin- 
611}. 

$. 12. μεγάλας καὶ τὰς 
ἐσχάτας) Καὶ h. 1. augeutis 
et corrigentis: magnas, immo 
paxinas; maguas a(que etiam 
maximas. 

προαίρεσις} Προαιρεῖσθαι, 
praeferre; hino προαίρεσις actus 
praeferendi, studium, consilium. 
Opponitur vwyp e£ pendet ex 
hominis voluntate. 

ἐπήρειαν) Aristoteles ex- 
plicat κάχωσιν; οὐχ Va τι αὐτῷ, 
ἀλλὰ μὴ ἐκείνῳ. 

προπηλαχιαμόν) Est ge- 
nus petulantiae et contumeliae. 
Ἰπροπηλακίζειν est proprie: ster- 
core alicui vultum illipere, 
quod licebat in eos, qui ἄτι- 
μίας damnati erant. ὕβρις facta 
spectat contumeliosa, λοιδορία 
Jlicta. 

οὐδ᾽ ἐγγύς | Fat formula, 
quae additer euuntiationi ne- 
signifieans, multum 
ahesse, ut res, de qua sermo 
est, fiat,  Negatio rei igitur 
Buge(ur.. Conf. infra δ. 96. 
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περὶ ὧν ἐνίων. κιγάϊας ὁ a τὰς ἐσχότας: ol. γῦμοὶ 


παρόντος uy 


ts ἤῥειαν ἐχὲ ει καὶ v3» 


καὶ λοιδορίαν xci προπηλαχισμὸν ὁμοῦ xci πάντα 


τὰ τοιαῦτα , τῶν μέντοι χατηγοριῶν χαὶ 


erigi 


TOV εἰρημένων, εἴπερ ἧσαν ἀληϑεῖς, Ἢ dol ri o^ 


λει δίξην ἀξίαν λαβεῖν, οὐδ᾽ 
Ῥεῖσθαι δεῖ τὸ ποοςελ' "εἴν τῷ 
χεῖν οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας Ge Wo 


quanquam non prorsus spernendum est, 


Aafo seo du 


Ü γῦς" 
Ἐν τι xa. όγου τυ- 
Voi τοὶ τοῦτο ποιεῖν" 
dh. {- τον». det ue 0r n 4φ 


eeríam tamen atque exe 


pressam futuri gignificationem in locum magis convenire patet, 


δ. 13. [Οὐ γὰρ ἀφαιρεῖ- 
σθαι δεῖ. Huius loci obscuri- 
tati, de qua iam Scholiastes con- 
queritur, Taylorus trauspo- 
sitione, Reiskius interpelatio- 
ne mederi volebant. XKst autem 
illa obscuritas non (am in ver- 
bis, quae perspicua sunt, quam 
in sententiarum nexu, quem F r, 
Schaubius (in N. Bibl. crit. a 
Seebodio edita an. 1522. Vol. I. 
p. 192.) in hunc fare moQuin 
explicuit: » Plurima mihi Aeschi- 
nes obiecit. crimina, inque iis 
nonuulla, de quibus leges sum- 
mas poenas statuunt; verum in 
omni hac causa nihil aliud egit, 
nisi ut adversarium conviciis 
exagitet, non ut civitati copiam 
faciat accusati, si vera sint 
erimina, pro merito puniendi; 
illud enim si eflicére voluisset, 
diversà ratione egisset; rectam 
enim iustamque viam in accu- 
saudo iustitissel, non autem 
sic ut nunc, adversario defén- 
sionis facultatem eripere stu- 
unice conviciis ef con- 
fumeliis operam daret — hoc 
enim per lovem! nec iustum 
mec aequum, neque bono Civi 
consentuneum est, Vera ratio 
haec potíus fuisset: si me quae 
nuuc tfagico ore recensuit, vi« 
debat committere, eo ipso tem- 
pore, non, quod nunc fecit, 


' diu post, dens Tebetat wii 


πὰ 


per 


A65A An - 


2 
$Y! "Y " Sa -— 


m Nu Pei 


Dp Ben 


rr" v ad 


si me quaedam delatione digna 
videbat cotumittere, deferre de. 
bebat; si legibus scribebam eon- 
iraria, legum violaturum  cri- 
mine postulare. — Haec recta 
füi»set ratio, non ea, qua nunc 
utitur: non enim potest accu- 
sare Ctesiphoutem, sí cgo de- 
líqui, neque illum &ccusasset, 
si pultasset. se me convincere 
posse, 5 Ilaec fere Schaubiu 3. 
Mihi sententiae sie videbantur 
cohaerere: Gravia mihi Aeschi- 
nes Οὐ ΕἾ crimina, quae si 
commisi, nullum in me sup pli- 
cium satia grave videri puteat., 
Tum vero argumentis debebat 
uti , non, quod facit, conviciis, 
Accusandi fus enim nemini de- 
trahitur; sed accusatio argu- 


. mentis debet esse firmata, non 


accusatoris expressa odio con- 


viciandique libidine, qualis haee ᾿ 
est. Qui enim Ctesiphontem in- . 
sectari potest mea causa, is non .: 


alstinuisset a me ipso accusando, 
si sperasset se quae in 


bare posse. Εἰ, 1.] 

οὗ γὰρ ἀφκιρεῖσθαι cet.] 
Locus sic iutelligendus; quasi 
pro:asia posita sil per ὡς, apo- 


dosis per οὕτως: Ut nemini 
copia sit adimenda publice 
verba ad populenr faciendi, 


sic abstinendum ἃ calumnia 
et invidia. 
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οὔτε. μὰ τοὺς ϑεοὺς ὀρθῶς ἔχον οὔτε πολιτικὸν οὔτε 

δίκαιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι" ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς aà- 

κοῦντα με ἑώρα e but οὖσι ye τηλικούτοις, ἡλί- 

Κα νῦν it 2d oe 2 ταῖς ix τῶν νόμων. 

τιμωρίαις" Ls PA X Bicra y χρησϑαι" εἰ μὲν 
. εἰραγγελίας ἀξια npérrovtá μὰ ἑώρα, εἰραγγέλλοντα, 

καὶ τοῦτον τὸν τρόπον sig. κρίσιν καϑιστάντα παρ' 

ὑμῖν" εἰ δὲ ra - παράνομα, παρανόμων zoa-" 


φόμενον * s. ἥπου, Ἀτησιφῶώντῳ | A ἀὲνο δι jirar, ἫΝ 
- διώχειν Pu ἐν dinao p ἐξελέγξειν, é ori εν, QUA 1 1 UN 


14 τὸν δύκ πὴ UEY καὶ μὴν εἴ τι τῶν ἀλλῶν,. 

2 (0. ὧν vv διέβαλλε xci  διδξήδι, ἢ καὶ ἀλλ᾽ ὁτιοῦν ἀδι- 
κοῦντα μὲ ὑμᾶς ἑώρα, εἰσὶ νόμοι περὶ πάντων xoi 

τιμωρίαε καὶ ἀγῶνες καὶ χρίσεις πιχρὰ xol μεγάλα 


8, 12. τάττουσι] Profecto dubito, an verior sit. lectio 
codicum X. et yp. d. pro vulg. τάττουσι exhibentium d.dóna:, 


quod, ut est rarius sensu iuticis. et o n ipsum d gn ifal 
ἄγον τιν κί σιν, M 


: » 
is Av SR J^ v 


πολιτικόν Recte Scholi 
sies per δημοτικὸν, quod de- 


Qaropgor γραφό se Po-- 
test esse lusus verborum in for-- 


cet civem liberae civi- ma et constructione. lHagaro- 

tatis, peo γράφει qui spgadet aliquid ve Ja, 
ἐξραγώδει xal διεξήει.} — quod — legibus est. adversum; eel 

Ἵν διὰ de οἷν pro τραγικῶς δι- παρανόμων γράφεται qui accu- 

Ene Érgasedss acerbe, quoniam — sat aliquem aliquid contra le- 

.Aeschines hisirio Iragicus erat, — ges suasisse. 

EL τραγωδεῖν quidem (ropice di- ἐξελέγξει," convincere, - 

cilur de eo, qui verlis pompo- — überweisen. 

Bis, pulidis et molestias ad rem δ. 14. ἐπιτέμεα vocabulum 


exagreraudam utitur, ineplorum 
iragoedorum more: quos Ari- 
sSlophanes ubique exagitat. Paul- 
lo post Quia As καὶ dul. 
παρ΄ πε ἃ αἀδιχή ματα) 
"' Eo ipso tempore, quo iniuria 


od ὦ TR (patrata est, παρὰ ipsum tempo- 


4 fes A 


* VoM: tica AÀí(« est delatio ex- δος versio latina ita expres- 

AF wm (iraordinarior um delictorum ad sit: et (si eum coustaret) hac 

ud ^senatum populumve. De variis mecum agendi ratione 
Tk AE e ,Beneribus accurate exposuit F, — esse usum, quasi pro τοῖς ᾿ 

$chómaun. de comitiis Athe» περὲ ἐμὲ haberemus nudum 

miensium ἃ... ll. c. 3. ἐμοί, sive formulam τοῖς πε- 


ris momentum indicat, neos 
Πανταίν. p. 966. meg αὐτὰ tü- 
δικήματα μᾶλλον ἢ χρόνων ἐπι- 
γεγενημένων ἀγκνακτεὶν, 


γῳάφοντα παράνομα, πα- 


- 


oratoribus frequenter  usurpa- 
tum, idem fere significaus quod 
τικωρίχε), poenae, aesti- 
matio culpae, inprimis mu l- 
tae, Geldstrafen,  Deriva- 
tur ἃ verbo ἐπιτιμᾶν, et longe 
differt ab. ἐπιτιμία, ἡ. de quo 
vocabulo paullo pos»t locuturi 
sumus. 

xal τοῦτον τὸν τρόπον" 
κεχρημένος τοῖς πρὸς ἐμ} 


Q ἐμέ, Αἱ οἱ πρὸς ἐμὲ ita 


Mov. m 
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"rin οὖ iud 
ἔχουσαι. t tiziuto καὶ τούτοις b d pro χρῶσθαι 


xac. ἐμοῦ, χαὶ ὁπρνίχα ἐξαίγετό ταῦτ ηχὼς 930 
καὶ τοῦτον. τὸν τρόπον κεχρημένος fs ἐμιῤμκοι τονονῶν A 


ὡμολογεῖτο ἂν ἡ τηγορίᾳ τς ἜΡΟΝ αὐτοῦ, νῦκ L5 
δ᾽ ixorg τῆς Ursa καὶ δικαίας ὁδοῦ καὶ φυγὼν 
τοὺς αὐτὰ τὰ πράγματα frzove τοσούτοις 
ὕστερον nich αἰτίας ἐδ axail "4 Ho καὶ ὁ λοιδορίας 


δυμφορήσα ὑποχρῖνεῖς CY TA " ὁμοῦ, 0T 
ὙΠ καὶ e iy saa oc 3 ὕλου τὴν πρὸς 


χρίνει δὲ d 
ἐμὲ ἔχϑραν προΐσταται, οὐδαμοῦ, ὃ ἐπὶ ταύτην dM eat 
ἀπηντηκὼς ἐμοὶ ,τὴν ἑεέρου ξητῶν acl ἀφελά- 
σϑαι φαίνεται. καίτοι πρὸς ἅπασιν, ὦ ἄμδρες MU gs 16 
φαῖοι, τοῖς ἄλλοις δικαίοιδ, οἷς ἂν εἰπεῖν rie ὑπὲρ 
Ἀτησιρῶντορ ᾿ ἔχοεγ καὶ τοῦτ᾽ ἔμοιγε δοχεῖ καὶ μάλ 
V gae da d X. fA. m Mel "mf 


«άττειν neglectnm, ita reperitur in  Lept. 6. 164. o? τε (νόμοι) 
«οἷς ἀγαϑὸν TL ποιοῖσιε τὰς τιμὰς ὀιδόντες xaà οὗ τοῖς τἀναντία 


πράττουσι τὰς πορίας, 


ut periphrasin oi περὶ ἐμὲ. nas 
legere non meminimus, Imuo 
orationis genus est ἐλλειπτινόν, 
atque supplendum fere veírov- 
Su, seio νόμοις, ἀγῶσε xui 
«τοὺς τοιούτοις. 
modum, in siugulise de. 
lictis me vrepreheudens, 
illis usus esset legibuset 
&ccusandi formis, quas 
&dmecoarguendum aptis- 
simas esse nopvisset. | 

ὡμολογεῖτο ἄν ἡ κατη- 


opía toig ἔργοις αὐτοῦ 


Ὁμολογεϊοθαί vw« respoude- 
re alicui, aptum esse rel. 
Nemo negaret «hane, qua nunc 
utitur, accusationem convenire 
priori eius agendi rationi, ^ 

δ. 15. ὑποκρίνεται) Si- 
milis tropas ei, quem ante in 
τραγῳδεῖν habuimus: hisirio- 
nem agere, aliud in ore, 
aliud in pectore habere, simu- 
lare et dissimulare. — Petere 
scilicet videtur Ctesiphoutem, 
re vera auiem petit Demosthe- 
nem. ! 


Si. hune in | 


D. ' dq. " ἢ 
xQirte»]. Opp. τῷ κρτῇγο- 
Qi»: vid, supra notatá ad δ; 
9. de verbe διώκειν. — Verbum 
κρένειν sollemniter. dici de. ac- 
cusatore monuit Taylor. .ad. 
Lycurg. in. Leoctr. p. 13T.. ὁ 
zootasaaÓQ ai] praetexes 
re, etwas vor. sich hin 
stellen, sey es zugeinem 
Schutze, . oder um sich 
wenigstens dahinter zu 
verbergen? iuüwicitiam qui- 
dem conira me praetexens, i, 
e. affirmans accusationem ]lo- 
cum habere, quod ego civitati 
noxius sum et odio premot ab 
ipsa civitate. 
ἐπὶ ταύτη»] sc, ἔχϑραν, aub 


hoc praetexiu. 


ἀπηντηκὼς ἐμοί) Me ipsum . 
yecta via aggreditur, .... 

ἐπετιεμέα] louge differt ἡ 
im ride ἃ τὰ ἐπιτέμια. Nem- 
pe ἡ muda oppésitam τὴ det 
μέᾳ notionem: habet, θέ .-eát 
siatus integer, que quis iure civi- 
li integro gaudet. -Derivatur 
ab ἐπίειμοε qui Attivis dicun- 


*T 
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^ ed - 

εκύτωρ" y λέγειν. ὅτι τῆς ἡμετέρας, Qoo; 

| eoe . ἡμῶν αὐτῶν δίκαιον "ἣν: τὸν ἐξεϊασμὸν σιοεεῖν 

, σϑαι, οὐ τὸ ἀέρι ὃ ἀλλήλους ἀγωνίζεσθαι παρα" 

the festee d «γῃλείπειν éripg “δ᾽ aps κακόν τι δώσομεν. ζητεῖν" 
ταν Org of 17 ὑπερβολη, wc ἀδικίας τοῦτό γε, . 

Πάντα. μὲν τοίνυν τὼ κατηγορημένα ὭΣ roli ix 
εὐὐτὼν ἄν τις ἴδοι obre - δικαίω ὡς οὔτ᾽ ἐπ᾽ ἀληϑείαρ 
οὐδεμιᾶς εἰρημένα, εβούλομαι. καὶ χαϑ' ἕν ἕκα- 

. ὅτοὸν αὐτῶν ἐξετάσαι, καὶ. μάλισϑ' ὅσα ὑπὲρ τῆς 

εἰρήνης καὶ τῆς πρεσβείας ματοψούσατός μου τὰ 754 

.npayuéva ᾿ἑαυτῷ pera Φιλοχράτους ἀνατιθεῖδ᾽] ἐμοί 

: Kore δ᾽. ἀνα yxorov ὦ ἄνδρες ϑηναῖοι, xat διβορῆν 

Xo: ἴσως, ὡς Aat ᾿ὀκείπόυς TOU χρόνους - εἶχε. “τὰ 

ἠῤάγματα. ἀνομνῆσαρ, vndc) ἵνα πρὸς. τὰν ὑπάρχονε 
τα καιρὸν ἕχαστα ϑεωρῆτδε nme eel 


Darin mi reta ;0vya Jin er tede Mit Mi ἐν» cti | 


tur, qui integra civitate, inte- 


gris civium iuribus utuntur. 


-$ 16. τὲ ξεῖς ἐσ αὶ ὅ ν] ἕξετά-- ὦ 


ὥξιν. et-'qdus inde derivantay 
βαρ δ΄ dicutitur de mutua virium 
cónténtione, expetiri uter utrum 
Büperet.' 

ἑτέρφ' δ᾽ ὅτῳ. xaxóv cV 
δώσομεν ζητεῖν} Recentio- 
fes linguae ita construumnt, ?re- 
ον ζητεῖν ὅτῳ cet. Sed arti- 
qui conistruunt; ' nomeu quod 
proprie pendere oportet ex 
verbo primario, imn enuntiatio- 
gem interiectam per relativum, 
"slium quaerere .cui. no- 
ceamus.' Cf. Bernhardy 
Syntax. p. 393. | 

s. 11. ὑπὲρ τῆς εἰρήνης 
καὶ «Qc, προεσβεέας)] Haec 
spectant ΟἹ. ΟΠ, 2, quo &en- 
*o Themistocles archon erat 


eponymus.. 


ἀνατιϑέναι, causam, cul- 
pam rei in aliquem trans- 
ferre. Sic Attici etiam dicunt 
ἀναφέρειν. Demosthenes, Aeschi- 
mes et Philocrates erant e le- 
Zstorum:nuniere, qui pacis cau- 
34 iu Macedonian mittebantur, 


. 


afque Demos(henes - et Aeschii 
nes alter alteri crimini vertit, 
sjuod. coniunctus cüm Philocrate 
«Philippi. commodis in domnum 
Atheniensium studuerit, Philo. 
crates autem impulsore Demos 
sthene patria cedere coacíus et 
exilio maljatus est. . 

$.18. Φωκιχοῦ πολέμου] 
Exarsit hoc bellum ΟἹ. CVI, 2. 
archonte Cállistrato, et per ΕἾΝ 
cem fere annos. vario successu 
durabat, et tandem per Philip- 
putà cum Phocensium, pernirie 
compositum est. : Appellatur 
etiam ὁ ἱερὴς πόλεμος, quoniam 
bellum inde ortum. est, quod - 
.Phocenses agroa.Apellini Del-. 
plico dicatos contra leges sa- 
cras celebant et in usus suos 
convertebant: quod nefas ernf. 
Et Athenienses quidem  edio 
Ahebanorum dugji primis tem- 
poribus Phocenses iuvabant, 

οὐ γὰρ δὴ ἔγωγε ἐπολι- 


πευόμην nO τότε] Rem a£ 
firmat etiam Plutarch. :Dem. 


cap. 12. ὥρμησε μὲν οὖν igi τὸ 
πράττειν UA . κοινὰ τοὺ boxe 
χοῦ πολέμου συγνεατῶτος, ὥς αὖ- 


^ 


- 
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Τοῦ γὰρ Φωκιχοῦ συστάντος πολέμου, ov δι' 


ἐμέ (οὐ γὰρ δὴ. Nd ol ιτευόμην πω τότε), πρῶ- 
τον μὲν ὑμεῖς οὕτω ὀῥέχδι δ, ὥςτε Φωχέας μὲν βυύ- 
λεσδαι σωθῆναι, καίπερ οὐ δίχαια ποιοῦντας ὁρῶνα 
τεῷ, ἡκίοις δ' ὁτιοῦν ἂν ἑφησϑῆναι παϑοῦσιν, 
ἀν ὡς OUO αδίχως αὐτοῖς 0 pipueron οἷς γὰρ 
εὐτυχήκεσαν ἐν “Τεὔκτροις οὐ "Μετρίως ἐχέχρηντο" 
ἔπειϑ᾽ ἡ Πελοπόννησος ἅπασα διδιστήκχει, xci οὔϑ᾽ 
οὗ μισοῦντες ““αχεδαιμονίους οὕτως ἴσχυον, ὥςτε ἄνε- 
λεῖν αὐτούς, οὔϑ᾽ οἱ πρότερον δι᾽ ἐκείνων à 
κύριοι τῶν πόλεων ἦσαν, ἀλλά τις ἦν ἄκριτος καὶ 


“παρὰ τούτοις χαὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν “ἔλλησιν 


ἔρις καὶ fájüz5. ταῦτα δ᾽ ὁρῶν ὁ (Φίλιππος (οὐ 

γὰρ ἦν ἀφανῆ) τοῖς παρ᾽ ἑχάστοις προδόταις χρή- 

ματα ἀναλίσκων πάντας συνέχρουξ καὶ πρὸς ἑαυτοὺς 
QW a 


Me v 


üyovceg 


«τός τε φησί, καὶ λαβεῖν ἔστιν 
ἀπὸ τῶν Φιλιππικὼν δημηγο- 
ριῶν. 
ἐφήδεσθαι, ut. ἐπιχαίρειν, 
est laetari alicuius calamitate. 
Ammonius de Diff. Verb. p. 
51. ἐπιχαίρειν inquit et. συγχαί- 
QU? διαφέρεν" ἐπιχαίρϑεν p 
γάρ ἔστιν ἐπιγελὰν Toig ᾿ἀλλοτρί- 
οἐς κακοῖς, συγχαίρειν δὲ τὸ συ- 
ψήδεσθαί τινος ἀγαθοῖς.  Ve- 
ram esse hanc observationem 
ostendit Valckenaer, Aui- 
madvy. in Ammonium L, ll. 
e. 1. 
οὐδ᾽ ἀδίχος αὐτοῖς óg- 
γιζόμενοι] Nempe post pu- 
gnam Leuctricam quae accidebat 
Ol. Cil, 2., archonte Phrasici- 
de, Thebani altos spiritus ge- 
rebant, et inprimis vicinos su- 
perbe et importune tractübant. 
oíc. γὰρ εὐτυχήκεσαν ἐν 
“Δεύκτροις οὐ μετρίως 
ἐχρήσαντο) Cf. Matthiae 
Gr. Gr. δ. 481. Anm. 1. 
Πελοπόννηαος ἅπασα 
διειστήκει) Ante pugnam sci- 
licet Leuctrieam | Lacedaemontí 
imperabant (oti fere Pelopon- 
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neso, mltins aliis, "aliis seve- 
rius, Quum vero illa pugna 
fatali eorum potestas fracta 
esset, et per Thebanos discor- 
dia disseminata et nutrita, Pe- 
loponuesus turbis et tumultihus 
flagrabat, ita ut Lacedaemonii 
ab Atheniensibus suae salutis 


causa auxilium petere coyerens 


iur. 
.6. 19. προδόταις] Atrum 
proditorum catalogum | Demo- . 


stihenes ex suo ingenio ampli- 
ficavit, qui recensentur infra p. 
324. R. &. 91. Sed inter hos, 
quos Atticas oratot turpi hoo 
nomine  dehonestavit , fuisse 
credibile ext non pecunia, sed 
humanitate regis captos, qui 
speciosae libertati, quae diceba- 
tür, non erant addicti, nec ple- 
bém amabant,- superbissimum 
dominum, nec eos, qui plebem 
ducerent, concionatores. [Val- 
ckenarii Orat. de Philippo 
Maced. p. 241 sq.] 
συνέχρουεϊ συγκρούειν pro- 
prie collidere, an einan- 
der stossen, tropice de dis- 
seminatione discordiarum dici- 
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ἐτάραττεν" εἶτ᾽ ἐν olg ἡμάρζανογ͵ οἱ ἄλλοε xat xa- 
| «og àggóvoyy , αὐτὸς "agkfxt0disto xoi κατὰ παν- 
Twy ἐψυετό. ὡς δὲ ταλαιπωρρύμενοε τῷ μήχεε τοῦ 
πολέμον οἱ τότε μὲν ᾿δαρδίο, νυνὶ δ᾽ ἀτυχεῖς Θη- 
βαῖοι φανεροὶ πᾶσιν ἤσαν ἀναγκασϑησόμενοι χατα- 
φεύγειν ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὁ Φίλιππος, ἵνὰ μὴ τοῦτο γέ- 
γοιτο, μηδὲ συνέλθοιεν αἱ πῦλεις, ὑμῖν μὲν εἰρήνην, 
ha dei d i. 30 ἐκείνοις δὲ βυήϑειαν ἐπηγγείλ 0. τέ οὖν συνηγωγί- 
σατο, αὐτῷ πρὸς τὸ λαβεῖν mar δεῖν éxóvrog ὑμᾶς 
| Mero ovg; ἡ τῶν ἄλλων ᾿Ελλήνων, εἴτε χρὴ 
τ ᾿ κακίαν εἴτ᾽ ἄγνοιαν εἴτε καὶ ἀμφότερα ταῦτ᾽ εἰπεῖν, 
᾿ ο΄ ol, πόλεμον συνεχῆ καὶ μακρὸν πολεμούντων ὑμῶν, 
ὄμως XGbà τοῦτον ὑπὲρ τῶν κοινῇ πᾶσε συμφερόντων, ὡς 
ἔργῳ φανερὸν γέγονεν, οὔτε γρήμασιν οὔτε σώ- 


te nno οὔτ᾽ ἄλλῳ οὐδενὶ τῶν πάντων συνελάμβανον 
-e E qn pnr pela μα a MSS qai 


Ae “ τι 


,  [8$.20. ὑπὲρ τῶν κοινῇ πᾶσι συμφ.,} κοινῇ, omissum ín 
cod. Z, exsalere iussit Bekker. Idem in sequentibus τούτων, quo 
earent libri praestantiores, delevit. V. C. F. R.] 

'δ. 21. Recte Bekk, τὸ — ἀδίκημα pro vulg. τιρὰ — ἀδι- 
κήματα. Non enim hoc referendum ad proditorum consilia et pa-. 
etiones, quarum quidem multae inerant, sed sormo est dé eo, 


— — 


fur, et explicatur hoe loco per 
mofum magís πρὸς ἑαυτοὺς ἐτά- 
φατεεν: in quo notandum est, 

vrovg positum esse pro ἀλλή- 
λους, quod a librariis et viris 
doctis haud raro tentatum viu- 
dicavi Obsvv. Demosth. p. 65 sq. 
αὐτὸς παρεσκευάζετοκαὶὲ 
κατὰ πάντων ἐφύετο] Sen- 
sus videtur i» esse; Quae ceteri 
male faciebant, ea ipse sibi in 
commoda vertebat, itaque omni- 
um perniciei augebatur, Φύε- 
σθαι b.l. i. q. αὐξάνεσθαι, cre- 


scere, augeri: quo sensu ite. . 


rum legitur infra δ. 62. 

νῦν δ᾽ ἀτυχεῖς Onfai- 
o5] Nempe haec oratio habita 
est post eversionem Thebarum, 
quae per Alexandrum M. acci. 
debat Ol. CXI, 3. archonte 
Evaeneto. — Ceterum — tempus, 


quo Thebani auxilium peterent 
contra Philippum, incidit in 
Ol. CX, 2. archonteLysimachide, 
seriore quam fingit Demosthenes 
tempore, .quum Philippus Ἐλά- , 
τειαν, πόλιν μεγίστην τῶν ἐν 
Φωκεῦσι, cepisset repente, nec, 
Thebas solum, sed ipsas etiam 
Athenas summo terrore percus- . 
sisset, Philippus autem, quum 
exhortante Demosthene Athe- 
nienses animum recepissent , 
seque cum Thebanis foedere 
iunxiesent, pacem petebat, quam 
si Graeci iniissent, clade Chae. 
ronensi libertatem nou amie 
sissent. 

δ. 20. xaxía] ignavia; 
ἄγνοια, inscitia, quod non 
perspiciebant, quae sors ipsos 
Omnes maneret. . 

χρήμασιν] pecuniis; in- 
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ἡμῖν". οἷς καὶ δικαίως καὶ προφηκόντως ὀργιξόμενοι, 
ἑτοίμως ὑπηκούσατε τῷ duinao. 5 piv "οὖν τότε 
συγχωρηϑεῖσα εἰρήνη διὰ TU, οὐ à ἐμέ, ὦ lt € 
tog διέβαλλεν, ἐπράχϑη" τὰ δὲ τούτων "s Loi 

xai Met on o: ἐν αὐτῇ τῶ wp, Moni, "adpUrToy" ngu πρὸ . 
Juatov , ἄν tig Urt a P. 9 PA αἰτια εὑρήσει. xai 41 

ταυτὶ πάνθ᾽ ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας ἀκριβολογοῦ Unos καὶ ΙΝ y 
διεξέρχομαι" εἰ γὰρ εἶναί τι δοκοίη τὰ μάλιστα ἐν ' 
τούτοις ἀδίκημα, οὐδὲν ἐστι τούτων δήπου πρὸς ἐμέ" 

ἀλλ᾽ ὁ μὲν πρῶτος εἰπὼν καὶ γνησϑεὶς ὑπὲρ τῆς 

εἰρήνης “Ἡριστόδημορ ἦν, ὁ visse, o à ἐχδεξά- pan . 
μενος xoi γράψας καὶ ἑαυτὸν μετὰ τούτου μισϑώσας x der epe 
ἐπὶ ταῦτα. Φιλοκράτης ὁ “πγγ ούσις, d ὁ σὸς, «Αἱσχίνη, 

χόλγώνός, οὐχ ἐμός, οὐδ᾽ ἂν cv δία ρέγῃς ψευδό- 

εἰενος, οἱ δὶ συνειπόντες ὅτον ᾿αδήξοτε frena (ἐῶ γὰρ 


, 4 , . 
dee NES eyener yer ect je Aube, ἴω ere d L 
quod bello componendo ipso couníra reipulll. commoda peccatum 
non fuerit. Quare in hoc πολειεύμακτι ipso, si modo peccatum 
fuerit peccata non plura, »ed unum tantum eomuitti potuisse 
existimat. Praeterea autem, ut in sententia generali, rectius se 


babet singularis, quem etiam praeeunte oratione mai rci, resti- 
tuit Bekkerus in Isocr. Paneg. cap. 18. τίς — τολμήσειεν. 


telligit , quas socii συμβολὼ — modum suüm res Atbeniensium 
nomine 'euphemístico (Bei- publicis praepararet: qood si 
tráge) appellant, quum φόρων files Demosiheni, egregie in 


nomen iis odiosum esset, σώ- Philippi favorem factitabat. 


0s», COpiis, quas in aue 
xilium mittebant ex suis ipsarum 
civitatibus, ἄλλῳ τῶν n«»- 
τῶν, aliis cuiuscunque generis 
subsidiis, quibus opus est ad 
bellum gerendum. - 

δωροδοκήματα) Quamvis 
δωροδοκία de eo dicitur, qui 
dat, et de eo, qui accipit.doue, 
ϑωροδόχημα nonnisi de dono 
accepto ponitur... 

δ. 21. ὙἩριστόδημος Ce- 
lebris fuit histrio tragicus, qui 


sub artis nomine etiam durante 


bello libertatem  habelat ex 
Graecia in Macedoninin et vice 
versa migraudi. Hic a Philip- 
po subornatus erat, ut in. com- 


My vor "qies] EIL nomen 
erat δή LI τῆς “ἠκειμαντέδος. 
φύληςγ ἧς ὁ δημότης ᾿Πγνούσιος, 

διαῤῥήγνυσθαι tropice 
dieitur qui indignatione abre- 
ptue fremit et tantum clamo- 
rem extollit, ut opineris opor- 
tere rumpi eius viscera, Eadem 
locutione usus est ,Demosthenes, 
Aristonis nomiue, in orat. adv, 
Corona P. 1210. R. δ. 41. Hekk. 
ἀλλ᾽ ovx ἐπιορχῶ, οὐδ᾽ ἂν Kó- 
fev δικιῤῥμγῇ D? 

Εὔβουλος] 
tribus Antiochidis maximae au- 


ctoritaiis orator et demagpgns, 
cui perpetuae fere cum Demo-. 


siheue simultates intercedebant ; 


bi 
Á 


.Anaphi ystius,: 


EN 
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P0 ^ yd παρόντι). εξύβονϊος καὶ Κηφισοφῶν" 
22 ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν οὐδαμοῦ. qi τούτων τοιούτων 
Orto», καὶ ἐπ᾽ MET Md leg οὕτω δειχνυμέ- 
vov, εἰς TovO" yep. αὶ qiias y, ὦ dr ἐτόλμα λέγειν, 
p ἀρ φήνη Pns ἀϊτῖος γεγενῆσϑαι 


irum. ubivis. 98, E ἐγὼ moore 
| ! tri xdi κεχωλυχὼς εἴην τὴν πόλιν μετα gota, δυνέ- 


δρίου τῶν λλήνων αὐτὴν ποιήσασϑαί" et » ὦ —, 


dee Pr τί ἄν εἱπών σέ τις ὀρϑῶς προρείποι ; ἔστιν ὅπου σὺ 


UTERE παρὼν τηλιχαύτην πρᾶξιν καὶ συμμαχίαν: ἡλίκην γῦν - 


rae gea “7. διετραγῴδεις καὶ διδξῇδις, ὁ ὧν 


tfe a dh κα 


MEO 


EUTT eben | 4 
Bondi eA enu emp, σοὶ τὸ μὴ σιγῆσαι λοιπὸν, ἣν, ἀλλὰ βοᾶν 
au AA 


Reigoinsrór μὲ τῆρ 
τ τοῦτα ἃ νῦν 
καὶ μὴν S το 

[ἐπεπράκχειν' "εγὼ 


Ω κατηγορεῖς, ἐδίδαξας xoi διεξῃ B 


κωλῦσαι τὴν τῶν Ἑλλήνων xi 


καὶ διαμαρτύρεσϑαι καὶ δηλοῦν. τουτοισί. σὺ τοίνυν 


YgerYuy vi YIYV et ales ἦγ bee 


curam pecuniáé publicae susce- ἐπ᾿ ἀληθείας continetur firma 


.sus ad Philippum. 


. pit, reditus auxit, classes in- 


struxit, urbem monimentis exor- 
navit. ᾿ 

Kyqy9:0099»]. Legatus mis- 
Nominatur 
in psephismate quod legitur p. 
235. R. 


“ 8. 22. ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀλη- 


ϑείας} Adamat noster hanc 
formulam, ut supra $.'17., quem 
Jocum laudant ad Vig. p. 614. 
de usu adverbiali loquentes, 
mec tamen aperientes rei ratio- 


quaedam lex, ad euius normam 
aliquid sit  diiudicandum. — 
Air ἡ ἀλήθεια notio abstracta 
est exemplorum aliquid pro- 
bantium. 

τὰ κοινοῦ συνεδρίον 
τῶν Ἑλλήνω»] Tempore di- 
scriminum et rerum omnino - 
graviorum sociae Atheniensium 
civitates singulae legatos habe- 
bant Athenis, qui communiter 
.quid faciendum esset delibera- 
reut et nomine. civitatum age- 
rent. Hoc cousilíam appella- 
batur τὸ χοινὸν συγέδρεον τῶν 


| nem. Atque P c, genit. pro- 
: prie sensu locali, quem dicunt, Ἑλλήνων, 
significat locum jfirmum, seu δ. 23. διαμκρτύρεσϑαι) 


rem solidam eam, in qua ali- 


ἢ. 1. quod Latini dicunt obte- 


quid aut. consistat, aut ad  stari, deos hominesque tan- 
quam aliquid commoveaturj quam testes invocare, [n iure 
- significat deinde ordinem cer- Attico διαμεριυμίκ, — proprium 


tum atque eonstitutum, ad quem 
aliquid componatur atque ordi- 


 metur, ut ini τριῶν, ἐπὶ τεσσά-- 


ἐὼν τάττεσθαι, itla etiam τὴν 
πωνυμίων ποιεῖσθαι ἐπί τινος, 
in quo (τιν) videlicet est 
exemplum, ad cuius similitu. 
dinem nomen etiam in Alia 
conteratum . itaque in formula 


es( genus causae, de quo expo- 
suit Aug. Guil. Heffter in 
libro die Athenáische Ge- 
richtsverfaussung p. 348 ff, 

voívvr] Interdum habet vim 
oppositivam, Latinorum δί- 
qui, 

πρὸς οὐδένας ἀπεσταλ- 
μἐνη) Aeschines et Demosthe- 


beds. irn. aM Lu. I. ete o 8 or 64. Vlacnst o4. pto τω hee pe rente 


n ME census Eoi ege M ak ual pit ti qe »T 


*- 
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ἐποίησας οὐδαμοῦ τοῦτο, ᾿οὐδ᾽ ἤκουσέ σου ταύτην da 
τὴν φωνὴν οὐδείς " εἰκότως" οὔτε γὰρ ἦν πρεσβεία 933 "77^ 

πρὸς οὐδένας ἀπεσταλμένη τότε τῶν “λλήνων, ἀλλὰ πο if Unt RIT. 
Ac πάντες ἦσαν AI Einiloo, οὔϑ᾽ οὗτος ὑγιὲς περὶ 

τούτων εἴρηκεν οὐδέν. χωρὶς δὲ τοὐτὼν χαὶ διαβάλλει 24 

τὴν πόλιν τὰ μέγιστα ἐν οἷς ψεύδεται" 8 γὰρ ὑμεῖς 
, ἅμα τοὺς μὲν “Ἕλληνας εἰς πόλεμον παρεχαλεῖτε, aU- 
τοὶ δὲ πρὸς ABE ον περὶ εἰρήνης notaftig ἐπέιιπε- 
ve, Εὐρυβάτο τῷ u πόλεως ἔργον οὐδὲ Xoue 
στῶν ἀνθρώπων TAN 8. ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι ταῦτα, 
οὐκ ἔστι". τί 90 xal βουλόμεν 0L μἐξεπέιπεσϑ". ἃ 
αὐτοὺς ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ; ἐπὶ τὴν εἰρήνην; ἀλλ᾽ δον ny? 
ὑπῆρχεν ἅπασιν". ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν πόλεμον; ἀλλ᾽ αὐτοὶ M^ «v 
gh εἰρήνης ἐβουλεύεσϑε. οὐχοῦν οὔτε τῆς ἐξ ἀρχῆς 


rus MT 


nes, uf in multis momentis, sic 
jn hac re prorsus sibi contra 
dicuut, Plerumque veritas est 
sila in medio: 


. &nte haee verba, Non enim 
est: civitati conviciatur - 
&tque in ea re mentitur, 


de 'qua re in 
genere utilissimum et ingenio- 
sum libellum scripsit Beni. 
Gotth, Weiske de Hyperbole 
etrorum in hístoría Pbilippi 
coummissorum  geuetrice, — Hie 
P, MH, p. 49. monet utraque 
gravius quam verius dicta esse ; 


repugnantia erit facile conci- ΄ 


lianda, si memineris Ol. CVIIf, 
J. invitatos ab Atheniensibus 
esse Arcaces aliosque Graecas 
Olynthi excidio — exacerbatos, 
quorum al'i iam accessevant ad 
Jilud sociorum  Athenieusium 
collegium, alii autem, quorum 
vel refrixerant studia, vel nun» 
quam illis faverant, etiam tum 
ab eorum legatis adibantur, — 


[πάντες ἦσαν ἐδεληλεγμέ-- ᾿ 
ex plorati - 


y$y05, Omnium animi " 
erant, Aller Gesiunungen 


waren bereits erforscht, 


V, C. Ε΄ R] 


ὑγεὲς interdum idem quod 


ἀληθές, nuverfülscht., 
δ. 24. ἐν οἷς ψεύϑεται!ι) 
Noli .. commate, interpungere 


mendacia enim iam partim sunt 
comprobaía , sed mendaciis. 


suis civitati voluit con^: 


viciari, ad quod ipsum 
mendacia invenit. 


Bv βάτο v πρᾶγμα] Har, .- 


pocratiom; "Eqoeos ἐν τῇ 
ὀγδόῃ Εὐρυβάτην φηαὶν ἄνδρα 
᾿Κρέσιον λαβόνια χρήματα παρὰ 
Κροίσου, 0) ;Tt στρατείαν (. 
στρατιὰν) gere; εἶν εὶς τὸν πό- 
λεμον πρὸς τοὺς Πόέ σας, εἶτα 
προδότην γ8ν μενον " ἐγχειρίσαι 
τὰ δοϑθϑέντει χρήματα τῷ Κύρω" 
καὶ ἐντεῦθεν τοὺς πορηροὺς Ei- 
ρυβάτας καλεῖσθαι, | Conf. Tay. 
lor. ad Aeschin. in Ctesiph, P 
$21. 

obx ἔστι’ -- οὐκ ἔστι») 
Hanc. repetitionem rbhefores di- 
plasíasgmum, vocant: qui vim 
auget. |n negatione praesertim 
Demosiheni usitafus est, et in- 
dignationem babet. De accen. 
tu vid, Her m,-de emend, rat, 
Gramm. P. 81 ss. 

τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνη Ἷ pa- 
cis quee olim fiebat. 


24 


U 
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εἰρήνης ἡγεμὼν οὐδ᾽ αἴτιος ὧν ἐγὼ φαίνομαι, οὔτε 
. τῶν ἄλλων, ὧν χατεψεύσατό μον, οὐδὲν ἀληϑὲς ὃν 
δείχνυται. : 

Ἐπειδὴ τοίνυν ἐποιήσατο τὴν εἰρήνην ἡ πόλις, 
ἐνταῦϑα πάλιν σχέψασϑε, ví ἡμῶν ἑκάτερος προεί- 
λετο πράττειν" xoi γὰρ ἐκ τούτων εἴσεσϑε, τίς ἦν ὁ 
Φιλίππῳ πάντα συναγωνιζόμενος, καὶ τίς ὁ πράτ- 


. τῶν ὑπὲρ ὑμῶν χαὴ τὸ "pipe συμφέρον ζητῶν. 
a cad ἐγὼ μὲν τοίνυν Dodd Bov εὐὼν ἀποπλεδῖν τὴν ταχί- 
ovo. στην τοὺς πρέσβεις [ἐπὶ τοὺς τόπους, ἐν οἷς] ἂν, ὄντα. 

, Ld 4 . ΜΩ͂Ν 
τὸν (ίλιππον πυνθάνωνται, καὶ τοὺς ὄρχουδ ἀπο- 

, T Ἢ P 4 , — - 
λαμβανξιχ" οὔτοι δὲ οὐδὲ γράψαντος ἐμοῦ ταῦτα 

- - »e* 34 
ΣΎΡΗ 26 ποιεῖν Afi n δὲ τοῦτ᾽ ἤδύνατο, ὦ ἄνδρες 
mW 9 7n1* yt 4 

Kp Exil- 4) veio; ἐγὼ διῆαξῳ,. — € ιλίππῳ μὲν εἶν. συμφέρον 
ως πλεῖστον τὸν μ zd oovov γενέσϑαι fov opxov, 
ὑμῖν δ᾽ wg ἐλάχιστυν., διὰ tí; ὅτι ὑμεῖς μὲν οὐχ 
244 3.3 t 3 / , €, , » » » T , , 
384 «p ἢς ὠμόσατε μόγον ἡμέρας, αλλ ag ἧς nni- 
σατε τὴν εἰρήνην ἔσεσϑαι πάσας ἐξελύσασϑε τὰς 
παρασχευὰς τὰς τοῦ πολέμου". ὃ, δὲ τοῦτο ἐκ παν- 

.- ' s rd '  5,te 
τὸς TOU y00rvov μάλιστα til uneresaro, γομίζων, 
el 3 , , e ^ , Ψ 1 
ὑπερ ἣν ἀληϑέρ, σα τῆς πόλεως προλαβοι προ. 
τοῦ τοὺς ὅρχους ἀποδοῦναι, πάντα. ταῦτα. βεβαίως 
ἔξειν" οὐδένο γὰρ τὴν εἰρήνην. λύσειν τούτων ἕνεχενε 


ἢ 25 


ε 


8. 25. οὗτοι δὲ -- τοινεῖν 
,͵ ὥϑέλησαν] Inest nescio quid 
ironiae in hoe 59:Àjoav, quod 


niensium ποεῖ, — προλεΐβοε, 
praeoccupet. 
8. 27. à νῦν διέσυρε διι-. 


* 


duhito un non referat Latinum 
" vDluerunt. Est vero; illis, 
ne quum decressem qui- 
dem, facere hoc visum 
est: Sie fanden es nicht 
für gut. 

δ. 20. πάσας ἐξελύσασϑε 
τὰς πκρασκευάς 1 finem im- 
posuistis apparatui bellico. In 
verlo inest siznificatio molestiae, 
ἃ qua quis liberatur, 

ὅσ τῆς πόλεως προλά- 
Bol τῆς πόλεως peudet ab. ὅσα. 
Athenienses enim illas regiones 
habere quodammodo dici pote- 


rant. Braut enim Thraces Athe- , 


- 


S 


σύρειν proprie distrahere; 
tropice, ut Lat. lacerare, de 
coutumeliis et probris dicitur, 
Scilicet Aeschines loca quae se- 
quuntur tanquam ignota et nul. 


lius momenti cslumniose pro- - 


nuntiavit, Quod si enim histo. 
riam consulimus, si non magni, 


tamen non nullius pretii erant, . 


Σέῤῥιον τεῖχος erat promonto- 
rium Thraciae, quod Herodoto 
VII, 59. dicitur ἄκρη ὀναμαστή. 
Μύρτιον idem videtur esse, quod 


Harpocration s. v. Mugzare». 


appellat, “ημοσθένης ὑπὲρ Κιη- 
σιφῶγτος. φρουρίον τῆς Θρῴκης, 


veste, δῖτα τοῦξῃ 4 ovyi λέγει, tO spurpuouo, οὐδ᾽ ἄναγι- 8 
ὲ OP ῥρι υλεύων ἐγὼ προράγεῖιν τοὺς πρέσβεις 

v διαβαλὰ εἰ. 
εἶν γράψαι τοὺς 
ὑμῖν διαλεχϑῶσιν; ἢ 2 μὴ χατανείμαι 
τὸν ἀρχιτέχτονα αὐτοῖς κελεῦσαι; 
ὀβολοῖν ἐθεώρουν ἄν, εἰ μὴ ssh 
συμφέροντα τῆς πόλεως ἔδει μὲ φυλάττειν, τα EO pes 


abun volazet . 


- 


«τας, ἵν᾽ 


b 
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ἃ ἐγὼ προορώμενος, ὦ ἄνδρες, ᾿“ϑηναῖοι, καὶ λο- 27 
γιξόμενος τοῦτο τὸ ψήφισμα γράφω, πλεῖν ἐπὶ τοὺς 


τόπους, ἐν οἷς ἂν ἢ φίλιππος, χαὶ τοὺς ὄρχου 
τὴν ταχίστην ἀπολαμβάνειν ; iv ἐχόῤχων i270, | 
κῶν, τῶν Sue ἔρω ἡ συμμάχων, , τὰ χωρία ταῦϑ', à 


νῦν οὗτος 


“Σέῤῥιον, καὶ τὸ Μύρτιον, 
καὶ τὴν "orien οὕτω γ γναινϑ' 


οἱ ὅρχοι , x«i 


μὴ προλαβὼν ἐχεῖνος τοὺς ἐπιχαίρους τῶν τόπων 


᾿ πύριος τῆς Θράκης κατασταίη, “μηδὲ 


πὸ opu μν 
χρημάτων, πολλῶν δὲ στρατιωτῶν εὐπορ a, b se deg 
τούτων ῥᾳδίως τοῖς λοιποῖς ἐπιχειροίη πράγμασιν. 


ᾧμην δεῖν, 
ποιεῖν; μὴ To 


Hi τί ἐχρῆν μὲ 
ὲ τοῦδ᾽ ἤχογ- 


τοῖν δυρῖν 
re μιχρὰ 


ὅλα, Agro οὗτοι ᾿ πεπραχέναι Φιλίππῳ; οὐ δήπου. 


εἰδὼς οὗτος παρέβη. 


| 2έγε τοίνυν μοι τὸ ψύήφισμα τουτὶ λαβὼν, ὃ ααφῶς 
λέγει 


ru - Sedes qo "gt f. idÁvu vene t 


tmr, ἀν ad 


[5. 38. πεπρακέκαι Dilinze;) Φιλύτποω. omisit Bekken. 


cum optimis codd. V. C. F. R.] 


In Aeschipe hoc non legitur, 
"Eoríqe ignohilia fuisse Thra- 
ciue ocuw videtur. 

τοὺς ἐπικαίρους τῶν τό- 
πων} Locorum opportunissi- 
mos ium ad impetum in alios 


tum ad defensionem aui ipsius - 
διωαλεχϑῶσι»ν])Ι due. 


$. 28. 
λέγεσθαι ἂς paciscendo per le- 
gatos haud rarum est, de fra- 


clanda vel recouciliatione vel 


ineundo foedere. 


9 éa v] intelligit προεδρέπν, Ἢ 


e. honoris locum in theatro, 
quando fabulae docentur. 
ἐν τοῖν dvoiv 0goloiy] 


Reiskii explicationem probat ' 


etiam Boeckh. in oecon. Ath. 
publ, I, p. 240 ; spectassent 1c. 


gati ex illis sedibus, quas cui« 
que homini obolis binis persos 
lutia capere licohat, niai illis 
sedes honorariae, quibus etiam 
proedri utebantur, & civitate, 
ut par erat, fuisaent assignatae. 


ἐθεώρουν ἄν] notandum, 
imperfectum cum ὧν h. k πὸ» 
tionem habere plusquamperfecti 
coniunetivi, etiamsi proprie bao 
signiücatione ponatur aoristus 
indicativi eum ἄν, ut apud ei 
idem positus est. ' 


συμφέροντα] hoc partici, 
plum ponitur ut substantivum 
et substaptivi eonstractionem 
habet, tum additum adiectivum, 
tug genitivum, 


LN 
, Cua. σιν ᾿ 
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UH oI XM A4. 
» Eni ἄρχοντος Μνησιφίλου, ᾿Εχατομβαιῶνος bg 


^na NC Tot καὶ vég, φυλῆς πρυτανευούσης Πανδιονίδος, 4η- 


ν" 
«7 


243... 


»μοσϑένης Δημοσϑένους Παιανιεὺς εἶπεν " ᾿δαειδὴ 
» ϑίλιππας ἀποστείλας πρέσβεις περὶ τῆς εἰρήνης ὁμο- 
» λογουμένας πεποίηται συνθήκας πρὸς τὸν ““1ϑηναί- 
» ay δῆμον, δεδύχϑαι τῇ βουλῇ xal τῷ δήμῳ τῷ 
» ϑηναίων, ὅπως ἂν ἡ εἰρήνη ἐπτιτελεσϑῇ ἡ ἐπιχει- 


i» QorovnO eigo. ἐν τῇ πρώτῃ ἐχχλησίῳ, πρέσβεις ἐλέ- 


. 500a. ἐκ πάντων ᾿4ϑηναίων ἤδη πέντ «τοὺς δὲ 
» χειροτονηϑέντας ἀποδημεῖν μηδεμίαν iS; 35" ποι- 
»υὐουμένους, ὅπον ἂν ὄντα πυνϑάνωνται τὸν Φίλιπ- 
»» πο», xai. τοὺς Ogxovg λαβεῖν τε παρ᾽ αὐτοῦ xai 


’ 


δ. 29. ἰσννϑήκας πρὸς τὸν "A0 n»aluv óquo»] Verba 
πρὸς --- δῆμον in. paucis nec praestantioribus libris adiecta omisit 
Bekker., probante Schaefero. V. C. F. R.] 7 


, ὑπερβολὴν} quod pro vulg. ἀναβολὴν ex eodd. optimis rece- 
pit Beklk.. eadem bac morae significatione habetur etiam apud 
Herod, Vill, 12. Polyb, XIV, 9, 8. Apnd bonos famen Atticos 


* 


$ 39. ἐπὶ ἄρχοντος M»q-  Elaphebolion autem nonus erat 
e:9llov] '"Muesiphilus erat — mensis auni Attici, incipiens a 
"archon pseudeponymus.O! ΟΥ̓], 4, Martio ad 2. April. Mnesi- 
2., quo archon eponymus erat  philum igitur demum post bunc 


, Themistocles. In mense est er- diem successisse oportet. Hinc 


ror, εἰ Beni, Got(h, Weiske — probabilis est Weiskii suspicio, 
videlur vere coniecisse de Hy- quam ex parte iam habuit Cor- 
perb. P. 11]. p. 18. n. 18. pro sini. (Difficultatum, quibus hoc 
᾿Εχκτομβκαιῶνος ljegendum esse —ypsephisma et reliqua, in qnibus 
*El«pnfo*iros. Nempe Heca-  comimemoranutur Arebontes pseu- 
tomhaeon erat primus meusig  deponymi, premuntur, solutio 
anni Atheniensis, qui mensis et — petenda est ex egregia commen- 
annus incipiebat a 13. lulii, et tatione A, Boeckhii de Archon- 
mensis pertingelat ad 12. Au- tibus pseudep. in Dissertatt. 
gustum, lam iu se non credi- — Academ. Berolin, an. 1821., unde 
bile primo statim mense The- sua hausit etiam Fr. Winiew- 
mistoclem mortuum esse, (im- ski in doctis Commentariis hiat. 
mo si fides est Diodor. Sie, et crit. in Demosth. Or. de Cor, 
L. XVI, 59. Themistocle ar- — p. 291 sq. F. I.] 

chonte συνθῆκαι dulinne πρὸς ἔνῃ καὶ wéq] ἔνη est ultima 
᾿Αϑηναίους ἐγένοντο περὶ τῆς decrescentis lunae dies, ψέα pri- 
συμμαχίας. — Pax autem cum — ma denuo cresceutis. Ἰνουμη- 
Philippo Elaphebolionis die 18, s(«» eum diem nominabant , in 
et σιμιμαχία 119. concludebatur, | quo prima, quamvis perexigua 
testibus Demosthene et Aeschine, pars creseentis lunae, vespere 
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» δοῦναδ᾽ τὴν ταχίστην ἐπὶ ταῖς ὡμολογημέναις συν- 

υϑήχαις αὐτῷ πρὸς τὸν d vaio δῆμον, συμπϑ- »υἱ s tee 
» Quac oyreag καὶ τοὺς ἑχατέρων συμμάχους. πρέ- 

»ὔβεις ἠρέϑησαν, Εύβουλος αἰναιρλύστιος, “ἹΠἰσγένης 

» ᾿Ατρομήτρυ Κοϑωκχίδης,, Κηφισοφῶν ᾿Ῥαμνούσιος, - 
»»δημοχράτης Φλυεύς, Κλέων Κοϑωκίδης. « 

Ταῦτα γράψαντος ἐμοῦ τύτε, καὶ τὸ τῇ πόλει 30 
συμφέρον, οὐ; : τὰ Φιλίππῳ, ξητοῦντος, foe. αχὺ "Mes OTT 
τίσαντες οἱ πγοπατοὶ πρέσβε eg οὗτοι χκαϑῆντο ἐν Ma- 
γεδογίῳ τρεῖς λους μῆναρ, ἕως m de Φίλιππος ix 
C'od zung πάντα καταστρεψάμενος ταχεῖ, ἐξὸν ἡμερῶν 
δέχα, μᾶλλον Τὸ “τριῶν ἢ τεττάρων, εἰς τὸν Ἑλλής- 
πουντον ἀφῖχϑαι, καὶ τὰ χωρία σώσαν λαβόντας τοὺς 


( 
Jn Tr. e^ Q0 NN " i ᾿ 3 "f 
/ ' ᾿ 


L] 


hae significatione legere me mon recordor, ut etiam binc vere 
quis. couiiciat, hoc, ut cetera ψηφίσματα hui is orationi poste- 
riori deberi aetati. 


[A4iox (vus A cgo του) »»Αερομήτου recte omisit Belker. 
Quum enim ceteri legati. non e etr πατρόϑεν, quis credet in 
solo Aeschiue boo factum esse *. SCH AEF,] 


post occasum solis aliquantisper wirkliche Kraft gesetzt 
observabatur. Diem autem, qui werd en. 
φουμηνίαν antecedebat, ἔγην καὶ. ᾿νκφλύστιος demus Atti- 
νέαν vocabant.  Aérurate haee: cus quic ν᾿ Ἀντιοχίδος. Ko9«- 
exposuit. Buttmannus in xé)ips, δημότης tribus incerfae;" 
Excursu Vl. &ad Demosthenis “Ραμνοῦς, tribug ΑἹαντίδος, diveg 
Midiau. Qut roig ( Dorüstrü&uche); 
πρυτακενούσης ] Annus dec, δῆμος φυλῆς Κεγχοοπίδος 
lunaris dies 354 gontinens erat (alii adscribunt qvÀjj Πτολεμαΐδι) 
divisus in decem prytanias, qua- : Tribnum nomiua damus ex Cor. 
rum quaeque habebat 36 dies  sinii Fastis Atticis. Diss, IV, 
residuis diebus quattuor.  Sin-  [Cf. Append, ad Car. Frid, Her. 
gulae trihus per singulas pry- manni Lehrbwoh der griechi. 
tauias praeerant senatui, ut  scheu Staatsalterthümer IV. P 
sors iis ceciderat, et quodque 388 sq.] 
psephbisma, quod per hanc pry-  £$.3U. κα ϑῆντον  Verbuni 
faniam edebatur, inscriptum ha-- χάϑημαι apud scriptores Atticos 
bebat nomen eius tribus, quae plerumque augmento caret: quod 
praeerat, si deest, accentus per imper- 
Παιανιεύ,}) Παιανία no« — fectum semper ponitur in )jle. 
men erat demi τῆς Πανδιονίδος  laba verbi radicali. 


φυλῆς. Duo, erant, alter dice. τρεῖς ὅλους μῆνας  Cal- 
batur na negar , alter ὑπές p& in hae re liberari non pos. 
ψερθεν. ' gunt legati, nec, quod in excu- 


LI 


ἐπιτελεῖσ &«i) &bsolvi, ióc sationem sni profert Aeschines, : 


29 DEMOSTHENIS 


ὅρκους, πρὶν ἐχεῖνον ἐξ ξελεῖν αὐτά * οὗ yc «o ἂν ἥ 


αὐτῶν , Gp ων, γϑῦχ ἂν ops cops 
| ipe true perte OP ders καὶ οὐχ ἂν ἀμφό- 


M7 τέρα εἶχε, χαὶ τὴν εἰρήνην καὶ τὰ χωρία. MM 


32 


Τὸ μὲν im 


i πρεσβείῳ πρῶτον x^ 
ly Φιλίππου, agb Xa. 


uc δὲ 


LÓÍ Xt 
ἀνθρώπων καὶ PA ἐχϑρῶν ἧς; Ὡς ποῖος: “ἢ 


οὗ χαὶ τότε καὶ νῦν xci ἀεὶ ὁμολογῶ πολεμεῖν xci 
διαφέρεσθαι τουτοισί. ἕτερον δ᾽ εὐϑὺς ἐφεξῆς ἔτι 
τούτου μεῖζον χακούργημα ϑεάσασϑε' ἐπειδὴ yop 
ὥμοσε τὴν εἰρήνην ὁ Φίλιππος προλαβὼν τὴν Θρῴχην 
διὰ rpürovg οὐχὶ πεισϑέντας τῷ ἐμῷ ψηφίσματι, πά- 
λὲν "isdiai πᾶρ ᾿αὐτῶν, ὅπως μὴ ἀπίωσιν ix Ma- 
κεδονίας, ἕως τὰ τῆς στρατείας τῆς ἐπὶ τοὺς Φω- 
xéxg εὐτρεπῇ ποιήσαιτο, ἵνα μή, δεῦρο ἀπαγγειλάν- 
των αὐτῶν, ὅτι μέλλει xai παρασχευάξεταε πορεῦξ- 


δ. 32. τοὺς ante οὐχὲ πεισθέντας eum eodd. plurimis Bekk. 
omisit. Utrumque recte dici poterat. τούτους τοὺς οὐχὶ 7490 (r- 


τας si dicas, pro substantivo esí τοὺς οὐχὶ πεισθέντας, inque 


eo positum est plus ponderis: sin omittas τούς, pondus 


homini nu'larum partium studio. 
s0' satisfacit, 

ᾧρκέζομεν) Phrynichus 
p. 360. μάλλον. διὰ τοῦ o λέγε 
ógxoUr , í διὰ τοῦ ε ὄδρκέζεεν, 
Negari tamen non potest utram- 
que formam apud optimos seri. 
pteres, et quidem utramque 
apud eosdem legi. Si varietas sit 


leetionis, ὁρμοῦν videtur prae-. 


ferendum, quod (requentius est 


quam ὀρκέζειν. ὁρκοῦν v. c. octies . 
legitur; &pud' Demoethenem, óg-- 


κέζεεν ter: utriusque formae 1lo- 
ca dedit Lobeckiu s. 


δ. 21. κλέμμα) κλέπεειν εἰ. 


quae inde derivantur saepe di- 
euntur de furtiva fraude et cal- 
lidis mendaciis. 

ὑπὲρ οὗ καὶ τότε καὶ νῦν 
καὶ ἀεὶ ὁμολογῶ πολεμεῖν) 
δὶ .diversorum temporum parti, 


eulae sunt in eadem enuntiatio- 


86 interque 688 particula prae- 


sentis temporis, verbum plerum- - | 


que in tempore praesenti poni. 
tur. 

$. 32. ὠνεῖται] Utrum pe- 
ceunia, non decernam.  Quan- 
quam facile hoc fidem meretur. 
Nemo enim facilius pecunia 
cerrumpi 
niemses, Bed qui corrumpi fer- 
sitan non poferant pecunia, cor- 
rumpelbantur humanitate Philippi, 
epulis, ludis et spectaculis, qui- 
bus eos fascinabat. 

ὥςπερ πρότερον] Nempe 
Olymp. CVII, t. Philippus l'ho- 
censibus bellum jn eorum ipso- 
rum regione iuferre volebat, 
Instruebat igitur omnia, ut 
Thermopylas praeoccuparet, Ca- 
ius rei nuntius quum Athenas 
perlatus esset, magnis impensis 
classem eo mittebant, quae ar- 
εεγοί regem transitu, — Nempe 
intet niontem Octam 6$ mare 


poterat quam JAthe-- 


ERE. 


l 
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fat, ἐξέλϑοιτε ὑμεῖς, x«l περιπλεύσαντες ταῖς τρι- | | 


' 300800 εἰς WIAG. ὥςπερ πρότερον, 


κλείσαιτε. TOY ὁ}, «. à. 
πορϑμόν, aAA "Gu ἀχούοιτε ταῦτα ἀπαγγελλόντων iondat ilo een 
ὑμῖν τούτων, πακχεῖνος ἐντὸς εἴη Πυλῶν, καὶ μηδὲν oen cai 
ἔχοιϑ᾽ ὑμεῖς ποιῆσαι, οὕτω δ' ἦν ῥὶ Φίλιππος ἐν 3 

φόβῳ καὶ πολλῇ ἀγῶνίᾳ, μή, kei Ἢ a προειληφό- 

τος αὐτοῦ, εἰ πρὺ. τοῦ τοὺς (φωχέας ἀπολέσϑαι Ψψη- 
φίσαισϑε: βοηϑεῖν [αὐτοῖς], ixquyot τὰ πράγματ᾽. uo 
αὐτὸν, (grt μισϑοῦται, τὸν χατάπτυστον ἱτουτονί, 3 

οὐχέει κοινῇ μετὰ τῶν ἄλλων πρέσβεων, ἀλλ᾽ ἰδίῳ 

x« αὑτὸν, tO πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν xci ἀπαγ- 

γεῖλαι, δι ων Hus MAUI r0. ἀξιῶ δέ, ὦ ἄν- 84 


. Opec 41ϑηναῖοι, καὶ δέομαι τοῦτο μεμνῆσϑαι ὑμᾶς 


παρ᾽ ὅλον τὸν ἀγῶνα, ὅτι, μὴ χατηγορήσαντος Ai- 


σχίνου μηδὲν ἔξω τῆς γραφῆς, οὐδ᾽ ἂν ἐγὼ λόγον sre 
οὐδένα ἐποιούμην ἕτερον, ἁπάσαις δ' αἰτίαις καὶ 987 


illud est in τούτους, ita ut post parvulum temporis 'Ínterval- 
lum addi cogitandum sit ἐπεξηγητικὸν illud οὐχὶ πειοϑέντας, ipsae 
&utem hae voces intervallo illo aliquid nanciscantur ponderis, ita 


ut vehementior etiam ex Bekkeri lectione fiat oratio. 


(transitus erat Thermepylas, Hee 


leco . anehoras iecit Athenien-. 


sium celassis, — Qua , celeritate 
Philippue à conatu deterritus in 
Macedoniam reversus est. Lau- 
datur eadem expeditio in Phi- 


lippica I. G. 17. et de fals, leg.. 


δ. 84. Diodor. XVI. 36. 


$. 33. xal ταῦτα xQote 
Àqq 90:106 αὐτοῦ] ταῦτα; scil, 
ut belli apparatu perfecto cum 
exercitu intra 
stias veniret,  Pertinent. aetem 
haec non ad ψηφίσαισϑε βοη- 
ϑεῖν, sed ad ἐκφύγοι τὰ πρά- 
yj. Quanquam enim Philip- 
pus praeoccupaverat mulía,.non 


lamen €o credibile est Athe-. 


uienses prohiberi poluisae, quo- 


mieus succurrerent ac tatum. 


ptaestarent, quantum possent. 


.Dem. vero hoe signiticat, quam- 


vis (tantum anteverterit. Philip- 


Pylarum  angu-. 


pus, timuisse tamen' eam, me 
Atheniensium interventu ab ex- 
sequendo eonsilio exceluderetur, 
Hiuc apparet, quam egregia: 
sit lectio, quam ex Σ᾽ Bekk. 
restituit, ut εἰ insereretur ante 
πρὸ Toi, deleretur xe ante éx- 
φύγοι, εἰ ἀκούσαντες post do 
λέαϑαι. Praeterea otiam — hoe" 
praestat eius lectio, quod, cum 
membra πρὸ τοῦ — ψηφίσαισθε 
εἰ ixpyyos — αὐτὸν antea fuig- 
sent quasi ἐκ παραλλήλου posi. 
ta, nuuc per ej — βοηθεῖν prae- 
cedit eausa, sequitur effeetus 
per ἐκφύγοι — αὐτόν. — des 
qiuyt μὲ τὰ πράγματα, excide 
φοιδέυσαι succesew, 
κατάπτυστον] Contumelio- 
eum nomen, quo δεϊεοίδίυν De. 


.-mosthenes et summa aliquem: 


infamia dignum nmolat, - 


L 
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βλασφημίαις ἅμα τούτου χεχρημένου, ἀνάγχη χάμοὶ: 
πρὸς ἕχαστα τῶν ,ν"ατηγορημένων. μικρὰ ἀποχρίνας 


ada: 
ῥηϑέντες, xoi d vo 


τίνες οὖν Pd οἱ Ἢ ἤρα, Torov AM, 
ᾶ gavt ἀπωλετοὶ ud 


Citi 


ϑιυρυβασϑαι τῷ τῷ pA dd ao Da: Φίλιππον εἴσω Ilv- 


IM ἔφτῳ γὰρ μὴ dard ᾽ ὅσα βουλεσϑ' ὑμεῖς, ἐὰν 


dert, mih 
ecd δλιιλιοιἄγηϑ' ἡσυχίαν, is δυρῖν ἢ, οὖν inae 
ciere olg "uiv" r ὃς fe i d sir 3o 


οἷς δὲ φίλος |, ἰζουναντίον ἐχϑρόν'" οὐ γὰρ 


ora 


[7 
τα τὰς οἰχειότητας ἔφη βεβαιοῦν, μάλωσε Js ὀνο-. 
μέζων. ἀλλὰ τὸ ταὐτὰ συμφέρειν" συμέρειν δὲ dx- 


Q, καὶ 
"ABE s καὶ τῆς 
6n aiv, ^ 


Φωχεῦσι xe v ὑμῖν ὁμοίως ἅπασι τὴς 
"d OUT nTOQ ἀπαλλαγῆναι τῆς τῶν 
ταῦτα δ᾽ ασμόνως τινὲς ἤκουον αὐτοῦ 


διὰ τὴν τόϑ' ὑποῦσαν ἀπέχϑειαν πρὸς τοὺς. Θη- 
βαίρυς. . τέ oby piu μετα ταῦτα εὐϑύς, οὐκ, εἰ εἰς. 


- 8. 35. 
Quy»; est tumultus e clamore 
ortus; tum etium id quod isto tu. 
multu in auimis hominum exci- 
tatur. Hinc θορυβεῖν est ter- 
rere, Pollux recte synounymum 
faeit! qum. ἐκπλήττειν, — οὐ δεῖ 


OpovfeioOow , non oportet cou- 


steruari , terrore ,percuti, 
ἡσυχίαν &ytsr) Cf, δὰ 130- 
oratis Archid. &. 39. 


dvoiv ἢ τριῶν ἡμερῶν] 


Genitivus temporis, . indicans, 
intra quod spatium aliquid even- 
inrum sit. 

: οἷς μὲν — ἐχθρό» Qua 
iun re verum prorsus pollicitus 
erai Aeschines, qnauquam sensu 
cobtrario, aique ipse putaverat, 
ui cum magna quadam acerbi- 


(ate verba. illa commemaoraverit 


Demosthenes, — οἷς μὲν ἐχϑρυὺς 


. lanis, querum spiritus Philip«- 


QUT con 
free epe 


8 


Athenienses contra 


ἥκει, Phocensibus scilicet, ἃ quo-- 
temporis . 


rum partibus func 
Thebanos 


síalant. — οἷς δὲ glos, The- 


pum esse .fracturum Aeschines. 
promittebat, 


ϑοουβεῖσθϑακι] 00- 


COLAEAU 


| M 


οὗ γὰρ τὰ ὁήματα τὰς 
οἰκειότητας βεβαιοῦ »] Nou 
enim ex verbis, ex iis, quae, 
quis dicat et profiteatur, "fami- 
liaritates firmari; ex eo, quod 
quis amicitiam in ore gerat,' 
non concludi posse eam etiam 
is pectore dominari. : 

μάλα σεμνῶς} mulfa cum: 
gravitate, 56 ΒῪ ταν (δι ΓΝ 

ναλγ ησ Lu c] ἀνάλ;ηιτος γτο» 
prie.est qui dolorein non sen- 
tit, qui dulore non taugitur ;:; 
tum generalius videtur usurpari, 
qui-omni sensu caret, «εἰ ra- 
tione ingenii atupidus, quo' - 
sensn inprimis ἀναίσϑητοι di- 


'cuntur Thebani, et eorum &re«t- 


anota , stupiditas, in provet- 
bium abiit. βαρύτης sensu ci- 
vili est importunitas, qus. 
quis agresti ratione alios iubet. 
ex suo arbitrio pendere et quaa- 
vis cóntumelias patienter ferre. 

.8., 36. ἀπέχϑεεκα͵. non so 
]um significat invidiam, inimi- 
cítiam , quam quis patitur, sed. 
odium , quo alios ipse persequi- 
tup, ὑποῦ σαν indicare videtur 
fM "e M 
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μαχράν; τοὺς μὲν ταλαιπώρους Φωχέας to) oer, 
καὶ κατασχαφῆναι τὰς πόλεις αὑτῶν, ὑμᾶς δ᾽ ov. 
χίαν ἀγαγόντας .xci τούτῳ πεισθέντας μιχρὸν ὕστε. 
ον σχευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶν, «τοῦτον δὲ γρυσίον 


ὍΣ λαβεῖν, καὶ ἔτι πρὸς τούτοις τὴν μὲν ἀπέχϑειαν 
τὴν πρὸς Θηβαίους καὶ Θετταλοὺς τὴ πόλει 


σϑαι, τὴν δὲ χάριν τὴν ὑπὲρ τῶν πὲ ῥαγμένων que 
λίππῳ. ὅτι δ᾽ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει, λέγε μοι rÓ τε τοῦ 37 
Χαλλισϑένους Ψήφισμα καὶ τὴν ἐπιστολὴν τὴν τοῦ 


Φιλίππου, ἐξ ὧν ἀμφοτέρων ταῦϑ' 


ἔσται φανερά. λέγε. 


ànavÓ' ὑμῖν 


ΦΗΦΙΣ  ΜΑ. 
» Eni Ἡνησιφύλου ἄρχοντος, συγχλήτου ἐχχλην 
»δίας ὑπὸ στρατηγῶν γενομένης, xci πρυτάνεων rai 
» βουλῆς γνώμῃ, Μαιμαχτηριῶνος Ótxarg ἀπιόντος, 


hoc odiom clam magis quatn 
palam locum habuisse. 

ἀπολέσϑαιἾ Hoc hyperbo- 
lice dictum. . Nam  Phalaecus, 
dux Phoceusium, pactus est li- 
berum cum suis copiis diaces- 
sum. Hoc accidebat Ol. CVI1II, 
2. Expugnatae tamen Phoces- 
sium urbes eversaeque dicuutur 
vocabulo item. hyperbolico ΟἹ, 
CV1LI, 3. Quum urbs dicitur ever- 
88, plerumque intelligendum est 
jnuros esse dirutos et domus di- 
repías. 

σκευαγωγεῖΐ»)] Cuncta, quae 
moveri possunt, ex agris in ur- 
bem trausvehere: quod erat me- 
tuentium, ne hosti repente ir- 
rumpenti .resi5sti nullo modo 
posset. Hoc rhetorice ornavit 
Demades p. 489. Bekk, ὡς δὲ 
πλησίον. ἔσεη (9 παηλέμιος) Wi 
᾿Αττικῆς, ἡ χώρα δὲ εἰς τὴν m 
λιν κατεκλείετο, καὶ τὸ περιμά- 
χῆτον χαὶ θαυμαζόμενον ὑπὸ 
παντῶν ἄσιυν βοὼν ud noofa Fo 
ὥςπερ ἔπαυλις καὶ τῶν βοσκημά- 
των ἐπληροῦτο, βοηϑείας δ᾽ οὗ- 


δαριόϑεν ἦν ἐλπίς, ἔγραψα τὴν 


εἰρή "qv, 

d. 21 σύγκλητος ἐπκλη- 
σία] ΑΝ τῶν ἐκ 
κληοιῶν αἱ μὲν ἐξ ἔϑους καὶ κα΄ 
τὰ μῆνα κα; νοντο. εἰ δέ τὸ κα. 
τεπείξειεν, “ὥςτε γεγέσθαι, αὐτή 
ἐχιιλεῖτο σύγκλητος ἐκκλησία. Κω- 
τακλησέκ., quam multi viri docti 
eandem habent cum συγκλήτῳ 
ἐχχλησίᾳς 

uod ad eam etiam oi ix τῶν 
ἀγρῶν evocabantur. [De hoc 
quoque decreto consule Bóckh. 
lc. p. 136 sq. Winiewski 


P. 321 5sq4.] 


Maspa κτηριὼν erat quar-. 


tus ᾿ mensis anni Attici, inci- 
pieus a 9. Octobris ad 7. No- 
vembris, Athenienses mensem 
dividebant in tres decadas ; pri- 
mam appellabant μηνὸς ἰσταμέ- 
vov. vel ἀρχομένου; secundam 
μεσοῦντος; tertiam λήγοντος vel 
ἀπιόντος. 
ab ultimo numerare incipiebant, 
ul δευτέρα φϑίνοντος sit mensis 
dies 29., δεκάτη φϑίνοντος 21. 
vel πρώτη ἐπ᾿ εἰκάδι, 


55i? 


id singulare habuit, 


Tertiae deeadis dieg . 


J 


346 .- P. 


Bre 
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39 DEMOSTHENIS . 

| | NEN 
» Καλλισϑένης "Etsovixov Tednpeus εἶχε pos pr ^ 
᾿φϑαίων μηδεμιῷ ἐπασεύρτοι y τῇ χώρᾳ κοιταῖον ees n 
»γίγνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐν ἄστει καὶ Πειραιδῖ, ὅσοε μὴ 
»ἂν τοῖς φρουρίοις εἰσὶν, ὑἡποτεταγμέ ," τούτων δ᾽ 
»»ἐχάστους ἣν παρέλαβον ly διατηρεῖν , μήτε ἀφὴ- 
»μερεύοντας, μήτε ἀποχοιτοῦντας. ὃς δ᾽ ἂν ἄπει" 
»θϑήση τῷδε τῷ Ψψηφίσματι, ἔνοχος ἔστω τοῖς τῆς 
»προδοσίας ἐπιτεμίοις,, ἐὰν μή τι ἀδύνατον ἐπ δει- 
υχνύῃ περὶ ἑαυτὸν QV. περὶ δὲ τοῦ ἀδυνατόυ ἐπέε-, 
ηχρινέτω ὁ ἐπὶ τῶν ὅπλων στρατηγὸς xui ἁ inl, 
»τῆς διοιχήσεως χαὶ ὁ γραμματεὺς . τῆς ovi) 
»Χαταχομίζειν δὲ xoi τὰ ix τῶν ἀγρῶν πάντα τὴν - 
᾿ »ταχίστην, τὰ μὲν ἐντὸς σταδίων ἑκατὸν εἴκοσιν 
»εἰὶς ἄστυ. xai Πειραιᾶ, τὰ δὲ ἐκτὸς σταδίων éxa- 
» TOv εἴχοσιν εἰς ᾿βλευσῖνα καὶ Φυλὴν καὶ "αΑφιδναν 
xci 'Ῥαμνοῦντα καὶ «Σούνιον. εἶπε Καλλισϑένης 


38 


QaAnosvg. 


"Ao ἐπὶ ταῦταις ταῖς ἐλπίσιν ἐποιεῖσϑε τὴν εἰρή- 
ψην, ἢ ταῦτ᾽ ἐπηγγέλλεϑ᾽ ὑμῖν οὗτος ὁ μισϑωτός; 


- 


. δ. 39. ὁμοέωξ] Necessarium paene videtur, quod Marklan- 
dius coniecit, Gre. Vulgata si ferenda est, ὁμοίως erit nostrum 


᾿κοιταῖος, qui^ pernoctat, a 


κοίτη, fectus. — χώρα, agri, 
oppositum ἄστει, ὕὑγυ. 

φρουρίέα sunt praesidia, loca. 
munita, in quibus sunt milites, 
qui locum custodiant. 
᾿ἀφημερεύειν, diem extra 
eastella transigere; ἄποχοι- 
Ttir, exira casiellum perno- 
clare. 

$. 38. τοῖς τῆς προδοσίας 


ἐπιτιμίοις} Xenoph. Ηεῖ-. 


len, I, T, 23. legem habet, quo. 
modo προδότης sit puniendus: 
la» τις ἤ πόλιν προδιδῷ ἢ τὰ 
ξερὰ κλέπτη χριϑέντα ἐν δικα- 


στηρίῳ, ὧν καταγνωσθῇ, μὴ τας 
φῆναι ἐν T enn, τὰ δὲ χρή- 


ματα avrov δημόοια εἶναι. 
ó ἐπὶ τῆς διοικήσεως 
praefectus curae pecuniarum. 


publicarum, Quum eius curae 
dewmaudata | erant — iustrüumenta 
bellica, is erat in consilio quod 
dici potest bellico. Vid. Boeckh. 
Staatshaush. d. Ath, T. 1. p. 195, 

b qidra, demus Attícus, Le- 
ontidis tribus, munitus, ut ex 
hoc loco apparet et aliis, 

8. 39. Ἐπιστολὴ dcilim- 
mor) Epistola haec, etiam si 
a Philippo non esset scripta, 


egregie tameu ex eius moribus 


est ficia, Vide enim, quaeso, 
hominem, quum in Pbocenses 
crudelissime grassatus esset, non 


id agentem, ut excusaret, nec. 


vero nude minantem, quod ía- 
men impune fecisset, sed sibi 
temperautem, aliisque commen- 
dantem eandenf modestiam, quam 
ipse, si diis placet, tam- prae- 


1! 
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-iys δὴ τὴν ἐπιστολὴν, ἣν δεῦρ᾽ ἔπεμψε Φί- 39 
λιππος μετὰ ταῦτα. 


᾿ΕΠΙΣΤΟΜΗ ΦΙΑΙΠΠΟΥ. 


» Βασιλεὺς Μ]ήαχεδόνων Φίλιππρρ ᾿ϑηναίων τῇ 
»fovAj xci τῷ δήμῳ χαίρειν. Ἴστε ἡμᾶς παρεληλυ- 0. 
»ϑότας εἴσω Πυλῶν xai τὰ xara τὴν (ωχίδα ὑφ᾿ huye (ue 
»ἑαυτοὺς πεποιημένους , καὶ 06a μὲν ἑκουσίως προς- ' 
»&ríÜsro τῶν πολισμάτων, φρουρὰς εἰςαγηοχότας, τὰ 280 
»δὲ μὴ ὑπαχούοντα χατὰ χράτος λαβόντες xci ἐξαν- 
» δραποδισάμενυν puce aca ἀκούων. δὲ ὑμᾶς πα- 


»θασχευάζεσϑαι. eM 
»μὴ ἐπὶ πλεῖον à 


E m 
nm €JOU 
»taVra οὐδὲ pue ὙνῊ 
»Χοιναῖς ἡμῶν συνδήκαι ςς 
»τοῖς ὡμολογημένοις, 

»ég; ϑαχέναι ἀδικοῦ rej. « 


ropas, Crea. μα sn] ἵνα ms uz ΗΝ Br mA ME A ^qupre ps για, 
und gleich gegen mich aussziehet 


(Helvetorum) gleich, u 
(wie sonst). 


clare modo exhibuisset. 

ὑφ᾽ tevvovc]- hoc loco 
vicem gerit pronominis retlexivi 
prinae personae,  Elnmsley 
aliique. neyarunt Attieos hoc 
pronomen ita usurpasse: ego 
vero cun Hermauno exiasti- 
mo .initio poetarum licentia 
hoe prouomen omnibus perso- 
nis tributum esse, inde etiam 
venissé in prosam, ut fere ex- 
quisita paullatim vulgaria fieri 
solent. Exempla dedit Mat- 
thiae Gr. $. 479. 1. p. 920. 

εἰςκγηοχότας] Hac forma 
abstinuerunt scriptores Attici; 
sed quod in actis publicis reperie- 
batur (χασαγήοχεν legitur infra 
p. 249. &. 13. Bekk. in psephis- 
mate), vulgus iam bonis tempori- 
bus eam adhibuit; dein ctiam in 


αὐτοῖς, γέ) quo ὑμῖν, 


€ i^ τούτων" NE d e 


ΕΣ VIRGQUO 


ἕνα 


ἦν 4ἰ- 
€6; χαὲ 
Puy τῶν Quxéíov ἐν ταῖς 


μοι, doxsirs m a 


mE ὡςτε; NA μὴ ἐμ ἐν πῆς 


πρὸ τε 


scripturam migravit; Loheck 
ad Phryu. p. 121, Conf. Butt- 
maunmn Lexilog. T. I. p. 296 sq. 
κατεσχάψαμε»ν In bac epi- 
stola Philippus ipse rem auget, ut 
terrorem incatiat Atheniensibus, 
ἐπὶ πλεῖον]  Locutio prae- 
sertim "Thucydidi usitata, plus 
quam opus sit. Saepiasime 
confunditur cum Fr, πλεῖον. 
τοῖς ὅλοις, omni vesíra 
agendi ratione, in eurem 
gauzen Benehmen. 
ὁμοίως] nihilo minus. 


Vid. Wolf. ad Demosth. Le- 
ptin. p. 337. 

μέτριον) Sobrium, ver- 
nünftig. 


οὐδὲν προτερεῖν, nil lu. 
erari. — φθάνουσιν ἀδικοῦντες, 
b. q. πρῶτοι ἀδικοῦσι, imiuste 
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22 E DEMOSTHENIS 
Lia. rali, 


πρὸς ὑμᾶς ἐπιστολῇ, πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ συμμάχους, 
ὅτι ταῦτα ἐγὼ πεποίηχα ἀκόντων ᾿4ϑηναίων xe 


λυπουμένων, (gt , εἴπερ εὖ φρονεῖτα, ὦ Θηβαῖοι. 
καὶ Θετταλοί, δξούτους μὲν ἐχϑροὺὴς 1 o ἥψερϑει 
ἐμοὶ δὲ πιστεύσετε᾽,, οὐ τούτοις τοῖς ἭΝ ᾿χρᾶ- i 


Vos , ταῦτα δὲ βουλύμενος δεικνύναι. ταιγαροῦν àx 
τούτων΄ ᾧχετο ἐχείνους λαβὼν tig τὸ μηδοτιοῦν τῶν 
μετὰ ταῦτα προορᾶν μηδ᾽ αἰσθάνεσθαι, αλλ᾽ ἐῶσαε 
πάντα τὰ πραγμᾶτα ἐκεῖνον ὑφ᾽ ἑαυτῷ ποιήσασθαι. 
ἐξ ὧν ταῖς παρούσαις συιμῳσραῖς ρὲ e 

βαῖοι χέχρηνται, ὁ δὲ ταύτης ric 20d e ou συν- 
epyóg χαὶ νυν grgror ng καὶ ὁ δεῦρ᾽ ἀπαγγείλας τὰ. 
ψευδῆ καὶ 'φεναχισας ὑμᾶς OUTOG ἐπε ὁ τὰ Θηβαί- 
ὡν -νῦν ὑδυρόμενος πάϑη καὶ διεξιὼν ὡς οἰχτρά, καὶ 
τούτων xoi τῶν ἐν Φωκεῦσι xaxov καὶ 00 ἄλλα 
πεπόνϑασιν οἱ “ἕλληνες ἁπάντων αὐτὸς ὧν αἴτιος. 
δῆλον γὰρ, ὅτι σὺ μὲν ἀλγεῖς ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν, 
»ἀϊσχίνη, καὶ τοὺς Θηβαίους ἐλεεῖς, xrüuara ἔχων 


4 


[8. 42. δωροδοκήματα καὶ ἄδικ,} Verba δωροδοκ. καὶ, 
quae varie sedem suam mutant in libris scriptis, omisit Bekker 


agendi exemplo praeeunt. — $. 4l. φενακέζεεν, (ropice 
| - decipere. Proprie de eo di- 
citur, qui habet ger«xmr πηνί- 
xir, additicias comas, — Qui eunti 
viri falsus comas gestabant pro 
fraudulatoribus habebantur. 


6. 40. [9 xev o ἐκείνους 
λαβὼν εἰς τὸ 1— — — αἱ- 
σθάνεσθϑαι animos illorunr 
rapuit, ἐΐα ut nihil eorum, quae 
posthac agebantur, sentirent. 


es 
Axotiere, ὡς σαφῶς δηλοῖ καὶ διορίζετου ἐν τῇ - 


V. C, F. R. ] 


ταῖς παρούσαις συμφο- 
ραϊς}] Proprie hic sermo est 
de ratione, qua Thebanos Phi- 
lippus post pugnam Chaeronen- 
sem tractaret, Supra iam mo- 
nui hos eum mulio durius tra- 


' etasse quam Athenienses, Non 


famen eorum urbem vastavit; 
sed quo tempore haec oratio ha- 
bebatuar, per Alexandrum erat 
eversa.  '. 


- 


κτήματα ἔχων ἐν τὴ Boc 
ωτί(] Quae tanquam prae- 
mium proditionis acceperat, 


ἐξητούμην] ad poenam po- 
stulabar ut noxius ab eo, qui 
ipse omnia baec, quae mihi cri- 
mini vertit, patravit. 


$.42. ἐμπέπτρκα elc λό- 
γους] lucidi in causam temn- 
poris huius alienam. Est meta- 
basis quam rhetores vocaut, et 


- 


a^? 
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"TH τῇ Βοιωτίᾳ καὶ γεωργῶν τὰ ἐκείνων, ἐγὼ δὲ yol- 
ρω, ὃς εὐθὺς, ἐξητοί μην ἣν ὑπὸ τοῦ ταῦτα πράξαντος. 210 

pe γὰρ dun «d εἰς. λόγους, οὺς αὐτίχα na 42 

ἐσ ec ἁρμόσει λέγειν. ànüveuu δὴ πάλιν ἐπὶ τὰς M veh Seed κί 

ἀποδείξεις, ὡς τὰ τούτων δωροδοχήματα καὶ ἀδικήν y $^ 177 Ü 
μάτᾳ τῶν νυνὶ παρόντων πραγμάτων γέγονεν air. 

᾿Επειδὴ γὰρ ἐξηπάτησϑε μὲν ὑμεῖς ὑπὸ toU (De. 
λίππου διὰ τούτων τῶν iv ταῖς πρεσβείαις μισϑω- 
σάντων ἑαυτοὺς καὶ οὐδὲν αληϑὲς ὑιᾶν ἀπαγγειλώνε 
τῶν, ἐξυμτάτηντο δὲ οἱ ταλαίπωροι (Φωκεῖς, καὶ ἀνη» 
“ρηντὸ ei πόλεις αὐτῶν, τί ἐγένετο;. οἱ μὲν χατάπτυ- 
oto, Θετταλοὶ xai ἀναίσϑητοε Θηβαῖοι φίλον, εὐερ» 
γέτην, σωτῆρα τὸν Φίλιππον ἡγοῦντο" πῶντ᾽ ἔχε - 
γος ἣν αὐτοῖς" οὐδὲ φωνὴν. ἤζομοι αἰ, τ τις ἄλλο τι . 
βούλοιτο λέγειν. ὑμεῖς δὲ Vgoge Mol ΕΣ TG πεπρα) μένα 
καὶ δυρχεραένοντες, ἤγετε τὴν εἰρήνην ὅμως" οὐ 
᾿ γὰρ ἣν ὃ τι ἂν ἐποιεῖτε μόνοι. καὶ οἱ ἄλλοι δὲ "EA- . 
ληνες, ὁμοίως ὑμῖν πεφενὰάκισμένον xci διημαρτη- 
κότες ὧν ἤλπισαν, myov τὴν εἰρήνην ἄσμενοι, xai 


"i 
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V. C. F. K.] 


quideni éiu$ génerís, quà hós 
fevOcamus ad rem propositam. 


4. 43. χατάπτυστοι] Sie 
vocabantur Thessali ob perfidiam, 
-qua maxime infames erant. 


züvt ἐκεῖνος ἦν «v toic] 
Nentrum πώντα ut. praedicatum 
κῷ tira; additar ad subiectum 
personae, ut nos dicimus: er 
war ihnen Alles, er galt 
ihnen Alles, maximi aesti- 
. mabatur, summa auctoritate 
pollebat, Hlustrant hane locu- 
tionem Locella ad "Xenoph. 
Ephes. 1f, 13. Hermann, ad 
Vig. Pe 121. 


φωνὴν οὔκ ἀκούειν, 
quod dicitur étiam φὼγῆς ovx 


DEMOSTH. Sect. 1l, 


quo vocabulo usurpaut, 


ἂνέχεσ δαὶ, slghífcnt: cum fndi. 

gnatione aliquid repudiare, 
ὑφορώμένοι τὰ πεπτρὰ-" 
ynávoa] diffidentes iis, quae fle- 


reut, καὶ δυςχεραίνογτες, a(que 
etiam ihdignantes, 


xal — δὲ] quas particufas 
epicis poetis, non interposito 
vócabulo coniungere licet, ce- 
teti scriptóres interposito ali^ 
Adhibe- 
iur, quum ab una re ad alteram 
transitut, — Porseno neganti 
ad Eurip. Orest. 614, apud (τὰ 
giéos has particulas in uno 
membro inveniri, vere oblócutug 


est Schaeferus ad Lougum 


P« 850, 


^ 


4. 


νος 


* 
* 
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DEMOSTHENIS 


44 αὐτοὶ τρόπον τινὰ ix πολλοῦ πολεμούμενοι. ὅτε. γὰρ 
περιιὧν ὁ Φίλιππος ᾿Ιλλυριοὺς καὶ Τριβαλλούς, τινὰς 
δὲ xai τῶν. λλήνων κατεστρέφετο, καὶ δυνάμεις πολ- 


τῷ, καί Q, τῶ 
ἐκ τῶν πόλεων ἐπὶ τῷ τῆς MORE oDe δ ζοντες 


* 
Lu" 


ἘΣ Aag xol μεγαλὰς monui vq 


1 ἐκεῖσε διεφϑείροντο, ὧν εἷς ovrog ἦν, τότε πάντες, ἐφ᾽ 


Δ f» / - ^v 
Oobg ταῦτα παρεσχευάζξετο ἐκεῖνος, ἑπολεμοῦντο.. εἰ 


δὲ μὴ ἠσϑάνοντο, ἕτερος λόγος οὗτος, 


"δῦ "Hot 


45 ἐμέ" ἐγὼ μὲν γὰρ προὔλεγον καὶ διεμαρτυρόμην 


est participium 


oia] 


καὶ παρ᾽. 


e 


Miy, ἀεὶ καὶ ὅποι πεμφϑείην" αἱ δὲ nó- 
v, doy μὲν à» τῷ πολιτεύεσθαι xoi πράτ- 


τειν δωροδοχούντων καὶ διαφϑειρομένων ἐπὶ χρήμασι, 


G. 44. ὁ Φίλιππος] 


941 τῶν δὲ ἰδιωτῶν καὶ πολλῶν τὰ μὲν οὐ προορωμό- 


Omittunt arficulum codd, aliquot, 


quorum unus etiam optimus ZZ, cuius tamen in bae re exigua fi- 
des, quippe qui eundem omittere soleat, ubi plane necessarius est, 
ut δ. 19. lin. 8., quo loco in ἀποδόσεως initio Φέλιππος sine ar- 


ticulo ferri non posset. 


1 


δ, 44. Ἰλλυρεοί] Populus 
eam regionem iucolens, quae a 
Septentrione Macedoniae sita 
antiquis lilyris hodie Albania 
dicitur. Hos sibi subiecit Phi. 
lippus. 

Τριβαλλοί)] .Gens ex Il- 
lyria quae dicebatur barbara, 
in ea quae hodie dicitur Bul- 
gería. 


- [od 


τῶν ix τῶν noÀltov] Prae- 


. positio ἐκ posita est propter 


verbum βαδίζοντες. — Nam δὰ 
articulum, ad quem supplendum 
ὦν, ponenda 
esset. praepositio ἐν vel ἐπί, 
Vide Matthiae Gr, δ. 596. a. 

ἐπὶ τῇ τῆς εἰρήνης ἐξου- 
quum per pacis veniam 
ea facere licebat, quae durante 
bello non.Bcet. 

ἐκεῖσε] in Macedoniam, 

δ. 45. ὅποι πεβϊμφφϑείην] 
Optativus, quoniam non de una 
tantum legatione sermo est, 
quam obierat Demostheies, sed. 
de pluribus, quas diversis tem- 

&. 


poribus in Peloponnesum ef alias 
Graeciae partes obibat. — Hoc 
est discrimen inter ὅπον πεὲμ- 
φϑείην et ὅποι ἐπέμφϑην. ' 
ἐνόσουν] νοσεῖν, tropice de 
republica vacillante, — inprimis 
quae discordia et factionibus 
laceratur; hinc interdum, ne 


vd 


ulla locum habeat ambiguitas, ' 


iunguntur νοσεῖν καὶ στασιάζειν. 
πολιτεύεσθαι καὶ πράτ- 
τεινῇ Per ἕν δια δυοῖν dictum, 
Melius utique fuisset verba vice 
versa collocare: πράτιειν καὶ΄ 
πολιδπεύεσθαι, ut generale nQrc- 
Tt». determinetur per speciale 
πολιτεύεσθαι. — Hic autem est 
τὰ τῆς πόλεως πράττειν. 
ἐπὶ χρήμασι]  Praepositio 
videtur conditionem indica- 
re: sub ea conditione, ut pe- 
cunias accipiant. 
ἐδεωτῶν] h. l qui artis» 
rerum civilium parum periti 
sunt. . 
τὰ μὲν] est accusativus ob- 


lecti ad. verbum προορωμένων, 


er: rer Meta 


35 
᾿ ἡμέρῃ fet d σχολῇ δε- ore 


λεάζομένων, xai, Sytos ΤΣ ERE ὅτων 
“ἁπάντων, πλὴν oU. gn παντοῦ, ἑχάστων οἱομένων 
τὸ δεινὸν. ἥξειν, di ἀλλὰ διὰ τῶν ἑτέρων χινδύνων τὰ 
ἑαυτῶν ἀσφαλῶς σχήσειν iSt, ὃ ὅταν βού- 
λωνζαρφ, ,ejt , οἶμαι, συμβέβηκε ,τ ; μὲν πληϑεσεν 
ἀντὰ M xai ἀκαίρου óc lac τὴν ἐλευϑε- 
| oiov ἀπολωλεκέναι, | Joan προεστηκόσι xai. τἄλλα» rns 
πλὴν ἑαυτρὺς ioris s i πρώτους ἑαυτοὺς, πε 
64 vicia αἰσϑέδϑει" ἀντὶ γὰρ φίλων καὶ ξένων, à 
τότε ὠνομάζοντο, ἡνίχα. ἐδωροδόχουν, vUY χύλοχες 
καὶ ϑεοῖς ἐχϑροὶ xoi τάλλα ἃ προζήχει πάντ᾽ ἀκού- or remm m 
| QUOI. DAE  ovósig ἘΠ ὦ , fodere TP τὸ 47 


em merde! fee rat ACE Apu 
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wav», τὰ δὲ τῇ κα y ερέστανῃ 


46). ele 


ved 
4 


Puri 
5 e T e E HA. miM qd 

αἰσϑέσϑα ἢ τεοίδ Bekkerus$ pro nr " 200. 
Putaerani enim iam díu venum dedisse se patriae libertatem, 
adeoque se, praeterquam 53ui, ceterarunt rerum omnium .esse ven- 
ditores (πωλεῖν tempore praesenti). Postea autem non patriam 
tantum ἃ se, sed ipsos quoque veuditos aliquando geuserunt, 


và δὲ est adverbialiter positum, 
partim. 

óqarov derivata a Qiatoc, 
Significat vitam quietam et mol- 
lem, qua nullis laboribus pre- 
mimur, sed per iocos et laeti- 
tiam exhilaramur, , 

τοιουτονί τι πάϑος --- 
οἱομένω»ν] Pro secundo par- 
ticipio exspectares iufinitivum 
praeposita particula ὥςτε, quum 
omues ita affecti essent, 
utputarent cet, Sed rarior illa 
siruendi ratio exemplis firma- 
fur ab Heindortio ad Pla- 
tonís Phaedouem p. $9. a. 

πλὴν οὐκ ἐφ᾽ ἑαυτοὺς] 
Locutio elliptica εἰ xoi ἐπ᾿ ἀλ- 
λους. πλὴν est certe, sal. 
tem, quum opinabantur, si alii 
in mala inciderent, fore tamen 
ut sibi nil accidat : ᾿ 

τῶν ἑτέρων κινδύνων] Ge- 
nitivus τῶν ἑτέρων pendet ex 
genitivo κινδύνων. | luterdum hoc 
mibi permiserunt antiqui, .ut 
duos genitivos.apponereut, quo- 


r4 


rum alter ex aliero penderet et 
quos non attenti (emere con- 
iungerent. Compluva huius ge- 
neris exempla dedi in Philo. 
logische Beitráge yp. 170, 
quae augeri possunt. 

S. 46. 
σεν] HRarus est huius nominis 
pluralis de populis. Qijjutoxgeetov- 
péroig, nec tamen inusitatus, et 
multo saepius legitur, quam opi- 


voig μὲν πλήϑε- 


nabatfurSchneiderus ad Theo- ἡ 


phrasti Charact, (cap. VI. p. "i. 


. ed. an. 1799.] 


menQaxóouv] Quanquan: e ex 
sententia iungendum sit cum 
infinitivo «ἰσθέσϑαι, grammati- 


: ca tamen structura pendet ex 


: infinitivus pendet, 


verbo finito συμβέβηκε. — Sic 
Graeci saepe ponunt dativum 
ad infinitivum, si yerbum, unde 
dativum re- 


: git. Vide Matthiae Gr. p. 779. 


.hmitati sunt, v. c. 


Latiui apud quaedam verba hoc 
apud licet 

esse. i 

κόλωπες — ἀκούονσιν] ἀ- 
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e TOU ngodidóvrog. συμερέρον ξητῶν χρήματ᾽ ἀγάλι Χίσκει, 
“λυ, οὐδ᾽, ἐπειδὰν ὧν ἂν πρίηταν κύριος γένηται," , ul 
προδότῃ, συμβούλῳ gold ,T9» λοιπῶν ἔτι χρῆται" οὖ- 
δὲν γὰρ ἂν ἦν εὐδαιμυνέόστερον προδότου. ἀλλ᾽ οὐκ 
ἔστι ταῦτα, οὐκ ἔστι, πόϑεν; πολλοῦ γε xoi δεῖ. 
ἀλλ᾽ ἐπειδὰν τῶν πραγμάτων ἐγκρατὴς ὁ ζητῶν ἀρ- 
yt χαταστῇ, καὶ τῶν ταῦτα ἀποδεδομένων δεσπό- 
D. tne ἐστέ, τὴν δὲ πονηρίαν εἰδώς, τότε δή, τότε xoi 
48 μισεῖ καὶ ἀπιστεῖ καὶ προπηλαχκίξει. σχοπεῖτε δέ" καὶ 
γὰρ εἰ παρελήλυϑεν ὁ τῶν πραγμάτων καιρός, ὃ 
τοῦ. ys εἰδέναι τὰ τοιαῦτα καιρὸς ἀεὶ πάρεστι τοῖς 


yedDustar εὖ φρονοῦσι. μέχρυ τούτου “ασϑένης φίλος ὠνομά- 
ζετο Φιλίππου, ἕως d Ὄλυνϑον, uéyos τού- 


ow ὄνον om 


quen mne 


nos. Plerumque additur adver. 
bium generale, quod rationem 
famae indicat, εὖ, καλῶς, κακῶς 
ἀκούειν, bene, male audire, 
Rarius additur substantivum per- 
sonale, indicans, qualis ,quis 
habeatur, ut hic κόλαχες ἄχού- 


v0, adulatorum nomine no- 
fantur. 
, δ. 47. Hic locus unde duxit 


admirabilem et paene divinam 
suam vim ac gravitatem? Est 
quidem e locis communibus, 
sententiaeque summa e vulyga- 
tissimis, Lucet et splendet au- 
tem in Demosthene cum summa 
simplicitate. Nam dum singula 
e singulis deducuntur, momen- 
tum e momento patefit, sen- 
tentiarum pressa brevitate ve- 
ritas et perspicuitas adiuvatur; 
edocemur non solum, sed victi 
plane et capti ab oratore abri- 
pi nos facile patimur. Nec ta- 
men in iis cernitur grandilo. 
quentia, quam vocaní, sed res 
conficitur omnis subtili illa, 
pressa, enucleata oratione, quo 
nomine nostrum jaudat Cic. 


vov Τιμόλαος, ἕως Si. μέ Οὐ τούτου 
Mine gov MCA 
206i I^ — A0 dt ΜΗΝῚ 
velie δι 
| κούειν apnd "Graecos terdum ἀπ E cap. εἶν 
de fama et existimatione adhi- ovx. ἔστε ταῦτα, obx 
betur, ut audire apud Lati- ἔστι». πόϑεν; πολλοῦ γε 


δεῖ.} Dictio negativa gravis, 
in qua hoc ποϑὲν Scholiasiae 
explicant ov/óauog, οὔτοι. Et 
nos quidem ex nostra ratione 
loquendi eius loco talem nega» 
tionem ponimas.  Vividius au- 
fem Graeci negationem per in- 
terrogationem exprimunt. Un- 
de? sc. hoc fieri possit. Ad 
hanc interrogationem respousio 
est πολλοῦ pt καὶ δεῖ, multum 
sane abest. 

τῶν πραγμάτων ἐγκρα- 
τῆς] potens eorum , quae vo- 
luit. 

8. 48. x«l γὰρ el cet, ] 
etenim si res perierunt, quod 
ipso temporis momento parum 
attenti eramus, prudentes ta- 
men Mhomines. non negligunt, 
qualem singula exitum habue- 
rint, conaiderare, ef ex eventu 
in futurum tempus melius sibi 
consulere. 

᾿ἀασϑένης} , Lasthenes et 
Euthycrates Olynthii pecunia δ 


. Philippo corrupti, qui summum 


tum Olynthi magistratum gere- 


. bant, non impedierunf, quan- 
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Εὔδιχος xaí Σῖμος, οἱ “Ταρισσαῖοι, ἕως Θετταλίαν 

ὑπὸ Φιλίππῳ ἐποέησαμ. Cr ἐλαυνομένων καὶ ὑῆρι- 

ζομένων xai τί ΣΛΩΥ; “οὐχὲ πασχόντων πᾶσα ἡ ol » y md 4 

xoupéro utor] γέγονε προδοτῶν. τέ δ᾽ “Αρίστρατος 243 

à» “ΣΣιχνῶνι; xoi τί Περίλαος ἐν Miyagoic i οὐχ 

ἀπεῤῥιμμένοι; ἐξ ὧν χαὶ σαφέστατ᾽ ἄν τις ἴδοε, ὅτε 49 

Ὁ μάλιστα φυλάττων τὴν ἑαυτοῦ rere καὶ πλεῖ- 

στα ἀντιλέγων οὐς οὗτος γίνης, τοῖς, 

σεροδιδοῦσι καὶ isdem i e oe iuc po ^ÍH e 
NAI 

ροδοχήσετε 5$ &. xai διὰ τοὺς πολλοὺς τού- 


τους καὶ τοὺς ἀνϑισταμένους rk ὑμεζέροις βουλή- 


paa. ὑμεῖς ἐστε, 
ὑμᾶς αὐτοὺς πάλᾷ; 


σῷ χαὶ 
E dbi 


(GU 0», 


im διά yao 


Καὶ περὶ μὲν τῶν τότε πραχϑέντων ἔχων ἔτι 50 


(um poferant, quo minus Phi- 
lippus urbe potiretur, sed vix 
anno elapso misere a Philippo 
interemtl sunt ut homines mo- 
lesti, [Vide de hac urbis pro- 
ditione  proditorumque' poena 
Demosth, Or. de fais. jeg. p. 
451, 1. de Cherson. p. 99. 22. 
Diodor. XVI. 53. Weiske 
4e Hyperbole H. p. 7. not. 4.] 
Olynthus autem a Philippo ever- 
sa est Ol. ΟἹ, 1. archonte 
Theophilo. 

μέχοι] quum saepius repe- 
filum sit, rhetores | tanquam 
exemplum émaregogig κατὰ χῶ- 
- λον hunc locum laudant. "Enava- 
φορὰν eam fíguram vocabant, qua 
unum verbum aliquoties in ini- 
tiis variis membrorum repetitur, 

Εὔδικος καὶ Xiuog] Si- 
mus dicitur fuisse ex gente 41- 
euadarum, qui genus' ducentes 
ab Aleua, Heraclide, primum 
regnum "Thessaliae oMtinebant, 
postea, regno expulsi a tyrannis 
Pheraeis, Macedonum subsidia 
implorabant, Philippusque Thes- 
saliae urbes a tyrannorum ἀο- 
minatione liberabat, Aleuadas. 
que magistratus constituebat. [De 
Aleuadis et Simo vid, Buttm. 


| A 


4 

Mythol, Tom. H. p. 246. 29). 
Eudicus quoque ex eadem fa- 
milia videtur fuisse. F. E.]. 

Σικυών, urbs inter Pelopon. 
ποδὶ nobilissimas. — Oleis abun- 
dabat εἰ omnium metallorum 
officinis, Priore tempore etiam 
Μηῃηκώνη et ἘΤελχινία appellaba. 
itur. JArisiratus hic posteriore 
tempore ab Alexandro M. vide- 
tur huic urbi praepositus fuisse, 

ΠερίλαοςἹ Eom a Mega- 
rensibus esse ín jus vocatum, 
quod ad Philippum ait profectus, 
per Ptoeodorum tamen, Mega- 
reniium potentissimum, libera- 
fum esse tradit Demosthenes 
περὶ παραπρεσβείας p. 435. s. 

$. 49. σῷοι, salvi; ἔμ- 
pe0290(, mercedem adipi- 
scentes, Quum enim ἃ civibug 
patriae amantibus vexentur, vi- 
dentur esse viri, qui oculos ho- 
minum in ge convertant ef δὺ- 
cloritate polleant. [Patriae pro- 
ditores, nisi 'boui cives 118 re- 
sisterent, celeriter una cum. 
patria per suam ipsorum mali- 
tiam perirent; fit ergo per eo- 
rum. adversarios, ut et patria 
servetur, et ipsi salvi maneant 
et mercede fruantur. F. J. ru 


pope P ^ qU mee 


Mp ee 


E] 
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πολλὰ λέγειν, Xo ταῦτα ἡγοῦμαι πλείω τῶν ἱχανῶν 
εἰρῆσϑαι, αἴτιος δ᾽ οὗτος ὥςπερ ἑωλοχρασίαν τινά 
μου τῆς πονηρίας τῆς ἑαυτοῦ καὶ τῶν ἀδικημάτων 
"χατασχεδάσας, ἣν ἀναγκαῖον ἦν σρὸξ OL τοὺς ᾿ἠξωτίρους 
τῶν “πεπραγμένων ἀπολύσασϑαι.. παρηγῶχ σϑὲε δὰ’ 
χαὶ ὑμεῖς ἴσως, οἱ καὶ πρὶν ἐμὲ εἰπεῖν ὁτιοῦν εἰδότες 
51 τὴν τούτου τότε μισϑαρνίαν. "Waltor φιλίαν yt x«l 
 $svíav. αὐτὴν ὀνομάζει, καὶ νῦν εἶπέ που. λέγων. 
,9 τὴν ᾿Αλεξάνδρου ξενίαν ὀνειδίζων. ἐμοί. ““ ἐγω cot 
ξενίαν ᾿Αλεξάνδρου; πόϑεν λαβόντι, ἢ πῶς ἀξιωϑέν- 
τι; οὔτε. Φιλίππου ξένον, οὔτ᾽ Αλεξάνδρου φίλον. 
εἴποιμ᾽ ἂν ἐγώ σε, οὐχ οὕτω μαίνομαι, εἰ ὁ μή κα, ΤΙΝ 4. 


fenes δα α ὯΝ ΔΝ δ" feel deed . 


TE . 50. ἀπολυσασϑθϑαι]ῦ .Pro hoe vocabulo ἀπολούσασθαι 
scribendnm esse coniecit Groddek (in Seetodii Archiv für Philol. 
uud Pálag. 1825. fasc, IV. p. Τῖδ' δια...) quod vocabulum aptius 
réspondeat praecedentibus ἑωλοχρασία et participio ἀποσκεδάσας. 
Addit autem hunc Suidae. locum; κατασχεδάζειν γενικῇ. ἔθος ἦν 
Θράκιον ἐν τοὶς συμποσίοις; ἕνα» ὅταν πίωσι τοῦ οἴνου, καταχέωσνε 
κατὰ τῶν Luetíouv τῶν συμποτῶν, ὅπερ ἔλεγον κατασκεδάζειν,. Με- 
Jius etiam scribi putat ἀποχλύ ασϑαν, laudans locum Phaedri Pla- 
tonici p. 45. d. ἐπιθυμῶ ποτίμῳ λόγῳ οἷον ἁλιυρὰν ἀκοὴν ἀποκλύ-- 
οκσϑαις ubi quidem usus proverbialis videtur obtinere. Ego vero, 
quanquam non inelegantem censeo coniecturam illam, qua quidem 

|. 8. 50, alicui, : 


ξἑωλοκρασίαν ] ἕωλα personae est opitulari 


, mint hester na, et dicitur v. 
*. de cibis, qui non sunt re-- 


céntes, sed hesterno iam die 
cocti, hine saporem suum ami- 
serunt. Tropiée aufem de rebus 
linguilis et  insipidis dicitar. 
Hinc nostrum locun Did ymus, 
celebris Grammaticus, [ap. Har- 
poecriat. in fooxgrote.] sic 
ex lieavit: οὗτος χϑὲς καὶ πρῴην 
& Pange πράγματι τήμεωο»ν μου 
κατεχέεν καὶ iui πρηξαί φησιν, 
Metaphora videtur sumta' ab iis, 
41 futiles cibos uimia multitu- 
dine devoratos post aliquod 
tempus evromunf. [Conf. Suid. 
T. |. p. 781. Hesych. p. 1510.] 


ἣν — éínolÀvune d Gui) ἀπο-. 


λύεσθαι cum aecusativo ret si- 


. gnificat se liberare. a crimine, 


defendere se coutra erimiuatio- 
nem; ἀπολύξεοϑαι cum dativo 


tueri aliquem, 

πρὸς τοὺς νεωτέρους τῶν 
πραγμάτων] ratione eorum, 
qui propfer aetatem nondum po- 
lerant interesse rebus. 

παρηνώχλησϑε δὲ καὶ Ü- 
μεῖς ἴσως} Quum antea recte 
interpretatus esset Η, Wolfius: 
vos quoque fortasse af- 
fecti estis molestia, miror, 


cur et barbare et perperam red-- 


diderit  Harlesiana conversio : 


vos autem fortasse estis. 


imperturbati. lis autem 
auditoribus, quos rerum aeque 
conscios esse fingit orator atque 


ipse sit, quosque rerum earum 
maleque . 
affectos esse suspicatur, iisdem - 
egregie satisfacit facetissima illa, 


enarralione — frigidos 


quae sequitur, 


in adversarium 
invectione, 


ita ut excusatione 
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Tailles. Ξ 

tovg ἐριστὰς xal τοὺς ἄλλο τι iai πράττοντας 
φίλους χαὶ ξένους, δεῖ χαλεῖν τῶν μισϑωσαμένων. 
ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι ταῦτα, οὐχ ἔστι. πόϑεν; πολλοῦ. ya. 52 
xai δεῖ, ἀλλὰ μιαϑωτὸν ἐγώ σε πρότερον Φιλίππου 
xoà νῦν ᾿Ζ“λεξάνδρου καλῶ , χαὶ puro. "zvreg.. εἰ δ᾽ 
ἀπιστεῖς, ἐρώτησον αὐτούς. μᾶλλον δ᾽ ἐγὼ τοῦδ᾽ 
ὑπὲρ σοῦ ποιήσω. πότερον ὑμῖν, ὦ ἄνδρες vd vaio, 913 
μισϑωτὸς Αἰσχίνης ἢ ξένας εἶναν ᾿Αλεξάνδρου δοκεῖς 
ἀκούεις ἃ λέγουσιν. 

Βούλομαι τοίνυν ἤδη καὶ περὶ τῆς γ γραφῆς αὖ-. .53 
τῆς ἀπολογήσασϑαι,. χαὶ p διεξελϑεῖν τὰ πεπραγμένα. 
ἐμαυτῷ, ἵνα χαίπερ ὁ εἰδὼς. ὡς «ϊσχίνης ὅμως ἀχούσῃ às . 


«-. 


- 


metaphora per omnes peragi videatur, a lectione tamen vulg, 
non esse discedendum video, Nam quum pervulgatum est που. 
λύσασϑαι τὰς αἰτέας, Βα purgare a criminibus, quorum quasi, 
sentinam in Demosthenem Aeschines effuderat .( ctr. de Rhod. lib, 


$8.2. τὰς παρὰ τῶν διαβαλλόντων τὴν πόλιν ἡμῶν βλασφημίας ἔργῳ 


μετὰ δόξης καλὴς ἀπολίσασθαι, coll. Wyttenb. opusc. tom. l. p. 
65.); tum nescio an non posait Graece dici ἀπολούσασϑας aut 


* ἀποκλίοκοϑαι τὰς αἰτίας (aive τὴν ἑωλοχρααίαν) πρὸς vera, apud, 


quem nos purgamus; immo vereor, ne etiam hoc inter orationig 
monstra ac portenta Aeschines recensuisset. 


ad illos non amplius fuerit 
opus. — Ceterum animadver. 
feudum scriptores Atticos verbo 
παρενοχλεῖν duo augmenta tri- 


. buisse et in hac re sibi ita cou- 


stitisse, ut, ubi vulgares editio- 
nes nonuisi uuum augmentun, 
habeant, optimi codd, duo offe- 
rant.Ct.Lobeck. ad Phryn. p.134. 

8. 51. ξενέαν àóvc [LL 
à&pof] Aeschines κατὰ Ku- 
σιψᾶντος €. 19. dicit ὃ τὴν te- 
νίκαν ἐμοὶ προφέρων τὴν ᾿λεξάν- 


. ὅρον, Sed Aeschiues προφέρων» ea- 


dem significatione usurpavit, qua 
Demosthenes ὀνειδίζων, Nempe ó- 
νειδίξεεν cum dativo personae et 
&ccusa(ivo rei constructun signi- 
ficat alicui aliquid utpro- 


brum, probrose obiicere.- 
activum 


μισϑωσαμένων] 
μεσϑόω significat Loco, ich 
vermiethe, verpachte, me. 


dium μιαϑόομαι conduco, ich 
nehme inMicthe, in Pacht, 
μισϑώσαι οἴκων et μισϑέσααϑαι 
oixov» opposita sunt, — Forma 
nempe media saepe .significat 
curo mihi fieri quod expri- 
mit verbum aetivum, Sic διδά-. 
oxty docere, διδάσχεσϑαι do-. 
cendum curare.  Ó«re(-cy 
pecuniam mutuam dare,d«- 
γείζοκα curo ut mihi mutua 
detur, mutuam sumopecu- 
niam, Signilicatíonis discrimen 
diligenter observant accurati scri- 
ptores; alii interdum negligunt; 
$. 592. ὑπὲρ σοῦ παιήσω 
Oratores loc sibi interdum per- 
mitiunt, ut de re, qua alver- 
sarium conviucere volunt, in- 
terrogatiunem ad auditores diri- 
gant; et haud. duhie amici ct 
asseclae ora(oris alta voce sic 
respondebant, ut optabaf orator, 


endo] 
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DEMOSTHENIS 
i pe i fin.o vYA TRIU. 
à quus καὶ τούτων τῶν προβεβουλέυμένων χαὶ πολ- 


A» μειζόνων ἔτι τούτων δωρεῶν δίχαιος εἶναι τυγχά- 
Vei, xol po λέγε τὴν γραφὴν αὐτὴν λαβών. 


ΤΡΆΦΗ, 


» Ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρχοντος, ᾿Ελαφηβολιῶγος ἔχτη 
ἱσταμένου, «Αϊσχίνης ᾿ἀτρομήτον Κοϑωχίδης ἀπή- 
»"8yx8 πρὰς τὸν ἄρχοντα παρανόμων γραφὴν κατὰ 

» Κτησιφῶντος τοῦ “ἐεωσϑένους “Ἰναφλυστίου , ὅτι 
"ἔγραψε παράναμον ψήφισμα, ὡς age δεῖ στεφανῶ- 
, 004 “4“ιμοσϑένην 4ημοσϑένους Παιανιέα χρυσῷ 


» στεφάνῳ , δαὶ ἀγᾳγορεῦσαφ iy τῷ θεάτρῳ διογυ-: 


€. 55. ἐπὶ τῷ 2togixà] ἐπὶ τῶν ϑεωρικῶν babent qujdam, 
inter quos non contemneudus ille 2. Noli tamen, quum etiam 
sic à? cum gen, Graece bene dicatur (cf. Vig. p. 612. Matth, 
Gr. Gr, 1805. p. 857.), Demostheni genitivum restitgere. — Hic 


40 


8.53. τῶν προβεβουλευμ 
e € v] προβουλεύειν est verbum pro- 
prium de senatu, qui consultum 
concipit in concione populi pro- 
yenendum, quod προβούλευμα di- 
ritur. ταῦτα τὰ ztooBt2ovitup fre 
jgitur est: hoe quod tanquam se- 
patus consultum populo propo- 
nítur. 

54. ἐπὶ Χαιρώγϑδου 

ἄρχοντος] Ol. ΟΧ, 8. 

'Elaqnfgol,dr] a 4. Martio 
ad 2. Aprilem. 

πρὸς τὸν ἄρχοντα] ὁ ἄρ- 
χὼ» cum articolo significat sem- 
per, ni fallor , erchontem epo- 
pymum,;qui primus erat inter 
povem, Si hoc certum est, ex 
hoc loco apparet youqz» zeQ«- 
νόμωμ delatam esse ad Epony- 
mum. in aliis tamen: locis le- 
gitur. eam delsu(ám — esse πρὸς 
4003 ϑεσμοθέιϊιειςς. Thesmothe- 
fac autem appellabantur archon- 
íes, "os exceptis tribus pri- 
mis, Eponymo, rege, l'olemar- 
e£ho, legum recognitiquem agere 
oportebat, Equidem utrumque 
verum .esse  opiuor. — Nempe 
Athenis erat lex, quae per an- 
num coucedebat eum, qui ψή- 


φισμα tulerat, παρανόμων ac- 
cusari, post elapsum autem an- 
num non licere latorem accusa- 
re, sed legem ipsam. am vi- 
detur 7o«q7 n«garógmr in 18» 
forem ad archontem eponymum, 
ea aulem, quae legem spectat, 
ad θεσμοθέιας deferenda fuisse. 

| Διογύσικ τὰ μεγάλα 
appellantur etiam Ζδηειηνύσια τὰ 
ἐν ἄσιει. CQelebratissima  Bac- 
chi sacr& — Agebantur. Elaphe- 
boliouis post djem Oortayum ef : 
8nte decimum octavum, ut pa- 
fet ex Aeschine x«i& Κτησ, c. 
19. Dod wellug ad duodeci- 
mum lhníus mensis diem revoca- 
vit. His festis erat tragoedorum 
certamen. De hoc fe«fo agit 
Buttmannus Oraf. Mid, Exc. [. 

τραγφῳδοὶς καινοῖς} h. e, 
quum tragoedi novas fabulas do- 
cerent, Dativus personae TQ«- 
yo dois sine praepositione Graes 


ris usurpatu$ est, quum tempug 


fragoedigrum indicatur, quem. 
&lmodum in similibus Latini ah- 
lativum ponunt, v. c. gladia- 
toribus Cicero Philipp. 1, 
15. pro die, quo agebantur. ludi 
gladiatorij, ubi videndi inter- 


,.- - 
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. - que dona ec ponat? «ft λων. 
οσίοις tolg μεγαλοις, TOC ῳδοῖς χιμιγΟΐδ, ὅτι στεφα- 
» vol Ó δῆμος Δημοσϑένην 4ημοσϑένους Παιανιέα 
» χρυσῷ στεφάνῳ ἀρετῆς ἕνεχα χαὶ εὐνοίας ἧς ἔχων 
» διατελεῖ. εἴς τε τοὺς ᾿δλληνας ἅπαντας xci τὸν δὴ- 
» μὸν τὸν “᾿ϑηναίωγ καὶ ἀνδραγαϑίας, xci διότι 

» διατελεῖ πράττων xoi λέγων τὰ βέλτιστα τῷ δήμῳ 
,» Χαὶ πρόϑυμάς ἐστι ποιεῖν ὃ τι ἄν δύνηται ἀγα- 
» Ov, πάγτα ταῦτ ψευδὴ γράψας xai παράνημα, 
:j τῶν νόμων οὐχ ÉGVIQY πρῶτον y μὲν ψευδεῖς γρα- 
φὰς εἰς τὰ δημόσια γράμματα!" καταῤίἄλλεσθαι, εἶτα 
»» τὸν ὑπεύϑυνον στειξανοῦν (ἔστε δὲ Δημοσϑένης 
»»τειχοποιὸς καὶ ἐπὶ τῷ ϑεωρικχῷ τετα) )μένορ), ἔτῃε 


* 


cnim nusquam aliter quam ἐπὶ τῷ ϑεωρικῶ. (a et infra 8. 112, 
sine varietate, quanquam in consiili usu, non repudiat genitivum. 
Infra $. 241. διαφθείρειν τοὺς ἐπὶ TOv πραγμάτων, Cf. quae an. 
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notavimus ad Aesch. Ctesiph, δ. 24. huius ed, 


pretes, Accuratissime de locu- 
tione exposuit Tiv. Hemster- 
husius ad Luciani Timon. 6.51. 

δ, 55. οὐχ ἐᾷν, vetare, in- 
'derdicere. Ne egatio verbo ἐᾶν 
addita semper nou solum negat, 
verüumverlo oppositam vim tribuit 

γραφάς} hoc locq rarius 
de singulis. psephismatis mo- 
mentis, »ive in laudem, sive in 
dedecus scripta sunt, 

καταβάλλεσθαι est vocs- 
bulum proprium de iis, quàe 
literis consignata deponuntur 
in ac(i* μυ οἷα, 

Uztób Ovrov] εὐθύνη est ra- 
fio, quae reddenda erat magi- 
siratibus, suo munere functis, 
et Icgatis, legatione absoluta. 
Antequam quis rationem mune- 
)yis reddideyat, neque coronari 
eum licebat , neque ei permis- 
sum erat peregre abire, nec ad- 
optare filium, nec decernere de 
sua pecunia. Vocabatur autem 
quis ὑπεύϑυνος, donec ratio. 
nem reddiderat. Ratio erat red- 
denda intra triginta dies, δὲ 
quis.non npparuerat, nec sena- 
tus invitationi obedientiany prae- 
stiterat, ἄτιμος erat. . Katio 


, jiudicatu. 


reddenda era( apud εὐθύνονσ, 
λογιατάς: quorum decem erant 
utriusque generis, qui quomo. 
do fuerint diversi, difficile eat 
Videntur primi fuisse 
λογισταέ, lisque adiuucti eliQiu- 
905. [De logisiis et euthyris 
Ha Bóckh. Staatsh, der Athen, 
. 204 — 201. ip Niebuh. 

n? Museo Rhen. 1. p. 58 sq.] - 
τειχοποιὸς lufra in pse- 
phismate Ctesiphontis p. 266, 
dicitur ἐπιμελητὴς τῆς τῶν τεν- 
x" ἐπισκευῆς. et sic etiam τέι- 
χοποιὴὸς intelligendum: qui in. 
staurandis seu reficiendis muris 
praeest, eorum instaurandorum 
curam habet. Haec cura de- 
ma&ndabatur a singulis tribubus, 
tempore periculoso, qua repen- 
tinus hostium impetus metueha- 
tur. 1lla murorum restitutio lo- 
cum habelat propter periculum, 
quod instabat ἃ Philippo. Decem 
erant creati τειχοποιοί, singuli 8 
singulis tribubus, quorum potis- 
simus yidetur fuisse Demosthenes, 
ἐπὶ τῷ ϑεωρικῷ τεέταγμέ- 
voc] ϑεωρικὰ erant pecuniae 
publicae, civitatis reditibus eo- 
aciae, quae olim ad bellieog 
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fre» 

»δὲ μὴ ἀναγορεύειν τὸν στέφανον ἐν τῷ ϑεάτρῳ. 
»»Διογνσίοις τραγῳδῶν τῇ καινῇ, ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν ἡ 
“βουλὴ στειρανοῖ, ἐν τῷ βουλευτηρίῳ ἀνειπεῖν, ἐὰν 
»δὲ ἡ πόλις, ἐν Πυχνὶ ἐν τῇ ἐχχλησίφ. τίμημα τά- 
»λανταὰ πεντήχοντα. χλήτορες Κηφισοφῶν Κηφισο- 
»φῶντος Papvovotog , Κλέων Κλέωνος Κοϑωχίδης. * 

"A μὲν διώκει τοῦ ψηφίσματος, ὦ ἄνδρες 407- 
γαῖοι, ταῦτ᾽ ἐστίν. ἐγὼ ὃ- ἀπ᾽ αὐτῶν τούτων πρῶ- 
τον οἴομαι δῆλον. ὑμῖν ποιήσειν, y ᾧτε , πάντα δικαίως 
ἀπολογήσομαι. τὴν γὰρ αὐτὴν τουτῷ ποιησάμενος 
τῶν͵ γεγραμμένων τάξιν περὶ πάντων ἐρῶ καϑ' Éxa- 
tetra mrt Mp iA, 


8. 56. ofouci] Sic dedit Reiskius e ex codd, pro vulg. o οἷ- 

Gramniatici nouuulli discrimen inter οἶμαι et οἴομαι statue- 
rení: oiucs dici de rebus compertis, οἴομιας de iis, quae etiam du- 
biae videri possunt: quod discrimen scriptorum usu nom probatur, 


Sed plurimi scriptores sine varietate codd, utrumque promiscue 


sumpíus reponebantur, mili. 
iares dictae, σερατιωτζιχά; sel 
dein in apparatum spectaculo- 
rum εἰ distributiones confere- 
bentur, et ium dictae ϑεωρικὰ 
ex eo, quod Eubulus iustanti- 
bus Dionysiis pecuniam ad sa- 
era disatribuerat, ut omnes fe- 
sium celebrarent, nec civium 
u'lus ob rei famili 'aris inopiam 
spectaculi voluptate: privaretur, 
Qui praeerat harum pecuniarum 
admíniatrationi et distribufiani 
dicebatur ἐπὶ to) ϑεωριχῷ TéL(t- 
γμένος, ὁ ἐπὶ τῷ ϑεωμικῷ or, ἐπὶ 
τοῦ ϑεώρικοῦ κατασιαϑείς. Gram» 


matici dicunt ϑεωρικῶν ἄρχον τα. 


φραγῳδῶν τῇ καινὴ} Haec 
formula hoc uno loco legit.r, 


Si tolerari potest, substantivum | 


femininum supplendum, et seup- 
plet Wolfius εἰζόδῳ. | Eigodoq 
yero,- ut &ciérei, histrionum po- 


- fius est quam poetarum, qui di- 


cuntur εἰςάγειν 8c, δρᾶμα, Hinc 
potius — suppleverim εἰςαγω γῇ» 
Quam famen nonnulli codd. ha- 
beant τῶν καινῶν, eam lectionem 
praefert Hemsterhuis, ad Lu- 
ciani Tim. l. 1. et idem esse putat, 
quod plenius dicat Aeschines: 


. uuPdy ἀγωνιζομένων τραγῳδῶν, 


ἐν IIvxvi] Pnyx erat in clivo, 
qui lycabettum montem attingee - 
ba!, forma semicirculari, ubi po- 
pulus congregabatur, antequam 
theatrum Bacchi erat exstructum, 
(C£. K. F. Heimann Lehrb. dec 
gr. Staatsalterth, δ. 128. 9 di 

τίμημα] Causae (ἀγῶνες) in 
duo genera distributae eraut, - 
iu ἀγώνας Grut τοὺς οἱ τιμητούς, 
ἀτίμητος dicebatur cuius aesti- 
matio legibus | constituta erat; 
τιμητὸς cuius aestimatio litiga- 
toribusiudicibusqne erat commis 
δ8. Sic optimi veterum grame 
maticorum: idemque ex scripto- 
rum locis patere accurate docuif 
Matthiae in dissert, de ludis : 
ciis Athen. Miscell, Philoll. p. 
215. ss, n. 62. D'aupg autem 
παρανόμων eral ἄγων τιμητός, 
Hinc variae fuerunt condemna- 
(orum poenae, prout aut gra- 
vius aut levius deli quissent, mie 
tiorem aut aeerbiorem adversa- 
rium nacli essent. Haec Ae- 
schinis aestimatio acerbissimum - 
prodit accusatorem. lam decem 
talenta erat gravis poena in 
γραφῇ παρανόμων, quae interdum 
mitigabatur ad unum (aleutum, 

κλήτορες vel κλητῆρες sunt 
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στον ἐφεξῆς, καὶ; οὐδὲν. ἑκὼν. παραλείψω. "τοῦ μὲν 57 
οὗν. ᾿χράψαι πράττοντα μὲ καὶ λέγοντα τὰ βέλτιστα 

τῷ δήμῳ διατελεῖν, καὶ πρόϑυμον εἶναι ποιεῖν ὃ τι 

ἂν δύνωμαι ἀγαϑόν, xai ἐπαινεῖν imu τούτοις, ἐν 

τοῖς πεπολιτευμένοις τὴν κρίσιν εἷναέ μοι γομίξω . 

ἀπὸ γὰρ τούτων" ἐξεταζομένων εὑρεϑήσεται, εἴτε ἀλη- 

ϑῆ. περὶ ἐμοῦ" Ue {εξ ἹΚτησιφῶν ταῦτα καὶ προς- 
Ü"xovra, εἴτε xci ψευδῆ: τὸ δὲ μὴ -προςγυράψαντα err 
»ἐπειδὰν τὰς εὐϑύνας δῷ“ στεφανοῦν, zai Li jer 
NU iv τῷ ϑεάτρῳ χελεῦσαι τὸν στέφανον, χοινγω- 
E hay ἡγοῦμαι" καὶ τοῦτο E mgourepivong, 

VP yp nv gredi Xue phe. pepe e, 4.1. 


fu 2. 
adhibent, Demosthenes plecimque ponit logus js sequente infini-. 
" tivo; o£uas directae orationi per parenthesin inserit, et ex hac 


regula, si varietas lectionis sit in codd,, lectionem iu Demosthe- 


ne constituerem, üt monui in Demosthen. p. 64. 


ii, quos testes adducebat ad ar- 
clhontem, apnd quem actor litem 
alieui intendebat, qui at(esta- 
bantur litem pro legibus esse 
delatam. Videntur similes fuisse 
Romanorum subscriptoribus, qui 
nomina sua accusationis libello 
subscribebant. Per κλητῆρας in 
ius vocabatur is, in qnem scriptus 
erat libellus accusationis. Krant 
citatores ; hinc nomen habebant. 
|KAiéor]. Etiam inter lega- 
fos erat, qui ad Philippum mit- 
tebantuc pacis causa, 

δ 56. τῶν γεγραμμένων 
τὰ γεγρ. sunt accusationis capi- 
(a. Nec mirum tamen Lambi- 


num correxisse τῷ γεγραμμένῳ, 


quod ad τούτω pertineret. Ha- 
bet sane alieni nescio quid, 
quum defensor affirmat: eun- 
dem, quem accusator, or- 
diuem instituam accusa- 
tionis capitum, pro: eo- 
dem refutandi capita illa 
ordine utar, quo accusa- 
tor usus est capita accu- 
sationis constituendi. 

δ. 97. x«i ἐπαινεῖν Noli 
probare, quod Reiskio in 
mentem venit, ut ἐπαινεῖν ἃ yoa- 
y« pendere dicas, hoc smeugu, 


ὅτι δεῖ μὲ ἐπαινεῖν, immo ἐκ 


παραλλήλου sunt iulinititi γρά- 
wap εἰ ἐπαινεῖν. Cur autem in- 
finitivos diversi liabeamus tem- 
poris, causa in promtu est. 
Nam γράιμαι est singularis quac- 


dam actio generalis illius lau-. 


dandi, quae pluies complectitur 
actiones. Quare neque articuli 
τοῦ aule ἐπιινεῖν opus erat re- 
petitione, quum infinitivi duo in 
unam nofiouem coniuncti 

tandi sint. Eundem fere 
modum paullo infra ὃ. 58. xe- 
λεῦσαι est. singulare momentum 


amplioris notionis τοῦ στεφανοῦν, 


ἐν τοὶς πεπολ ezevpévosc] 
πολιτεύεαϑαι dicitur is, qui omui 
iure civis ἐπετέμου fruitur. τὰ se^ 
πολετειμένα sunt igitur ea, quo- 
rumquis auctor fuit dandis ct 
excogitandis consiliis. 

ἀπὸ γὰρ τούτων d$e ταξα.- 
p £v ον] Possit etiam simplex pav- 
ticipium absolutum poni, omissa 
praepositione ἀπό. Sed ἀπὸ indi- 
cat originem, unde exeundum sit, 
si quis ab accurata rerum inqui- 
sitione proficiscatur. p. 249. ἀπὸ 


pue 
in. 


γὰρ τούτων ἐξεταζομένων — γενῇ. 


96 tct qaregür, , 
. 6. $8. κοινωνεῖν τίνι, 


- 
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εἴτε ἄξιός cu τοῦ στεφάνου xci τῆς avoQónotug 
τῆς ἐν τούτοις, εἴτε χαὶ μή, ἔτε μέντοι χαὶ τοὺρ 
. ψόμους δεικτέον εἶναί uot δοχεῖ, καϑ' οὗς ταῦτα 
γράφειν ἐξὴν τούτῳ. οὑτωσὶ μέν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοε, 
δικαίως xci ἁπλῶς τὴν ἀπολογίαν ἔγνωχα ποιεῖσϑαε, 
βαδιοῦμαε δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὰ, ἃ πέπρακταί μοι. καί μα΄ ὦ 
69 μηδεὶς ὑπολάβῃ ἀπαρτᾶν τὸν λόγον τῆς γραφῆς, ἐὰν 
εἰς ᾿βλληνικὰς πράξεις καὶ λόγους ἐμπέσω" ὁ γὰρ 
245, διώκων τοῦ ψηφίσματος 'τὰ λέγειν καὶ πράττειν τὰ 
ἄριστώ μὲ xal γεγρωμμένος ταῦτα ὡς οὐχ αληϑῆ, 
οὗτός ἐστιν ὁ τοὺς περὶ ἁπάντων τῶν ἐμοὶ meno. 
τευμένων xoi πεπραγμένων λόγους οἰκείους καὶ &vay- 
«ρίαυς τῇ γραφῇ πεποιῃχώς. εἶτα χαὶ πολλῶν προ- 
αἱρέσεων οὐσῶν τῆς πολιτείας, τὴν περὲ τὰς ᾿Βλλη- 
γιχὰς πράξεις εἱλόμην ἐγὼ, ὡςτε καὶ τὰς ἀποδείξεις 


Ν 
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* 
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ἐχ τούτων δίκαιός slut ποιεῖσϑαι. 


ν 


"4 μὲν οὖν 


πρὸ τοῦ πρλιτεύεσϑας καὶ δημηγοξ 


θεῖν ἐμὲ προὔλαβε καὶ κατέσχε Φίλιππος ἐάσω" οὐ- 


m , 
΄ 


commune habere eum aliquo: 
ad aliquid pertinere; pertinet 


δὰ res, quos gessi civis munes- - 


re tungens. 


'fere omnes 


ἐμ] nihilad mepertinere, 
neque laudem neque culpam me- 
am esse. Post praepositiones 
Penitur pronomen 


δ. 59. ἀπαρταν}ῦῇ Lasuda-  arthotonumenon, semper post 
fur hic locus in Bekkeri ἀπό, παρά, «vi, ἐξ, plerum- 


Anecd.. p. 10. &xagrár ἀντὶ τοῦ. 
ἀποσπᾶν x«j ἀποχωρίζειν. " lgitug: 


ἀπαρτὰν λήγον ἀπὸ γραφῆς, ora- 
tionem meam abducere ab accu- 
satione, ab eo, de quo agitur, 


discedere, aliena dicere, quae 


mon pertinent ad rem. 
αὐ Ἐλληνικαὶ πράξεις, res, 


quae universam Graeciam et, 


omnium Graecorum rationes tum 
$uter se (üm ad externos spectant. 
«οἰκεῖον λάχοι, oratio cam- 
moda, consentanea rei, de qua 
agitur. In ἀναγκαῖοι eat gradatio 
& minori ad maius, - 
προκέρεσις, ratio civilis, id 
genus rerum puhlicarum, cui 
administrando quis operam dare 
£upit. 
ᾷ. 6Q. 


οὐδὲν εἶναι πρὸς 


que post πρὸς cet. 

ἐπὶ ταῦτᾳ]) i. e. ἐπὶ τὰ πο-- 
Àuaxk πράγματα. ἐπιατῆναι ver- 
hum proprium de iis, qui acce, 
dunt ad rempubllican, rebus pu- 
Micis praeesse easque admini- 
sirare cupiunt, Hiuc o£ égtasr- 
xort; magistratus. 

ὑπέχειν», ut Latinarum suc 
slinere, de eo, qui rem in- 
gratam et molestam suscipif, ei 
se non subducil, ὑπέχεεν λόγον, 
reddere rationem, de eo, qui 
se defendit conira crimina, quae 
obiiciuntur. Idem dicitur etiam. 
λόγον διδόναι. Similiter ὑπέχεικ 
δέχην εἰ δίκην διδόναι. 
πλεονέκτημα, melior con. - 
ditio, oppositum ἐλάετω μα, 

ὃ. 6), φορὰν ngodosav] 


ξγγ νὸς 
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δὲν γὰρ ἡγοῦμαι. τούτων εἶναι πρὸς ἐμέ" ἃ δ᾽ ἀφ᾽, 
ἧς ἡμέρας ἐπὶ ταῦτα ἐπέστην ἐγὼ διεκωλύϑη, ταῦτα — nece) 
ἀναμνήσων καὶ D ὑφέξω λόγον, τοσοῦϊον ὕπερ. Ft lar, p D 


mered«qtu)y. πλέοέκτημα, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοε, μέγα vij 


Te 


£e Φιλίππῳ" nod γὰρ, τοῖς “Κλλῃσιν, οὐ τισίν, ἀλ- 61 
λὰ πᾶσιν ὁμοίως, φορὰν προδοτῶν καὶ δωροδόκων 
καὶ ϑεοῖς ἐχϑρῶν ἀνθρώπων συνέβη γενέσϑαι το- 
σαύτην, ὅσην οὐδείς πω πρότερον μέμνηται γεγφ- 


γυϊαν" 
Φίλιππος xui πρότ 


οὺς συναγωνιστὰς, καὶ συνεργοὺς λαβὼν ó- 
vzüxüg ἱτοὺς “Ἕλληνας ἔχονέας 
πρὸς ἑαυτοὺς καὶ στασιαστιχῶς ἔτι χεῖρον διέϑηχε, uM] μεν 3 


τοὺς μὲν ἐξαπατῶν, τοῖς δὲ διδούς, τοὺς δὲ παντα 
τρόπον διαφϑείρων.. καὶ διέστησεν εἰς μέρη noA, 


ἑνὸς ToU συμφέροντος ἅπασιν ὄντος, κωλύειν ἐχεῖ-- 
yov μέγαν γίγνεσθαι. ἐν τοιαύτῃ δὲ καταστάσει καὶ 
eg 


ἔτι ἀγνοίῳ τοῦ QUIET καὶ φυομένου xaxov 


τῶν ἁπάντων ᾿Πλλήνων ὄντων, 


ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 


φέρειν dicitur, vt ferte, de 
ferra, quae fructus profert. 
Hinc φορὰ proventus, in quo 
ineit notio copiae et multitudi- 
nis. Tropice de hominum co- 
pía, quam aeias fert, significa- 
tione boua et mala, [vid. 
Wesseling. δὲ Diodor. T. 1l, 
124. 19.) 


συναγωνιστής, qui adest ΄ 


alicui, . Certantes nempe inter- 
dum complures se coniungebant 
contra complures, «et qui se 
coniunxerant dicebantur Gcvr«- 
γωνισταί, TTropice sunt in ge- 
. nere socii, adiutores 

πρὸς ἑαυτούς] i, e. πρὸς 
ἐλλήλους. 

κωλύειν ἐκεῖνον μέγαν yt- 
ψέσϑαι) Appositio explicativa, 
ad quam omittitur vocabulum 
indicans, quo hodie uti solent: 
óglovot, nempe, scilicet. 

δ. 62. ἔτει ἀγνοέᾳ] Con- 
iuncta particula cum substau- 
tivo loco adiectivi etiam sine 


δεῖ σχοπεῖν ὑμᾶς, 


τὲ προρῆχον Ww. ἑλέσϑαε 


arliculo. — Nec προςέτε scri- 
bendum, quod Reiskio olim 
placuit, nec cum eodem ἔτο 
praeterea interpretandum. Ke- 
cte lat. versio quum — ad- 
huc — tempestatem igno- 
rarent. lla enim tempora 
opponuntur temporibus his, qui- 
bus Dem, causam dixit, ubi qui- 
dem Philippi quale fuerit con- 
silium unicuique patebat. 
συνισταμένου respicit id, 
quod nascens malum ex pluri- 
bus locis et fontibus confietur, 
componatur, 
προςῆκον eic] Vide 
quam prudenter simulque vere, 
quum de sua ipsius reinpubli- 
cam administrandi ratione dis- 
serendum esset, explicare ma- 
luerit, quas partés suscipere 
debuerit civitas, cui demum dis- 
putationi omnibus probatae sub- 


iunxit haec suo potissimum ge-. 


sia esse consilio, — — Ac miri- 
fica quidem est haee πολιτευ- 


Ft 


62 


9a 


M ori 


46 . DEMÓSTHENIS 
πράττειν: καὶ ποιεῖν τὴν πόλιν, καὶ τούτων λό όγον παρ᾽ ἐμοῦ 
λαβεῖν". ὃ γὰρ ἐνταῦϑα ἑαυτὸν τάξας τῆς πολιτείας 
216 - εἰμὶ ἐγώ. πότερον αὐτὴν ἐχρῆν, «ἱσχίνη, τὸ φρό- 
3 ψημα ἀφεῖσαν xat. τὴν tav τὴν ἑαυτῆς àv τῇ Θετ- 
i χαλῶν xci Δολόπων τάξει συγκαταχτᾶσϑαι Φιλίππῳ 
τὴν τῶν Ἑλλή νῶν ἀρχήν, καὶ τὰ τῶν προγόνων 
gin καλὰ καὶ δίχαια ἀναιρεῖν; ἢ τοῦτο μὲν μὴ “ποιεῖν, 


δεινὸν γὰρ ὡς ἀαληϑῶς, ἃ δ᾽ ἑώρα συμβησόμενα, εἰ 


μάτῳν defensio. Ναπι quum- 
&pud omnes Graecos iucredibi- 
Jis et inauditus illa una aetate 
fuisset proventus  proditorum, 
homiuum corruptissimorum diis- 
que invisorum, quos umnes 
Philippus sibi conciliavit qui- 
busque civitates Graecas dissi- 
pavit 'iu factiones plurimas, 
quum tameu unüm omnibus ex- 


-pediret, concordia; tum igitur, 


quum incertum adhuc esset, 
quid nasceretur, quas partes, 
inquit Demosthenes, sequi opor- 
'"tebat civitatem, desérere maio- 
rum gloriam atque iustituta; an 
'quietain manere periculum ap- 
"properans, àn vero una cum 
"Philippo coniunctam comparare 
ill totius Graeciae imperium? 
Quandgam qui has partcs secuti 
. gunt re omnes peius quam 
' nos Athenienses discesserunt, di- 
nitate bonisque amissis. S. 65, 
καὶ γὰρ δὶ μὲν ὡς ἐκρά εησε di- 
' Auttoc LA εὐθὺς ἀπιὼν καὶ 
μετὰ ταῦτ᾽ ἥγεν ἡσυχίαν, μήτε 
«τῶν ἑκυτοῦ συμμάχων μῆτε των 
, ἄλλων Ἑλλήνων μηδένα μηδὲν λυ- 
᾿πήσας, ὅμως ἦν ἄν τις κατὰ 
τῶν [οὐκ] ἐναλτιωϑέντων οἷς 
ἔπραττεν ἐχεῖνος μέμψις xal κα- 
ἕξ γορία" εἰ δὲ ὁμοίως ἁπάντων 


τὸ ἀξίωμα, τὴν ἡγεμονίαν, τὴν 


ἐλευϑερίαν περιείλετο ; μᾶλλον δὲ 
᾿ καὶ τὰς πολιτείας, ὅσων ἠδύνατο, 
πῶς οὐχ ἁπάντων ἐνδοξότατα 
One; ἐβουλεύσασθε ἐμοὶ πεισϑέν- 
τες; Quo in loco particulae 
ovx et ouo "nr&le habuerunt in- 


Y - 


terpretes, — Et οὐχ quidem a 
plurimis longe optimisque codi- 
cibus abest, pro ὅμως autem 
unus habet i»o3, omittunt pau- 
cissimi. "Quibus particulis omis- 
sis haec fere fit sententia; Si 
Philippus victor, factus 
Graecorum neminem post- 
hac laesisset, esset, quod 
in vobis, qui Philippo ad- 
versati estis, reprehendi 
posset. Quum autem onmni- 
bus, quibuscunque po- 
tuit, summa bona omnia 
adeimerit,nonuevosprae- 
clarissime vobis consu- 
luistis mihi  obsecuti! 
Quam sententiam amplexus est 
Schaeferus. Verum ita pe- 
rit proprium huius loci orna- 
mentuu, gradalio ea, per quam 
ἃ meinbro minore ascendens ad 
maius quasi  iuvicía ^ redditur 
sententia. : Recte eniin  seise- 
runt Wolfius, Reiskius 
aliique, desiderari seutentium 
hanece: Si Philippus vi. 


ctor factus neminem post- 


hac laesisset, ne tum qui- 
dem esáet quod iu vobis, 
q«qui'adversati estis, re- 
prehendi posset. JVunc 
autem, quum omuibus 


"summa bona ademerit ὁ- 


mnia, uonune vos seqq. [am 
quod illi efficere volueruiut in- 
serenda partícula oir, idem nos 


"videmur assequi particula oix, 


ut libri iubent, deleta et siguo 
interrogationis posito post κα- 


ORA TIO DE CORONA. 


μηδεὶς. χωλύσει b, 
στολλοῦ, 


προῃσϑάνετο ; 
γιγνόμενα; ἀλλὰ νῦν ἔγωγδ᾽ 64 
τὸν μάλιστα ἐπιτιμῶντα τοῖς πεπρα) “μένοις ἡδέως ἂν ΟΣ 


rer ia ud 


ὡς ἔσιχεν, , àx 


ἐροίμην , τῆς ποίας μερίδος γενέσθαι. τὴν πόλιν ἐβού- 
Att' ἄν, πύτερον τῆς συναϊιτίας τῶν συμβεβηκύτων 
τοῖς Ἕλλησι xoxüv xoci αἰσχρῶν, ἧς ἂν Θετταλοὺς 
χαὶ τοὺς μετὰ τούτων εἴποι τις, ἢ τῆς περιεωρακυίας 
ταῦτα γιγνόμενα ἐπὶ τῇ τῆς ἰδίας πλεονεξίας ἐλπίδι, 


τηγορία, ut sensus hie sit: si 
Ph. victor factus neminem 
laedens domum statim re- 
diisset pacemque deinde 
servasset, famen essetne 
quod in iis, qui adversati 
sunt, repreheudi posset? 
cett, Quod etiam concinnitate 
praestat, quoniam nuuc membrum 
utrumque exit in interrogatio- 
nem. Particulae autem ὅμως cum 
emphasi positae in ἀποδόσεως in- 
terrogativae initio habes exem- 
plum apud Xenoph. Mem. ll, 
1l, 15. σὺ δὲ -- τῶν πολιτῶν πάν- 
τῶν ἥττων ὧν. καὶ τοιοῦτος, 
οἵοις μάλιστα ἐπιιέϑενται οἱ βου- 
λόμενου ἀδικεῖν» ὅμως διὰ τὸ 
ξένος εἶναι οὐκ ἂν οἴει ἀδικη- 
θῆναι; 


πράττειν καὶ ποιεῖν) haec 
verba quum iunguntur, πράτ- 
τειν significat ᾿ partes aliquas 
studiose sequi, sich an ge- 
wisse Grundsüátze undBe- 
sírebungen halten, ποιεῖν 
autem esi facere quae in usum 
sint earum, quas sequimur, par- 
tium. 


ἐνταῦϑα τῆς πολετείας] 
Adverbia loci et temporis sive 
propria sivetropica significatione 
genitivum iunctum habent, quo- 
niam in his adverbiis inest no- 
tio substàntivi, 


δ. 63. τὸ φρόνη - in ge- 
nere est.sentiendi et cogitandi 


ratio: qualis intelligatur, vel ex 


contextu definitur vel ex adieeto 
nomine. Hoc loco id fit per 
additum ἀξίαν. 


Θετταλοὶ perfidia erant 
infames εἰ venalitate, 40λοπες 
erant Barbari e Pelasgica stirpe 
superstites, et dispersi eraut 
variis locis inde ἃ radicibus 
nontis Piudi usque ad Epirum. 
Hiuc propter inullam vel laxam 
connexionem facilis erant prae- 
da cuiuslibet, cuius operae pre- 
tium erat illos venari. 


- τὰ TOY προγόνων καλὰ 
καὶ δίκαια ἀναερεῖν) ea, 
quae maiores pulcre et pie fe- 
cerunt, dedecorare et quasi irrita 
reddere. Per ignaviam enim 
posterorum viríus maiorum ob- 


' ruitur. 


8. 64, Refertur de partibus 
binis, quas eljgere reipublicae 
nou nisi nefarie licebat, oppo- 


sitas iis, quas vere susceperat. 
6. 63. fin. 


τῆς ποίας μερίδος yevé- 
σθαι] μερίδος τινὸς γενέσθαι, 
se applicare ad aliquam 
partem, rarius est apud At- 
ticos, usitatius apud seriores 
et patres. Notavit Lobeck, ad 
Phryn. p. 3. [De vi articuli 
pronominibus Íuterrogativis ad- 
jecti vide Gr. nostram. p. 441 
exin ed. IV. V. C. F. R.] T 


, 
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ri ον ἧς ἂν Δρχάδας. καὶ Μεσσηνίους καὶ “Ἀργείους ϑείη- 


Hi»; ἀλλὰ "n τούτων πολλοί, αὔλδον δ δὲ πάντες, 
χεῖρον ἡμῶν ᾿απηλλαχασι" xài yao" y » Ug ἐκρά- 


| a Md 


ovk 4 IA. 
d ὑπ 


4 
na Eu 


Kn MA 


τήσε Φίλιππος ᾧχετ᾽ 


εὐθὺς ἀπιὼν καὶ μετὰ ταῦτ᾽ 


ἦγεν ἡσυχίαν, μῆτε τῶν αὑτοῦ συμμάχων τε τῶν 
ἄλλων ᾿Ελλήνων μηδένα μηδὲν λυπήσας, 2i Ul av 
τις χατὰ τῶν fox ἐναντιωϑέντων οἷς ἔπραττεν 
ἐκεῖνος μέμψις καὶ κατηγορίαν εἰ δὲ ὁμοίως ἁπάντων 


: ἐμοὶ πεισθέντες ; 


wd qe e. ! 


1 


/ 


ZA 


--- 


-rant, 


ᾷ. 65. 


«uncia inclusit, 


gibus οὐκ videtur delenduin, 
quae negatione caret, 
tum non omnibus. 


ἘΠῚ ἀξίωμα, τὴν ἡγεμονίαν , τὴν ἐλευϑερίαν περιεί- 


d πῶς οὐχ 


&TO, μᾶλλον δὲ χαὶ τὰς πολιτείας ὅσων ἠδύνατο, 
ἁπώντων ἐνδοξότατα ὑμεῖς ἐβουλεύσασϑε, 


6 “. ᾿Αλλ᾽ ἐχεῖσε inavéoyo νέρχομαι. τί τὴν πόλιν, Aicyi- 
MAY Ma 537; ftgog1xe ποιεῖν, ἀρχὴν" 


oi τυραννίδα τῶν 'EÀ- . 


[οὐκ] & Reiskio acriter defensum, Bekkerus tamen 
Omnino iu utramque partem re accuratius pen- 
gitata, neujra lectio per se multo praestat. 


E critices autem le- 


quoniam difficilior lectio est ea, 
eademque negatio a codd. damnatur tan- 
Nec tamen, quod Reisk. contendit, in quo 


socium nactus est τ᾿ underlichium ; una deleri etiam ὅμως debet. 
[ὅμως . 0m. Cod. Z.] Verte enim ita: so fánde doch noch 


(tantum tibi Aeschine concedo) ein 


schuldigung Statt. 


est illud consilium cum aeterna nostra gloria coniunctum, 


Teadel. und eine ἢ e- 
Nunc aufeim vituperari uihil debet; sed 
Cont. 


quae supra δὰ $, 62. d. ἢ. 1. annotavimus, 


. δι 66. 


AW oxá ac] Qui propter fru- 
galilatem vitae priore (empore 
admodum hellicosi et fortes e. 
postea per intestinas dia- 
cordias lacerati sihi ipsis erant 
perniciei, et externa neglige- 
bant, ut etiam ipsi in Sparta- 
norum potestatem redacti fuis- 
sent, si non Leuctricaà pugna 
Spartanorum vires fregisset, 

Μεσσηνίους) Messenil o- 
ptimatum partibus addicti et δ 
Lacedaemoniis iniuste et crude- 
liter vexati l'hilippi partibus 
studebant, non minus quam Ar- 
givi, metuentes potius vicinam 
Lacedaemoniorum dominationem, 
quam liberalitatem Philippi, qui 


re 


DOBURCS eon qe 
MEDIUS RO MUT 
ἀρ A Hn m Lh 


aio deli 


καὶ πλείω καὶ σώματα xal χρήματα] Etiam 


procul aberat, ΄“ 
ἐπὶ cum dativo saepe índi- 
cat caram; ob spen. 

65. χεῖρον anyAlla- 
χασι] ἀπαλλάττειν cuim adver- 
bio de exitu dicitur, qualem 
quis habuerit, quae ad finem 
fuerit sor$. doo» anall«ittar, 
in peiorem conditionem 
venire, Usurpatur in bac for- 
mula et activa forma et passi- 
va, Vide Baiterum ad Jsocr. 
Paneg. δ. 140. οὕτως αἰσχρῶς 


περιαιρεῖσϑαι!] 6 de- 
minutione sive maiore sive 
minore usurpatur, aique etiam 
totam 2 rei privatiouem 


ἀπηλλάγησαν. 


A, Ὁ ^F mde x 
v5] ΩΝ 


p at AMA Eel 
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λήνων ὁρῶσαν ἑαυτῷ κατασκευαζάμενον Φίλιππον; 

ἢ τί τὸν σύμβουλον ἔδει λέγειν ἢ γράφειν τὸν dO n- 911 
 wncw ἐμέ (xai γὰρ τοῦτό πλεῖστον᾽ διαφέρει), ὃς συνή- erem 

δειν μὲν ἐκ παντὸς τοῦ χούνου μέχρι τῆς ἡμέρας 

ἐχείνης, ἀφ᾽ ἧς αὐτὸς ἐπὶ τὸ βῆμα ἀνέβην, ἀεὶ negl Z 

/ » EY —- Y ^C . , M » lp 

πρωτείων καὶ τιμῆς ; 0g. δρτὴς ay«vibopéviy τὴν me μων, prt 
τρίδα, καὶ mito xoi cwpore xol χρήματα αἀναλω- | 
κυῖαν ὑπὲρ φιλοτιμίας xai τῶν ἅπασι τοῖς “Βλλησι ἌΝΩ 
67 


/ * “-- » yt , -t Li - 
συμφερόντων, ἢ τῶν ἄλλων δλληνων ὑπὲρ αὐτῶν 
ἀναλώχασιν ἕκαστοι, ἑώρων δ᾽ αὐτόν τὸν Φίλιπ- 
σιον, πρὸς ὃν ἦν ἡμῖν ὁ ἀγών, ὑπὲρ ἀρχῆς καὶ δὺυ- 

, 1 ) 2 Ὁ s fü, 1 - 
γαστείας τὸν οὐ ϑαλιέον ἐῤχεχοιέιέγον, τὴν xtv xa- 
τεαγότα, τὴν χεῖρα, τὸ σχέλος πεπηρωμένον, πᾶν ὅ | 

, 2 t , “ y | 
τε βουληϑείη μέρος ἢ τυχὴ TOV Gwpatog παρελέσϑαι, 


minoribus in rebus saepe alicuius codicis cognoscitur praestantia. 
Nam quum in loco perquam enmphatico x« ante σώματι in. pluri- 
mis libris deesset, recte tamen Helkerus recepit e codd. trihus, 
inter quos etiam ZZ, cui libro alioquin brevitatia nimis nonnuun- 
quam studioso fides habenda est eo maior, quum aliquid addit, 
Etiam huius loci naturae egregie convenit formula xu — »x«à ad 
rem augendam accommodata. Quanquam is codex h. l. ideo vi- 
tuperandus est, quod exhibet xai ypnuccra καὶ σώματα ordine in- 
verso. σώματα enim ut gravius primo erat.loco ponendum, | 

8. 67. πᾶν 6 τε βουληϑείη} ἂν receperat post ὅ τὸ 
Reiskius, quod recte- delevit. cum eodd. plurimis Bekker.  Omisso 
enim ἂν per optativum actionia indicatur iteratio, was der Zu- 
fall jedes Mal wollte, Cf. Stallb. ad Plat. Phaeld. c. 3. 


indicat. 

δ. 66. λέγει»] spectat ora- 
tiones, γράφειν psephisma- 
fa, populi scita, 

Büp«] κατ᾽ ἐξοχὴν sugge- 
8íus, quem ascendunt viri in 
rerum publicarum  administra- 
tione versantes, 

$. 61. τὸν ὀφθαλμὸν ἐκ- 
κεχομμένον] Quum Metho- 


nam, urbem Thraciae, in fini-. 


bus Macedoniae, Ol. CVI, 8. 
archonte Diotimo, oppugnaret 
Philippus, sagitta in oculo per- 
cussus, eiusque usu privatus 
est.  Crudelis erat in urbem, 
exacerbatus forsitan oculi iactu- 
r& Diodor, Sic. XVI, 84. 
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d pnl γ δ'ν ^m 


Veterum super hae re locos 
congessit Vogel. in libro uti- 
lissimo vitae clarorum an- 
fiquítatis virorum, T. If. 
p. 77 et 273., quibus nunc ad- 
de Voemel. prolegg ad. Dem, 
Phil. p. 84. 

τὴν κλεῖν κατεαγότα] ἐν 
ἸΙλλυριοὶς hoc factum esse tradit 
Sholiastes. lllyrios devicit Ol. 
ον, 2. lustinus autem L. 
IX, 3. narrat eum revertentem 
ab Scythia per Triballos ita in 
femore vüluerafum esse, ut per 


corpus eius equus interficeretür. , 


τὴν χεῖρα, τὸ σκέλος ne- 
πηρωμένον}] In Scythia hoc 


ei accidisse Iustin, IX. 8. 


mri 


Ν 


50 DEMOSTHENIS 


| A cun ml des 

᾿ τοῦτο ὑᾳδίως καὶ ἑτοίμως προϊέμενον ὥςτε, τῷ AOt-^., 

.68 πῷ μετὰ τιμῆς -καὶ δόξης ζῆν. χαὶ μὴν οὐδὲ τυῦτό. 

γε οὐδεὶς ἂν εἰπεῖν τολμήσειεν, ὡς τῷ μὲν ἐν Πέλλῃ 

τραφέντι, χωρίῳ ἀδόξῳ τότε ys ᾧντι. καὶ μιχρῷ, το- 

σαύτην μεγαλοψυχίαν σιρορῆχκεν ἐγγενέσθαι, ὥςτε τῆς 

τῶν ᾿Εξλλήνων ἀρχῆς ἐπιϑυμῆσαι, καὶ τοῦτ᾽ εἰς τὸν 

Ν᾿ νοῦν ἐμβαλέσϑαι, ὑμῖν δ᾽ οὖσιν ᾿ΑΙϑηναίοις καὶ xa- 

τὰ τὴν ἡμέραν ἑχάστην ἐν πᾶσι καὶ λόγοις καὶ ϑεω- 

brmaniod pdt) ρήμασι τῆς τῶν προγόνων ἀρετῆς ὑπομνήμαϑ᾽ ὁρῶ- 

σι τοσαύτην κακίαν ὑπάρξαι, ὥςτε τῆς τῶν ᾿Ελλή- 

vov ἐλευϑερίὰς αὐτεπαγγέλτους ἐϑελοντὰς παραχω- 

ρῆσαι Φιλίππῳ. οὐδ᾽ ἂν εἷς ταῦτα φήσειεν. λοι- 

viv τοίνυν ἦν καὶ dept ἥμα πᾶριν οἷο e 


69 


6. 68. κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην) ex Zks. recepit Bekk., 
in guibus articulus vulgo male deest; singularem enim et huic 


scribit. 


À Seythis, populo ϑεωρή ματα sunt monumen- 
adhuc invicto, fugatus fuisse (δ publica in honorem virorum' - 
traditur. Alii eum dicunt eos, . virtute praestantium instituta, 


ut oculis posterorum subiecta 


quum fortitudine vincere non 
hos ad aemulationem maiorum 


Auctor : 


posset, astu superasse. 
oralionis πρὸς Φιλίππου ἐπιστο-- 
Aq», quae sub Demosthenis no- 


mine fertur, (Φίλιππον testatur 


οὕτως eires quiox(rÓvror, dev 
ὑπὲρ τοῦ μείζω ποιῆσαι τὴν ἀρ- 
χὴν κατατετρῶσϑαι πᾶν τὸ σώ- 
μὰ τοῖς πολεμίοις μαχόμενον. 
[Cf. Liban. Tom. ΓΝ. p. 974.] 
Ab hac temeraria audacia eum 
dehortatur 130 crates in Epist, 


ad Philippum. 


δ, 68. Πέλλα, 
dem oppidum ἄδοξον erat et 
μικρόν, $ed per Philippum, qui 
ibi natus erat, facía est urbs 


ει illustris et magna, μητρόπολις 


τῆς Μακεδονίας. 


τοῦτ᾽ ] i. e. τὸ ἄρχειν τῶν 
“Ἑλλήνων, quod per synesin ex 
antecedente' substantivo ἀρχῆς 
Bssumendum. 


P4 


olim qui- : 


excitent. ᾿ 


αὐγτεπαγγέλτους ἐϑελον- 
τας} est pleonasmus, Utrum. 
que enim vocabulum idem signi- 
ficat. αὐτεπάγγελτος enim is est, 
qui su& sponte, non ab alio 
provocatus, aliquid facit. Idem 
est ἐδελοντής. , Fit autem saepe, 
ut vocabulo tropico addatur 
proprium, ut omnis tollatur am- 
biguitag. 


ἐλευϑερίας παραχωρῆ- 
σαι Φιλίππῳ) Philippo libér- 
tatem suam venditare. Opposi- 
tum χωρεῖν slg τὴν ἐλευθερίαν, 
vindicare libertatem suam. 


$. 69. ““μφίπολις, urbs 
Macedoniae, circumfusa ἃ .:flu. 
mine Strymone, quae erat sub. 
iecía Atheniensibus, occupaba. 
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yog ἔπραττεν ἀδιχῶν ὑμᾶς “ἐναντιοῦσϑαι δικαίωρ, 
τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε μὲν ὑμεῖς ἐξ ἀρχῆς εἰκότως καὶ προρη- 
χόντως, ἔγραφον. δὲ καὶ συνεβούλευον καὶ ἐγὼ xa 9418 
oUg -“ἐπολιτευόμην χρόνους. ὁμολογῶ. ἀλλὰ τί ἐχρῆν 
μὲ ποιεῖν; ijóg y&g.os ἐρωτῶ πάντα τἄλλ᾽ ἀφείς, 

-Iupirto πολιν, Πύδναν, Ποτίδαιαν, ᾿“λόννησον" οὐδενὸς eh $4 75. 
τούτων μέμνημαν" «Σἕ ξέῤῥιον δὲ καὶ 4ορίσκον͵ καὶ i7 


τὴν Πεπαρήϑου πόρϑησιν xci ὅσα ἄλλα τοιαῦτα APA ! " 
ἢ πόλις ἠδίκητο, οὐδ᾽ εἰ γέγονεν οἶδα.. καίτοι σύγ᾽ | ^ 
ἔρησϑά μὲ ταῦτα λέγοντα εἰς ἔχϑραν ἐμβαλεῖν, 

τουτουσί, Εὐβούλου χαὶ Ἀριστοφῶντος χαὶ Διοπεί- 

ὕους τῶν. περὲὸ τούτων ὄντων ψηφισμάτων, οὐκ 

ἐμῶν, ὦ ὦ λέγων εὐχερῶς πᾶν ὁ τι ἂν βουληϑῆς. οὐ- 


loco aptissimam addit vim. 


fur a Philippo Ol. CV, 3., at- "4osorogó 7, 8 demo, unde  : 
chonte Cephisodoto. Eodem an- :- ortus erat, Κολυττεὺς dietus, 
no item Pydna, urbs maritima — orator celebris, apud quem scri- 
in ea parte Macedoniae, quae — bae munere functus. esse fertur 
Pieria nominabatur, sita apud Aeschines. — Erant (tres bhuiug 
'sinum Thermaicum. /JovíÓó«««, — nominis viri, qui magna a- 
urbs Macedoniae ad fines, Thra- pud Athenienses valebant  au- 
ciae ad Isthmum Pallenes, eo- ctoritate et gratia, de quibus 
dem auno in Philippi potegta- — exponit Ruhukenius in Histo- - 
iem redacta.7410» »5006,Cycla- — ria Crit. Oratt. Graec. p. 45 ss. 
dum[?] una, ἃ piratis occupata — [Cf. A. G..Becker. in Erscehfi 
stationem praebebat ipsorum naà- et Grub. Eneyclopaedia. Vol. 
vibus aíque opportunitatem οὐ — V. p. 212 &.] — Διοπείθης, 
Macedoniae invadendi. Quam- imperator Atheniensis, ducens 
obrem illos Philippus vi eiecit  eoloniam in  Chersonesum, a 
et insulae potitus est. Chersonesitis praeter Cardiangg 
benigne excipiehatur,  Cardiani 
€. 70. Σέῤδιον, promon- autem in Philippi fidem se 
torium Thracise, castellum in — dediderunt. Quum Philippus 
monte, /fogíoxoc, urbs Thra- postularet ab — Atheniensibus, ' 
ciae et campus in litiore, in — ut Cardianis abstinerent, Dio- 
quo Persarum olim praesidium . pithes Macedoniae oram  ma- 
erat | constitutum, ubi Xerxes  ritimam depopulatus est, Phi. 
exercitum suum adversus Grae-  lippo absente et in Thracia 
cos recensuit. Πεπάρηϑος, una — bellum gerente. Qua. de re 
Cycladum, cum urbe eiusdem  ftagitante — Philippo  Diopithes 
nominis. aec loca omnia sibi ἐπ iudicium vocatus est Athe- 
subiecit Philippus. | nis. | 


BEEN 


52 


DEMOSTHENIS 


71 δὲ νῦν περὶ τούτων ἐρῶ. ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν ἐκεῖ- 
γος σφετεριζόμενος καὶ κατασχευάζων ἐπιτείχισμα ini 

᾿ τὴν ᾿Αττικήν, καὶ Μεγάροις ἐπιχειρῶν, καὶ καταλαμ- 
βάνων ᾿Ωρεόν, καὶ κατασχάπτων Πορϑμόν, καὶ xa- 
ϑιστὰς ἐν μὲν "fot Φιλιστίδην τύραννον, ἐν δ᾽ 
᾿Ερετρίῳ Κλείταρχον, x«i τὸν ᾿Ἑλλήςποντον ὑφ᾽ ἑαυ- 

τῷ ποιούμενος, καὶ Βυζάντιον πολιορχῶν, χαὶ πό-. 
λεις Ἑλληνίδας ἃς μὲν ἀναιρῶν, εἰς ἃς δὲ τοὺς. φυ- 
γάδας κατάγων; πότερον ᾿ταῦτα πάντα ποιῶν E 
καὶ παρ οπύνδμε, καὶ καὶ ἔλυε τὴν εἰρήνην, ἢ οὔ; xci 


doen pde “πότερον go ΡΣ 


"qvo τῶν “βλλήνων τὸν ταῦτα χω- 


29 λύσοντα ποιεῖν TUVOV à ἐχρῆν, ἢ μή; εἰ μὲν γὰρ. μὴ 
ἐχρῆν; ἀλλὰ τὴν Μυσῶν λείαν καλουμένην τὴν .λ- 
λάδα οὖσαν ὀφϑήναι, ζώντων “41ϑηναίων χαὶ ὄντων, 


dp dee σε ἐριείργασμαι μὲν ἐγὼ. περὶ τούτων εἱπών, περιείρ- 
γασται δ' ἡ πόλις ἡ πεισϑεῖσα ἐμοί, ἔστω δὲ αδι- 


A 4A P 4t aes UE Goat. 


δ. 1]. σφετεριζόμενος] 
Philippus cum calliditate impe- 
rii sui ,prorogationem secíans, 


intelligebat, si vellet' princeps" 
esse Graeciae, Athenienses qua- 


«ue ratione eo sibi redigendos 
esse, ut sua ipsius consilia im- 
pedire cum successu non pos- 
sent. , Hiuc studebat Atticam 
undique sic obsidere, ut, si eos 
ab omni parte azgrederetur, ef- 
fugiendi spes nulla esset. 
Oriente igitur Kuboea erat suae 
auctoritati subiicienda, Hinc iu 
potentissimis Euboeae urbibus 
. tyrannos instituit, qui partibus 
Macedonum addicti essent; nec 
vero Athenienses negligebaut in 
fempore Philippi conatibus obsi- 
sSlere, Ab Octidente autem  Me- 
garis inhiabat Philippus. —Ex 
hac enim urbe facilis erat in- 
vasio in Atticam. 


4l96£0c, urbs Enboeae, an- 
tiquis temporibus Histiaea dicta, 
cuius cives quar(íam fere insu- 
lae partem subditam habhebant, 
Philippus hanc urbem occupavit 


Ab. 


vroditione ibique instituit Phi- 
listidem: quem tamen Atlenien- 
ses eiecerunt per expeditionem 
auctore Demosthene in Euboeam 
suscepiam. Πορϑμός, locus 
in ora Euboeae, ubi tum ex Eu- 
boea, tum ex Attica naves ap- 
pellebant, vicinus Eretriae. Cli- 
tarchus,. primo per l'lutarehum 
Atheniensium copiis adiutum ex 
Eretria eiectus erat, tum ad 
Philippum confugit, eiusque ope 
imperium in cives adeptus e&t. 


τις πόλεις 


Ἑλληνέδας] 


"Inprimis Phocidis urbes et The- 


bas intelligit, φυγάδες ^ sunt. ii, 
qui a partibus, quae principa- 
tum ténebaut, in exilium erant 
acti. κατὰ yer verbum propri- 
um est dei iis, qui restituunt ex- 
sules, i i. e. iura civium et possesg- 
Biones, quas olim habueranf, 
iis iterum ,comparant. πόλεις 
Ἑλληνίδας ἅς μὲν cet. Schema 


Homqricum, ex. quo (totum 


"a(gte pars eodem casu ponun- 
tur, Conf, $. 182. 


. 
P 
΄ A 


*o6 ox. 
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 xuuare πάντα ἃ πέπραχται xoi ἁμαρτήματα ἐμά, 
εἰ δὲ ἔδει τινὰ τούτων κωλυτὴν φανῆναι, τίνα GÀ- 
λον ἢ τὸν ᾿ϑηναίων δῆμον προρῆκε γενέσϑϑαι; ταῦ- 
τα τοίνυν ἐπολιτευόμην ἐγώ, καὶ ὁρῶν. χαταδουλού- 
μᾶνον πάντας ἀνϑρώπους ἐκεῖνον ἠναντιούμην, xai 
προλέγων ,χαὶ διδάσχων μὴ προαοΐεσϑαι ταῦτα ᾧ.» 
λίππῳ ev». Koi μὴν τὴν εἰρήνην γ᾽ ἐχεῖνος 
ἔλυσε τὰ πλοῖα λαβων, οὐχ 7 πόλις, “Ἱϊσχίνη. φέρε 
δὴ αὐτὰ τὰ ψηφίσματα xci τὴν ἐπιστολὴν τὴν τυῦ 
Φιλίππου καὶ λέγε ἐφεξῆς" ἀπὰ γὰρ τούτων ἐξε- 
ταζομένων, τίς τίνος αἴτιός ἐστε, γενήσεται φανε- 
ρόν. λέγξ, 


219 


JH o I Z M 4. 


s» Ἐπὶ ἄρχοντος lNeoxMovg , μηνὰς Βαηδρομιῶ- 


8,12. Μυσῶν. λείαν] Har- 
pocration: παροιμία, ἣν φη- 
σι Μήμων ἐν τεσσαρακοστῇ τῶν 
παροιμιῶν τὴν ἀρχὴν λαβεῖν ἀπὸ 
τῶν χαταδραμόντων ἀστυγειτόνων 
τε καὶ ληστὼν τὴν Μυσίαν. Pro- 
verbium in eos, qui impuue & 
quibuslibet laeduntur ac diripi- 
wntur, nec meditari ultionem 
possunt. 


ζώντων ϑηναέων xal 
ὄντων] Marklandus et T a y- 
lor, qui non intelligunt, quid 
intersit inter ζώντων et ὄντων, 
coniecerunt ille ἰδόντων, hic 
δρώντων pro ὄντων. Nec negari 
poteat verba videndi inter- 
dum iuncta inveniri cum ζῆν. 
Nulla tamen opus mutatione. 
&iva, enim hic .plus est quam 
ζὴν. ζὴν spectat vitam animas 
lean, εἶναι vitam civilem: dum 
vivunt Athenienses ét. civitatis 
sibi nomen vindicant, Est eius- 
dem generis, quo Demosthenem 
synonyma per gradus iungere 
iam saepe vidimus, ' 


περιε (ἐγόσμαι] περίεργος 


dicitur is, qui rem vanam et 
inutilem tractat quasi gravem 
et salubrem.. Hine iungitur in. 
terdum eum ἄτοπος ut synonys 
mum. Perfectum εἴργασμαε et 
composita apud Atticos plerum- 


.que habent siguificationem acti- 


vàm; passiva tamen non pror- 


sus ab iis reiecta est. 


6. 18. τὰ πλοῖα λαβών} 
Intelliguntur naves, quae Leo- 
damante Navarcho in Hellespon- 


tum ab Atheniensibus missae 


erant, ut inde triticum in J,em- 
num deferreut. Hoc incidit in 
Ol. CIX, 4., quo anno Nicoma- 
chus erat &archon  eponymus. 
Ergo Neocles, cuius mentio 
ft in eo quod sequitur, 
psephismate, erat hoc anuo 
archon pseudgponymus. Cont. 
Excurs. 11. (Vid. Bóckh. ce 
Arch. Pseudep. p. 138 $.] 


Βοηδρομιῶνος] Βοηδρο-, 
piov incipit 8 10. Septembr 9 
et pertinet ad 9. Octobris, 


(pei; 
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»Vóg, ἐχκχλησίας συγκλήτου ὑπὸ στρατηγῶν συνα- 
υχϑείσης, EvfovAog Μνησιϑέου Κύπριος εἶπεν, ἔπει-- 
» δὴ προςφήγγειλαν οἱ στρατηγοὶ ἐν τῇ ἐχχλησίῳ, ὡς 
» ἄρα “εωδάμαντὰ τὸν ναύαρχον xai τὰ μετ᾽ «U- 
»TOU ἀποσταλέντα σχάζη εἴχοσιν ἐπὶ τὴν τοῦ σίτου. 
» παραπομπὴν εἰς λλήφποντον 0 παρὰ Φιλίππου 
» στρατη) ὡς ᾿χίμύντας χαταγήοχεν εἰς Μαχεδονίαν 
υχαὶ ἐν φυλακῇ. ἔχει ; ἐπιμεληθῆναι τοὺς πρυτάνεις, 
» xai τοὺς στρατηγοὺς, ὅπως ἢ βουλὴ συναχϑῶσι, àv.1 
» καὶ αἰρεϑῶσι πρέσβεις πρὸς Φίλιππον, οἵτινες πα- 

» θαγενόμενοι διαλέξονται πρὸς αὐτὸν περὶ τοῦ ἀφε- 


CHAM ΄ 


δ. 13. ἐκκλησίας συγκλήτου ὑπὸ στρατηγῶν Ov»a- 
ϑείσης} Quum vocabulum συναχϑείσης in plurimis desit codd., - 
in aliia autem teste Taylero pro eo legatur γενομένης, quod in- . 

terpretationis gratia non potuit substitui pro συν χϑείσης , quippe 
quod iuterpretatioue ipsum non indigeat, apparet et ᾿συναχϑείσης 


' et γενομένης esse spurium adiectumque ab aliquo, qui non videret 


! 


verba ὑπὸ σερατηγῶν pendere a συγκλήτου. —, ln eodem psephis- . 
male in verbis εἰ δὲ ιηδέτερον τούτων four, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ ἀγνωμονοῦ- - 
gi» ἢ ὁ ἀποστείλας ἢ ὃ ἀπεσταλμένος, καὶ τοῦτο γράψαι λέγειν, trac 
x. T. À, vocabulum γράψαι quod summam parit difficultatem ne- 
que ἃ quoquam interpretum explicatum est, damnatur a plurimig 
optimisque testibus, Εἰ recie quidem, modo intelligaa λέγειν 


, phlystio, celebri illo oratore, euiug 


ἐκκλησία σύγκλητος est 


 eoncio extraordinaria, non ín- 


ier eas, quae cuivis prytauiae 
lege  definilae eraut, quarum 
erant quattuor,  Valckenae- 
rius ad Ammonium Animadvv. 
p. 72. monet σύγκλητον ἐκκλη- 
σίαν ét κατακλησίαν id habuisse 
commune, quod utraque extrá 
cousuetum ordinem et in rebus 
gravioribus convocata sit; id 
privum — habuisse κατακλησίαν, 
quod etiam ad eam praeter 
Athenarum incolas oí ἐκ τῶν 
ἀγσῶν evocati cogerentur. 


ὑπὸ στρατηγῶν] Strategi, 


qui in urbe remauserant Athe- 
nis, ius habebant extraordina- 
riás populi couciones habendi, de 
rebus inprimis, quae ad rem mi- 
litarem bellique usus pertinebant, 

ErífBoviog Κύπριεος probe 
distiaguendus ab Eubulo Ana- 


iam saepius erat mentio. Num 
Kvngiog corruptum sit, ef eiua 
loco nomen certuín δημότου, v. 
e. Κυϑήριος (Κύϑηρον erat δὴ-- 
poc φυλῆς Πανδιονίδος) ex cou- 


,ectara-Valesii restituendum sit, 


non .decernam. , [Hanc unice 
probat F, A. Wolfius ad Or. 


Leptin. p. 245. ] 


“Μεωδάμανταῦ Num bie 
Leodamas navarchus idem sit 
eum oratore Leodamante, disci- 
pulo Isocratis, qui, Aeschinis 
iudieio erat oty ἥττον 4nuo- 
σϑένους λέγειν δυνάμενος, nescio, 
In re ipsa nihil est,.quod im- 
pediat, Ko minus certi quid. 
statui potest, : quod idem in 
epistola, quae sequitur, Philippi 
appelletur “αομέδων, nisi hoc 
sit. ex librariorum corruptione, 
[-αομέδων scriptum apud. Liban, 


z 
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t£. 4L e Je At. mel e . ] ᾿ 
» par "d ee! γαϑαρχον xal τὰ πλοῖα χαὶ τοὺς 


»στρατιώτας. καὶ εἰ μὲν à δι᾽ Lp ταῦτα πεποίη- 


» X89 ὁ ᾿Αβύντας, t ὅτι οὐ lupini (Qr c ὁ δήμος οὐδὲν nnm 
ναὐτῷ" si δέ τι "a viser pw Ta ER. deedné-IT f Fir 


»v« λαβών , ὅτι ἐπιῦχε NE δ᾽ ᾿ϑηναῖοι ἐπιτιμὴ- 
»θδιυσι χατὰ τὴν τῆς At, ΣΝ ἀξίαν. εἰ δὲ μηδέ- 
τ, T8Q0V τούτων ἔστιν, ἀλλ' ἰδίῳ ἀγνωμονοῦσιν ἢ ὃ ὁ “ὁ yet aun κὸν 
ορφαποστείλας. ἢ ὁ ἀπεσταλμένσῃν xci τοῦτο "gom par 
Tur ἰλέγειν, ἕνα αἰσϑανόμενος ὃ δῆμος βουλεύσηται, TÉ: 
» δεῖ nou. 5 
Τοῦτο μὲν τ ταίνυν τὸ ψήφισμα ᾿Εὔβαυλος ἔγρα- 75 


/ 


í 


neque ad populum, nec ad senatum , neo ad legafos referendum, ; [ 
sed ad Philippum, ita ut hoc (τὰν Φίλιππον) λέγειν yendenat ab 
ἐροῦσι (sensu iubendi), quod ex διαλέξονται ad. unamquanque 
enuntiationem hypotheticam subintelligeudum est , hoe sensu: si 
quam ob rem privatam infensi sunt ἢ ὁ ἀποστ. ἢ ὁ &at0t., 
ut legati regem etiam hoc indicare iubeant, qua 
cognita re populus deliberet cett. lllatum γράψαι videtur 
ab eo, qui iufinitivum λέγειν ad legatos referens pendere putavit 
ab Εὔβουλος εἶπεν, falsoque. hane sibi finxit sententiam: Eubu- 
lus dixit — oportere legatos iubere Philippum acri- 


bere ad Athenienses, si quam ob rem cett. 


Vol. IV. p. 299. 19. ] 

τὴν τοῦ σέτου παραπομο 
πὴν] Quum παραπέμπειν pre- 
prium sit de. iis, qui aliquem 
deducunt seu comitantur prae- 
sidii causa, inprimis naves fru- 
meníarias, παραπομπὴ τοὺ σί- 


40V hie videtur esse deductio 


frumentariarum navium, quae 
Leodamanti erat mandata per 
viginti triremes, ifa ut per πλοῖα 
hie triremes inteliigendae sint, 

καταγήοχεν] Hanc per- 
fecfi formam improbant Gram- 
maticorum antiquorum optimi, 
ut Phrynichus p. 121., nec 
Atticis scriptoribus eam usita- 
lam fuisse monet Lobeck. Sed 


«uod in actis publicis invenitur, 


id argumento est iam bonis 
temporibus vulgum illiteratorum 
ita locutum esse, unde ad po- 
steritatem transmissum est vi» 


-αὺ 6 πὶ 


tium, quae posteriías in lon. 
giore forma ἀγήοχα pro ἦχα 
elegantiam aguovit. 

$. 74. μεμψιμοιρεῖ] FKti- 


am hoc verbum per acta publi. 


ca demum videtur in scriptorum 
sermonem íransiisse. 
vum μεμψέμοιρος iam bonae ae- 
fatis est de eo, qui de soríe 
gua queritur. μεμψιμοιρεῖν ple- 
rumque addito dativo est ali. 
increpare, alicui 
crimini vertere, 
πλημμελοῦντα) sc. “εω- 
δάμαντα. Sensus est: Si Amyn- 
tas Leodamantem navesque ce- 
perit,. qued dux contra populi 


mandata aliquid deliquerit, pro- 


mittere Athenienses se Leo- 
damautem ina iudicium vocatu. 
ros et iustas ab eo poenas eX8e 
cturos. 

- ἀγνωμονεῖν sensu civilj di- 


Ad iecti« 


»€«lAovro τού.δε" 


46 
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ψεν, οὐχ ἐγώ, τὴ δ᾽ ἐςεξῆς owrogor, n Hyy-. 


σιππος, εἶτ᾽ ᾿Αριττοφῶν πάλιν, εἶτα (Φιλοκράτης, εἶ- 
τα Κηρισοφῶν, εἶτα πάντες ok ἄλλοι" ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν 
περὶ τούτων. λέγε τὸ ψήφισμα, 


WHwolIXMHM A. 


» Eni INNtoxAÉfovg ἄρχοντος, “Βοηδρομιῶνος ἕνῃ 
»xai νέῳ, βουλῆς γνώμη, πρυτάνεις καὶ στρατηγοὶ 
»»ἐχρ ἡμάτισαν . τὰ ἐχ τῆς ἐχκλησίας ἀνενεγχόντες, 
οὔτι ἔδοξε τῷ δήμῳ πρέσβεις ἑλέσϑαε πρὸς Φίλεπ- 
»πὸν περὶ τῆς τῶν πλοίων ἀνακομιδῆς, καὶ ἐντολὰς 
»δοῦναι xci τὰ ἐχ τῆς ἐκκλησίας ψηφίσματα. καὶ 
Κηφισοφῶντα Κλέωνος ᾿Αἰναφλύ- 
»στίον, Δημόχριτον Δημοφῶντος ᾿Αναγυράσιον, Πο- 
»λύχριτον ᾿Απημάντου KoOwxiónv. πρυτανείῳ φυλῆς 


» Ἱπποϑοωνείδος “Ἀριστοφῶν Κολυτιεὺς πρόεδρος si- 


»»πεν. “ 


“Ὥςπερ τοίνυν ἐγὼ ταῦτα δειχνύω τὰ ψηφίσματα, 


J 


eitur ís » qui pravo consilio, 
mala fide agit. 


6. 71$, χρηματίζειν ver- 
bum est proprium de ratione 
senatus res ad populum refereu- 
di. Nempe primum erat in seua- 
iu προβούλευμα, consultum, con- 
eipiendum, tum id ad populum 
proponendum, eiusque ratio red- 
denda, ut tanto melius cives 
causam eognoscerent. Tum prae- 
ses (ἐπιστιίτης) cuique volenti 
secundum leges diceudi copiam 
faciebat, Quum perorassent qui 
volebant, rogabat, quid popu- 
105 censeret. -'Quum nemo ve- 
taret, ne coucio in suffragia 
mitteretur, epistates eius rei 
copiam faciebat. 


᾿ἀνακομιδή] ἀνακομίζεσθαι, 
quae quis iam possedit, sed 
amisit, iterum sibi acquirere, 
recuperare. — Hine ἀναχομιδή, 
yecuper&atio. 


πρυτανεία est decima pars 


enni, tempus illud, per quod . 


singulae tribus praesidebant se» 
natui et populi coucioni.  Di- 
stributis 354. diehus anni vul- 
garis lunaris singulis prytauiig 
contingunt dies 35., residuis 
quattuor, qui num per sortem 
divisi sut. qua ratione, dubium 
est. 


πρόεδροςἾ  Preedri erant 
deni e prytanibus tribus zovra- 
ψευούσης, ad septenos dies sorte 
creati, erantque per hos dies 
totius senatu$ principes et prae- 


sides, unde nomen habebant, 
Ex nostro autem ]loco patet 
eliam alios fuisse προέδρους 


quam φιλῆς πρυτανευούσης. Nam 
πρόεδρος ᾿“φισιοφῶν dieitur Ko- 
λυττεύς, tribus autem πρυτανεύ-- 
ουσα 'InxoOowrig,. ΚΚόλυττος 
&utem demus est tribus .4ἰγηῖ- 
δος. Recte autem statuuntur 
praeter proedros tribus πρύυτει- 
ψευούσης etiam alii e reliqua- 


΄ 


-- ὦ 
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οὕτω xai σὺ δεῖξον, Αϊοχίνη, ποῖον ἐγὼ γράψας 
V ἤφισμα αἴτιός δὶμι τοῦ πολέμου. ἀλλ᾽ οὐχ ἂν 
ἔχοις" e γὰρ εἶχες, οὐδὲν &y αὐτοῦ πρότερον νυνὶ 

παρέσχου. καὶ μὴν οὐδ᾽ ὁ Φίλιππος οὐδὲν αἱἰτιᾶταί ut 
| ὑπὲρ τοῦ. πολέμου, ἑτέροις ἐγκαλῶν, λέγε δ᾽ αὐτὴν 
τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Φιλίππου. 


᾿ EHIXTOAH OIA4III IIO Y. 


» Βασιλεὺς Maxsóóvoy (βίλιππος ἸΑ͂ ϑηναίων τῇ 
fov καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. παραγενόμενοε πρὸς 
»»ἐμὲ oi παρ᾽ ὑμῶν πρεσβευταί, Κηφισοφῶν xai 4n- 
»μόχριτος καὶ ΠΠολύχριτος , διδλέγοντο περὶ τῆς τῶν 
» πλοίων ἀφέσεως, ὧν ἐναυάρχει “αομέδων. χαϑόλον 
»μὲν οὖν ἔμοιγε φαίνεσθε, ἐν μεγάλῃ εὐηϑείᾳ ἔσε- 
οονὔϑαι, εἰ οἴεσϑ᾽ ἐμ i" νειν» ὅτι ἐξαπεστάλη 
»ταῦτα τὰ πλοῖα πρόφασιν μὲν ὡς τὸν σῖτον πα- 
»θαπέμψοντα ἐκ τοῦ "EAÀAnenóvrov εἰς Αἥμνον, fon 
»ϑήσοντα δὲ “Σηλυμβριανοῖς, τοῖς ὑπ' ἐμοῦ piv πο- 


rum novem tribuum pryfaniam 
eo tempore non gerentium se- 
natoribus, sorte creati a Pryta- 
num epistata, quoties aut sena- 
tus aut populus convocandus 
eret. Eorum erant novem, sin- 
gui e singulis tribubus now 
πρυξκανευούσαες δὰ singulos dies, 
quibus aut senatus aut comitia 
haberentur,. creati. Quaenam 
fuerint illorum munera, vix 
certo definiri potest. A Hic Ari- 
stophon πρόεδρος videtur publi- 
e& auctoritate hoc psephisma 
subseripsisse, 


8. 16. »v»i παρέσχου] 
Fuerunt Gramiatiei, qui con. 
tenderent, »v*à nonnisi cum 
tempore praesenti eonstrui posse, 
vió» áutem omnium esse tempo- 
rum, id quidem verum est, 
vyurh tempus praesens fortius 
exprimere quam v)» Verum 
toties etiam praeterito vel fu. 
turo tempori additum invenimus, 


i 


ut accuratus criticus eam con- 
junctionem repudiare. non pos- 
sit, euinque coniunctionem etiam 
agnovit Lobeck δὰ Phryn. p. 
19. νυνὶ ποιήσω, gerade jetzt 
werde ich es thun; rv ἐ- 


r^" 


44 


251 


o. 


ποίησα, gerade jetzt habe. 


ieh es gethan, 


δ, ΤΊ. πρόφασιν] Saepe 
hic accusativus absolutus poui. 
fur, sub praetextu. 


Σηλυμβριανοῖς}] δηλυμ- 
βρία, urbs Thraciae, quae 8 
Strabone Σηλυβρία dicitur. Ne- 


men mempe ἀπὸ ZqàÀvoc, qui 


eam coudidit. Boía autem lin- 
gua Thracum idem siguificabat, 
quod Graecis πόλις. Dicitur 
Megarensium — colonia fuisse, 
[Strabo VIE. p. 319] Haee 
urbs videtur a Philippo obsessa 
fuisse Ol. CIX, 4. vel €X, 1. 


- 
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»λιορκουμένοις,. οὐ συ χροὶ ἐλημμένοιρ, δὶ ἐν ταῖς 

78 »τῆς φιλίας κοινῇ κειμέναις ; cevrÓ., xou, καὲ 
»ToUre συνετάχϑη τῷ Y y υάυχφ. μὲν τοῦ ) δήμου 
Aue τῶν ᾿ϑηναίων, ὑπὸ δὲ τινῶν ΣΤ xci éré- 
LM ρων, ἰδιωτῶν μὲν vuv Ἕντων, ἐχ παντὸς δὲ τρό- 

»που βουλομένων τὸν δῆμον ἀντὶ τῆς νῦν ὑπαρ- 
»χούσης πρὸς ἐμὲ φιλίας τὸν πόλεμον ἀναλαβεῖν, 
᾿» πολλῷ μᾶλλον φιλοτιμουμένων τοῦτο συντετελέσϑαι 
TIE ἢ τοῖς “Σηλυμβριανοῖς βοηϑῆσαι. xol ὑπολαμβάνου- 
»01» αὑτοῖς τὸ τοιοῦτο πρόφοδον ἔσεσϑαι.. οὐ μέν- 
»Τὸν μὸν δοκεῖ τοῦτο χρήσιμον ὑπάρχειν οὔϑ᾽ ὑμῖν 


TEE 
im - 


»0UT ἐμοί, 
»πρὸς ἡμᾶς a 
»λησθϑὲε μὴ à 


διόπευ τὰ τὲ γῦν καταχϑέντα πλοῖα 


aput, ὑμῖν» ἢ xai τοῦ λοιποῦ, ἐὰν βού- 


θέπϑδιν τοῖς͵ προδστηκόσιν ὑμῶν xu 


»xonÜ«wg πολιτεύεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐπιτιμᾶτε, πειράσομαι 
»χαγὼ διαφυλάττειν τὴν δἰρήνην. εὐτυχεῖτε. ““ 


79 ᾿ἐνταῦϑ᾽ 


οὐδαμοῦ 4ημοσϑένη γέγραφεν, οὐδ᾽ 


αἰτίαν οὐδεμίαν κατ᾽ ἐμοῦ. τί ποτ᾽ οὖν τοῖς ἄλλοις 
ἐγγαλῶν τῶν ἐμοὶ πεπραγμένων οὐχὶ μέμνηται; ὅτι 
τῶν ἀδικημάτων ἂν ἐμέμνητο τῶν ἑαυτοῦ, εἴ τὸ 


et gue 


8. 19. 


δ. 18. P μὲν. τοῖ δή- 
μον τοῦ ϑηναίων) ἄνευ 
est clam, aut vero iniusau, 
cuius significationis exeinpla vi- 

. de apud G oeller. ad Thucyd. 
1,129. ' 

τοῦ λοιποῦ differt & τὸ λοι- 

πὸν, ut τὸ λοιπὸν continuum et 


perpetuum tempus sigzuificet, τοῦς 


λοιποῦ repetitionem eiusdem facti 
reliquo tempore, quoties occasio 
8e obtulerit, : 

δ. 19. ἐνταῦθ᾽ 
cet.] Quod Philippus Demo- 
sthenem nominatim non appella- 
verit in ea epistola, qua de 
Atheniensium nonnullorum con- 
siliis sibi inimicis conquestus 

. | est, ,Demosthenes concludere 
vult a Philippo saltem inimici- 
fiarum culpam in se non conferri, 


οὐδαμοῦ 


var qu ioa; 
παίδων. 


γέγραφε] aut ἔγραφεν cum Bekkero, aut ἐγεγράφει 


Àt vide, ne nimium orator hoe- 


argumento efficere voluerit. Nam 


neque aliorum nomina lhilip- 
pus, qui sihi Athenis adversa. 
rentur, indicavit, et epistola 
eius toía est eiusmodi, ut non 
sine irrisione aliqua e( contem- 
iu Athenieuses omnium nimirum - 
hóminum sapientissimos de vera 
ipsorum reipublicae ratione e. 
doceat ileoque sain habeat 
istorum τιρῶν ἀρχόντων καὶ ἕτέ- 
ρων ἰδιωτῶν strictim iniicere 
mentionem, quorum nomine no- 
li putare τὸν αὐτοχράτορα vere- 
cundía quadam scribere noluig- 
se, sed praetermisisse tanquam 
rem (anío rege indignam. 
τούτων γὰρ εἰχόμην] ἔχε- 
σθαί τινος, ex re aliqua pene 
dere, alicui rei insislere, No--^ 


΄ 
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περὶ ἐμοῦ γέγραφε", τούτων γὰρ slyoumv ἐγώ, xal. 
τούτοις ἡναντιούμην, xci πρῶτον μὲν τὴν εἰς Πελο- 252 
πόννησον πρεσβείαν ἔγραψα, ὅτε. πρῶτον. ἐχεῖνος εἰς 
Πελοπόννησον * (ped: e εἶτα τὴν εἰς Εὔβοιαν, 
“ἡνίχ᾽ Εὐβοίας ἥπτετο, εἶτα τὴν ἐπ᾿ ᾿Ωρεὸν ἔξοδον, 
οὐχέτε πρεσβείαν, xoi τὴν εἰς Ερέτριαν,, ἐπειδὴ τυ- 
ράννους ἐκεῖνος ἐν. ταύταις τρῖς πόλεσι κατέστησε. 
μετὰ ταῦτα δὲ τοὺς ἀποστόλους ἅπαντας ἀπέστειλα, 
χαϑ' οὺὃς Χεῤῥόνησος diowÓn καὶ Βυζάντιον καὶ 
πάντες οἱ σύμμαχοι. ἐξ ὧν ὑμῖν μὲν τὰ κάλλιστα, 
ἔπαινοι, δόξαι, τιμαί, στέφανοι, χάριτες, παρὰ τῶν 
εὖ. πεπογϑότων ὑπῆρχον, τῶν δ᾽ ἀδικουμένων τοῖς 
μὲν vaty τόγῇ ἥρσθεῖσιν ἡ σωτηρία περιεγένετο, 
τοῖς δ᾽ ὀλιβωρήδασι τὸ πολλάκις ὧν ὑμεῖς προεί- 
sore μειινῆσϑαι, καὶ νομίξειν ὑμᾶς μὴ μόνομ εὔνους 
ἑαυτοῖς, ἀλλὰ καὶ φρονίμους ἀνϑρώπους καὶ μάν- 
τεις εἶναι" πάντα γὰρ ἐχβέβηκεν ἃ προείπατε αὐτοῖς. 
καὶ μὴν ὅτι πολλὰ μὲν ἂν χρήματα ἔδωχε (βιλιστί- 
Oc, ὥςτ᾽ ἔχειν ᾿Δρεόν, πολλὰ δὲ Κλείταργὸς, ὥςτ᾽ 
ἔχειν ρέτριαν, πολλὰ Ó αὐτὸς ὁ Φίλιππος, ὥςτε 
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scribendum videfur. 


tio determinatur per sequens 


Euboea discordiis laceraretur, 
ἡναντιούμην. 


Philippus optimatium  factioni 


εὶς lielonor»qao» παρε- | 


ucro] Hyperbolice hoc dictum 
esse nec de invasione Pelopon- 
nesi intelligendum, quod ipse 
Demosthenes Philipp. 11. p. 
123. dicit ἐποιήσαμεν ἐπισχεῖν 
ἐκεῖνον — μήτ᾽ ἐς Πελοπόννησον 
δρμῆσαε Atque id ipsum hic 
videtur Demosthenes significare 
per verbum παρεδύετο, in quo 
inest notio clandestinae- et cal- 
lidee  insinuationis, Nempe 
Philippus faetiones in singulis 
Peloponnesi partibus habebat et 
Lacedaemoniorum potentiam ad- 
modum  demiuuebat. Et sic 
Demosthenis hic verba intelli- 
genda. 

EV 00osa»] 


Nempe quum 


suppetias tuht, et Orei Phili-- 
stidem, Eretriae Clitarchum in- 
stituit. Cf. supra p. 248. cum 
annotationibus. 

6. 80. ἀπόστολοε sunt 
classes, quae aliquo mittuntur; 
ἀποστολεῖς sunt earum prae- 
fecti. , 

μάντεις, qui probe atfen- 
dentes ad connexionem rerum 
earumque causas et effectus, 


futóra cum fiducia praedicere 


possunt. 

ἐκβαίνειν) saepe dicitur de 
eventu, rerum exitu. 

8. 8l. πολλὰ μὲν — zoà- 
là δὲ — πολλὰ δ᾽) Haec est 
ea figura, quam rhetores ἐπα- 
vagop«», epanaphorem, : appel- 
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phu NOM yo 


ταῦϑ'᾽ ὑπάρχειν ἐφ᾽ ὑμᾶς αὐτῷ καὶ περὶ τῶν ἄλλων 
ind μηδὲν ἐξελέγχεσθαι, μηδ᾽ ἃ ποιῶν ἡδίκενι μηδένα ἐξε- 
τάζειν πανταχοῦ, οὐδεὶς ἀγνοεῖ, καὶ πάντων ἥχιστω 
σύ" οἱ γὰρ παρὰ τοῦ Κλειτάέρχου καὶ τοῦ GuAcri- 
δου τότε πρέσβεις δεῦρ᾽ ἀφικνούμενοι παρὰ col χα- 
τέλυον, Αἰσχίνη, χαὶ σὺ προὐξένεις ᾿αὐτῶν" etc 7 
μὲν πόλις ὡς ἐχγϑροὺς καὶ οὔτε δίκαια οὔτε συμφέ- 
θοντα λέγοντας ἀπήλασε, coi δ᾽ ἤσαν φίλοι. οὐ 
τοίνυν ἐπράχϑη τούτων οὐδέν, ὦ βλασφημῶν περὸὺ 


lant. De ea sic scribit Aqui- 
18 Romanus de figuris senten- 
fiarum οἱ elocutionis n. 34. 
»Hac figura frequentissime et 
Demosthenes et M. Tullius et 
omues vehementes oratores utun- 
tur, quando praecipue et ipsi 


* commoti videri volunt et iudi- 


cem commovere. Constat autem 
ex eo, quod eadem pars ora- 


"tionis saepius per singulos aim- 


bitus, &ut per singula membra, 
interdum etiam brevius per cae- 
$8, quae κόμματα — apgellant, 
repetitur. | Nostrum locum ut 
exemplum huius figurae laudat 
Tiberius rhetor περ σχημά- 
των p. 9fl. 

ἐφ᾽ vudc] contra vos. 
Nempe tyrannos, ipsi addictos, 
instituebat Philippus, ut in olx 
sidione teneret Athenienses. 

ἐξελέγχεαθαι, quod libra- 
rii saepissime in simplex ἐλέγ- 

ἐσθκε corruperunt,' significat 
per accyratum examen 
convinci. 

δ. 82. παρὰ σοὶ κατέ- 
Àvor] Quanquam Moeris p. 
341. dicat κατάγεηϑαι ᾿Δετικὸν 
esse, καταλύειν λληνιχόν, ta- 
men etiam χαταλύειν eodem sen- 
su devertendi apud, probos 
Atticos dicitur. Num vero sub- 
stantivum κατάλυμα Atticis usi- 
tatum fuerit, duhito; sed anti- 


qui pro eo usurpant χαταγώ- ᾿ 


por. Apud posteriores. autem 
κατάλυμα frequentius est quam 
κπαταγωγίον, 


- QU ματος τούτου 


προὐξένεις] Scholiastes | 
Aristophanis Ran. 1022. προξέ- 
ψους ἐκάλουν τοὺς . τεταγ μένους 
εἰς τὸ ὑποδέχεσθαι τοὺς Sérove 
τοὺς ἐξ ἄλλων πόλεων ἥχοντας. 


, Hiuc προξενεῖν cum gen. ho- 


spites excipere. 

σοὶ δ᾽ ἦσαν o (101) Ex an- 
tecedente oi; assumendum oí. 
Non solent euim repetere pro- 
nomen relativum, etiamsi con- 
siructio alium eius casum po- 
stulet. Vide Rost. Gr, δ. 123, 
annot. Ὁ. - . 

83. Ad giavoríxov] In 

huius laudem iufra narrat p. 
329. Demosthenes eum, iure 
dicendi et honorum petendorum 
spoliatum , quum ab amicis pe- 
cuniae summam  collegisset ad 
recuperandam ἐπιτιμίαν, post 
cladem Chaeronensera pecuniam 
illam maluisse conferre ad sa- 
lutem patriae quam ^ad recupe-. 
rationem sui honoris. 

δευτέρου κηρύγματος 
ἤδη μοι τούτου γιγνομέ- 
»ov] Taylorus δευτέρου κη- 
ad Aristouici ΄ 
vnqeoua redire arbitratus est 
quum in annofatione ad hune 
locum, tum in.praefatione. p, 
16 sqq. apud Harlesium ed. 
Il., cui opinioni primo adspee 
ciu propter rationem gramma- 
ticam- potueris favere, quum 


praesertim Pseudoplutar- 
chus inu decem oratt, vitig. 
tom. Xil. p. 263. ed. Hutten, 


(T. 14. p. 846. A. ed, Frctrt.] 
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| mÁC ay 
ἐμοῦ xai λέγων ; 


et 


oem Sd. fal, e «Ἐπὶ 


λώσας. ἀλλ᾽ οὐ σύ γε; ἀλλὰ βοᾷς μὲν ἔχων, παύσῃ 
δὲ οὐδέποτ᾽, ἐὰν μή ὅε οὗτοι παύσωσιν ἀτιμώσαντες 
τήμερον. στεφανωσάντων τοίνυν ὑμῶν ἐμὲ ἐπὶ τού- 
τοις τότε, καὶ γράψαντος “4ριστονίκου τὰς αὐτὰς 
συλλαβὰς, ἄρᾳερ οὑτοσὶ Κτησιῶν γῦν γέ) qagqé, xo 


| pressi vaponÜEvrog ἐν τῷ ϑεάτρῳ τοῦ στεῃ ἄνου, καὶ δευ- 


τέρου κηρύγματος ἤδη μοι τούτου yty vouévov , οὔτ᾽ 


ἀντεῖπεν Αἰσχίνης παῤὼν οὔτε τὸν εἰπόντα ἐγ ράψᾳ-: 


dicat: πολλάκις ἐστεφ ανώϑη (ó | 


“Δημοσϑένης), πρότερον μὲν ὑπὸ 
“Ὠημοτελοὺς (4η μομελοὺς. codd. 
Vid. infra p. 3802.], zigwroret- 
xov, 'Y: περείδου χρυσῷ στεφάνῳ, 
τελευταῖον δὲ ὑπὸ Κατησιφῶντος, 
unde colligas primi περὶ στε- 
φανώσεως decreti auctorem fuisse 
Demotelem,  Aristonicum se- 
cundi.: Est etiam, quod con- 
temnenda ducas ea, quae in 
eiusdem de Demosthenis vita 
scriptione extrema — habentur 
verba p. 269. [T. 1I. p. 848. e] 
πρῶτος δ᾽ ἔγραψε στε ero Od rac 
αὐτὸν χρυσῷ στεφάνῳ ῳ “ριστονι-- 
xoc ἹΝικοφάνους "Ἀναγυράσιος, 

ὑπωμόσατο δὲ Διώνδας. Haec 
enim lacinia mauifesto depre- 
henditur ab alius cuiusdam 
Pseudoplutarchum nostrum in- 
genii laude nun superantis ma» 
nu correctionis causa esse ad- 
suía, quum ex loco, quem ob- 
'tinet ineptissime in libello ex- 
tremo, tum ob novum errorem 


duplicem, quorum alter dd 
"Aristonico Anagyrasio (quum 
fuisset Phrearrhius) indicatus 


iam est ἃ Tayloro, alter conti- 
netur eo, quod Diondas Ari- 
stonicum . postulasse 
quum postulasset Diomelem et 
Hyperidem. Nihilominus tamen 
Taylori sententia e vitarum 
scriptoris loco prius allato de- 


fendi non potest. Uterque enim . 


locus e Denosthene manavit 
pessime intellecto. Hic enim 
in oratione nostra p. 302. G. 


. pintelligerent. 


dicitur, 


ὡς “σιωπῶ μὲν λαβών, βοῶ δ᾽ ἀνα- »53 


83 


223. ταυτὶ τὰ weplagret?, ὦ ἄν. ᾿ 


ὅμες 2d, — Demom:lis et Hy- 
peridae — τὰς αὐτὰς συλλαβὰς 
καὶ ταὐτὰ ῥηματ᾽ ἔχει, ἅπερ 
πρότερον μὲν, ᾿Ἡριοιόνικος, νῦν 
δὲ Know ὧν γέγραφεν οὑτοσί. 
κι T. Δ, Unde apparet, tria 
ommuino lata esse diver- 
sis temporibus de coro- 
nandoDemoathene decre- 
(Δ, ex quibus primum fuit 
Aristonjici, alterum Demomelis 
et Hyperidae, contra quod quum 
veniret Diondas, causa cecidit, 
Ctesiphontia tertium. 


κήρυγμα δὰ Aristonicum referri 
nou potest, Reiskius autem, 
quum áutea ceteris adstipulatus 
esset Ínterpretibus, in aunott, 
mufavit iudicium, τοῦτον pro- 
Cul dubio, inquit, ad praeco- 
,nium hoc, de quo nunc cería- 
»(r, Ctesipbonteun  referen- 
»lum.* Probat idem Sehae. 
ferus, hac addens: ,,nou mi- 
,rum fuisse qui τούτον secus 
Scilicet orator 
5»80lam sectana periodi concin- 
nitatem parumque curans ]lo- 
»gicam membrorum rationem 


Ceteris membris syntactice iun-- 


»Xit quod variata constructione 
5dirimendum esset. 
5 Demosthenes aliquanto λογικώ- 
τερον seripsisset. ὥςτε δεύτερον 
ηχήρυγμά μοε τοῦτο γίγνεσθαι, 


Quae , 
quum ita Sint, δεύτερον illud 


Quod si 


»hnemo erat futurus qui τοῦτο | 


»perperam interpretaretur, 8 Cui 


rationi primum hoc repugnat, 
Ν | 


| 


| 
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το. χαὲ μοι λέγε καὶ τοῦτο τὸ ψήφισμα λαβών. 
λέγε. : ' 


WU HOIZXM A. 


» Eni Χαιρώνδου Hy&uovog ἄρχοντος, ΤΓαμηλιῶ- 
»Vog ἕχτῃ ἀπιόντος, φυλῆς πρυτανευούσης J[sovri- 
»»δος»γ ““ριστόνικος Φρεαῤῥιος εἶπεν" ἐπειδὴ Δημο- 
»σϑένης Δημοσθένους 1]αιανιεὺς πολλὰς xoi μεγά- 
»λας χρείας παρέσχηται τῷ δήμῳ τῷ ᾿ϑηναίων χαὶ᾿ 
» πολλοῖς τῶν συμμάχων xai πρότερον, καὶ ἐν τῷ 
»παρόντι καιρῷ ᾿βεβοήϑηχε. διὰ τῶν ψηφισμάτων, 
»»καί τινας τῶν ἐν τῇ Εὐβοίᾳ πόλεων ἠλευϑέρωκε, 
» καὶ διατελεῖ εὔνους ὧν τῷ δήμῳ τῷ α«1ϑηναίων, 
»X«i λέγει xai πράττει O0 τι ἂν δύνηται ἀγαϑὸν 
»ὑπέρ τὲ αὐτῶν ᾿“ϑηναίων καὶ τῶν ἄλλων LAÀgvov, 
»»δεδόχϑαε τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αϑηναίων 
» ἐπαινέσαι Δημοσϑένην Δημοσθένους Παιανιέα, καὶ 


- 


quod κήρυγμα secundum au- 
etore ipso Demosthene (p. 302. 
δ. 223. καέτοι τότε τὸν 4ημο- 

£n τὸν ταῦτα γράφοντα καὶ 
τὸν ὙὙπερίδην, εἴπερ ain ἐίου 
yr κατηγορεῖ, μᾶλλον ἂν εἰκότως 
ἢ τόνδ᾽ ἐδίωκε») non fuit Cte- 
siphoutis, sed Demomelis et 
Hyperidae, quorum ex auctori- 
tate coronae renuntiatio pro- 
fecto facta est, quum accusator 
Diondas tesserarum partem quin- 
fam non tulisset, Deinde etiam 
si κήρυγμα τοῦτο ad Ctesiphon- 
tem referretur, non poterat ta- 
men a Demosthene appellari 
κήρυγμα, sed ψήφισμα. Κη- 
Qvyueo enim tum demum fuis- 
set, quum Demosthenes coro- 
natus esset, id quod impeditum 
est ab Aeschine παρανόμων γρα- 
q;. Denique δὶ τοῦτο τὸ κή- 
ρυγμα Ctesiphontis esset, ine- 
ptissime Demosthenes diceret 
οὔτ᾽ ἀντεῖπεν «Ἱϊσχίνης ᾿ παρὼν 
οὔτε τὸν εἰπόντα ἐγράψατο. [πι-᾿ 
mo propter ipsam Aeschinis in- 


tercessionem, Demosthenes ne 
coronuretur, haee acta est cau- 
sa. Quare quum ratio neu- - 
ἃ possit probari,, coufugien- 
dum ad novam verborum inter- 
pret&tionem. | Pronomen τούτου 
refer ad  Aristonieci κήρυγμα, 
eumque genitivum pendentem 
fac, ἃ comparativo vocabulo 
δεύτερον (vid. Matth. Gr. Gr, 
δ. 850.), δεύτερον illud κήρυγμα 
ad Demomelem refer atque Hy- 


peridem, ut sensus hic sit: et 


quum praeter hoc, quod 
nune praelegetur, Ari- 
stonicixgQvya, quod pri- - 
mum fuit, alterum mihí 
obtingeret illo posterius, 
quod fuit illorum duum«- 
virorum sqq. Qua interpre- 
tatione locum facile defensum 
videbis. Nec profecto necesse 
est, ut cum codicibus ks. scri- 
bas. γενομένου. Nam quum 
alierum hoc κήρυγμα. satis diu 
post primum oratori contigerit, 
recte ab illo praeconio (xai 
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»στειρανῶσαν χρυσῷ στεφάνῳ, xoi ἀναγορεῦπαι τὸν 
»Gtéqavov ἐν τῷ ϑεάτρῳ δΔιονυδίοις, τραγῳδοῖς xat- 
»VOtc, τῆς δὲ ἀναγορεύσεως τοῦ στεφάνου ἐπιμελη- 


^ 
^ 


»07vaL τὴν πρυτανεύουσαν φυλὴν καὶ τὸν ἀγωνο- 254 


»ϑέτην. εἶπεν “Ἱριστόνικος φρεάῤῥιος. “ 


Ἔστιν οὖν ὅςτις ὑμῶν οἷδέ τινα, οὶ eva τῇ 85 


πόλει συμβᾶσαν δια τὸ ψήφισμα ἢ yAsU eu dur ἢ γέ- 
λωτα, ἃ νῦν οὗτος ἔφη. μβυμβήξεαθαι, ἐᾶν. ἐὰν ἐγὼ σ SES, Lut 
φανώμαι; xci μὴν ὅταν! ἢ vé Voci yr ife πὸ n atn 
τὰ πράγματα, ἐὰν τε χαλῶς ἔχῃ, yagit υγχάνει, 
ἐὰν ϑ᾽ ὡς ἑτέ ὡς» "τιμωρίας. φαίνομαι τοίνυν ἐγὼ 
χάριτος τετυχηχὼς τότε, χαὶ οὐ μέμψεως οὐδὲ τι- 
μωρίας. 


Ovxovv» μέχρι μὲν τῶν χρόνων ἐκείνων, ἐν οἷς 86 


ταῦτ᾽ ἐπράχϑη, πάντας ἀνωμολόγημαι τοὺς χρόνους 
τὰ ἄριστα πράττειν τῇ πόλει, τῷ νικῶν, ὅτ᾽ ἐβυυ- 
λεύεσϑε, λέγων χαὶ γράφων, τῷ καταπραχϑῆναι τὰ 


ἀναῤῥηθέντος — τοῦ στεφάνοι) 
hoc ratione temporis distinxit 
verbo efferendo yiyrogérov. 


δ. 84. ἐπὶ Xaigoróov] 


. De C€haeronda, quem ex hoc 


loco filium cognoscimus Hege- 
mouis fuisse,. jam sermo erat 
supra p, 243 Gamelion 8 4. 
lan. ad 8. Febr. ἕκτη ἀπιόντος 
dies 25. 


Φ εάῤφῥεος}ὔ Φρέαῤῥοι δῆ- 
μος «“48ή» noc τῆς «“εοντίδος φυ- 
λῆς, ἀπὸ Φρεάρου ἐπισήμου 
ἥρωος. 6 δημότης Φρεάῤῥιος. 


ἀγωνοθέτην] decem erant 

qroOér«s, penes quos. erat 
tura publicorum ludorum tum 
gymnicorum (tum musicorum, 
lidem dicuntur ἀϑλοθέται: quod 
non diversae significationis est 
cum altero, et iam optimis 
utrumque usitatum, Latini eos 
dixerunt munerarios, quo 
nomine primum Augustum usum 
ease testatur Quint, VIALI, 3, 


34., quum antea vel domini 
vel editores nominarentur. 


δ. 85. χλευασμός χλευά. 
ἕειν, quod proprie significat 
lavia movere, dein.est mo- 
tis labiis illudere. 

ἑτέρως] Hic quidem ex op- 
positione intelligitur, quid sit 
É fous. Oppositum euim est 
καλῶς. Verum adhaesit sigui- 
ficatio male, perverse etiam 
extra oppositionem vocabulo, 
ut satis ostendit W y ttenbach. 
ad Plat. Phaed. p. 321. 


6. 86. τῷ νικᾶν —— τῷ 


καταπραχϑῆναι -- v9 ϑυ- 


σέας — πεποιῆσϑαι] Facile 
intelligitur per asyndeta scite 
pronuntiala orationem reddi 
fortiorem et attentiouem moveri 
ad singula rerum momenta, 
Gravitatem quidem inesse opor- 
tet in rebus ipsis; tum ea in- 
signiter augetur; sed si non 
adsit in rebus, ridicula fit ista 
(enuium rerum pompa. - 


΄ 


04 DEMOSTHENIS  . 


γροωφέντα, καὶ στεφάνους ἐξ αὐτῶν τῇ πόλει xai 
ἐμοὶ καὶ πᾶσιν ὑμῖν γενέσθαι, τῷ ϑυσίας xoi προς- 


“ργζισαἐμωοόδους τοῖς ϑεοῖς ὡς ἀγαθῶν τούτων ὄντων ὑμᾶς 


87 


πεποιῆσϑαι. 
᾿Επειδὴ τοίνυν ἐκ τῆς Εὐβυίας ὁ Φίλιππος ξξη» 


λάϑη, τοῖς μὲν ὅπλοις ὑφ᾽, ΠΩΣ τῇ δὲ πολιτεέ 


χαὶ τοῖς ψηφίσμασι, κἂν διαθῥαζωσί τινες τούτων," 


ὑπ᾿ ἐμοῦ, ἕτερον κατὰ τῆς πόλεως ἐπιτειχισμὸν ἐξζη- 


τει. ὁρῶν δ᾽, ὅτι σίτῳ πάντων ἀνϑρώπων πλείστῳ 
χρώμεϑ'᾽ ἐπειράκτῳ, βουλόμενος τῆς σιτοπομπίας κύ- 


ριὸς γενέσϑαι, παρελϑῶν'. ἐπὶ Θρῴχης Βυζαντίους, 


συμμάχους ὄντας αὐτῷ, τὸ μὲν πρῶτον ἠξίου συμ- 
πολεμεῖν τὸν πρὸς ὑμᾶς πόλεμον, ὡς δ᾽ οὐχ ἤϑε- 
λον, οὐδ᾽ ἐπὶ τούτοις ἔφασαν τὴν συμμαχίαν πε- 


 ποιῆσϑαι, λέγοντες ἀληϑῆ, χαράχωμα βαλόμενος 


τῇ πόλει xal ἐμοὶ καὶ 
πᾶσιν ὗ μῖν)] τῇ πόλει propius 
determinatur per sequentia x«i 
ἐμοί, ut consultori, καὶ πᾶσιν 
vpir, ut iis, qui bene consu- 
lenti audientes eraut p. 255. 
τὸ Ó' ὑμεῖς ὅταν εἴπω, τὴν nó- 
Àw λέγο;. 

προςόδους] Quas Latini 
dicunt supplicationes, sol. 
lemnia, quibus Diis gratiae 
aguntur inprimis ob res bello 
feliciter gestas. 
σίαις, πομπαῖς, πανηγύρεσι simi- 
libussue, | 

8. 87. διαῤῥαγῶσι] Cf. 
supra δ. 21. — Quum senti- 
ret, quam esset ad vulgus iu- 
vidiosum fantas suae πολιτείᾳ 
vindicare landeg, hanc invidiem 
minuit ipsarum laudum ab ad- 
versariorum maletvolentia vindi- 
catione, tanquam si invitus ac 
coactus se ipse laudaret. Ipsa 
autem verbi διαθῥαγῶσε vis ea 
fuit, quae Taedii his laudibus 
exeitati culpam ab oratore ad 
adversarium translatura esset. 
(— ἐπιετειχεσμόν] Harpo- 
cration s, v. ἐπιτείχισμα: Em- 


lunguntur 2v- 


et 


τείχισμα τὸ ἐπιτειχιζόμενον κατά 
τινων χωρίον, ὅϑεν ὁρμώμενοι os 
τειχίσαντες κχκαχῶς δυνήσονται 
ποιεὶν τοὺς ἐπιτειχισθέστας, --καὶ 
τὸ πρᾶγμα ἐπιτειχισμὸν ὀνομά- 
Lovouw, ὥςπερ Δημοσθένης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Κτησιφώνιος, Ἐπιτείχισμα 
habuimus supra p. 248. ᾿ 
ἐπείςακτα vel ἐπειςαγώγιμα 
dicuntur quae aliunde, ex pere- 
grina regione importantur, Si 
propria compositionis vis respi 
Cciatur, de eiusmodi rebus dici- 
iur, quarum etiam ^proventus, 
sed non sufficiens, est in eà 
Tegione, in quam aliunde im- 
portantur. - - 
σιτοπομπέα — vocabulum 
proprium de vectione frumenti 
ex Ponto per Hellespontum in 
Atticam, deductio navium fru- 
mentariarüm per naves armatas, 
ius 8ut potestas illam ve- 
ctionem vel concedendi et tu- 
tandi vel negandi et turbandi, 
Hanc potestatem sibi arrogare 
potuisset Philippus, si Byzantii 
urbem vel ipsi tradidissent, vel 
eius partes plane secuti essent; 
ex hac enim urbe arbitium: 
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πρὸς τῇ πόλει: χαὶ μηχανήριατ ᾿:ἐπιστήσας ἐπολιόρκει. 


τούτων. δὲ γιγνομένων, ὃ τι μὲν προςῆχε ποιεῖν 88 
ἐρωτήσω" δῆλον γάρ. ἐστιν ἅπασιν. 9256 


ἡμᾶς οὐχέτ᾽ 


ἀλλὰ. Tig" ἣν ὁ βοηϑήσας τοῖς Βυξαντίοις καὶ σώ- 
σας αὐτούς; τίς ὁ χωλύσας τὸν ᾿ξλλήςποντον ἀπαλ- 
λοτριωϑῆναι κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους; ὑμεῖς, ὦ 


ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. τὸ δ᾽ ὑμεῖς ὅταν εἴπω, 


τὴν πό- 


λιν “λέγω. τίς δ' «(ὁ Τῇ πόλει λέγων xoci γράφων καὶ 
zu. 


πράττων, καὶ ἃ 


ἅπαντας, οὐχέτ᾽ 
͵ ἔργῳ πεπείρασϑε" ὁ 


ἑαυτὸν εἰς τὰ πράγματα Ge ee efi, £d M 
δὼρ διδούς; ἐγώ. ἀλλὰ μὴν ἡλίχα. ταῦτα ὠφέλησεν 89 “ἡ 
ἐχ λόγου δεῖ μαϑεῖν ὑμᾶς, ἀλλ' 
0 γὰρ tore ἐνστὰς πόλεμος ἄνευ. pratis "m" 2 
TOU χαλὴ ἣν δόξαν ἐνεγχεῖν 


ὲν σι τοῖς, 
βίον " ᾿ἀφϑονωτέροις καὶ idi διήζά γεν υμας 


τὸν 


τὴς γῦν εἰρήνης, ἣν οὗτοι κατὰ τῆς «Πατρίδος τη-' 


ep Phe ee rper ce ἼΩΝ pu ΣΕ Le ἘΞ 


navium per Hellespontum ve- 
. hendarum pendebat. 


ἐπὶ τούτοις ἐπὶ cum dat, . 


eonditionem vel pactum 
significat; negabant hoc: specta- 
tum fuisse per συμμαχίαν. Nem- 
pe συμμαχία hic est, quod ἐπι- 
μαχίᾳ, Schutzbündni ss, ut 
auxilia mittantur, si quis in 
διὰ ipsius regione invadatur, 


non si ipse velit alii bellum in- 


ferre. 

χαράκωμα glossographi ex- 
plicant περίφραγμα, obsidio- 
nem, qua cavetur, ne quis ex 
urbe exire, neve intrare in 
€àm possit. μηχανήματα 
sunt maclinae bellicae, quarum 
usus est in oppugnatione; uq- 
χανήματα ἐφιστάναι, machinas 
instruere, parare, ut, quando 
libeat, oppnguare possis. Cor- 
 nelius Nep. Milt. VIl, 2. 
urbem operibus clausit, omni- 
que commeaíu privavit; deinde 
vineis ac testudinibus constitu- 
tis propius muros. accessit, 


δ. 88. ἑαυτὸν εἰς τὰ πρά-͵ 


γματα ἀφειδῶς διδόναι 
summa virium contentione re- 
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— 


. reverenfes magni 


bus AS rebus se tete Ως 


- instare, ὁ 


δ. 89. ἄνευ τοῦ cum infi- 
nitivo reddendum per prae- 
tferquam quod: .praeterquam ^ 
quod nobis bonam ferebat exi- 
stimationem, 

ἐνπασιτοὶϊς κατὰ τὸν βέον 
ἀφϑονωτέροις καὶ tmr o 
τέροις διήγαγεν ὑμᾶς} 1 
maiore omnium. rerum i bun- 
'dantfia et vilitate traduxit vos. 

τῆς νῦν εἰρήνης] Intelligit 
otium, quo fruebantur Athe- 
nienses, Alexandro imperante: 
quod metuendum erat ne exiret 
in servitutem, Si enim Alexan- 
der victor rediisset ex Orienté, 
Graeci iamdudum Macedoniam 
viri ingenio 
se non potuissent non subiice- 
re, quum videamus eos Alexan- 
dri successoribus, quamvis in- 
ter se discordibus, obsequium 
recusare non potuisse. 

ἣν — τηροῦσιν οὗ χρη- 
στοὶ ini ταῖς μελλούσαις 
ἐλπέσιεν] χρηστοὶ ironice pro 
“στονηροί, ἐπὶ cum dat. saepe 
signilicat ob, propter, sivo 


[2 


90 
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οοῦσιν oi χρηστοὶ ἐπὶ ταῖς μελλούσαις ἐλπίσιν, ὧν 
διαμάρτσιεν, καὶ μὴ μετάσχοιεν ὧν ὑμεῖς οἱ τὰ βέλ- 
τιστα βουλόμενοι τοὺς ϑεοὺς αἰτεῖτε, μηδὲ μετα- 
δοῖεν ὑμῖν ὧν αὐτοὶ προΐφηνται. λέγε δ᾽ αὐτοῖς 
χαὶ τοὺς τῶν Βυζαντίων στεφάνους xai τοὺς τῶν 
Περινϑίων , οἷς ἐστεράνουν ἐκ τούτων τὴν πόλιν. 


ΨΗΦΙΣΜΑ͂ ΒΥΖΑΝΤΙΩ YN. 


» ἐπὶ ἱερομνάμονος Βοσπορίχω Δαμάγητος ἐν 
»tG ἁλίᾳῳ ἔλεξ ξεν, ix τὰς βωλᾶς λαβὼν ῥήτραν᾽ ἐπει- 
»δὴ ὁ δᾶμος ὁ ᾿Αϑηναίων ἔν τε τοῖς “προγενομένοις : 
»Κκαιροῖς εὐνοέων διατελεῖ Βυζαντίοις χαὶ τοῖς δυμ- 
»μάχοις καὶ συγγενέσι Περινϑίοις, καὶ πολλὰς καὶ 
»μεγάλας χρείας παρέσχηται ἔν τῇ τῷ. παρεσταχότι 

$. 89. In Bekkeriana Berolinensi 1824. post oí τὰ βέλτιστα 


omissum est βουλόμενοε,) quod quanquam necesasüárium non emt, 
quum αἰτοῦντες 6 verbo finito facile aliquis suppleat, editore ta- 


causam  specíans siye finem. 
H. | spe futurae felicitatis, 
quam.in suis ipsorum comnio- 
di», quae sibi ab Alexandro 
pollicebantur, cernebant, 

ὧν αὐτοὶ 
.quae isti sua sibi oLservautia 
contrahunt, servitutem, si vero 
eam nomine appellare velis, 

Περινϑίέων] Perinthus erat 
urbs Thraciae ad mare sita, in 
clivo peninsulae formam  ha- 
bente. 

δ. 90. ?ni ἑερομνάμονος] 
Altici ἑερομνήμονος. Sed By- 
zantini dorice loquebantur. ἱε-- 
ρομνήμονας novimus ex Amphi- 
etyonum collegio, in quod civi- 
tates Graeciae foederis Amphi- 
ctyoniei participes .duplex ge- 
nus legatorum mittebant, quo- 
rui alterum appellabatur πυλα- 
γόρων, alterum -δερομνημονων. 
“ερομνημόνων munus inprimis 
hoe videtur fuisse, ut sacra in- 
Blituerent et acta collegii signa- 
rent et publicarent. Hic nomen 


est magistratus Byzantini, cu. 


ius simile munus videtur fuisse 


προηρηνται. 


,.eum archoníe eponymo Aíhe- 


niensi, ut ab eius nomine an- 
nus et acta publica notarentur. 
Num etiam sacrorum curam 
habuerit, non liquet. 

Boonopíyco]  dorice 
Βοσπορίχου.. 

ἁλίᾳ Cognatum hoc voca- 
bulum est cum eo, quod apud 
Atticos'HA(/«ia nominabatur, quod 
nomen eral δικαστηρίου, cuius 


pro 


- membra ad numerum sex mil- 


lium assurgere poferant.  &fc 
autem in civitatibus Dorensi- 
bus idem est, . quod Athenien- 
sibiís xd nsíe , concio populi. 

Tg βωλᾶς, i. 6. .τῆς βου- 
λῆς. 

ὁήτρα, quod vocabulum 
apud Homerüm (Od, XIV, 
393.) significat pactum, h. Il. 
facultatem dicendi deno- 
tare videtur, quo sensu legitus 
eiiam. in Luciani - Philopa- 
tride. cap. 22. 

διατελεῖ] Tempus praesens 
mirum est, quum de praeteritis 
sermo ait, multo etiam magis, 
quum aoristus ἐξείλετο sequatur 
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“καιρῷ , Quinto τῶ Μακεδόνος ἐπὶστρατεύσαντος 

» ἐπὶ τὰν χώραν, καὶ τὰν πόλιν ἐπ᾽ ἀναστάσει Bv- 
» ^ ζαντίων xci Περινϑίων xci τὰν χώραν δαίοντος 
,x*al δενδροχοπέοντος, Bor: σας πλοίοισιν ἑχατὸν 
» καὶ εἴχοσι χαὶ σίτῳ καὶ βε καὶ ὁπλίταις ἐξείλετο 
»ἄμμε ix τῶν μεγάλων κινδύνων, xci ἀποκατέστασε 
Τὰν πάτριον πολιτείαν xai τὼς νόμως xci τὼς td- 

»φώς, δεδόχϑαι τῷ δάμῳ τῷ Βυζαντίων xoi Πε- 

»θενϑίων.. “4ϑηναίοις δόμεν ἐπιγαμίαν, πολιτείαν, 

» ἔγκτασιν γᾶς καὶ οἰχιᾶν, προεδρίαν ἐν τοῖς. ἀγῶσι, 
»πόϑοδον ποτὶ τὰν βωλὰν καὶ τὸν δᾶμον πράτοιρ 
»μετὰ τὰ iepd, καὶ τοῖς xaroixetv ἐϑέλουσι τὰν πό- 
p AV ἀλειτουργήτοις ἦμεν πασᾶν προςταχτᾶν λειτουρ- 
» γιᾶν". στᾶἄσαι δὲ καὶ εἰχόνας τρεῖς ὀχκαιδεκαπήχεις 
piv τῷ Boonooíyp, στεφανούμενον τὸν δᾶμον τῶν 


men invito omissum arbitror. 


Neque enim. in var lectt. aliquid 


notaiut, e habet ipsa Bekkeri in usum schol. ed." Berol. 1825. 


Íungendus eum vocabulis ἔν ce 
παρεσταχότι καιρῶ,. Wunder- 
lich. scripsit ᾿διετέλει, quod 
significationem habere oporte- 


, ret temporis diutius  durantis. 


8i codd. lectio servetur, int-l- 
ligendum est, Athenienses per- 
severare, etiamnum in benevo- 
leutia erga Byzantinos, 
ἐπ᾿ ἀναστάσει 
gíwo»] ut devastaret 
gubiiceret Byzantinos.. 
δαίειεν Atticum est δι οὔ». 
ὁενδροκοπεῖν partem de- 
vastationis significat, et apud 


Βυΐαν- 
sibique 


Xenophontem cuim alia parte . 


iungitur, τὸ V^ οἶτον τέμνειν. 

βέλη, junctum cum διλέταις, 
absiractum | est. pro coucreto, 
tela pro sagittariis; 
apud antiquos armorum nomi- 
nà saepe pouuntur pro iis, qui 
arma geruut. 

& jt qu €] Doricum pro. ἡμᾶς. 
Apud alios scriptores aliter 
scribitur. . Primaria forma vi- 
detur «g,fuisse, Postea coe- 
perunt Dores spiritum asperum 
mutare in leném, et duplicata 


ut . 


consona retrahere accentum, 
Sic tres formas invenimus accu- 
sativi . pluralis, &pà, ἀμὲ et 
ἄμμε, Sicut dativi tres, ἁμῖν, 
duy, ἄμμιν, 

δ. 91. ἐπιγαμέαν] iua 
connubiorum, ut, si vir vel 
feuina Atheniensis coniugium 


256 


91 


ineat: cum Byzantiuo vel Perin- : 


tho, iiadem iuribus fruatur, ut 
δὶ natus esset Byzantinus, 
Fysvaci γᾶς xai oixiáy] 
acquisitioneu agrorum et aedi- 
ficiorum, ita ut simul civitatis 
iure fruantur. [Cf. Wachs- 
muth Hellen. Alterthumskunde 
l, 1. p. 128 s]  Genitivum 
pluralem primae declinationis 
Dores terminare solent in ἄν, 


poetae iuterdum in cov. 


n6000ov] ποτὲ dicunt Do- 
res pro πρός. 

πράτοες] dorice pre πρώ- 
T0t6. 

ἥ μεν] id. e. εἶναι. Infinitivi. 
verbi substantivi has formas in- 
veuimus apud Dores » ἵμεν, ἔμ- 


εν; 
. ἢ Ἀ 


ἔμεναι ἔμμεναι, ἤμεν) ἥμες. 
᾿ψανγ ἣμες, εἶμεν, εἴμειν. 
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p AOqvaluv» ὑπὸ τῶ δάμω τῶν Βυζαντίων καὶ lIc- 


᾿γρινϑίωνγ. ἀποστεῖλαι δὲ χαὶ ϑεωρίας ἐς τὰς ἐν τῷ 


» Ἑλλάδι πανηγύριας, Ἴσϑμια καὶ Νέμεα χαὶ Ὀλύμ- 
p χαὶ Πύϑια, χαὲ ἀνακαρῦξαι τὼς oregavos, ὡς 
»ἐστεξάνωται ὁ δᾶμος ὁ “᾿ϑηναίων ὑφ᾽ ἡμῶν, ὅπως 
» ἐπιστέωνται οἱ “ἔλλανες πάντες ᾿4ϑηναίων ἀρετὰν 
»xei τὰν Βυζαντίων καὶ Περινϑίων εὐχαριστίαν. ** 

.“1ὲγε καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἐν Χεῤῥονήσῳ στε- 


φάνους. 


ΨΗΦΙΣΜΑ ΧΕΡΡΟΝΗΣΙΤΩΝ. 


» Χεῤῥονησιτῶν οἱ κατοικοῦντες Σηστόν, 


'"Els- 


oU vta, Μάδυτον, “Ἱλωπεκόννησον, στεφανοῦσιν ᾿4ϑη- 
ναίων τὴν βουλὴν xci τὸν δῆμον γρυσῷ στεφάνῳ 
ἀπὸ ταλάντων ἑξήκοντα, καὶ Χάριτος βωμὸν  ἱδρύον- 


ν 


8. 9]. τὼς στεφάνος, ὥς Ισεεφάνωτα (1 Síe edidit Βεῖ- 


kerus de coniectura Reiskii. 


Verum codices τῶ στεφάνω plerique 


omnes, in quo dualem «0 greq«ro quis non agnoscit? Quam 
Jectionem non male amplexus erat Taylorus; ,,duas, inquit, coro- 


nas, Byzantinorum unam, alteram Perinthiorum. ** 
tum urbis utriusque per totum ψήφισμα 


dualem quum res ipsa, 


Et profecto 


coniuncta commemoratio videtur suadere, Ubique enim Βυζαντίοις 


xai 1]ερινϑίοις, Βυζαντίων καὶ Περινθίων. 


Demosthenes autem 


ipse verbis disertis 8. 89. λέγε δ᾽ αὐτοῖς τοὺς τῶν Βυζαντίων στε- 
φάνους καὶ τοὺς τῶν Περινθίων, ut dubitari de binis coronis non 


possit. 


δ. 92. Σηστὸν cet.] hae 


" sunt urbes in Chersoneso Thra- 


εἶα, quarum ᾿“λωπεκόννησος 
nomine suo memorabilis est, 
quod invenit secundum or&cu- 
lum urbem ihi esse condendam, 
ubi catuli vulpini inveniren- 
tur. 

χουσῷ στεφάνῳ ἀπὸ τα- 
λάντων ἑξήκοντα Ὁ Corona 
aurea quum ex auro constabat, 
talenta auri intelligenda sunt. 
Quando de pecunia sermo est, 
talentum auri par est decem 
talentis argenti. Verum quum 
ἂς talentis sermo sit, qud im- 
pendebantur in coronam  &u- 
ream, verisimile reddidit Au g. 
Boeckhius in libro erudi- 


Deinde pro ὡς ἐστεφάνωται codd, fere omnes eo inclinant, 


tissimo die Athenàáische 
Staatshaushaltung, talen- 
tum eiusmodi sex drachmas au- 
reas fuisse, nostrae monetae 
sex ducatos. Haec igitur sexa- 
ginta falentaà summam efficiunt 
3860 ducatorum: quae summa 
satis ampla erat, si hag urbes 
respicias nou admodum opu- 
lentas. 

Χάριτος βωμὸν καὶ 4η- 
μου A407vatuv] Haec loca- 
tio genus est évog διὰ δυοῖν, 
aram constituunt Gratiae pro- 
pter populum Atheniensem ; ni- 
si malis Δῆμον h. l. de genio 
populari intelligere. 

Ax τῆς Φιλίππου] Nos di- 
ceremus ἐκ τῆς Φιλίππου δυνώ- 
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ται καὶ ήμον “«ϑηναίων, ὅτι πάντων μεγίστον ἀγα- 
Dv παραίτιος γέγονε Χεῤῥονησίταις, ἐξελόμενος àxc 
τῆς Φιλίππου, χαὶ ἀποδοὺς τὰς πατρίδας ; τοὺς γνό- 
μους, τὴν ἐλευϑερίαν, τὰ ἱερά. xoi ἂν τῷ μετὰ 551 
τοῦτο αἰῶνι παντὶ ovx ἐλλεέιμεῖ ἐυχαριστῶγ. καὶ ποιῶν ἐμ p εἰμ 
ὅ τι ἂν δύνηται ἀγαϑόν. ταῦτα ἐψηφίσαντο ἐν χοι- ᾿ 
γῷ βουλευτηρίῳ. e | 

Οὐκοῦν ov μόναν τὸ Χεῤῥόνησον xc) Βυζάντιογ 93 
σῶσαι, οὐδὲ τὸ. χωλῦσαε τὸν ᾿Πλλήφρποντον ὑπὸ (O- 
λίππῳ γενέσϑαι τότε, οὐδὲ τὸ τιμᾶσθαι τὴν πόλιν 
ix τούτων ἡ προαίρεσις ἡ ἐμὴ καὶ ἡ πολιτείᾳ δι8- ω tei 

’ , i δ - ᾽ 4 : ' 
πράξανο, ἀλλὰ καὶ πᾶσιν ἔδειξεν ἀγϑρώποις τὴν ve 
τῆς πόλεως καλοκἀγαϑίαν xai τὴν (ιλίππου χακέαν. 
ὁ μέν e φίλος χαὶ σύμμαχος ᾿ὧν τοῖς Βυζαντίοις ! 
πολιορχῷῶν αὐτοὺς ἕω ὠρᾶτο ὑπὰ πάντωγ' QU τί γέ- 

. μὲν 
E Ta o ree fa 

ut legatur ó συστεφάνωται δαΐ ὥς αυνεστεφάνωται,, etiam i, qui 
habent ὅσος στεφάνωται, ducunt eodem, quoniam hoe depravatum 
est ex illo, Mirere adeo hane neminem ex editoribus arripuisse . 
lectionem, In promptu est enim legere, quod ab Y praebetur ὦ 
δυνεστεφάνωται. Sensus hic est: et ut renuntientug coro- 
nae binae, quibus qpmmuniter (et a Byzantinis et a Pe- 
rinthiis) coronatus est populus Atheniensium. 

6. 92. παραέτιος γέγονε) Vere sic correxisse videfur 
Belkerus. Libri sunt corrupti et pro παραίειος plerique habent 


πράττειν, alii πράττειν αἴτιος) quod scripturae compendio ex z«- 
ραίτιος natum eat. 


pres vel τυρανγέδος. Sed Grae- 


εἰ substantivum omittunt, ut 


quisque pro lubitu cogitare pos- 
sit quod velit, — Librarii huuc 
euphemismum . non  capien(ea 
corruperunt ?x τοῦ Φιλίπποιι. 

ἐλλείψει.) Ubique yluralia 
erat verbi in hoc psephismate, 
quoniam subiectum erat. Xró- 
ῥονησιτῶν οἱ κατοικοῦντες, is- 
que correcíus in compluribus 
manuscriptis. 
ta fit mutatio in singularem, 
ut assumendum δέ ex praece- 
dente ὁ δῆμος τῶν Χεῤῥονησι- 
τῶν. |n sequentibus iterum ge- 
quitur pluralis ἐψηφίσαντο, 

ἐν κοινὼ βουλευτηρίῳ] 
i. e. in conventu ; qui com,osi- 


- 


Hic &utem subi-. 


tus erat ex legafis omuium ea. 
rum urbium, quae initio nomi- 
natae erant. 

δ. 93. 4 προαίρεσις ἣ 
ἐμὴ καὶ 1. πολιτείκ) Per ἕν 


διὰ δυοῖν, 1 προαίρεσις, πολιτι-" 


xj, partes quas sequor in repu- 
blica administranda, mein p 0o- 
litisches Benehmen, mei- 
ne. politischen Grund- 
sáíze. 

ὁ μέν 9«) Harum phrticula- 
rum eoniunctio, quae saepe nom 
librarios solum, sed etiam víi- 
ros doctos offendit, haud rara 
apud optimos scriptores, inpri- 


mis frequ ns est apud Demo- 


sthenem, Hermannu s ad Vig, 
p. 821. ye, inquit, referiur ad 


Ts Qv 


1 


7. 


94 


TIR 


95 
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vor" ἂν αἴσχιον ἢ μιᾳρώτερον;. ὑμεῖς δ᾽ ai. 

μεμψάμενος πολλὰ χαὶ δίκαμα ἂν ἐκείνοις εἰκότως 
περὶ ὧν ἠγνωμονήχεσαν͵ εὶς ὑμᾶς ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν 
οὐ μόγον οὐ μνησικαχοῦντῳς οὐδὲ προϊέμε- 
μένον τοὺς ἀδικουμένους , ἀλλὰ καὶ σώζοντες ἐφαί- 
γεσϑε, ἐξ ὧγ δόξαν, εὔναιαν, τιμὴν παρὰ πάντων 
ἐχτᾶσϑε. καὶ μὴν ὅτε πολλοὺς μὲν ἐστεφαγώχατ᾽ 

ἤδη͵ τῶν πεπολιτευμένων, ἅπαντες ἴσασι" δι. | ὄντιγα 
à' ἄλλον ἡ πόλις ἐστεράνωται » σύμβουλον. λέγω καὶ, 
ἀήτορα, ᾿πλὴν à, ἐμέ, οὐδ᾽ ἂν εἷς εἰπεῖν ἔχοι. 

. "Ive τοίνυν καὶ. τὰς βλασφημίας, ἃς χατὰ τῶν 
βιβαίων χαὶ τῶν Βυζαντίων ἐποιήσατα, εἴ τε δὺυς-. 
χερὲς αὐτοῖς ἐπέπρακτο πρὸς. ὑμᾶς. ὑπομιμνήσκων, . 
συκοφαντίας οὔσας ἐπιδείξω μὴ μόνον τῷ Ψευδεῖς͵ 
εἶναι (τοῦτο μὲν γὰρ ὑπάρχειν ὑμᾶρ εἰδότας ἡγοῦ- 
μαι), ἀλλὰ καὶ τῷ, εἰ τὰ μάλιστ᾽ ἤσαν ἀληῦ εἴς, 
οὕτως, ὡς ἐγὼ κέχρημαι toig πράγμασι, συμφέρειν 
χρήσασϑαι, ἕν $ δύο βούλομαι τῶν χαϑ' ὑμᾶς πεν 


δ. 94. οὐδὲ προϊέμενοι τοὺς ἀδικουμένους, Reiskius 
suspicatur τοὺς. ἀδιχοῦντας ἀδιχουμένους. Neque offensione caret. 
vulgata, articulus praesertim τούς. Malim ego « ὑτοὺς ἀδικουμέ- 
φους. Facile potuit « v oblitérari praecedente o« in προϊέμενοι. 


antecedentia confirmationis caus quitur, persuasio: hoc enim 
sa et roddi potest certe; par- vos salis scire existimo. 
ficulae μὲν autem respondet δέ, ὡς ἐγὼ κέχρημαι, τοῖς 


6. 94. ἀγνωμονεῖν est im- 
pie contra ius fasque agere, 
wider besseres Wissen 


πράγμασι) qua ratione ego 
usus sum in auxilio ferendo. 
xaO vuac] κατὰ cum ac- 


vnd Gewissen handeln. — 

νησικακεῖν, meminisse ma- 
lorum, iniuriarum, et in omni- 
bes linguis verba recordandi 
etiam notionem habent referen- 
di , reddendi. 

quu BovuAov λέγω καὶ ῥή- 
400«] Quod dicit, non vult 
negare de στρατηγοῖς qui, si 
rem bene gesseraut, interdum 
in causa fuerant, "ut populo 
Atheniensi corona "tribueretur, 

δ. 95, ὑπάρχειν ὑμᾶς εἰ- 
δό τας} Periphrasis rarior pro 
Vut; εἰδέναι, per quam certa 
exprimitur eorum, ad quos lo- 


cus. personae interdum aeta. 
tem significat: vestra ae- 
tate. 

πρὸς và κἀλλιστα] πρὸς 
᾿, -}Ἰ, convenienter, ad 
exemplum, convenienter 
praestantissimis, quae adsunt, 
ad pulcherrime facta. 

8. 96. ὑμεῖς voírvy] Hoc 
patrum potius aetate accidebat. 
Sed oratores saepe quae patres 
fecerunt tanquam ipsorum tem- 
pore facta narrant. 

ágpoovaic] Harpocra- 
tion: ἁρμοσταὶ" ot ὑπὸ «ακε- 
δαιμονίων εἰς τὰς ὑπηκόους πό- 
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πραγμένωμ χαλῶὼν τῇ πόλει διεξελθεῖν, καὶ ταῦτ᾽ 959 
, ἐμ βραχέσι" καὶ; γὰρ ἄνδρα lig καὶ σόλιν κοινῇ 
ζ ιιν «πρὸς τὰ κάλλιστα τῶν ὑπαρχόντων ἀεὶ δεῖ τὰ" λοι- 
us σὰ πειρᾶσϑαι πράττειν. ὑμεῖς τοίνυν, ὦ. ἄνδρες An-. 96 
γαῖοι, «Ταχεδαιμονίων γῆς xci ϑαλάττης ἀρχόντων, 
χαὶ τὰ χύχλῳ τῆς drtuxüe χατεχγόντων «ρμοσταῖς. 
καὶ φρουραῖς, Βύβοιαν, Τάναγραν, τὴν Βοιωτίαν 
ἅπασαν, Μέγαρα, «4Ἵἵγιναν, Κλεωνάς, τὰς ἄλλοις 
γήσους, οὐ VgUg, οὐ. τείγη τῆς πόλδως τότε χεχτη., 


. 


μένης, ἐξήλϑετε εἰς “4λίαρτον καὶ. πάλιν οὐ πολλαῦς᾿ , 
ἡμέραις ὦ ὥστ , 3l Κόρινϑον,. τῶν τότε ᾿4ϑηναίων Pip A 
πολλὰ ἃ ἂν Edom των' ᾿μνὴησιχαχῆσαι "χὰ ) Κορινϑίοιρ xal 4 


,Ünffeioig “ἔων περὶ τὸν Δεχελειχὸν πάλεμον πραχϑέν- ᾿ 

των" αλλ᾽ οὐχ ἐποίουν τοῦτο, οὐδ᾽ ἐγγύς. καίτοι 97 
TOt6 ταῦτα ἀμφότερα, «Αἱσχίνη, οὔϑ᾽ ὑπὲρ εὑὐεργε- bs Temp 
τῶν ἐποίουν, ovr ἀχίνδυνα ἑώρων. ἀλλ᾽ οὐ διὰ 
“ταῦτα προξῖντο τοὺς καταφεύγοντας áp. ἑαυταύς, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ εὐδοξίας χαὶ τιμῆς ἤϑελον τοῖς δεινοῖς 


'6.91. Pro προεῖντο, quod vulgo legitur, non displicet neote»- 
το, quam lectionem exbibet Z. liber optimus. Est enim oU ngoltrzo 
proiicere nolebant. 


λεις ἄρχοντες ἐκπεμπόμενο,. Tig — 4líugroc, urbs Boeotiae 
adiunrti erant ex quaque civi- δῇ meridiem lacus Copaidis, de 
tate decem, qpnibus tamen nuon- cuius reliquiis sibi contra di- 
nisi licehat ea facere, quae iu- — cunt itinerum scriptores, ' 
bebant Lacedaemonii: qua re 
Lacedaemouiorum yenorí« bre- περὶ τὸν Δεκελεικὸν nó- 


vi tempore iuvisa erat. Conf.  Aeuov] Hoc bellum si ita no-. 
Morus ad Isocr, Paneg. 6.  minandum sit, est pars Pelo- 
111. ponnesiaci, Incidit in &nnum 
19. belli Peloponnesiaci, Tum 


ior, versus Qrieutem ad ripam nempe Lacedaemonii , vasíaía 
Asopi, in clivo haud procnl ab . regione circa Deceleam , urhem 
Attica. Urhs florebat etiam- Atticam, hanc urbem munire 
num post Christi tempora. Ho- coeperunt, et aucti Thebanorum 
die ibi est vicus magnus, qui et Corintbiorum copiis, totam 
appellatur Seamino.  Dicun- Atticam. male tracfarunt. Nar» 


ral quae gesía sunt Thucy- 
(ur superesse urbis rudera. dides L. VII. c. 19 ss. 


T«&r« yox, urhs Boeotiae ma- 


Κλεωναί, Cleonae, urbs in- 
(er Argos et Corinthum, 120 8. 07. τοῖς δεινοῖς ade 
stadia dis(ans ab Argis, 80 8 τοὺς O«0óvas] periculis ae . 
Corintho, sita in clivo. obiicere, subire pericula, 
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αὑτοὺς διδόναι, ὀρθῶς καὶ xcAdg βουλευόμενοι. πέ- 
ρας μὲν γὰρ ἅπασιν ἀνϑρώποις ἐστὲ τοῦ βίου ὁ 
Üj'évatog, xy ἐν οἰχίσχῳ Tig αὑτὸν καϑείρξας, τηρῦ — 
δεῖ δὲ τοὺς ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἐγχειρεῖν μὲν ἅπασιν 
ἀεὶ τοῖς καληῖς, τὴν ἀγαϑὴν προβαλλρμένους àAniÓo, 


98 φέρειν δ᾽ ὅ τε ἂν ὁ ϑεὸς διδῷ γενναίωρ. ταῦτ᾽ 


- 


ἐποίουν ol ὑμέτερην πρόγονοι, ταῦϑ' ὑμῶν οἱ πρε- 
σβύτεροι, οἱ “αχεδαιμομίους, οὐ φίλους ὄντας' οὐδ᾽ 
εὐεργέτας, ἀλλὰ πολλὰ τὴν πόλιν ἡμῶν ἠδικηκότας | 
oL peyo. ἐπειδὴ Ornfaios χρατήσαντες ἐν « εύ-, 
χέροις ἀγελεῖν ἐπεχείρουν, διεχωλύσατα, οὐ 


- 


959 ϑέντερ τὴν τότε Θηβαίοις ῥώμην καὶ δόξαν ὑπάρ-. 
^ govc«v, οὐδ᾽ ὑπὲρ ola πεποιηκότων ἀνθρώπων Xy- 
99 δυνεύσετε διαλογισάμενοι" xai γάρ τοι πᾶσι τοῖς 


VAIO AA 


pe^ 


᾿ἔλλησιν ἐδείδατε dx τούτων, ὅτι χἂν οἀκιοῦν, τις δὶς 
ὑμᾶς ἐξαμάρτῃ ; τούτῳ τὴν ὀργὴν sig ταλλα ἔχετε, 
ἂν δ᾽ ὑπὲρ σωτηρίας ἢ ἐλευϑερίας χένδυνός, τις αὖ- 
τοὺς καταλαμβάνῃ, οὔτε μνησικακήσετε ovo" ὑπο- 
λοχιεῖσϑε. καὶ οὐκ ἐπὶ τούτων μόνον οὕτως ἐσχή- 
κατᾶ; ἀλλὰ πάλιν piene Θηβαίων τὴν Ev- 


δερί Magd pe ur LX LUI xd n 


eum exereitu b roten 
μέρους ἐλπίδα) Boua se sye — couveuit inter illos, ut iudi- 
consolautes, in melius rerum οἷο permitteretur ,.— cuiusuam 
conditionem iri restitutum, prae-— haec urba esset, et Thebani uo- 


τὴν ἀγαδὴν e προβαλλο- 


serlim αἱ quis aequo animo, mine custgdum urbem accepe- 
fortiter ferat quae Deus mittit, runt. Quai quum accepissent, 
tandem bonum futurum esse — eam sibi ipsis viudicarunt, do- 
eventum, nec Philippus, dux Graeciae 


99. τις — τούτῳ — 
«ὑτούς] Post pronomeu τις 
saepe sequitur pluralis, quo- 
niam in pronomine indefinito 
inest indefinita inultitudo. ΟΥ̓, 
Matthiae Gr, Gr. $. 434. 2. 
b. pag. 811]. 

OnB«tvov] Res haec est, 
Themison et Theodorus Eu- 


: loeenses insidiantes Oropo, ur- 


bi Hoeoticae, ad mare exhad- 
versus Ereiriam sitae, quae sub 
Atheniensium ditione. erat, eam 
quidem occuparunt. Quum ve- 
re Athenienses in eo essent, ut 


8 ki Commentar, 


"hoc fiebat 


adversus Persas creatus, eam 
Atheniensibus  reddcret. [Cf. 
Mülleri Gesch, der llellen. 
Stàume, lI. S. 411 s. Winiew- 
p. 26 s.] 
ἐθελονταὶ τριὴραρχοι) 
Qui sponte sua imusnus trierar- 
ehorum susceperunt, Primum 
in hac expeditione 
Euboica, ut trierarchae sponte 
munuy susciperent ob peuuriam 
aerarii publici, — Publice enim 
erat navis danda, interdum 
etiam instrumenta navalia. Ad 
stipendia etiam plerumque sug- 


Porey, οὐ περιείδετε" οὐδ' ὧν ὑπὸ Θεμίσωνος καὶ 
Θεοδώρον περὶ ᾿( ϑρωπὸν ἠδίκησθε. ἀνεμνήσϑητε, αλλ 
ἐβυηϑήσατε χαὶ τούτοις, τῶν ἐϑελοντῶν τύτε τριη- 
ράρχων πρῶτον γεναμένων τῇ πάλει, ὧν εἷς ἣν ἐγώ, 
ἀλλ᾽ οὔπω περὶ τούτων.. καίτοι χελὰν μὲν ἐποιήσατε 
καὶ τὸ σῶσαι THV- Pan πολλῷ δ᾽ ἕἔει τούτου χαλ- 
μον τὸ xarabtaVreg vir καὶ τῶν σωμάτων xai 
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τῶν πόλεων ἀποδοῦναι ταῦτα δικαίως αὐτοῖς τοῖς. 


ἐξ, μαρτηχόσιν εἰς ὑμᾶς, μηδὲν ὧν Ἰδίκηαϑε" ἐν οἷς 
ἐπιστεύϑητε ὑπολογιθάμενοι. μυρία τοίγυν ἕτερα εἰπεῖν 
ἔχων παραλείπω, ναυμαχίας, ἐξόδους mecdg, στρα. 
τείας, xoi πώλαι γεγονυίας καὶ νῦν ἐφ' ὑμῶν αὐτῶν, 
ἃς ἁπάσαρ ἡ πύλις τῆς τῶν ἄλλων ἕνεχ' “λλήνων 
ἐλευϑερίας xut σωτηρίας πεποέηται. εἶτ᾽ ἐγὼ τεϑεω- 
ρηκὼς ἐν τυσούτοις καὶ τοιούτοις τὴν πόλιν ὑπὲρ 
τῶν τοῖς ἄλλοις συμφερόντων ἐϑέλουσαν ἀγωγίζε- 
σϑαι, ὑπὲρ αὐτῆς τράπογ τινὰ τῆς συμβουλῆς αἷ!- 
σης, τί ἔμελλον κελεύσειν ἢ τί συμβουλεύσειν αὐτῇ 
ποιεῖν; μνησικακεῖν νὴ Δία πρὸς τοὺς βυυλομένους 
σώζεσθαι, xci. προφάσεις ζητεῖν, δι’ ἃς ἅπαντα. 


peditabatur pecunis,  Verum- 
tamen etiam 3i haec praesta. 
hantur, multum tamen impen- 
dere oportebat trierarchum.  Ce- 
terum Bekkerus in priore edi- 
tione ubique, etium contra li- 
bros, scripsit ad terminationem 
primae declinationis, Sed codd, 
plurimi, optimi et antiquissimi 
aleram praebent, et manui ad 
Aeschiuis Ctes. 5. τριήραρχοι 
antiquiorem. esse formam, {μι- 
qutoz«. εἰ similia recentio- 
ribus esse usitatum. 

ἀλλ᾽ οὔπω περὶ τούτων 
Klliptica locatio, cuius similes 
in omnibus linguis. Suppleu- 
dum καιρὸς λέγειν aut. simile. 

δ. 100. δικαίως] Hoc νοῦς 
bum posuit re in se spectata, 
nón αἱ vulgus hominum de his 
iudicare solet. Plurimi euim 
dicerent stulte, εἰ qui pru- 


denter iudicarent, dicerent ge- 
neroso auimo, benigue, 
Maguanimus autem "Demosthe- 
nes vere hoc appellavit iuste, 

ὑπολογισάμενο bnole;t- 
C096, meminisse in. malau 
partem, ut, quum fempus fe- 
rat, malum malo reddatur. 

ἐξοδους}] Saepe dicitur in 
gcuere de expeditione militari, 
Hic autem quum statini sequa- 
tur στραιεέκ, per ἐξόδους πεζὰς 
significari videntur subitae ex- 
cufsiones, sive repentinum ho- 
gtium impetum repressurae, si- 
ve alia de causa. 

6. 101... ἐθέλουσαν ἁνω- 
φίζεσθαι)] ἐθέλειν ἰηϊογά πηι 
cum  emyphaéi, libenter et 


studiose aliquid facere, 


τί ἔμελλον κελεύσει») «χε: 
λεύειν saepe mon est iubere, 
imperare, sed instare, 


101 


Foe. M. Lo 


18 DEMOSTHENIS 
οἵεσϑέ pos! διδόναι, cre μάλιστα npe 

τὸν νόμον τοῦτον, & δὲ μή, xarapalivra ἐὰν ἐν 
ὑπωμοσίᾳ; τοσαῦτ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ὅσα ὀχγή- 
σαιμ' ἂν ἐγὼ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν, καὶ ταῦτ' εἰκότως. 


104 ἔπρατεον ἐκεῖνοι" ἣν γὰρ αὐτοῖς ἐκ μὲκ τῶν προτέ- 


ger νόμων συγεχχαΐδεκα λειτουργεῖν, o αὐτοῖς μὲν με 
χκρὰ xai οὐδὲν ἀναλίσχουσε, τοὺς δ᾽ ἀπόρους τῶν 


201 πολιτῶν ἐπιτρίβουσιν , ἔχ᾽ δὲ τοῦ ἐμοῦ 


γαίω 


P 


i toi y é o 


γνόμενον Ama τὴν οὐσίαν ἕκαστον ἢ iD dn 

da "m ἡ τριήρα ς ὁ τῆς μιᾶς ὄχτορ xoi μὰ 
[τος ὧν πρότερον OvPtiÀuc' οὐδὲ γὰρ τριηράρχους 
ἔτε ὠνόμαζον ἑανταύς, ἀλλὰ συντελεῖς. ὥςτε δὴ ταῦ- 
τα λυϑῆναι, καὶ μὴ τὰ δὶ α ἦν ἀναγχασϑὴ- 


rali , 
M " 


ΤΉ. 


εἰο eudientes habebant in rehus ret iam hanc legem rogare. 
omuibus. δείδρ classes habe- ὑπωμροία Pollux ΗΠ, 56. di- 
bant suos principes, qui voca- — sertisverbisad retractionem legis 
bantur ἡγεμόνες vel ἄρχονιες νοὶ psephismatis adhibet. ὕπω- 
σιμμορίας. ἡγεμὼν ἐκαλεῖτο avi μοσία lou, inquit, ὅταν τις ἢ 
μορίας , inquit Harpocra- ψήφισμᾳ γράφοντα γράψηται, 
tion, ὁ προέχων τῷ πλούτῳ ὡς ἀνεπιτήδειος. — Fortasse igi- 
καὶ διὰ τοῦιο τῶν ἄλλων ἡγε» — tut postulabant, ut, si quis 
μονεόειν ἐπειλημμένος, Num. hi — ipsorum hanc legem ut ἄνεπε- 
trecenti sic appellati (aeriut; nou τήδειον accuset, Demosthenes 


. decernam, WVerisimile tameu est, — taudem cedat. Atque eliam de 


quum Demosthenes dicat j τοὺς legis rogatae actione nostro lo- 
óevifpovc, quibus secuuda ef — co vocabulum infelligendum cen- 
tertia treeentorum classis indi» set Sehómann. de com. p. 
eari videtur. . 164. — καταβάλλειν est voca- 

bulum proprium de scriptis iam 


διδον κε} saepe est offer- depositis. AD 3. 04 


re: qua siguilicalione positum 
refereudum est inter ea verba, 8. 104. μικρὰ καὶ οὐ ἃ ἐν) 
quae nqn ἔδείαιμβ. ipsum, sed καὶ shepe auget, uf corrigen- 
sonatum exprimunt. Vide Rost, tis, et idem fere est, quod 
Gr. ὃ. 116. annot. 5. ed. IV. μᾶλλαν δέ, immo, 


καταβαλόντα ἐὰν dy ὑπω- ἐπιτρίβεεν proprie attere- 


————— 


pooíq) ὑπωμοσία est, expli. Σοὶ tropice adhiberi potest de 


cante Har poera ti i one, «ὁ ' deminutione facultatum 3 óu- 
ὑπερτίϑεσθαι προφάσει χροώμε- τρίβειν, exhaurire alicuius apes; 
φὸν ἀποδημέας ἢ νόσῳ $ τινι si de corporis viribus sermo 
τῶν παραπλησέων μεθ᾽ :ὅρκοιι. est, frangere alicuius vires, et 
Flagitabant igitur, ut, si iam δἰ tropica significatio ratiene 
publice anmuntiasset legem x«- confextus variat. 

veffuiórva, eam famen sineret τὸ γιγνόμενον) rata por- 
in oblivionem abire, causa iu- (tio. Vid. Herman n. ad Vig. 
reiur&ndo allata, quae impedi- » 118 sq. 


4, 
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q- OEC e. is L2 


u 
vot, οὐὰ ἐσϑ' ὃ τί olx ἐδίδοσαν. vd id Mye πρῶ- 105 
τον. tiv τὸ ψήφισμα, χαϑ᾽ ὃ εἰρῆλϑον τὴν γρα- 
φήν , εἶτα τοὺς καταλό) γους, τὸν v' ἐκ τοῦ προτέρου 
vóuov καὶ τὸν κατὰ τὸν ἐμόν. λέγε. 


UH oO 1XM A. 


» Eni ἄρχοντος Πολυχλέους, μηνὸς Βοηδρομιῶ- 
νὸς ἔχτῃ ἐπὶ δέχα, φυλῆς πρυτανευούσης Ἱπποϑο- 
»uvridog, δημοσϑένης Δημοσϑένους Παιανιεὺς εἰς- 
»ἤνεγχε νόμον εἰς τὸ τριηραρχικὸν ἀντὶ ToU προτό- 
»θου, καϑ' ὃν αἱ συντέλειαι ἤσαν τῶν τριηράρχων" 


»xei ἐπεχειροτόνησεν 7 βουλὴ χαὶ ὁ δῆμος" 


xat 


»ἀπήγογχϑ παρανόμων γραφὴν 4ημοσϑένει Πᾳατρο- 


εἰδέναεῖϊ h. J. praésén- 
fem pecuniam numerate. 
Harpoecration s. V. μετοί- 
κίον" Οἱ μὴ τιϑένεες τὸ με- 
τοίχιον. 


συντελής συντελεῖς, inquit 
Harpocration, oí συνδεπα- 

γῶντες καὶ εσυγνειςιρέροντες , τὸ δὶ 
πράγμα συντέλεια. — Antequam 
nempe Demosthenes suum pse- 
phisma tulerat, inter sedecim 
dividebantur aequaliter impen- 
s8e in unam íriremem facien- 
dae. Quum autem ex Deimo- 
sthenis psephismate impensae 
essent ratione opum faciendae, 
iuterdum evenicbat, ut unum, 
qui decimam sextam partem in 


triremem impenderat, iam ' duas. 


naves parare oporteret. 

οὐκ ἔσϑ'᾽ 0 vv οὐκ ἐδίδο- 
σαν] NihiL non obtulerunt, 
Ad significationem verhi διδό- 
*«, quae hic obtinet, non 
atteudens Mar klandus ad- 
dendum opinatus est ἄν, 


$. 105. καϑ᾽ ὃ εἰςῆλϑο»ν]} 
κατὰ cum accusatio rationem 
quamcuuque, ein jedes Ver- 
hàltniss, iudicat. Hine in- 
terdum etiam causalem; quod 
non tolerante8 viri docti saepe 


restituendum ^ censuerunt διά, 
Hic idem loco κατὰ poni pos- 
set, atque eliam in psephisma- 
te ipso: καθ" ὃν «í συντέλειιο 
ἦσαν τῶν τριηράρχων. 


. Πολυκλέους] Dubium quan- 
do hic fuerit Archon. Corsini 
Fast. Att. T. 1. p. 351. Pseud- 
eponymum eürfi fuisse Ol. CIX, 
auno 3. vel 4. Sed quum pse- 
phisiià hoc mense Boedromione 
facium sit, qui mensis est an- 
ni Attici "tertius , non verisi- 
mile est, jam tum Archontem 
cpouymum decessisse et succes- 
sisse pseudeponymum.  Liben- 
tius igitur nos rem ignorare 
fatemur, quam audacter affir. 
mare quod probare non possu- 
mus. [Cf. Boeckh, de Ar- 
clomnft, Pseud. p. 140]. 


τὸ τριηραρχικόν»]Ἱ Videtur 
esse tribunal praepositum re- 
bus ad trierarchiam spectanti- 
bus. Quot homines fuerint et. 
quae eorum munera, non inve- 
nio, Erat fortasse pars Sena. 
ius, cui harum rerum cura 
mandabatur. Ceríie ab hoc tri- 
bunali referebatur res ad sena- 
tum et inde δὰ populum. 
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»xÀüjc Φλυεύς. καὶ τὸ [πέμπτον] μέρος τῶν ψήφων 


»0U λαβὼν ἀπέτισε τὰς πεντακοσίας δραχμάς." 
Φέρε δὴ καὶ τὸν χαλὸν κατάλογον. Yes. 


- 


KA4TA4A40Tr0.. 
» Tovg τριηράρχους καλεῖσθαι ἐπὶ τὴν τριήρη. 


»»δυνεχχαίδεχα ἐκ τῶν ἐν τοῖς λύχοις συντελειῶν, ἀπὸ 


» εἴκοσι χαὶ πέντε ἐτῶν εἰς ἐετγαράκοντα ἐπὶ ἴσον. 


»τῇ χορηγίᾳ χθωμένους. “ “ 


(Φέρε δὴ παρὰ τυῦτον τὸν ἐπ᾿ τοῦ ἐμοῦ γόμου 


χατάλογον. 


' ΚΑ ΤΑ ΜΟΓΟΣ. 


p Τοὺς τριηράρχους αἱρεῖσθαι ἐπὶ τὴν τριήρη 


Φλυεύ4]ἅ δημότης ex demo 
d'a, tribus Cecropidis, celc- 
bris templis duobus, in quibus 
erant arae pleroruaque deu- 
rum. 

áxnotívsiy verbum est pro» 
prium de multis, Gelfdatr a. 
fen, et sic differt a πάσχειν, 
quod poenas specíat iu perso- 
mam ipsam cadentes, ut in illa 
sollemni formula ταθεῖν ἢ 4no- 
sic. — 

δ. 106. ἐκ τῶν ἐν τοῖς ÀAo- 
yoscs συντελειῶ») Locus qui 
vix unquam ita poterit expli- 
cari, ut nulla dubifatio maneat: 
quod statuerunt etiam duumviri 
praestantissimi F. A. Wolfius 
in Prolegg. ad Leptiu. p. CXII, 
n. 10], et Aug. BHoeckhius 
&taatshaushaltung T. 11. p. 102. 
Nusquam enim hoe sensu am- 
plius leguntur λόχοι: quod ple- 
rumque ext vocabulum nilitace 
€t significat certum militum nu- 
erum. ἔδεε autem illud h. 1. 
vocabulum civile et per id iteimn 
eertum hominum numerum δὰ 
rem civilem constitutum signi- 
ficari satis videtur certum. 


"Quantus autem hic numerus. 


fuerit, non traditar, nec quid- 
quam quod sif probabile con- 


lícere lícet, Haud absurdum 
quod Hier, Wolfius opina- 
tur, per λόχοις in catalogo in- 
telligeudas esse quae plerumque 
dicuntur gvppogíet y et in hoc 
oportebit acquiescere. — Quid 
autem est ἐκ τῶν ἐν τοῖς λύχοες 


σινεελειῶν ἐ Ne. hoc quidem 
planum, — Erat forsitan s»ecum- 
dum contributionen, quae in 


symmoriis institatae eraut. 

nid ἴσον τῇ χορηγίᾳ χρω- 
μένους] ἢ χορηγία esí prae- 
statio in genere; codem mo- 
do impenusas partientes, 
aequalem omues summatim 
tribuentes, — Census  ipitur 
erat in capita, non secundum 
facultates. 

KATAAOIOZ] Secundam 
Deinosthenis catalogum oporte- 
bat decem talentorum opes unam 
praestarc triremem." 8i. quis 
civium plus possidebat, pro ra- 
tione opum tribuebat;  sum- 
mum, quod praestandum erat, 
erant (res. triremes. et ὑπηρειι- 
x0r. Civium autem , qui minus 
decem talentis possidebant, tot 
coniungehantur, ut corum opes 
summam decem f(alentorum ae- 
quareut, et »inguli pro cuius- 
que facultatibus tribuebant. 
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,€z0 τῆς οὐσίας κατὰ τίμησιν, ἀπὸ ταλάντων δέκιι" 
»ἐὰν δὲ πλειόνων ἡ οὐσία ἀποτετιμημένη ἢ) χρημά- 


»τῶν, 


κατὰ τὸν ἀναλογισμὸν ἕως τριῶν πλοίων 
»καὶ ὑπηρετικοῦ ἡ λειτουργία ἔστω. κατὰ τὴν αὐτὴν mover euni) o 
»δὲ ἀναλογίαν ἔστω καὶ οἷς ἐλάττων οὐσία ἐστὶ τῶν oe Ν' E a 


»δέκα taÀnvtoY, εἰς συντέλειαν συναγομένοις εἰς τὰ 


» δέκα τάλαντα. “ 


?Aga γε μιχρὰ βοῃϑῆσρι 
39, ἢ μιχρὰ 209, Pon ὰ 


oí πλούᾳιρις ὁ οὗ τοίνυν μόνον τῷ μὴ. καϑευφεῖναι on] de ede 


1οῖς 


"ὦ ^ii] τὰ δίκαια ποιεῖν 


ταῦτα δεμνύ oues, οὐδὲ τῷ γραφεὶς ἀποιυγεῖν, ἀλ- 
λὰ καὶ τῷ συμφέροντα ϑεῖναι τὸν νόμυν χαὶ τῷ 


INL ἴραν ἔργῳ δεδωχέναι. πάντα γὰρ τὸν πόλεμον τῶν 


ἀποστόλων Tr ομένων κατὰ τὸν γόμον τὸν ἐμόν, | 


eem] mien 

τίμησιν) τιμᾶν et coniuga- 
ἐδ de censu dicuntur. v/ugoi 
est actio censeudi, τέμημα di- 
cuntur opes, unde quis cen- 
sum edit. ἡ οὐσία ἀποιετεμη-- 
“μένη sunt opes censse, vel 
census, qui certis opibus est 
impositus. 

ὑπηρφετικόν] sc, Ἡλοῖον. 
Dicunt etiam ὑπηρετικὴ vel xé- 
λης ὑπηρετική, uavis actua- 
ria minor, qua utuntur, qui 
ordinant navale praelium, dis- 
currentes inter naves onaiores, 
Hae naviculae religari solebant 
funiculo ad lougarum puppes. 
Adhibebantur etiam δα miui- 
steria, quibus opus erat cele- 
ritate. 

δ. 107. οὗ πλούσιοι] Ex 
antecedente δοκῶ  supplenduin 
$oxovo:, unde pendet inliniti- 
vus ἀναλώοκχε ἄν: 
displicuit librario aut gramnma- 
lico, ut ἀνιλῶσαν ἂν corrum- 
peret. in ἀναλώπειαν, 

τοῦ μὴ wt δίκαια ποιεῖν) 
Apponunt eiusmodi genitivo 
multis ih locis praepositionem 
vel £vex« vel ὑπέρ. Si omitti- 
tur, dicendum' est genitivum 
indicare comunufationem.  Di- 
vites nempe pecuniam  dedis- 


quod adeo ᾿ 


" re non oporteret. 


sent pro eo, ut ius(ía eos age- 
Facilius 41. 
dem genitivi ratio intelligitur, 
si dicitur supplendum — esse 
ἕνεκα. Sed ellipses non suut 
ex genio linguarum antiqua- 
rum. ' 


καϑυφεῖναι καθυφιέναι 
τι est; quod non oportebat 
prodere concedere, omittere, 


sive in gratiam alterius, sive 
precibus commotum, sive pecu- 
nia corruptum, sive segnitie, 
sive quacuuque de causa,  [n- 
primis dicitur ratione  eausa- 
rum, quas quis nou persequi- 
tur. Hinc iungitur aliis simi- 
libus verbis in Mid. p. 6563. 
δ. 41. παραινοῦντες ἀπαλλαγῆναι 
καὶ χαϑυᾳεῖναι τὸν ἀγώνα του-- 
τονί. 

τῷ πεῖραν ἔργῳ δεδων»έ- 
ναι} experientia, facto docuis- 
$e, hanc legem esse saluta- 
rein, 

πάντα γὰρ τὸν | πόλεμο» 
accusativus temporis durantis, 
ubi nus interrogamus wie. 
lange, et ubi interdum , prae- 
positionem διὰ vel παρὰ ad- 
dunt. Cf. Matthiae Gr. S. 
425. 2. b. p. 185. 

ἀποοτύλων Harpocra- 


NE τον ὑμῶν δο- 101 


89 DEMOSTHHENIS 


.oíy ixermola» ἔϑηκε τριήραρχος οὐδεὶς πώποϑ᾽ ὡς 


eg he 


108. 


208 


| eum, 


ἀδιχούμενος παρ᾽ ὑμῖν, οὐχ iv Μουνυχία ἐχαϑέ- 
ζετο, οὐχ ὑπὸ τῶν ἀποστολέων ἐδέϑη, οὐ τριήρης 
οὔτ᾽ ἔξω χαταληφϑεῖσα ἀπώλετο τῇ πόλει, οὔτ᾽ αὐ- 
τοῦ ἀπελείξϑη οὐ δυναμένη ἀνάγεσϑαι.. καίτοι x«- 
τὰ τοὺς προτέρους νόμους ἅπαντα ταῦτα ἐγίγνετο. 
τὸ δ᾽ αἴτιον, ἐν τοῖς πένησιν ἤν τὸ λειτουργεῖν " 
πολλὰ δὴ τὰ ἀδύνατα συνέβαινεν. ἐγὼ δ᾽ ix τῶν 
ἀπόρων εἰς τοὺς εὐπόρους μετήνεγκα τὰς τριηραρ- 
χίας" πάντ᾽ οὖν τὰ δέοντα ἐγίγνετο. καὶ μὴν χαὲ 
κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο ἀξιός εἰμι ἐπαίνου τυχεῖν, ὅτι πάν- 
τα τὰ τοιαῦτα προ ῃρούμην πολιτεύματά, ἀφ᾽ ὧν 
ἅμα δύξαι x, xg τιμαὶ χαὶ δυνάμεις συνέβαινον τῇ 
πόλει, Bác δὲ xoi πικρὸν xoi χακόηϑες οὐδὲν 
ἐστε πολίτευμα ἐμόν, οὐδὲ ταπεινόν; οὐδὲ τῆς πό- 


€. 101. καταληγϑεῖσα]Ί ita Bekk, Reisk.: » praefuli κατιῖ- 
»»ληφϑεῖσοις — hac potissimum de causa, quod, ni memoria fal- 
lit, , non καταλείπεσθαι, sed ἀπολείπεσθαι | aut ὑπολείτεσϑ re 
,Usurpatur de nave refíro manenfe.** — Non displicet tamen 
lectio librorum fere omnium χατλεφϑεῖσα. Navem. enim omni- 
no Wllam periisse negare Demosthenes non videtur.  Poterant 
enim perire tempestatibus, aut capi ab hostibus aut demergi ab 
jisdem, nec famen poterat horum casuum ullius culpa referri in 
qui navem instruxerat, Orator laudi sibi hoc ducit, quod 
sua effectum sit lege, ut navis nulla detezius instrueretur, neque 
ulla alicubi relicta amitteretur. Reliuqui poterat navis aut iam 


tion: 41100101, inquit , εἰσὶν 
αἱ τῶν νεῶν ἐχπομπεί, εἰ ἀπο- 
στολέεις ex plicat τοὺς ἐπὶ τῆς 
ἐκποιιπὴς τῶν τριηρῶν ἀποδε- 
δειγμένους. Pollux L. Vil, 
99. eos esse dicit τοὺς πρηνοου- 
μένους τοῦ ἀποστόλου καὶ τοῦ 
ἔκπλουν τῶν τριηρέων. Collegium 
erat, quod potestatem habebat 
eos in carcerem  coniiciendi, 
qui »egnes erant in re nautica 
et lites in re nautica natas iu- 
dicandi. Krant,decem, ut tra- 
ditur in λέξεσι ῥητορικαῖς Anecd. 
Bekk. T. |. p. 203. et in cv7- 
yo«q λέξεων χρησίμων p. 435. 
xevuQte» ἔθηκε], ἱκέτης. 
gla» Otra, dicitur de eo, qui 


N 


vel imaginem dei vel frondem 
in manibus ferens populum im- 
plorat auxilium. ^ 

ἐν Movrvyí«] Munychia, 
pars Piraei, in qua erat. tem- 
plum Artemidis, Hic confuge- 
runt trierarchi vel naufae, qui 
se iniuriam passos esse crede- 
bant, et in ara Artemidis con- 
sederunt. 

αὐτοῦ] i. e. in portu Athe- 
narum, 

δ. 108. ἐν τοῖς πένησι») 
Quod haee onera pauperibus 
imponebantur,, qui iis ferendis 
impares erant. 

ἀδύνατα respondet sequenti 
τὰ δέοντα, et siguificat iman- 
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λεώς ἀνάξιον. ταὐϊὸ- ταίνυν ἦϑος ἔχων ἔν re τοῖς 100 

κατὰ τὴν᾽ πόλιν πολιτεύμασι; xci ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς 
φανήσομαι" οὔτε "yao ἐν τῇ πόλει τὰς παρὰ τῶν ..! 
σλουσίων χάριτας μᾶλλον "ἢ τὰ τῶν πολλῶν δίχα 19-4 - ge 
εἰλόμην , οὔτ᾽ ἐν τοῖς. Ἑλληνικοῖς, τὰ, Φιλίππου δῶρα 
καὶ τὴν ξενίαν. ἠγάπησα ἀντὲ τῶν Linc πᾶσι TOig 
“Ἐλλήσι συμφερόντων. 

^— "Hyoüuc: τοίνυν λοιπὸν εἶναί μῶν περὶ τοῦ xq 
Ούχματορ.. εἰπεῖν καὶ τῶν εὐθυμῶν" τὸ jap ὠς. τὰ 
ἄριστά γε ἔπραττον x«i διὰ παντὸς εὔνους εἰμὴ καὶ. 
σρόϑυμος. εὖ. ποιεῖν. ὑμᾶς», ἱκανῶς ix τῶν δἰρημένων 
δεδηλῶσϑαϊί μοι΄ ψομέξω. καίτοι τὰ μέγιστά γε. τῶν 
πεπολιτευμένων χαὶ πέπρα) “μένων ἐμαυτῷ παῤαλείπῳ 
ὑπολαμβάνων. πρῶτον μὲν ἐφεξῆς rovg περὶ αὑτοῦ 
TOU παρανόμου λό; γους ἀποδυῦναί us δεν, εἶτα, κἂν 


LU 


110 


« e Ν 


. ͵ ' 
in φοτία a nautis; priusquam proficisceretur, aut relinqui a classe 
hostibus, utrumvis propter pravum navis apparatum. lam nau- 
tae, qui navem relinquunt, ut h. 1. in portu, dicuntur τὴν ναῦν 
ἀπολείπειν. Demosth, Polycl. p. 1211. pr. ἀϑυμήσαγιές jos 201208 
«τοῦ πληρώματος zorro ἀπολείποντες τὴν ναῦν, quod fiebat con- 
sulto. Navis nutem ineonsulto relicta hostibus accuratiuag dicitur 
καταλελεῖφθαι, id quod huic Idco aptum. est. 

[6. 108. Vulgo ἐν τοῖς πένησιν ἦν τῇ λειτουργεῖν μὴ δύνασθαι" 
πολλὰ δὴ ete. Duo praestantissimi. libri Bekkeri omittunt μὴ δύο 
φάσθαι, et τὸ Aniovgyéiv exhibent cum plurimis aliis. τῷ νμῖρα- 


tum debetur editoribus. . V. C. F. R.] ! 
ca; debilis, non falia, qualia. erant. Κίς 8. $9. ΡΝ 
esse oportebat, si res bene ce- aque. 


. dere debebat. 


᾿ βάσκανον) βήάπκανος Bek- 
keri Anecd, v. 222,: ὁ κακίζων 
καὶ μεμφόμενος (tap e" κερὶ mei 
υώμενος el; ἀπἔχϑειαν. ἄγειν, καὶ 


βλαβερὸς καὶ θηλητεκός. 


S 199. ἔν τε τοῖς κατὰ 
τὴν πόλιν πολιτεύμασι καὶ 
i» vois Ἑλληνικοῖς κατὰ 
Απσὴν πόλιν προιί(αί eas civiles 
rationes," quae civitati Athe. 
niensium cum aliis Graeciae 
. eivitatibus — intercedebant; τὰ 
“Ἑλληνικά, quae universae Grae- 
ciae aut parti cum. 


DEMOSTH. Sect. II. 


exteris 


τὴν ξενίαν} Philippus reni- 


pe, ut potentiam suam in Grae-- 


cia augeret ef firmaret, 
maxima auctoritate pollentés 
ξένους eligebat,, at rebus suía 
eo magis studerent. 

ἀντί, prae,'plus quam; d» 


virds 


enim in pretio constituendo 
usurpatur. 
110. τῶν sv 9:vrà»i] ev- 


ϑύνη est ratio reddenda magi- 
s(ratibus munere absoluto. 

τῶν πεπολιτευμένον καὶ 
πεπραγμένων Sic ὅ. 45. 
πολιτεύεσθαι καὶ πράττειν pet 
ἕν διὰ δυοῖν iunctum: quae 


4 
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μηδὲν εἴπω περὶ τῶν λοιπῶν πολιτευμάτων, ὁμοίως 


παρ᾿ ὑμῶν éxáctQ τὸ συνειδὸς ὑπάρχειν. “μοι: 


411 


Τῶν μὲν οὖν λόγων, bUc οὗτος ἄνω καὶ κάτω 
διαχυχῶν ἔλεγε περὶ τῶν παραγεγραμμένων νόμων, 
οὔτε μὰ τοὺς ϑεοὺς ὑμᾶς οἴομαι μανϑάνειν,. ovr 
αὐτὸς ἠδυνάμην συνιέναι 'τοὺς πολλοὺς αὐτῶν» 
ἁπλῶς δὲ τὴν ὀρϑὴν ὁδὸν περὶ τῶν διχαίων. διαλέ- 
ἕξομαι. τοσούτου γὰρ δέω λέγδιν, ὡς οὐχ εἰμὶ ὑπεύ- 
ϑυνορ, ὃ νῦν οὗτος πολλάκις διέβαλλε καὶ god 


C [δ. 11]. συνιέναι] συνεῖναι ᾿ Morisíum ἃ vrac 
Jibris exhibitum , recepit Bekker. V. C. F..R.]. 
[ὀρϑὴν 606v] vocabulum ὅδόν, quo carent libri tres prae- 


'stantissimi, omisif Bekker. V. C. F. R.]. 

δ. 112. οὐδ᾽ ἂν τῶν ἐννέα ἀρχόντων τις. ὥν. τύχη 
Reiskius hoc loco parum intellecto scribere voluit οὔτ᾽ ἄλλῳ evóc- 
νί, οὐδ᾽ dv τῶν ἐννέα gy. , dicens: ,archontes non Peddebant ra- 
» tionem, sed exigebant, quippe qui designatos honoribus capes- 


rapidior, praetulisse oratorem 
formulam per asyndeton, uf in 
Olynth. 11. e£ in Mid, Nostro 
&utem loco, nova ineunte pe- 


essi, rebus civilibus quum 
operam darem. 
ὁμοίως} ubi exspectabas 


"Opus, ut supra ὅ. 39. 


τὸ συκμειδός]. rerum scien- 
tiam. ,/quds essem dicturus. — .. 
8. lll. ἄνω καὶ κάτω 


ἰδιαχυκὼν] Est haec usitatis- 


sima Demostheni for inula; Phil. 
1, $..41.; inprimis ἄνω xai xu- 
τω Sot τι. Phil. l1. δ. 36. 
fals. leg. S. 261. Aristocr. $. 
118. bis, primo loco verbum 
στοιεῖν subintelligeudum,  poste- 
riore additum est. — Aristogit. 
A. 8. 15. bis, ubi Bekk. poste- 
riore loco x«i retinuit, quum 
in uno (íantum cod. abesset, 
primo omisit, — — rw τε x«i 
κάτω uno (antum reperiebatur 
loco Olyuth. vulg. B. 8. 16 


.quod Bekk. in ἄνω χάτω muta- . 


vit; item in Mid, δ. 91. ex 
vulg. ἄνω καὶ κάτω στρέφει fe- 
εἷς ἄνω κάτω στρέφει, meliori- 
bus utrobíque obsecutus codd. 
/Quid «cuique loco conveuiaf, 
argumentis demonstrare difficile 
est, Hoe tamen videtur satis 
prohabile, in iis locis, ubi ora- 


tio esset comniotiór ác tüáhquaià 


latuit , 


.riodo, quum. oratio sit seda- 


tior aec remissior, vecte addi- 
tur xav. Apud Platonem diffi-- 
cilior fit electio, Vid. Heind. 
ad Gorg, p. 157. et 221. 
Stallb. ad Phileb. ed. IL p. 
127, eund. ad Phaedom. p. A31. 
— κυκῶν proprie est, misce- 
re, partibus multis inter se 
subactis. —Tropice turbare, 
eaque significatio augetur ad- 
iunctis: ro xoab κάτω, pertür- 
bare ita, ut quae sursum opor- 
tebat esse deorsum . vertantur. 
Philemon Comicus Írepicam 
verbi &raxvxür significationem 
explicat adiecto x«i ἀναστρέ- 
qi aure, Genilivus τῶν 
μὲν ody αὶ ὧν pr pendet ab ae- 
πολλοὺς, qui ipse 


cusalivo τῆι! 


pendet a verbis rOcrtuw et 
σέ, C)uod Heiskii cau- 
84 monco, quem, quum ngon 


dislingueret inter uttvOa rey τὶ... 
yog c. el par ὥιάνειν TLU0G περί 
τινῆς, loci nostri Eiruclura adeo 
ul constructionem ὑμᾶς 
ΝΗ ΠΝ z MP ᾿ς 


ORXAT4O BE. COR ON A. 


bro, Ed ἅπαντα τὸν. βίον ὑπεύϑυνος εἶναν ὁμό- 
λογῶ ὧν ἢ διακεχείρικα. 5. ποπολίτευμαι παρ΄ ὑμῖν. 
ὧν. μέντου ye ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας ἐπαγγειλάμενος δέ- 
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113 


δωχα τῷ δήμῳ οὐδεμίαν 7Héonv ὑπεύϑυνος εἶνάέ - 


φημι (ἀκούεις, 4diczivn;), οὐδ᾽ ἄλλον οὐδένα, οὐδ' 
ἂν τῶν ἐννέα ἀρχόντων τις ὧν τύχη. τίς γώρ ἐστι 
γόμος τοσαύτης ἀδικίας καὶ “μισανϑρωπίας μεσεὺς, 
ὥςτε τὸν δόντα tà τῶν ἰδίων καὶ πορήσαντω πρᾶγμα: 


φιλάνϑρωπον χαὶ φιλόδωρον s τῆς. ᾿χάριτος μὲν ἀπο- 


- 


; venda explorarent. Verum hie non agitüt de δοχιμκασίᾳ desta 


gaatorum, quae fuit penes ἄρχοντας tvid. Titim. resp. graec. y. 
321.), séd de archontum ipsorum € ev du ri, quam dehebant eo accu. 
ratioren , quo iis potestus credita eràt àinplior (Tittim. 1. 1. p. 
251.).; Recte igitur Demosthenes per gradationem aptiseintem ; 
liberalitatis et beneficiorum. gratuitorum ratio ne ab iis quidem 


potest exigi, quí alias gravissimis rationis reddeidae lenentur 


" legibus, norem axchontibus. 


μανθάνειν τοὺς πολλοὺς τῶν λό- 
yor falsam esse pronuntieret, 
genitivam autem. & μανϑάγειν 
peniTentem faceret. ^ 


περὶ τῶν παρ α7ε70 αμ- 

ἕναν Ὁ 9 tt 0) »] “πάρα γράρειν 
Φόμον est legi. jum latae aliam 
epponere. 
γεγραμμένος est dex 


moustrare studuerat. psephism& 


Ctesiphontis de eoronando De- . 


itosthene contrariam esse. legi- 
bus receptis: 
phisma ferre non licebat. 


διέβαλλε xal óvopítsco] 
in διαβάλλειν inest calumnio- 
sam. fuisse legum interpretatio- 


nem, in διορίζεσθαι affirmatio- 


nem 'falem calumniarum fuisse, 
ut verissimá dixisse videatur. 


«ὧν ἢ διαπεχείρικα ἢ πε- 
ᾳολίεευμακαὶι!ϑ διαχειρίζεεν spe- 
eiat pecunias, quas ex publieo 
aerario'in certos ysus acceperit ; 
πολετεύεαθειε alia munera civi- 
lia, quorem nou erat curà pe- 


cuniarum publieatam, « ΔΝ ω de- 


κει οι 


* 


rgo νόμος παρε. 
violata, . 
"Mempe copiose Aeschines de. : 


fiemet, nimirum fállitur: 


.bdiusnodl .pse- 


&c - t * 34 ' 
- - n * M 


$. 112. μένέοι 7s] iam 
antiqui Grammatici hauc parti^ 
culam reiecerunt,' ut Atticis norm 
usitata, Alque etiam inter 


' receutfiores Porsonus γὲ post 


id 
de 


τοι pOsilum esse negavit, 
si vir doctissimus  etfam 


ΕΥ̓ 


scriptoribus prosae Atticae af- 


quod 
íntelfexerunt etiam alii in. le. 
ctfoue scriptorum — Atticorum 
versatissimi, ut Lobeck. ad 


Pliryn, p. 342. In Demosthene - 


plus duodecies uiro, »& notavi, 
nec: id: eetert^ Oratores Attici 
reiiciunt., [C£. Heindorf. 
ad Phaedon. $. 132. p. 224.] 


ἐπαγγειλάμε γος] sponte 
mea. in eo enim, quod quis 
aliquid .se .facturum pollicetur, 
inest iure id. exigi ab eo non 
posse, 


τῶν ἐννέα ἀρχόντω γ] Ατ.ο 


 chonteg quum in^ republica tam 


suspicaci gsuuumam (tenerent po« 
testatem , plurimos.etiam habe- 
bant, qui eorum potestati invi- 
derent et sewerissimam : Ab iin 
patiopem fagitdrent, - ᾿ ᾿ς E 


6 Ὁ 


113 σιωπήσομαι. ἀλλ᾽ 


M 
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στερεῖν, εἰς δὲ τοὺς συχοφάνεας ἄγειν, καὶ τούτους 
ἐπὶ τὰς εὐϑύνας ὧν ἔδωχεν ἐφιστάναι; οὐδὲ εἷς δή- 


' SfOV. εἰ δὲ φησιν οὗτος, δειξάτω, χαγὼ στέρξω- xai 
οὐχ ἔστιν, ὦ ἄνδρες “Ιϑηναῖοι, 


ἀλλ᾽ οὗτος συχοφαντῶν, ὅτι ἐπὶ τῷ ϑεωριχῷ τότε 
ὧν ἐπέδωχα. τὰ χρήματα, ἐπήνεσεν αὐτόν φησιν ἡ 
βουλὴ ὑπεύϑυνον ὄντα. οὐ περὶ τούτων γε οὐδενὸς, 


ὧν ὑπεύϑυνος ἦν, ἀλλ᾽ 


ip οἷς ἐπέδωχα, ὦ συχο- 


φάντα. ὠλλὰ καὶ τειχοποιὸς noOa, gcí..xoà δία γε 
τοῦτο ὀρθῶς ἐπῃνούμην, ὅτι τανηλωμένα ἐπέδωκα 
xai οὐκ ἐλογιζόμην. ὁ μὲν γὰρ λογισμὸς εὐϑυνῶν 
καὶ τῶν ἐξετασόντων προςδεῖται, ἡ δὲ δωρεὰ χάριτος 


xci ἐπαίνου δικαία ἐστὶ τυγχάνειν" 


διόπερ ταῦτ᾽ 


414 ἔγραψεν ὁδὲ περὶ ἐμοῦ. ὅτε δ᾽ οὕτω ταῦτα οὐ μό- 
γον ἐν τοῖς vópotg, ἀλλὰ καὶ ἕν τοῖς ἡμετέροις ἤϑε- 
σιν ὥρισται, ἐγὼ ὀφδίως πολλαχόϑεν δείξω. fonte 


* 


redde. jets t LV a fee 


[ἔδωκεν] aoristum Bekker. ex optimis nlurimisque libris 


restituit, Vulgo δέδοικεν. 


6. 113. 


In sequentibus idem eorundem libro- 
. .rüm auctoritate permotus δήπου omisit, V. C. F. R.]. 


τἀνηλω μένα] Bekkerus in priore editione iuda 


. μένα dedit ex paucis libris, Nempe post Valckenaerium , qui δά 


- Eurip. Phoen. 591. 


Atticistarum praeceptum, in are&Àoxa α non 


augeri in ἡ, probare studebat, .mos invaluit «4 etiam contra 


libros in. « mutandi. . 


Nuper (ameu Elmsleius ex inscriptionibus 


probavit Atticos huic verbo augmentum dedisse, atque Hermannus 
«i assentitur ad Soph. Ai. 1028., addens a&ugmenti omissionens 


esse orationis vulgaris. 


optimi codd. Bngecuium habent, 
in ἀναλέσκω,] 


εἰς δὲ τοὺς συκοφάνταις 
ἀγεεν} obtreetationi οἱ invidiae 
malevolorum hominum obiicere. 

κἀγὼ στέρξω καὶ ovonq- 
0€0p5p«s5] formula, quae signi- 
ficat eam quidem rem, de qua 
'sermo sit, loquentem non ap- 
probare, sed necesse case ca 
acquiescere; κατὰ ᾿Αριστοκρ. 611. 
οὐκ ἔχων δ᾽ ἐκεῖνος, οἷκαι, δύ-- 
vapeur στέργειν ἠναγκιίζετο τοῦὔ-- 
τοις. 

ἰταῦτ᾽ ἔγραψεν ὑδὶ nceoi 
ἐμοῦ] hanc deren rogavit 


In Demosthene ubique et plurimi et 


[Vid. Buttm. Gr. ampl, δι 114. 


hicce (Ctesiphon) de me (cofto- 
nando). V. C. F. R.]. 

$. 114. J"Vevgixigg] Eius 
meníio fit infra 8. 181. ut ar- 
chontia eo tempore, quum De- 
mosthenes, Elatea capta, Athe- 
nienses hortaretur ad sociefa- 
iem belii cum Thebanis ineuu- 
dam, quod accidebat Ol, CX, 2. 

Διάτιεμας] Hanc rem ex 
solo hoc loeo novimus,  NMegue 
de Diotimo plura novinius quam 
hic locus mos docet, Diolimi 
Euonymensis mentio ἔξ κατά 


ORATIO DE CORONA, "0 
gi» γὰρ ᾿Ναυσιχλῆς στρατηγῶν. ἐφ᾽ οἷς ἀπὸ τῶν )δίων 
stQostro πολλάχις ἐστεφάνωται vg" ὑμῶν" aD" ὅτι τὰς 
«ἀσπίδας Διότιμος ἔδωκε, χαὶ πάλιν Χαρίδημος, ἐστεφα- 
γνοῦντο᾽ εἶϑ' οὑτοσὶ Νεοπτόλεμος, πολλῶν ἔργων ἐπιστά- 
τῆς ὦν, ἐφ᾽ οἷς. ἐπέδωχε. τετίμηται. σχέτλιον γὰρ ἂν εἴη 
. τοῦτό 7ὲν εἰ τῷ τινὰ ,ἀρχὴν᾽ ἄρχοντε ἢ διδόναι τῇ fid-- 
λεε τὰ ἑαυτοῦ διὰ τὴν ἀρχὴν μὴ ἐξέσται, ἢ τῶν 
| δοϑέντων ἀντὶ τοῦ χομίσασϑαι χάριν εὐθύνας ὑφέ- 

Em. ὅτι. τοίνυν ταῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγω, λέγε τὰ ψηφί- 
σματά μοι τὰ τούτοις γεγενημένα αὐτὰ λαβών. λέγε. 


VU HOICM ., 
— »4oyov Auuóvizog OÀvevg, Βοηδρομιῶνος fxrg 
d εἰκάδα, γνώμῃ βουλῆς καὶ δήμου, Καλλίας 
m «ρεάῤῥιος εἶπεν, OTL δοχεῖ τῇ βουλῇ χαὶ τῷ δημῷ 
οὐτειανῶσαι Ναυσιχλέα τὸν ini. τῶν ὅπλων, Oti, 
»AOqvaluy ὁπλιτῶν -διοχιλίων ὄντων ἐν ufo. xat 


δ. 114. ἐφ᾽ οἷς ἀπὸ τῶν ἰδέων προεῖτο] Reg. a (eite 
Tayloro 29600, quad quanquam non est commendandum, non 
famen temere a lectionis, auctore inventum esse puto, 4s enim 
actionem iteratam fuisse indicare voluit, quod per opíativum post 
relatvum fieri notissimum est. Atque huie quidem interpretationi 
favere vid«tur Bpodosis πολλάκις ἐοτεφάνωταν. Nil tameu mutan- 
dum. Nam nmgoriro est optativus, quain formam recte restituit 
Bekkerns de pace $. 15.) ubi pro vulg. 2900 ἂν edidit προεῖνε᾽ 
ἄν, Phil, M. $, 8, προεϊαδε pro vulg. πρόοιαϑε. (At ibid. 8.. 1T. 
προεῖσθε est "indicativus.) Cf, Buttm. Gr. Gr, ampl. J, δ. 538 344. 
Matth. Gr. $. 213. Alià res est. apud Thucydidem, quem hac 
aptativi forma uti negat Poppo prolegg. il, p. 228. et 229. Hek- 
kerus ipse in Thuc. 1. 120. edidit πρόοιντο, [in edit. Hoo a 
anni 1832. ier προεῖγτο, in cod. G. πρόειντο. F. 1.] 


D 
“ἃ 


Ἀειδίου e. δῖ, p. &$81., 
eundem, cum nmosíro esse opi- 
matur. ibi Spaldingius, et 
pagi nomen additum, ut discer- 
.mereiur a  Diotimo  Icariensi, 
,qui ἃ Demosthene alio loco 


. notatur ut homo profligatus et 


infamis. 
| $115, τὸν ἐπὶ τῶν onAo»] 
Hoc idem erit, quod sequenti 
psephismate ó ixi τῶν ὁπλιτῶν, 
ubi sic dicitur, quoniam oppo- 
nitur ὁ ἐπὶ τῶν ínaéw». |n 
priore autem psephismate oppo- 


quem 


sitio est ?ni τῆς διοικήσεως, ut 
in psephismate, quod  habui- 
mus supra ὃ. 37 sq. Tenen- 
dum in genere armorum normi- 
na apud Graecos sáepe poni 


;pro. militibus, qui hoc armo- 
. gum genere utuntur. 


ἐν Ἴμβρφ) Insula sita ad. 
versus Thraciam, Lemuo pro- 


xima, Corybantibus saera. Huc 
. coloniam deduxerunt Athenien- 


868; Demosthenes Philipp. I. 
p. 49. ait de Philippo: ὥςπερ 


«on. παρελϑάντα χρόνον εἰς 4ῆ- 
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τϑοηδούνξων τοῖς κατοικοῦσιν ᾿θηναίων ᾿τὴν κἥσομ, 
4,00 δυναμένον Φίλωνος. τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως x&e 
χειθοτονημένου διὰ τοὺς χειμᾶνας πλεῦσαι x&i. ute 
»σϑοδοτῆσαι τοὺς ὁπλέτας, ix τῆς ἰδίας οὐσίας ἔδω- 
»x8, xci οὐκ εἰρέπραξε. τὸν δῆμον, xai ἀναγορεῦσαι 
»Ττὸν στέφανον Διονυσίοιρ; τραγῳδοῖς χαινοΐς. 


H6 ETEPÓN ΨΗΦΙΣΜΑ, 


» Εἴπε Καλλίας Φρεαύβιος, πρυτάνεων᾽ λεγόντων 

- βουλῆς γνώμῃ, ἐπειδὴ Χαρίδημος ὁ ἐπὶ τῶν ὑπλε- 
τῶν ἀποσταλεὶς εἰς “Σαλαμῖνα, καὶ Διότιμος ὃ ini 
»τῶν ἱππέων ἐν τῇ ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ μάχῃ τῶν στρα- 
»τιωτῶν τινῶν ὑπὸ τῶν πολεμίων σχυλευϑέντων, ἐκ 
τῶν ἰδίων ἀναλωμάτων καϑωιπλισαν τοὺς νεανίσχους 
»ἀσπίσιν ὀχταχκοσίαις,  δεδόχϑαει Tj βυυλῇ καὶ τῷ 
» δήμῳ στεφανῶσαι Χαρίδημον καὶ Διότιμον χρυσῷ 
y στεφάνῳ, καὶ ἀναγορεῦσαι Παναϑηναίοις τοῖς us- 
» γάλοις ἐν τῷ γυμνιχῷ ἀγῶνι, καὶ Διονυσίοις, τρα- 


n 115. ᾿4ϑηναίων ὁπλιτῶν διςχιλίων — τοῖς κατοι- ᾿ 
κοῦσιν d 9. n»ealovw τὴν νῆσον͵] “4ϑηναίοις scripsit Harless, 
pro ““ϑηναίων, qua mutatione opus non est. ᾿“9ηναίων non cou- 


men  habelhat. 


γον καὶ Ἴμβοον ἐμβαλὼν eiyua- 
erovc πολίτας ὑμετέρους oer" 
ἄγων. — Videlut hoe accidisse 
ΟἹ. CV, 3.- 

ὃ ini τῆς διοικήσεως vel 
ταμίας τὴς διοικήσεως, is erat, 
qui ex aerario publico satisfa- 
cere debebat publicis quibus- 
euuque impeusis. 

μιρϑοδοτῆσαι τοὺς ὅπλ ί- 
7«6] Videtur loeutio acterum 
pablicorum,. vix opinor ecri- 
ptoris Atici. - 

ὃ, 116. εἰς Zaleuira] 
Salamis una praecipuarum ur- 
.lium insulae Cypri, cui ssepe 
Athenienses &uxilium miserunt. 
[Saleminem iusulam Atticae vi- 
einam intelligit Winiewski 
in Comm, histor. p. 299.] 

ἐπὶ τοὺ ποταμοῦ! Ad fin- 
vium, «ui idem cum urbe no- 


' potius. 


alii, 


Tad Boccaliam 
Winiewski 1. c. p. 
301. 

Ji ανκϑηναίσες τοῖς μὲ- 
γάλοις}] Erant. duo | geuera 
Haro 0 qvalnv , dicta τὰ μεγάλα 
et τὰ μικρά. Ma quinto quoque 
anno celebrabantur, haec, ut 
quidam. tradunt, quo(annis, ut 
teMio quoque anno, Ce- 
lebrabántur ín honorem Mf. 
nervae, et totus populus Athe- 


. piensis ad ea confüluebat, Cer. 


tamine erant trium 


generum, 


.eurrendo et equitando, gymni- 


ca et musica. , 
θεσμοθέτας, πρυτάνεις, 

ἄγωνο Ofrvroc] Tribus colle. 

gis cura erat demandata, ot 


- perepieiatur, quanti res aesti- 


metur. 


6. M1, καὶ δέδωκά yt εὖ- 


83 
»γῳδοῖς xeuivolpt τῆς δὲ ὡναγορεύσεως ἐπιμεληϑῆναι 206 


»ϑεσμαϑέτας, SIQUTU VES “ἀγωνοϑέτας. ec 
- ^ l'ovrev- ἔχαστορ, «Αἰσχίνη, τῆς μὲν ἀρχῆς ἧς 111 


ἦρχεν ὑπεύϑυνος ἢν», ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἐστεφανοῦτο οὐχ 
ὑπεύϑυνος. οὐκοῦν οὐδ᾽ ἐγώ" ταὐτὰ γάρ δίχαιά ἐστέ 

μοὶ περὶ τῶν αὐτῶν τοῖς ἄλλοις δήπου. ἐπέδωκα" Loupe. zd. 

^W e ^ 

ἐπόδωχα. νὴ dé, ἀλλ᾽ ἀδίκως ET ἕχ" εἶτα παρών, ὅτε A] 4: ME. 

μὲ εἰςῆγον oi λογισταί , οὐ χατηγόρεις ; v^ - 
Ἵνα τοίνυν εἰδῆτε, ὅτι αὐτὸς οὗτός "μοι μαρτυ: 1 


9. **- Hi ? t . ^ € , 
ἐπαινοῦμαι διὰ ταῦτα, οὐχ ὧν ὧν ἐπέδωχα ὑπεύϑυτ 
“ὦ , [1 , 3 . -- 
o6 àp οἷς οὐχ ὑπεύϑυνος ἣν ἐστειρανῶσϑαι, λαβὼν 
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vOg. ἦρχον" xai δέδωχα ye εὐθύνας ὀκείνων, οὐχ ὧν 


ἀνάγνωϑε τὸ ψήφισμα ὅλον TO ygegév μού. oig γὰρ... &e 
οὐχ ἐγράψωτο τοῦ προβουλεύματος, τούτοις ἃ διώ»' dv 
κει συκοφαντῶν φαγήσεται. λέγε. 

ΨΗ ΦΙΣΜΑ͂. 


» Eri ἄρχοντος Εὐϑυκλέους, Πυανεψιῶνος ἐνάτῃ 


siruendum cum βοηθούντων, sed Athenienses aliqui insulam μιοο- 
᾿ lebant. 


εἰςάγειν verbim — iudiciale 
et de privato, qui causam de- 
. fert, et de magistratu, qui vel 
᾿ iudices tractare iubet, vel ipse 
causam (ractat. «“ογισταὶ εἰς- 
ἣγόν τινα, quum pubFce per 
praeconem interrogarent τές xa- 
τηγορεῖν βούλεται; 


δ. 118. οἷς — τοῦ προ- 
βουλεύματος} Quae psephi- 
smatis momenía. Quod versu 
antecedente ψήφισμα — .appelia- 
verat, hic appellat zpagovicv- 
μα. Scilicet erat senatus con- 


ϑύνας ἐκείνω») Videtur De. ^ 
mosthenes decursu temporis, 
quod intercedebat inter dela- 
(tum ab Aeschine accusationis 
lihellum et causam actam, mu- 
neris rationem. aliquam reddi- 
disse, Non enim, opinor, tam 
impudens erat, ut quod plane 
non facium erat factum esse. 
affirmaret. 

oí λογεσταί] Harpocra- 
tion: εἰσὶν τὸν ἀριϑμὸν δέχα, 
οὗ τὰς εὐθύνας τῶν διῳκημένων 


ἐκλογέζονται ἐν ἡμέραις τριάχον- 


τα, Ota» τὰς ἀρχὰς ἀποθῶνται 
οἱ ἄρχοντες. Qui plura velit 
cognoscere, adeat notas ad 
Aeschinem adv. Timarchum $. 
44. [de logistis vid. Boeckh. 
iu Museo Rhen. l. p. 58 ss. K, 
F. Hermann griech, Staats. 
alterth. P. 298. 8, 154. 8.] 


sultum, quod Ctesiphontis ro- 
gatio de coronando Demosthene 
approbationem senaíps accepe- 
rat. Sed tum demum  fiebat- 
ψήφισμα, quum erat a populo 
in concione probatum. 


IHivavtvio»] Quintus men- 


€8 DEMOSTHBNIS.. ^ 


» ἀπιόντος ,- φυλῆς πρυτανευούσης Oipyldeg, ἸΚξησι- 


»φῶν «“Ἱεωσϑένους “Ἰναφλύατιορ εἶπεν, ἐπειδὴ duos 


: υσϑένης Δημοσϑένους Παιανιεὺς γενόμενος ἐπιμελη» 


τὴς τῆς τῶν τειχῶν ἐπισκευῆς καὶ προραναλώσαβ 


»tlg τὰ ἔργα ἀπὸ τῆς ἰδίας οὐσίος τρία τάλαντα ὁπέ- - 


δωκε ταῦτα τῷ ÓjuQ, καὶ ἐπὶ. τοῦ ϑεωρικοῦ xat&- 
»ὐταϑεὶς ἐπέδωχε τοῖς ἐκ πασῶν τῶν φυλῶν ϑεωρι- 
pXoig ἑχατὸν μνᾶς εὶς ϑυσίας, δεδόχϑαι τῇ βαυλῇ 
exci τῷ δηιῳ τῷ ᾿᾿ϑηναίων ἐπαινέσαι Δημοσθένην 


» Φημοσϑένους Παιανιέα ἀρέτηῆς ἕνεκα καὶ χαλοχάγω-. 


» ϑίας, ἧς ἔχων διατελεῖ ἐν παντὶ καιρῷ εἰς τὸν δῆ- 
»μον τὸν Ónvaiov, καὶ στεφανῶσαι χρυσῷ στεφά- 


£64 ,vQ, καὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέφανον ἐν τῷ ϑεάτρῳ 


1:9 


, δὰ 6. Decembris, 


» Διονυσίοις, τραγῳδοῖς καιγοῖς᾽ τῆρ δὲ ἀναγορεύσεως 
"n ἐπιμεληϑῆναι τὸν ἀγωγοϑέτην. “ 

Οὐκοῦν ἃ μὲν ἐπέδωκα ταῦτ᾽ ἐστίν, ὧν οὐδὲν 
σὺ γέγραψαι" ἃ δέ; φησιν ἡ βουλὴ δεῖν ἀντὶ τούτων 
γενέσϑαι Mo&, ταῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ἃ διώκεις, τὸ λαβεῖν οὖν 
τὰ διδόμενα ὁμολογῶν ἔννομον εἶναι, τὸ. χάριν τού- 
των ἀποδοῦναι παρανόμων γράφῃ; ὁ δὲ παμπόνηρος 


. ἄνθρωπος καὶ θεοῖς ἐχϑρὸς xai βάσχανος ὄντως 


ποῖός τις ἂν εἴη πρὸς ϑεῶν; οὐχ ὁ τοιοῦτος" 
Koi μὴν περὶ τοῦ γ᾽ ἐν τῷ ϑεάτρῳ χηρύττε- 


8. 119, ποῖός τις ἂν εἴη πρὸς Dea»; οὐχ ὃ τοιοῦ- 
06;] Reiskius unam interrogationem ex duabus coustitueus de 
suo scripsit: ποῖός τις ἄν εἴη — — εἰ οὐχ ὃ τοιοῦτος; quod vel 
grammatica reiicitur, - Attiei enim nusquam εἰ oj dicunt pro εἰ 
“μή. Quanquam equidem non uego, interdum in eadem eyuntia- 
fione εἰ — οὐ reperiri (quod negavit Elms]eius ad Eurip. Med. 


, *. 87.), sed tum ob cum verbo iunctum notionem oppositam prae- 


αδἷβ aunli Attici ἃ (1 Novemlrig masculino habeant. Sed nus- 
quam, opinor, leguntur oí ϑεω- 
ρικοί, semper τὰ ϑεωριχά, τὰ 
" ἐπεμελητὴς τῆς τῶν τει ix πασῶν τῶν φυλῶν ϑεωρικὰ 
χῶν ἐπισκευῆς) Quen Cice- δυηί pecuniae collectae ex omni- 
τὸ dicit curatorem muris bus tribubus ad festa celebran- 


refieiendisg. da. [Ap. Plut. Vit. X. Orat. re 


846, a, legitur ϑεωροῖς. ΟΕ, 
τοῖς ix πασῶν τῶν φυ- M Boeckh. Staatsh, Vol, 1, p.228. 
λῶν ϑεωρεκοὶς) Sont inter- Ν 


prefes, qui τοῖς ϑεωοικοῖς pro , 120, μυριάκις ἕνρί- 
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GO τὸ μὲν. μυριάχισ, μυρίους χεχηρῦχϑαι παραλεί- 
ft», xai τὸ πολλάχις αὐτὸς ἐστεφανῶσϑιοωι πρότερον. 
ἀλλὰ πρὸς ϑεῶν οὕτω σκαιὸς εἰ καὶ ἀναίσϑητος, 
«Αἱϊσχίνη, ὥςτ᾽ ov δύνασθαι λογίσασθαι, ὅτι τῷ μὲν 
Greg ανουμένῳ τὸν αὐτὸν ἔχει ζήλην ὁ 0 στέφανος, ὅπου eem 
ἂν ἀναῤῥηϑ ηϑῇ», τοῦ δὲ τῶν στεφανούντων Éyeza 8 ἐφέ- d 
Qovrog ἐν τῷ ϑεάτρῳ. γίγνεται τὸ κήρυγμα; οἱ γὰρ 
ἀκούσαντες ἅπαντερ εἰς. τὸ ποιεῖν εὖ τὴν. πόλιν πρ-. d 
τρέπονται uL rovg ἀποδιδόντας τὴν χάριν μᾷλλον ᾿ 
ἐπαινοῦσι “ἴον 'στεφςανουμένου, διόπερ τὰν νόμον 
τοῦτον ἡ πόλις γέγραφε, «““2ἐγε δ' αὐτόν pow τὸν. 
. 9óp0». λαβών. 
ΝΟΜΟ z XAR 

- ἢ “σους στεφαγνοῦσί τινὲς τῶν δήμων, τὰς ava- 
»γορεύσεις τῶν στεφάνων ποιεῖσϑαι iv αὐτοῖς ἐχά- 
»6revg τοῖς ἰδίοις δήμοις, ἐὰν μή τινας ὁ δῆμος ὁ 
τῶν ᾿ϑηναίων ἢ ἡ βουλὴ στεφανοῖ" τούτους δ᾽ 
»ἐξεῖναι iy τῷ Ü«aroo Διονυσίοις ἀναγορεύεσθαι.“ 

᾿Αχούεις, “Ἱσχίνη, τοῦ νόμου λέγοντος σαφῶς, 121 
πλὴν ἐάν τινας ὁ δῆμος ἢ ] βουλὴ ψηφίσηται" rov- 268 
Tovg δὲ ἀναγορευέτω. τέ ovv, ὦ ταλαίπωρε, συχο- 
φαντεῖς ; τί λόγους πλάττεις; τί σαυτὸν οὐκ «ἐλλεβο- 
ρίζεις ἐπὶ τούτοις ; ἀλλ᾽ - οὐδ᾽ αἰσχύνῃ φϑόνου δίκην 


ef, ut in illo Medeáe loco οὗ στέργει idem est quod μεσεῖ, aut 
ei significat &n. — Sed si non iam his certissime refjtaretur 
.Reiskii opinio, uulla ratio est mutandae lectionis vulgatae. 
Dujlex. enim interrogatio sententías separans attentionem magis 
movet, et fixam tenet iu singulas notiones covitationem., 


[S. 120. «ct ov δύνασθαι] δύνασαι e libris praestantio- 
ribus restituit Bekker. V. C, F. R.] 


ovc] Paronomasia, quam De- fum ad levandam alvum. Eius 
mogthenes sobrie adhibef, nee  yirtutes laudantur praecipue 
eius est iam studiosus quam contra bilem atram et vesani- 
alii, inprimis Isocrates, am. Ἡϊμε tropice ἐλλεβορίζεεν 

| τινά, aliquem ad sanam 

6.121. τέσαυτον οὐκ ὃλ- meutem reducere, 

λεβορέζεις ἐπὶ τούτοις . 
ἀλλέβορος radix, Latinis vera- φϑόνου δίκη] lis, quae 
trum, nobis Nieswurz, qua non causam habet in culpa eius, 
utebantur inprimis antiqui pure — qui accusatur, sed imp invidia- 
getoria, tnm ad voiendum, eius, qui accusat, 


doy 23 πρόςεστιν, οὐχ uot. 
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εἰράγων , οὐχ ἀδιχήματος οὐδενός , καὶ νῬόμοθς τοῦδ΄ 
μὲμ μεταποιῶν, τῶν Ó MEE οὗς ὅλσυᾳ 


δίχαιον ἣν ἀναγιγνώσχεσθϑαι τ 
122 τοὺς γόμους ψηφιεῖσθαι. ἔπειτα τοιαῦτα ποιῶν λέ- 


ὀμωμοπόσι, χατὰ 


y&g ἃ δεῖ προΞεῖναι τῷ δημοτιχῷ, ὡςπερ ἀνδριάντα. 
ἔχδεδωχὼς χατὰ GU; )γραφήν, εἶτ᾽ οὐχ ἔχοντα & προρ» 
3jxsv ἐχ τῆς συγγραφῆς Ἀομιζόμενος, ἢ λόγῳ τοὺς 


διμιοτιχούς, ἀλλ᾽ 


οὐ τοῖς πράγμασι "καὶ τοῖς πολι- 


τεύμασι γιγνωσχομένουξ. χαὶ βοῷς ῥητὰ" xci: ἀόῤῥητα 
ὀνομαξων; ὡςπερ ἐξ ἁμάξης, à σοι xci τῷ σῷ' értt 


χαίτοι χαὶ τοῦτο, ὦ ἄνδρες 


᾿Αϑηναῖοι. ἐγὼ λοιδορίαν κατηγορίας τούτῳ διαφέ- 


Qt» . ἡχὸῦμαι ; 


τῷ τὴν μὲν 


χατηγορίαν ἀδικήματ᾽ 


Vysw,. ὧν ἐν τοῖς vopoug εἰσὶν αἱ τιμωρίαι, τὴν δὲ 


Pp 


[δ. 121. 


οὐδενύς, cul plurimis optimisque libris omisit Bekker. 


δι 1233. ἔπειτα τοιαῦτα 
--- πολιτεύμασι yiyvubxo- 
μένους] Quasi statuam facien- 
dam artifici locasses, in .qua 
. quae deberent esse virtuteg enu- 
merasses jn syngrepha, postea, 
«uum tibi afferretur statüa, ex- 
. postulares cum artifice, quod 
virtutes à te in syngrapha enu- 
merafae non inessenf. Simili- 
fudinis acerbitas coultine(ur eo, 
quod Aesch. adv. Ctes. ὃ. 168. 
pro suo qualicunque intellectu 
aliquam viri civilis delineat for- 
mau ac speciem, ad quam ee- 


teros referre sua studia ut ex 


pactione oporteat, ita ut iuris 
el officii aui putet . Aeschines 
expostulare cum iis, qui ad 
ilam ab se inventam formam 
miuus accedant. -— — Ceterum 
ante λόγῳ iterum intelligendum 
$;n€9. . Frequentissimi enim sunt 
hi accusativi absoluti, quibus 
praecedit particula ὥςπερ. lta 
infra $. 216. ὡς ἐὰν πρότερός 
τις εἴπῃ τὰ προζόνϑ᾽ ἑαυτῷ πε- 
e ἄλλου, καὶ δὴ τοῦϑ'᾽ οὕκως 
ἔχοντα, καὶ οὐκέτι τοὺς &xovor- 


suadere coneris, 


 steriorum. 
'dici licet etiam coram iis, qui 


Verba λαβεῖν run epler, addita vulgo post ἀδικήματας 


idem 


ταῖς σκεψαμένους, Iaocr. Paneg. 
c. 14, ὥςπερ οὐ μειὰ τῶν ἐπαι- 
"εν βουλομέν (ov quce τοὺς lóyoug 
ὄνιας τοὺς τοιούτους. — Cuius 
structurae originem ac rationem 
rimari si velis, ubique accusa. 
tivum pendentem reperies a ver- 
bo omisso exislimandi aut ere- 
dendi ia, ut eliam aliis per- 
id quod iudi. 
calur a pariicula ὥςπερ auf og, 
Nostra loco est qunsi divisset 
ἢ ὥςπερ ἡγούμενῆς E καὶ ἡμᾶς 
ze sy βουλήμενος, λύ; ἸΩ Tür'g 
Ónu. x, T. ἡ. Vide Ro &t, Gr, 
$. 131. 4. et conf. etian Stall- 
baum. ad Plat. Phaed. p. 185. 

ῥητὰ xai ἀφόητα] Vdca- 
bula petita sunt ex ritibus my- 
"Pp s'"nt ea, quae 


non sunt initiati, ἀῤῥητὰ vero 
quae fari non licet: fanda et 
infanda. Tum autem haec 
quasi proverbialis est locutio 
de eo, qui cuncta miscet, sana 
et absurda, vera et falsa. 
ὥςπερ ἐξ ἅμα iqq] Feminae 
nempe Athenienses curribus ve- 
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λοῤδορίαν ᾿βλασφημῖας, ἃς κατὰ τὴν πιῦϑῶν φύσι C 
τοῖς. ᾿ὐξϑροῖς περὶ" ἀλλήλων συμβαίνει λέγειν, οἰχοδο-- «de e ὅλον! 


Trag. c. 44. 


μῆσαι δ δὲ"- τοὺς προγόνους "ἡ 
ὑπείληφα; 


y, δικαστήρια 


Teri 
οὐχ iva Mgr d eiit ταῦτα an) 


τῶν ἰδίων χἀχῶν ru. ἀπόῤῥητα -“λέγωμεν' ἀλλήλους; 
ἀλλ᾽ ἵνα ἐξελέγχωμεν , ἐαν τίς ἠδιληκώς τι τυγχάνῃ 


τὴν πόλιν. ταῦτα ' τοίνυν εἰδὼς diaylvgc οὐδὲν ἧττοῦ 124 


ἐμοῦ ποιιπεύξιν ἀντὶ τοῦ κατηγορεῖν εἵλετο, οὗ μὴν 
οὐδ᾽ ἐνταῦϑα ἔλαττον ἔχων δίκαιός ἐστιν ἀπελϑ εῖν. 
ἤδὴ δ᾽ “ἐπὶ ταῦτα πορεύσομαι, τοσοῦτον αὐτὸν ou 
τήσας᾽ πότερόν σέ τις, Αἰϊαχίνη, τῆς πόλεως ἐχϑρὸν 
ἢ ἐμὸν εἶναι qi ἐμὸν “δηλονότι. εἶτα οὗ μὲν ἣν 


παρ᾿ ἐμοῦ δίχην κατὰ τοὺς νόμους ὑπὲρ τούτων λα- 209 
βεῖν, εἴπερ ἡδίχουν, ἐξέλιπερ, ἐν, ταῖς εὐθύναις, ἂν 


vllo pest τοὺς p ad fidem solius codicis Z 


- 


hebantur Testo ϑεσμοφ ογέων; οἱ 
we ipsas conviciis proxeimdebant: 
quod licitum erat. Hinc Ιο ει» 
Aio proverbialis ἐξ ipee ig μὲ ὕβυίν 
bes: et ὅλος ἁμάξας βλασφη- 
"ὧν κατεσχέδασαν, de iis, qui 
sine modo inter se contvictan- 
tur. [Schol. Lucian, in love 
ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν 


-dMiorvalav nap& τοῖς ᾽Α ϑηναίοις 


. δα. 


ἐπὶ &ualor καθήμενοι ἔσκωπτον 
ἀλλήλους καὶ ἐλοιδοροῦντο πολ- 
Plura eollegit Creuzerus 
ad Lydum de Mens. p. 127. s, 
ed, Róther,, qui uec Demosthe- 
nis loeun neylexit. Εἰ. 1. ] 

6. 128. χαέτοι καὶ τοῦτοῇ]͵ 
Klliptica locutio, in qua oxorei- 
τε vel ἐνθυμήθητε vel simile 
supplere possumus, 

ἀπόῤῥητα] πάντα τὰ dn. 
θημένα πεὶ ἄπηγορευμένα ἐν τοῖς 
vórtosc., Erant coutumeline, quum 
quis v. c: aMerum ἀνδροφόνον 


et similia calumniose appella- - 


ret; cuius criminis χαχηγορίας 
si qui8 reus coram iudice con- 
vinceretur, quingentis drach- 
mis mulfabatur. Eodem perti- 


23 


exclusit V, C. .F. RJ 


net vocabulum oye εἰν) quod 
proprie est pompam agere, et 
tum, iia se perere, quemadig- 
dum se gerunt mulieres festis 
« Θεσμοφορίωνγ con vitiari. Sul. 
stautivum πομιπείκ habuimus 8U- 
pra 8. 11. — ἀπὸ τῶν ἰδίων 


est: res privatas in medium 
profereuíes, E 
δ, 124. οὐδ᾽ ἐνταῦϑα 


ἔλαττον ἔχων] i. e. οὐδ᾽ ἐν 
τῷ ποιιπεύειν, ne in convi- 

ciaudo quidem. Dec'arat 

aperte se redditurum Aeschini 

facta in se couvicia, Scilicet 

populus Atheniensis dgelectaha- 
tur mufuis oratorum conviciis, 

et quo eraut acerbiora, eo ma- 

.dorem ferebant applausum, Hire 
mendaciorum amplissimus pre- 

ventus, ex quibus nemo, nisi ma- 

gnus Apollo, se explicare potest, 

* Pbnigvovtov]Reisk, hoc pro 
genere masculino habet et inter- 

pretatur; pro his, civibus Atheni. 

ensibus, hoc iudicium cireumstan. 

tibus, Sed mihi neutrum videtur; 

pro his rebus, quarum me &ccusas. 

εἴπερ ἠδίκουν] Hic locus. 
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125 ξαῖς. γραφαῖς» , ἐν ταῖς ἄλλαιρ. κρίσεσιν" οὗ. δ' ἐγὼ 
μὲν ἀϑῷος ἅπασι, τοῖς νόμοις, τῷ. χρόνῳ, τῇ προ- 
ϑεσμίᾳ, τῷ χεχρίσϑαι περὶ πάντων πολλάκες πρότε- 
gov, τῷ μηδεπώποτε ἐξελεχϑῆναι μηδὲν viae ἀδι- 
xy, tij πόλει δ᾽ ἢ πλέον ἢ. ἄλαττον ἀγαγμῃ τῶν 

?og δημοσίῳ πεπραγμένων μετεῖναι τῆς δόξης, ἐνταῦε 
co ϑὰ ἀπήντηκορ ὅρα, μὴ τούτων μὲν ies $e 
ἐμὸς δὲ προςποιῇ- 


.$. 126, δέδεικτα,) Reiskius. affirmat — hic sine dubio 
deesse πρὲς ἐμοῦ οὖσα, hoc sensu: plagum iam quum factum sif 
. Omnibus sente.fiam huius causae veram et iusíam a mea parte 


atare, 


elarissime ostendit non simpli- 
eiter εἴπερ, εἴτις pro ἅπερ, ἅτι- 
φα poni. Αἱ ὥπερ dixisset De- 
mosthenes, de iniuriis τὸ vera 
patratis loqueretur. Quum vero 


εἴπερ dicit, innuit calumniam | 


esse Aeschinis, certis argumen- 
tis probandum, fuisse eum reve- 
ra iniurias patrasse, nec impe- 
djt, quominus , si possit, certis 
argumeutis probet. 


δι 126, τῇ προϑεσμίᾳ) 
Ric appellatur lege praestitutum 
tempus; quo licebat aliquem 
vel ob munus administratum vel 
οὐ factum aliquod commissum 
&d rationem reddendam in iy- 
dicium vocare, Pro varietate 
munerum et factorum varium 
erat praestitutuim tempus. Reis- 
kius, qui τῷ χρόνῳ ut glos- 
sam ad προϑεσμίᾳ delendum 
"censef, fallitur. Solet euim 
Demosthenes primo notionem 
generis ponere, tum partis. τῷ 
χφόνῳ est longitudine temporis, 
quae in se res oblivioni tradif ; 
τὴ ngoOeagu(q , 
constituto. 


900, μὴ τούτων μὲν 
ἐχϑρὸς ἧς, ἐμὸς δὲ προς- 
ποιὴ] Hunc orationis nervum 
vide quam docte tanquam ex 


"tentiam, 


fermiug legis 


Sed vulgata mihi lectio multo videtur modestior, et reliu- 
quit ipsis iudicibus hane «conclusionem faciendam, 


Ait nempe 


insidiis praeparaverit, — Nam, 
quum inter χατηγορίαν et λοι- 
9opíar quid intersit acute docu 
ieset atque in ea re pertractàne 
da occupatus (otus videretur, - 
ecce fanquam fulmen illud prae- 


er exspectationem | in Wesehi- - 


neim deiicitur, ὅρα, μὴ x, 9. Às 


.ut non solum δ᾽ gravissimo di- 


cendi genere quoties velit ad 
medium illud delabentem No- 
etrum cum Cicerone Orat c. 
81. dicas, sed etiam adscenden- 
tem ex illa teuui docendi leni—- 
tate per mediumque genus sub- 
linem elatüm ad vim acerri- 
mam. — Reiskius orationem 
mancam esse opinatur, si post 
sQognou; nou addas εἶναι. At 


hoc ipsum εἰναι cogitatione süp- 


plendum. Saepe enim hoc fit 
apud Graecos, ut ad verba, quae 
ipsa nou plenam continent sen- 
sed inlinitivo egent, 
hic inüinitivys reyetendus sit ex 
antecedente verbo finito. De 
verbo μέλλω erudite hoc expli- 
cavit. Hemsterhusius ad Lu- 
ciani Diall. Mortt. 29, 1. Sunt 
item alia multa, ut generalis 


.habeuda sit ea quam dixi regu- 


la, Quid? quod interdum ex 


.Sequentis membri verbo finito 
.infinitivus  educendus 


sit, .«ut 
apud Eurip. El 891, Seidl. 


——— — — — 4o— ———— — ü —— c -- 
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E Ἐπειδὴ τοίνυν 1) μὲν εὐσεβὴς καὶ δικαία ψῆιος 126 
ἅπασι δέδειχται, δεῖ δὲ μὲ, ᾿ὡς ἔοικε, χαίπεο οὐ wi 
λολοίδόρον ὄντα φύσει, διὰ τὰς ὑπὸ τοὔύτου fe: 
σφημίας εἰρημένας ἀντὶ πολλῶν χαὶ ψευδῶν αὐτὰ 
τἀναγχμιότατ᾽ εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ, καὶ δεῖξαι, cà 

ὧν καὶ τίνων ῥᾳδίως οὕτως ἄρχει τοῦ χαχῶς λέγειν, 
χαὶ λόγους τίνας διασύρει, ᾿αὐτὸς εἰρηκὼς ἃ "τίς οὐκ 

ὧν dne τῶν μετρίων ἀνθρώπων qo& ξασϑαεν, v 


iam satis qatere, quaenam. iit pia P iusta causa, quod pium et 
fustum suffragium, ét sine dubio intelligit suam causam, suffra- 
gium is auum commodum iaittm; sed modeste. id. neh ipsis disere 
tis verbis exprimit. MM τς ael: 


à», εἴτε. χρήζεις, ϑηροὶν ἕρπα- 
ἣν πρόϑες : 
ᾧ σκῦλον οἱωνοῖσιν: 


quod Sefdlerus recie sic ex- 
posuit: ὃν," εἴτε χρήζεις θηρσὶν 
δρπαχγὴν προϑεῖναι; πρόϑες. 


δ. 126. δεῖ δέ μ8. cet.]. Hoc 
eat alterum membrum profaseos, 
respondens primo, per. μὲν iune 
cto coniunctioui ἐπειδή. Ex 
verbe autem δεῖ pendent qui 
sequuntur infinitivi εἰπεῖν negé 
αὐτοῦ, καὶ δεῖξαε ab his autem 
quae sequuntur  enuntiationes 
adiectae; nulla vero sequitur 
apodosis. Hinc est periodus, 
guam appellant Grammatici, &ra- 
πόδοτος. Quod, ut saepe, (ole- 
rare noluerunt viri docti. Mark- 
landus δὲ mutare volebat in 
καί, ut tum δὲῦ καί ue sit apo- 


dosis. Quod recte reiicit R eis- 


kius, quoniam particula μὲν in 
primo protaseos membro posita 
alterum flagitet per particulam 
δὲ respondeus, Sed ipse falli- 
tur item, dum opinatur pro- 
fasin finem. habere in verbis εἶν 


, nti» περὶ αὐτοῦ, et tum apodo- 


Sin sic incipit ex coniectura :^ 
xah δὴ βούλομαι δεῖξαι. Sed si 
ex oratoribus cuncta essent ana- 


podota eliminanda, quae vis es- 


get facieuda auetoritati codd, 


- mis,? Atque etian rhétores an- 


tiqui haee anapodota agnove- 
rünt; cur πὸ igifmr ea (ulerare 
nolimus? Immo equidem in bis 
Pnapodoiis saepe fggram vere 


rhetoricam agnosco, ἀποσιώπη- 


σιν. Saepe enim video oratores 
apodosin tum omittere, ut au- 
ditorum, et lectorum cuique li- 


"berum relinquaut, iudirium pro . 


ingenio suo ex senteulia pro. 
(laseos apodosin supplendi quam 
velit aut possit. Negare tamen 
nolo. nonnulla esse ex oblivios . 
ne et iniuria animique agita- 
tione et perturbatione orta, Hóc 
autem loco consulto Demostle, 
nem apodosin omisisse existimo. 
Alius enim auditorum acerbam 
supplebit in Aeschiuem vocet, 
alius excusationem sui ipsius; 
quod conviciatorem egere coa- 
c(us sit, alius aliud, . 


τίς ὧν καὶ vívov] Antiqui 
magnum momentum ponebant in 
parentibus. Hinc formulae: βεὰλ- 
τίων καὶ ix βελτιόνων: δοῦλος 
καὶ ἐκ δούλων. 


διασύρειν proprie disira. 
here, tropice probris in. 
ces serej $. 323 


— 


-ginBi(6? es" commovisse. 
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127 γὰρ. “ϊἸαχὸς ἢ ἣ 'Ῥαδώμανϑυς ἢ ἢ Μίνως ἦν ὁ κατήγη- 


ρῶν, ἀλλὰ μὴ σπερμολάγοβ, περίτριμμα ἀγορᾶς, ὅλε- 
ἥσος γραμματεύς, οὐκ ἂν αὐτὸν οἴομαι τοιαῦτ᾽ εἰ- 
πεῖν, οὐδ᾽ ἂν οὕτως ἑπαχϑ εἴς λόγους πορίσαᾳϑαι» 
ὥρπερ ἐν τραγῳδίῳ βοῶντα, ὦ yi καὶ ἥλιε καὶ ἀρε- 
τὴ χαὶ τὰ τριαῦτα, xal sav σύνεσιν χαὲ παιδείαν 
ἐπικαλούμενον, ἥ τὰ καλὰ καὶ τὰ αἰσχρα. διαγιγνώ- 
GXxtT«L^ ταῦτα γὰρ. δήπανϑεν ἠκούετ᾽ αὐτοῦ λέγοντος: 


128 σοὶ δὲ ἀρετῆς, ὦ κάϑαρμα, ἢ τοῖς σοῖς τίς μετου- 


σία: ἢ καλῶν ἢ μὴ τοιούτων τίς διάγνωσις; πόϑεν 
χαβόνει, ἢ πῶς ἀξιωϑέντι; ; ποῦ δὲ παίδείας Go. bia 


146 μνησϑῆναι» ἧς τῶν μὲν ὡς ἀληϑῶς 'τεξυχηχό- 


- I$. da. 


o8. 121. ᾿Αϊακὸς. ἢ Paóu. 
μανϑυς 4 Μίνως] i. e. ᾿ς 
mines δεῖ et iustitiae probatae, 
Saepe euim fit, ut nomen pro- 


prium :eins, 'qui vel virtute vel 


vitio exeellebat, — ponatur pro 
hómite -ea virtute aut vitio in- 
signi. 'Vide notam ad Su εἰσ: 
nii Caes. c. 1. 


"*egítorpjta: ἀγορᾶς]. Vo- 


veaábula rem significantiu si ade 
hibentur de lróminibus, plerum. 
que sunimum indicant cotutem- 
tum, et qaum momen: vitiam 
exprimit, homo ut viv& ΝΗΡ et 
trüculeíita imago notatur.  Sié 
περίτῃεμ κε ἀγορᾶς est lionio, 
«qui volutus est in. foro, in frau- 
"dibus et fallacilà fori. ^: 
ὄλεϑ'οὉ «1 ' Contumeliosum 
vocabulum einsdem seneris. Qui 
perniciem meretur, SicDe- 
"mosthenes in Philippicis ὄλεθρον 
'Maxtóóra appellat: Latini similiter 
pestem dicunt yro pestifero, 
- ὠν γῇ καὶ ἥλιε) et qune 
sequuntur, finem faciunt oratio- 
nis in Ctesiphontem, et a bono 
Weclamatore "recifata — videntur 
Hinc ea 
inique ridet Demosthenés. ^ - - 
| δήπουϑεν)] Quod recentio- 


| 230 των οὐδ᾽ ἂν εἷς εἴποι περὶ αὑτοῦ τοιοῦτον" οὐδὲν, 


LL »T quod deest in plerique. libris, omisit 


rea inprimis amant sophistae, 
inter antiquiores satia usurpa. 
tum, prae ceteris Demoathen] 
est familiare, plerumque froni- 
cum, interdum tamen etiam in 
severa affirmatione, 

"8. 128. x«Oepraá]: Tie: 
pice homo.nequan. Athenis 
emes enim publico sumiu ale« 
bant homines pravos, ut, si 
quando civiteti calaínitas publi. 
t& accideret, v. c. pestis, fames, 
hos sücrilicarent Diis frexe τόδ 
χαϑαςϑῆνιε τοῦ quor ue oc. Hos 


appellabant καθάρματα, [ν΄ 
Suid, κάθαρμα, Schol. ad 
Arist. Plat. 454. ᾿καϑάρμπτη 


ἐλέγοντο οὗ ini καϑάῤσει λεμοῦ 
τινος ἢ éupag | νόσου ϑυόμεροι 
τοῖς Θεοῖς. 
εἴποι περὶ αὑτοῦ] Neon 
sine calumnia hoc de: Aeschine 
dicit Demosthenes. Nou enim 
Aeschines aibi tribuit -reideftep, 
sed eam auxilium implorat, 
quemadmodum γὴν καὶ ἥλιον, et 
implorát, ut per iudices sibi aux Hi 
um praestet, Tantum igitur ebesf, 
ut eam sibi arrogel, ut optet eam 
&desse iudicibus. Ut deam quidem 
píea se imploratam véneratur. 
“ἄλ» εἶν} bhsd estiddégn&: 
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ἀλλὰ x&v ἑτέρου λέγοντος ἐρυϑριῴσειξ, ric δ᾽ dm 
Asp sio,  uép- , ὥρπερ σύ, προρποιοιμένοις δ᾽ ὑπ᾽. 
ἀναισϑησίας τὸ τοὺς ἀχηύοντας ἀλγεῖν. ποιεῖν, ὅταν 
λέγωσιν, oU τὸ δοκεῖν τοιούτοις εἶναν περίεφτιν, 

Οὐχ ἀπορῶν δ᾽, ὃ τι yon περὶ σοῦ xoi τῶν 
σῶν εἰπεῖν, ἀπορῶ, τοῦ πρωτὸυ prnsóv 
ὡς ὁ πατήρ σον Ἴρόμης ἐδούλευε παρ Lim τῷ 
πρὸρ τῷ Θησείῳ διδάσκοντι θάμματα, γοίμικας πα- 
χείας ἔχων χαὶ ξύλοψ, ἢ ὡς ἡ μήτηρ σου τυῖς ue- 
ϑημεῤινοῖς γάμοις ἐν τῷ χλισίῳ rà πρὸφ τῷ Καλα- 
bitu ijgut χρωμένη τὸν καλὸν ἀνδριάντα xai τριτα- 
γρφνστήν ἄχρον. ἐξόϑιρϑιψέ σε; ἀλλὰ πάντες ἔσασι͵ ταῦ- 


1a (8 


* fUOTEO — 


Bekker, Additum. videtur fugere orationis gravitatem, S c HA rj 


ri; ergo ἀλγεῖν ποιεῖν, [πἂ!- 
guationem excitare. 

8. I29.: πρὸς τῷ Onotto] 
Θησεῖον» fü&ui erat. Theseo: 885 
eratum, Media in urbe erat 
haud procul a foro. 

χοένικας πὰχείτις 7 χοῖνιξ, 
inquit Scholiastes δι Arístoph. 
Plut. v. 216., 'z&» neolp. £02; 
genus erat πεδῶν, cum αᾳυΐϊθαό 
in Arvistoplianis loco iungitur, 
Ex epitlieto | z«7s(eg — videmus 
eas praves fuisse ferro. ' Vidén- 
tur fuisse iugamenta ferrea cir- 
c& poplites, vel caligae, quilins 
comprimebantur erura. ξύλον 
]n genere est quod ex ligho fa- 
ctum est, — Sic inter alia díce- 
bautur collaria lignea, quae 
servorum collo 'circumdabantur, 
.he manus ori admovere possent, 

peO nuepirvoi γά οι] Eu- 
phemismus, quo meretricum vita 


fndicatur. Auctor ad Hereunm. 
lib, IV.c. 34. Translatione 
ütimur, : inquit, obscoeni- 


fafis vitandae causa, sicy 
Cuíus mater quotidianis 
nuptiis delectatur. 

᾿χλέσιον est stabulum, in quo 
vel pecus servabatur, vel servi 
liabitabant. ' De Καλαμίτῃ: ἥρωϊ 


"wit traditur vel in mytlite rel 
| dn. historicis, 
Legg. AU. p. 515: pro Kalupt^ 
᾿ «τῇ coniecerit Kvanfijy: cuitni 


ita ut Petitus 


ταὺν οὐ μέγαν Athenis memorat 
Pausanias L. l, 31, 3., uhi 
Facíus plura. Sel Keitn ei 
iam antiqui Grammatici in- hoe 
lóco iivenerunt;, Sie Bekkert& 
Anecdd. p. 269. l. 1. Kelagt^ 
Ur: ἤρωά τινρώ quor εἶνας. τι 
μώ͵ ἱμενὸν 4 ϑήνῃ σεν. 
beut etiam Suidns et Ηδ8γ- 
chíus, et Apollonítus eg? 
Miayicrov ῥήτορος, ut contra co- 
dices nihil sit dudendum, ."' .— ^ 

ἀνδριάς, homo spacie 4υΐ- 
Üem insignis, sed mente' stupi- 
dus. : Corporis decorem et vea 
nustatem denegare Aeschinit non 
poterat. [Appeltatio: τοῦ ἄγω 
δρυιάντος fortasse referenda δ 
comparationem supra 8$. 122. 
üsurpatam; ut erator Blcat vum 
sarcasmo: o fn, qui omnia ha. 


, bes à τῆς συγγραφῆς. omnibuy 


scilicet virtutibus, quae bomunr 
civem decent, instructus et or- 
íatss! F. 1.] 


UY Qevepo νιστής, tertiérum, . 


HC 
áctor, - 


'bamiMimarum.- partium : 
Antiquimima -tregoediw! 
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τα; κἂν ἐγὼ μὴ λέγω. ἀλλ᾽ ὡς ὁ τριήραύλης Φορ- 
μίὼν, ὁ Δίωνος τοῦ Φρεαῤῥίου δοῦλος, ἀνέστησεν 
αὐτὴν ἀπὸ ταύτης τῆς χαλῆρ ἐργασίας; ἀλλὰ νὴ τὸν 
Δία καὶ τοὺς ϑεούς,. ὀκνῶ, μὴ περὶ σοῦ τὰ πρης- 


. qxovrg λέγων αὐτὸς οὐ προρήχοντας ἐμαυτῷ δόξω 


᾿480 προῃρῆσϑαν λόγους. ταῦτα μὲν οὖν ἐάσω, ἀπ᾽ 


:6. 180. οὐδὲ γὰρ --- καταρῶταιῖ Haec verba pos( λόγους 
ponit yg. Z. teste Bekkero. Fuit quum huic transpositioni paren- 
dum esse putarem, — Et nune etiam Schaeférum video. in eandeim 
opinionem "incidisse, priusquam Bekkeri hanc notam legeret, 
» Nunc confirmatus, inquit, auctoritate lilri egregii, Demosthes 
nes milii! receusendes esset, illuc transpónere now dubitaretn, 

" 4yüQ post οὐδὲ refertur αὐ Óxre, sed γὰρ post oq? δὰ vosouae.** 
Ita Schaeferus. Mihi vero re diligenter peusitata vulgata «ententia- 
rum collocatio praestare videtur.  Tranapositio enim incommodi 
hoe habet, quod quum verbis óxro, μὴ περὶ σοὺ τὰ nQoOQnxorca 
λέγων — λόγους Áesthiném ipsum allocitus esset mt persona 
secundam, rationem, cur hoc facturns sit non vut de secunda sed 
de. tertia. persona adiungit ora(or: οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν. Neces- 
.Saria astem, secunda persona etiam in his verbis esset propterea, 
quod tum hoc argumento de stirpe relicto transiret orator 
ad aliud argumentum de adversarii vita yerbis ταῦτα. μιὲν 


΄ 


nonnisi unum habebat actorem; 
postea accessit per Aeschylum 
. ater; interdum adhibebaturetiam 
tertius et quartus. — Primus ap- 
pellabatur πρωταγωνεστής, gecun- 
Qus δευτεραγωνιστής — Primus 
eraf tragoediae heros; uec alter 
contemtus: sed tertio partes non^ 
nisi bumiles tribuebantur, Hinc 
epitheton ἄκρον acerbe ironicum, 


. τρεηραύλης, tibicen ín 
triremi, qui erat vilioris no- 
tae, unde Dionysodorus, ποῖ» 
lis tibicen, gloriatus est nun- 
quam se τριηραύλην egisse, 


ἀνέστησεν] abduxit eam 
&b hoc opificio. Videtur 
aigniücare Phormionem servum 
eam duxisse uxorem. 


δ. 180. οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυ- 
yi» ἦν, ἀλλ᾽ οἷς ὁ δῆμος 
καταρᾶται) Haec verba prae- 
ter Reiskium,; qui sctibere 


voluit ὡς ἔτυχεν (1. e. non (uit 
homo, ut fert, i. e. plebe. 
ius,) omnes fere ἢ. Wolfie 
praeeunte interpretati sunt ita, 
ac si legeretur: οὐδὰ yag τῶν 
τὐχόγτων tig ἦν. Rutilins 
Lupus de sent. fig. liberius 
paullo verba Graeca Latine iía 
reddiderat p. 56. ed. Rulink,: 
Nam dum opus est, paren- 
tes.appellat, quos scitis 
non ignotos fuisse, sed 
huiusmodi, ut omues hos 
exsecrarentur, probaute 
Ruhnkeuio, Consentit autem 
Schaeferus hunc in modum 
veriens: Nam ne in £taece 
plebis quidem parentes 
habuit, sed natus est tali- 
bus hominibus, quos po- 
pulus diris devovet. ' Ve- 
rum hoe quomodo interpretatío- 
ne grammatica effici possit, equi- 
dem non video. — Nam etiam 
sic puto desiderari: o! y&Q τῶν 
τυχόντων ἥν sive ἐγένετο (τοκέ- 
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αὐτῶν δὲ ὧν αὐτὸς βεβίωκεν Gokouwi, οὐδὲ yap ὧν 
ὄτυχεν ἦν, ἀλλ᾽ οἷς ὁ δῆμος καταρᾶταε" ᾿ ὀψὲ γάρ. 
vote, ὀψὲ λέγω; χϑὲς μὲν οὖν xai πρώην ἅμ᾽ ᾿418η- 
γαῖος καὶ ῥήτωρ γέγον᾽ καὶ δύο συλλαβὰφ προς» 
ϑεὶς τὸν μὲν πατέρα ἀντὶ Ἰρόμητος ἐποίησεν dro 
μήτον; τὴν δὲ μητέρα σεμνῶς. πάνν ΓΤ λαυκοϑέα 


οὖν sqq." In collocatione veto vulga(a séntentiarum néxus lie est/ 
Si parentum tuoram vitam tüurpissimamenárrare pers 
gam, opus me ipso. indignissimum faciam. Hoc igi«^ 
tur praetermittam; de Aeschinis:autem ipsius vitàá 
&gere incipiam, (lam vero alteram, secundarium jllati quasi 
ἕν. παρόδῳ ai vero acerbissimag irrisiouis plenam subiungit ratios 
nem, cur de Aeschiuis origiue plura nou dicat. Nou enim 
fait eorum parentum Aeschines, quorum se esse pro» 
fitetur, sed e genereservili, (Nuncautem huius fictae oris 
ginis simul rationem habens, et oratiouei de tractanda Áeschi. 
mis vifa quam interroperat ratiene illa in pareniftesi posita [οὐδὲ 
γὰρ ὧν — καταρᾶται), Herum suscipiens particula jo pest ὀψέ, 
quod particulae γὰρ officium est notissimum, vid. Stalb. ad Plat. 
Apol p. 25., pergit lioc modo:) Namque sero aliquaudg 
-— sero dico? immo vero heri aut nudius tertius si^ 
mulet Atheniensis et orator factus est. 


er). Nisi forte íta solvere vis 
aiiractionem: oí)? yàg τούτων 
ἥν, ἃ ἔτιχεν. Nec tamen in 


ras imprecarí solebat. 


y? λέγω; cet.] Hurt lo^ 
euin Rutilius. Lupus de figüra 


tot librorum consensu — consen- 
tiunt autem omnes, de muta- 
fione cogitandum videtur. Qua- 
re, dum meliora edocear, dicam, 
quomodo [ocum expedire mihi 
visus sim, Unum enim Phil. 
Melanchthonem prosi- 
me abeise a veritate puto, qui 
sie reddidit; Non enim erat 
ex eo genere, cui se inge- 
rit, sed ex talibus, duos 
exseeraturpepulus. Ludit 
erator in verbis ἔτυχεν et ἦν. 
ἦν, originem Aeschinis siguificat 
veram, ὧν ἔξτιχεν ab ipso Ae- 
schine fictam. "Est enim: quos 
mTüctus est, i, e. quales sues 
parentes ut profiteretur per for- 
(unam ei concessum est, quia 
parentes pro ingenuis habeban- 
"fur, quum essent servi ac per 
fraudem in civium catalogum 
Misti, quibus ipsis populus di- 


,DEMOSTH. Sect. Hi, 


sententiarum et elocutionis L, 
Ll. fig. 10. !anldlaat ct vertit tan- 
quam exemplum metamnoeae; 
Hoe scliema, inquit, freri solet, 


, quum ipse se qui loquitur τὸς 


prehendit, et id, quod prius 
dixit, posteriori séutentía com- 
mutat; Alii hanc figur&m ?z«« 
φόρϑωσιν vel ἐπιδιόρϑωσιν  ap2 
pellant, 


τὴν δὲ μητέρα -— Én uv 
μίας τυχοῦσανῇΐ Neu puto 
literularun quodam lusu satis 
frigido propter coii» xai πά- 
σχειν mulierem ab eo vocatant 
esse "Ejnovoas, Cur ifa vocari: 
potuerit, docet Schol. ad Ari- 
stoph, Rau. v. 2960 Ἔμπουοα 
— σάντασμα -- ὃ δοκεῖ πολ- 
λάς μορφὰς ἀλλάσσέενς Alterum 
eius pedem aeneum aiunt fuisse, 
alterum .stercoreum, 


1 
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ὠνόμασεν, ἣν "Eutovoav ἅπαντες ἴσασι καλουμένην, 
ἐκ τοῦ πάντα ποιεῖν xci πάσχειν δηλονότε ταύτης 
τῆς ἐπωνυμίας τυχοῦσαν' πόϑεν γὰρ ἄλλοθεν; ἀλλ᾽ 
ὅμως οὕτως ἀχάριστος εἶ xoi πονηρὸς φύσει, der" 
ἐλεύϑερος ἐκ δούλου καὶ πλούσιος ix^ πτωχοῦ διὰ 
*OUTOVOL γεγονυὺς οὐχ ὅπως χάριν αὐτοῖς ἔχεις, ἀλλὰ 
καὶ μισϑώσας͵ σαυτὸν κατὰ. τουτωνὶ πολιτεύῃ. καὶ 
περὶ ὧν μέν ἐστί τις ἀμφισβήτησις, ὡς ἄρα ὑπὲρ 
τῆς πόλεως εἴρηκεν, ἐάσω" ἃ δ᾽ ὑπὲρ τῶν ἐγϑρῶν 
καϑαρῶς ἀπεδείχ3η πράττων, ταῦτα ἀναμνήσω." 

Τίς γὰρ. ὑμῶν οὐκ οἷδε τὸν ἀποψηφισϑέντα 4v- 
τιφῶντα, ὃς ἐπαγγειλάμενος Φιλίππῳ. τὰ νεώρια in- 
πρήσειν τὰ ὑμέτερα εἰς τὴν πόλιν ἦλϑεν' ὅν, λα- 
βόντος ἐμοῦ χεχρυμμένον ἐν Πειραιεῖ χαὶ χαταστή- 
σαντος δὶς τὴν ἐχχλησίαν, βοῶν ὁ βάσχανος οὗτος 
καὶ χεχραγῶς, ὡς ἐν δημοχρατίῳᾳ δεινὰ ποιῶ τοὺς 
ἠτυχηκότας τῶν πολιτῶν ὑβρίζων xoci ἐπ᾽ οἰκίας βα- 
δίζων ἄνευ ψιημρίσματος, ἀφεϑῆναν ἐποίησε. xai εἰ 
μὴ ἡ βουλὴ ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου τὸ πρᾶγμα αἰσϑο- 


δ. 181. ἀπεδε ἐχϑη πράττων] Reiskinna lectione ἐπε- 
δείχϑη multo praestat ea, quam ex optimis libris recepit Bekk. 


| δ. 181. διὰ τουτουσί In- ' probo subdolam Demosthenis hoc 
telligit iudices et circumstantes — loco nmarrationem, quam quod 
Athenienses, totum omnino por fecit. Fortis enim animi est 


pulum Atheniensem, Quanquam 
eius, inquit, clementiae debes 
civitatem, non tua legibus est, 
tamen in.eorum ipsorum, qui 
eam tibi clementer concesserunt, 
perniciem agis. 

δ. 132. “Ἄντιφ ὥντα) P1u- 
faüarchus in vita Demosthenis 
p. 852. d. appellat hoc Demo- 
gthenis dqódon ἀριστοκρατικὸν 
πολίτευμα περὸ τοῦ “ἌἈντιιρῶντος, 
quod eum ἃ populo in concione 
liberatum ad consilium rapuerit 
Areopagi, contemptaque populi 
offensione docuerit eum pollici- 
tum Philippo iuflammaturum se 


navalia: de cuius consilii sen- 


teutia. sit necatus, Si vera est 
Plutarchi narratio, magis im- 


populum falsis verborum blan- 


' ditiis seductum ἃ condonatione 


rerum reipublicae perniciosarum 
vel invitum abducere, et eum, 
qui peccaverit, 
tradere, 

ἐπ᾿ olx(ag βαδίζων ἄνεν 
ψηφίσματος 1 | Non. licebat 
privato sine populiscito liberum 
hominem vi domo abstrahere, 
sed magistratus adeundus erat, 
ut reus legibus evocaretur, 

.8. 188. àv οὐ δέοντι) οὐ 
fortem oppositionem tribuit vo- 
cabulo opposito ad sum mam 
perniciem. 

ἐξαρπαζεσθα!] vi eripi ex 
poena, quam merebatur ob fa- 
cinor& ex legibus, 


legitimo iudicio 


LI 


WT 


templi praefectura et ad ministra- 


ORÁTIÓ DE CORONA. ^9» 


μένη καὶ τὴν ὑμετέρων ἄγνοιαν ἐν οὐ δέοντε συμβε- 
uxviav ἰδοῦσα ἐπεξήξησε TOY ἄνϑρωπον καὶ συλλα- 
Bovéo ἐκανήγαγεν ὡς ὑμᾶς, ἐξήρπαστ᾽ ἂν ὁ τοιοῦ- 
τος, xai τὸ δίκην δοῦναι διαδὺς ἐξεπέμοτεε᾽ ἂν- ὑπὸ 
φὸῦ δεμνολόγοῦ τουτουΐ" 'νῦν δ᾽ ὑμεῖς στρεβλώσαν- 
tg .ἀὐτὸν νὠπεκτείνατε ,' ὧς ἔδει 7ε xct τοῦτον. τοι- 
γαροῦν. εἰδυϊα ταῦτα ἡ βουλὴ ἡ ἐξ "dosiov. πάγου 
τούτῳ χότα πέπραγμένα ; χειδοξονησάντων ᾿αὐτὸν 
ὑμῶν. σύνδικον' ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν “ήλῳ ἀπὸ 
,τῆς. “αὐτῆς ἀγνοίας, a c ἧςπερ πολλὰ προΐεσϑε τῶν 
“χοινῶν," dg προείλεσθϑε, κἀχέίνην' ζὰὶ τοῦ πράγματος 
χυρίαν ᾿ἐποτήσατε, τοῦτον μὲν ᾿εὐθὺς ἀπήλασεν ὡς 
προδότην ἡ Ὑπερίδῃ "δὲ λέγεὶν προςέταξε" καὶ ταῦτα 


ἀπὸ TUD βώμοῦ φέρουσα TO ψῆφον ἔπραξε; καῖ. 


οὐδεμία ψῆφος ἠνέχϑη τῷ μιαρῷ τούτῳ. xci ὅτι 
ταῦτ᾽ ἀληϑῆ ἐέγων zat μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 


| MAPTYPEX Ὁ 
3 : ! 
» Μαρτυροῦσι Δημοσϑένει ὑπὲρ ἁπάντων οἵδε" 


Y 


ἀπεδείχϑη. Hoc enim coarguendi perfectionem significat, . 


διαδῦνιι cum accus. 4 elabí, mittere, plenam potéstatem rei ig- 


subterfugere. dicandi. ἀπήλασεν ὡς προδό- 

τὴν rhetorica est hyperbole, ut 
«e PW τοῦ" ἜΝ ex testimonio, quod nomiue 
ris agitata fuit controversia in.  ^'€9P8gi profertur, apparet, 


Non enim προδάτημ declagarunt 
Aeschinem, sed  praetulerupt 
Hyperidem. Sic iam antiqui 
rhetores iudicarunt, " 


4er Atbenienses et Delios, non 
de proprietate insulae, sed utris 


tio competeret. δος Pseudo- 


Plufarchas in vita Hyyperidis his 
verbis cónfirmat: συστάντος ὁὲ 
πρὸς 4ηλίους ἀμφισβητήματος, 
Wotépovs δεῖ προΐστασθαι voy: ἐε-- 

v, αἱρέθέντος «ἀϊσχώου συνειπεῖν, 
Sar : "otav πάγου βουλὴ Ὑ. περίδην 


ἐχειροτόνησε. 


᾿ὡς προείλεσϑε κἀκ εἰνη 
προαιρεϊσϑαί τινα, aliquem in 
consilium vocare, adhibere, con- 
sultatore aliquo uti. κύριον 
σιοιεῖν) arbitrium "alicui per- 


ἀπὸ τοῦ βωμοῦ i. e. iu. 
rati, iureiurando iuterpoaito, 
Tuvantes euim accedebant aq 
aram, aramque (fenente3 iusiu- 
rehdum praestabant, vel. certe, 
si numerus esset maior, aram 


. circumstaurites. 


δ. 185. ὑπὸρ ἁπάντων 
omnium nomine. , Verba μαρ- 


τυρίας sunt mitiora Demosjhes 
nis narfatione, 


1* 
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109 DEMOSTHENIS , 
— 
» Καλλίας ὡΣουνιεύς, Ζήνων Φλυεύς, Κλέων Φαλην 
»θεύς, “Δημόνικος Μαραϑώνιος, ὅτι; τοῦ δήμου ποτὲ 
»»χειροτονήσαντος ΑΑϊσχίνην σύνδικον ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ 
τοῦ ἐν Δήλῳ εἰς τοὺς JuquxtVovag, συνεδρεύσαν- 
» t6g ἡμεῖς ἐχρίναμεν ᾿Υπερίδην ἄξιον εἶναι μᾶλλον 
ὑπὲρ τῆς πόλεως λέγειν" καὶ ἀπεστάλη. "Ynteé- 
» δης. ^ 

Οὐκοῦν ὅτε, τούτου μέλλοντος λέγειν, ἀπήλασεν 
αὑτὸν " βουλὴ καὶ προρέταξεν ἑτέρῳ, τότϑ. καὶ προ- 
δότην εἶναν xci χαχόμουν ὑμῖν ἀπέφηνεν, 

"Ev μὲν τοίνυν τοῦτο τοιοῦτο πολίτευμα τοῦ yta- 
γίου, τούτου, ὅμοιόν γε — οὐ yag; — οἷς ἐμοῦ 
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χατηγορεῖ" ἕτερον δὲ ἀναμιμνήσκεσϑε. 


ὅτε yag Ilv- 


ϑωνα Φίλιππος ἔπεμψα. τὸν Βυζάντιον, καὶ. παρὰ 


ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ] Ad Ae- 
schinem de Amphictyonica lega- 
tione de syndicis ὑπὲρ τοὺ ἱεροῦ 
lectores ablegat H. W'olti us, 
δὰ orationem puta adv. Ctes. €. 
114. sqq. Fuit autem haec non 


Delphica, sed Cycladum ínsula-: 


rum Amphictyonia, cuius sedes 
fuit Delus' insula, in quo con- 
ventu plurimum valebant Athe- 
nienses. Vid. Broeustedt iter 
in Graeciam, Praeterea consu- 
Jendi loci illi, quos |laudat 
Wachsmuth. in Antiquitati- 
bus Hell. T. I. p. 406. Insignis 
. de hac Ionum panegyri locus 
exstat in hymno Homerico εἰς 
"Anóllera& “ήλιον v. 146 -- 164. 
Quod ex hoc priscam magnifi- 
eamque in illo populo animi 
alacrifatrem (am integram tam 
recentem ex triginta fere sae- 
eulis referente loco intelligitur, 
antiquissimis iam temporibus in 
hac Deliaca celebritate hominum 
inter alia populi vitae cultusque 
veuustate excellentis. tum laeta 
tum pia negotia factitatam esse 
etjam mercaturam, idem ad po- 
steriora tempora pertinuit adeo, 
ut deleta ἃ Mummio Corintho 
Delum trangmigrarent negotia- 


tores vel sacrorum inimunitate 
vel situs inter Italiam Asiam- 
que opportunitate ducti, ut au- 
ctor est Strabo X. 5. $. 2. 
Verum iam diu ante Corinthum 
excisam, hac ipsa oratorum no- 
sirorum aetate puta Athenien- 
ses, horum commodorum exiati- 
matores callidissimos, studiose 
sibi vindicasse sacrorum cum 
mercaturae administratione con- 
iunctam procurationem, teste 
eodem Strabone l. 1. Quod quuni 
propter dignitatem, qua ex hoc 
Ilonicae gentis quasi principatu 
accedere videretur Atheniensibus, 
et propter ipsius rei utilitatem 
ad invidiam excitandam esset 
insigne, feri facile potuit, μέ 
Delii antiqui« sibi sacrae sedis 
accolis ius. iuique ereptum que- 
rerentur, idque vindicaturi Athe- 
niensibus litem intenderent apud 
Amphictyonianr, sive coneionem 
illam populi universam, sive, 
id quod magis placet, senatum 
qualemcunque delectum. . Apud 


quem qui causam ageret dele- 


ctus Athenis est, ut Demosthe- 
nes ait, aliquis σύνδικος ὑπὲρ 


τοῦ ἱεροῦ, idque munus secus 
&c populo placuerat, ab Areo- 


*e*t 


ORATIO ΡῈ COEQNA 


"up αὐτοῦ συμμάχων παντῶν συνέπεμψϑ πρέσβεις, 
ὡς Ur αἰσχύνῃ ποιήσων τὴν πόλιν “αὶ δείξων ἀδὲ- 
' κοῦσαν, τότε ἐγὼ μὲν τῷ Πύϑωνι ϑρασυνομένῳ xoà 
πολλῷ ῥέοντι χαϑ᾽ ὑμῶν οὐκ εἶξα οὐδ᾽ ὑπεχώρησα, 
ἀλλ᾽ ἀναστὰς ἀντεῖπον, καὶ τὰ τῆς πόλεως δίχαια 
οὐχὶ “προὔδωκα, ἀλλ᾽. ἀδικοῦντα (βίλιππον ἐξήλεγξα 
φανερῶς οὕτως, ὥςτε τοὺς ἐκείνου συμμάχους CU 
τοὺς ἀνισταμένους ὁμολογεῖν" οὗτος δὲ συνηγωνίξετο, 
καὶ τἀναντία ἐμαρτύρει τῇ πατρίδι, καὶ ταῦτα ψευδῆ, 
Καὶ ovx ἀπέχρη ταῦτα, ἀλλὰ καὶ πάλιν μετὰ 
χαῦϑ' ὕστερον "᾿ναξίνῳ τῷ χατασχόπῳ συνιὼν εἰς 
τὴν Θράσωνος οἰχίαν ἐλήφϑη. ᾿ χαύτοι ὅρτις τῷ ὑπὸ 
Σὼν πολεμίων πεμφϑέντι μόνος “μόνῳ συνῇἥει xai 


ἐχοινολογεῖτο, οὗτος αὐτὸς ὑπῆρχε τῇ φύσει κατἄσχο- 


pego demandatum  Hyperidae. 
Qaam rationem egregie confir- 
niat locus auctoris vitarum de. 
cem oratt. T. XII. p. 273. ed. 
Batten. 1T. lI. DD. 850. Α. ] gu- 
στάντος δὲ πρὸς “Μηλίους ἀμ- 
φιαβητήματος, ποτέρους δεῖ προΐ- 
στασθαι τοῦ ἱεροῦ. αἱρεϑέντος 
A"Miaylvovy συνειπεῖν, ἡ ἐξ ᾿“ρείου 
πάγον βουλὴ «Ὑπερίθην ἐχειρο-- 
τόνησεν. καὶ ἔστιν ὁ λόγος 4η- 

xóg ἐπιγεγραμμένος. De Hy- 

ridis Deliaco. plura habet C a- 
sSaubon. ad Athen. lib. X. oap. 


6. p. 718 aq. (ap. Scehweigh,. 


VoL: V. p. 371.), ex quibus af- 
feram unum locum huc perti- 
mentem a Scholiasta ad Hermo- 
genem de ideis adservatum: 
Βουλόμενος γὰρ ἐχεῖνος (Hype- 
vides) ἐξ ἀρχαίου δεῖξαι τοῖς 
“Ἰϑηναίοις τὰ ἐν Δήλῳ ἱερὰ προς- 
ἥκοντα ) πολλῷ κέχρηται τῷ μύ- 
oe, λέγων κι τὸ λ.. 

φούτου μέλλοντος λέ- 
ἴγεειν, ἀπήλασεν αὐτὸ »} In- 
terdum Attici scriptores ponunt 
partieipium absolutum, ubi vel 
accusativus vel alius casus ad 
verbum fimitam annuect(i posset. 
1ὰἃ tum faciunt, quum senteutiam 
pattiesipio ebsqluto. exprossapi 


7 


fanquam gravem nec aliunde 
pendentem  enuntiare volunt. 
Vide Rost. Gr. g. 131. annot. 2. 

δ. 136. ὅδμριόν.γε — οὗ 
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γάρ; ys habet acerbam ironi- - 


am, sequente interiecta interro- 
gatione οὗ γάρ; formula satis 
frequente in Demosthene, Si- 
milis est interiecta πῶς γάρ οὔ; 
6. 139. 

Hwv9ov«] Hunc hominem 
disertum ea de causa miserat 
Athenas Philippus, quod Athe. 
niensibus prius haud levia offi- 
cia. praestiterat; hinc eum spe- 
rabat Athenienses facile iu suas 
partes perducturum., 

πολλῷ ῥέοντι xa^ vor] 
πολὺς jam absolutum dicitur de 

; qui multus est in sermone, 


Demosthenes, ut netienem 88- . 


geret, addidit ei participium 
ῥέων, quod item de homine di. 


serto ponitur, et post Demo- 


sthenem ali ihaud raro bac con. 
iwnctione usi sunt, quanquam 
interdum viri docti proni erant 
ad eorrectionem.: Eam vero Β8.» 
tis firmavit W osselingius 
ad Diod.- 'Bic XxVI, 85. rw yt 
tenb. ad Plat, Vi. uh. p. 941. s.] 

δ. 181. ᾿Δναξίνῳ! Orco 
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T IMP . PRMoeTHRNM- 


πος καὶ πολέμιος τῇ πατρίδι. xoi ὅτι ταῦτ᾽ ἀλη 
Ou λέγω, κάλει μοὲε τούτων τοὺς. pagrugag. 


MAPTYPEZX. 


» ΓΤελέδημος Κλέωνος, 'Σπερίδηρ Καλλαίσχρου, 
» Νικόμαχος Διοφάντου μαρτυροῦσι “ῃηῃμοσϑένει καὶ 
" ἐπωμόσαντο in) τῶν στραζηγῶν εἰδέναι. Αἰσχίνην 
»"Ατρομήτον Κοϑωχίδην συνερχόμενον ψυχτὸς εἰς τὴν 
n Θράσωνος οἰχίαν χαὶ κοινολογούμενον ᾿Ἀνοξίνῳ, ὃς 
»ἐχρίϑη εἶναι κατάσχοπορ παρὰ Φιλίππου. αὗται 


ον» ἀπεδόϑησαν αἱ μαρτυρίαι ἐπὶ Νικίου. Ἔλατομβαις 


»ὥγος τρίτῃ ἱσταμένον. “ 

Μυρία τοίνυν ἕτερ᾽ εἰπεῖν ἔχων περὶ αὐτοῦ πα- 
θαλείπω. xal γὰρ οὕτω πως ἔχει! πολλὰ ἂν ἐγὼ 
γῦν ἔτι τούτων ἔχοιμι δεῖξαν, ὧν οὗτος xaT ἐχεί- 


 Vovg τοὺς χρόνους τοῖς μὲν ἐχϑροῖς ὑπηρετῶν, ἐμοὶ 


δ᾽ ἐπηρεάξων mel ἀλλ᾽ οὐ τίϑεταν ταῦτα παρ᾽; 


δ. 129. [ἐνερστήκει εἰνιστήαε Bekk. ex solo praestantia: 
simo cod. Σ' reposuit. V, €. F. R. 
[ἐν τῷ τότ᾽} sc. air Reiskius de suo dedit pre volgata 


i3. 


prbe Euboeao oriundum, uf - ἃ. 188 νῦν Is τούτων 
speculatorem a Philippo missum Marklandus, probante Rei- 
et ἃ se iudicio traditum ait De- skio, écroig« addendum 

mosthenes. Aeschines autem in — set, Sed Demosthenes nonn ist 


(tes. c. 16. multa opprobria ie-  yult fore, ^ ut posset multa 
cit in Demosthenem ob crudeli- — addere, quae ex mera nocendi 
fatem in hospitem exercitam. eupiditate Aeschines in.ipsum 

ἐπωμόσαμαο 1  Cognosci-  patraverit. Qualia fuerint, eu- 


mus ex hoc loco tesfes testimo- — iusque iudieio relinquit. — Id 
pium, iureiurando confirmasse. — autem eulpsae vértit, quod quae 
Quanquam id non semper fiebat, — in singulos cives patriae amane 
íamen, si vel iudices vel reus. ies commissa sgíinf, minoris ἃ 
id postulebant  praesfandum — civitate aestimentar. 
erat. | ἐπηρεάξειν ex Aristotelis 
ἐπὶ và» στρατηγῶν] στρα» — definitione - est ἐμποδίζειν πὰς 
«ηγοέ, quorum Demosthenis 86» βουλήσεις, oty: ἕνα τε αὑτῷ» ᾿ 
faie plerumque. φοίο domi ma- ἕνα μὴ ἐκείνω, obtrectare. 
pebant, varia iudicia exerce-^ ' Feu τινὶ φαύλῳ) datieur 
bant, eorum inprimis, quae δὲ moris appellem, qui mos taa- 
gem bellicam pertinebant, àni quem eausa spectatur. 
€. gen. interdum. cor sm, iun. ὑποσκελίζειν} est verbum 
&tum magistratui, qui. alicui ra — ex lucta petitum. preprie. de: ed, 
eraeposiiue eat, . i mui alferum, .queimm e«opmplexus 


L 


ORATIO DE COR QNA. : 196 
ὡμῖν. εἰς. ἀκριβῆ μνήμην ou ἣν moogiw ὀργήν, 
ἀλλὰ δεδώχαξδ᾽ ἔϑει τινὶ φαύλῳ παλλὴν ἐξουσίαν 
τῷ βουλομένῳ -τὰν λέγοντά τι περὶ τῶν ὑμῖν συμφε- 
ρόντων vnooxelibsv καὶ »συχοφαντεῖν,, τῆς ἐπὶ ταῖς 
λοιδρρέκις ἡδονῆς x«i χάριτος τὸ τῆς πόλεως συμϑ 
φέφον ἀντυιαταλλατεόμενοι" διόπερ gov ἐστι καὶ 
᾿φσφαλέστερον. ci Toig ἐχϑροῖς ὑπηρεεοῦντα μισϑαρ- 
νεῖν ἢ τὴν ὑπὲρ ὑμῶν ἑλόμενον τάξιν πολιτεύεσθαι, 
. Koi τὸ μὲν δὴ πρὰ ταῦ πολεμεῖν φανερῶς συν- : 
αγωνίξεσϑαι. (υλέππῳ δεινὴν μέν; ὦ γῇ xai dol, ' 
—e πῶς. γὰρ οὔ; --- χατὰ τῆς πατρίδος " δότε. δ᾽, 
αἰ βούλεσϑε, δότε αὐτῷ τοῦτο. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ qavi- 
φῶς góu τὰ πλοῖα ἐσεσύλητο, Χεῤῥόνησος ἑπορῦ εἴ- 
το, ἐπὶ τὴν ᾿Ἵττικὴν ἐπορεύετ᾽ ἀνϑρωποξ, οὐκέτ᾽ iy 
. ἀμφισβητησίμῳ τὰ πράγματα. ἦν, ἀλλ᾽ ἐνειστήκει 
πόλεμος, ὅ τι μὲν ἐν τῷ τότ' ἔπραξεν ὑπὲρ ὑμῶν ὃ 
βάσκανος « οὑτοσὶ ἰαμβεισφάγος, óyx ἂν ἔχοι δεῖξαι!" 


πώποτ᾽,. quaur revocavit Bekk. 


τῷ ποτ᾽ August. prim. exhibet, 
V.C FORO ^ | 


£8(, subiecto cture evertit et 
supplantat. Tropice Demosthe- 
nes adhipef .de eo, qui fraude 
€t calumnia impedit, qug minua 
alter consilia sua assequatur. 
ὑποσκελίζειν καὶ συκοφαντεῖν per 
f» διὰ δυοῖν dictum est συχο- 
φαντικῶς ὑπουσκελίζειν». 

τὸ τῆς πόλεως cvugoégov] 
Notendum, quod participium τὸ 
συμφέρον modo substantive con- 
struatur cnm genitive, ut h. 1, 
modo ut pars verbi eum dativo, 
ut paullo. post $. 189. περὶ 
τῶν αυμφερόγντων τὴ «πόλει. Cf. 
δὰ Aeschinis orat. in €tes. 
c. 24. . ΝΕ 

4nalig. ὑμῶν. τάξιν] ve- 
síras partes, eas parífes, quae 
vestram volunt salufem, . 

δ. 139. τὰ n2oi«] Veri- 
.Wimile est eas Demostheuem 
uaves, intelligere, quarum quen- 


fionem facit Philipp. I. 49. πρὸς 
Γεραιστῷ (ad promontorium Éu; 
boeae) τὰ πλοῖα συλλαβὼν a 
ϑητα χρήματ᾽ PH. Sed bi- 
storia nil amplius de ea re do- 
cet, ni$í quod oratorem videmus 
hanc rem Philippo ut£ magnum 
crimen obiecisse. 
ἀμφισβητήσιμον, de quo 
disceptatur, vel disceptari pe- 
test, ambiguum, dubium. : οὖ- 
κέτ᾽ ἐν ᾿ἀμφιοβητησίμῳ τὰ πρά- 
jue j*, non amplius disce- 
ptari de rebus poterat, res iam 
ceríae, extra omnem dubita- 
tionem positae erant. 
l«ugtvog d y oc] Apud Gram- 


.maticos laudatum "invenio i«u- 
. βοφάγος. Bekkeri Anecdd,, p. 


265, ἐωμβοφαγος: λοίδορος, ines- 
«δὴ ἴαμβος ἔμμετρός ἐστι λοιδο- 


, ele. ὁ φαγὼν οὖν «τοὺς ἐάμβους 


τουτέστιν ὁ ἔχων ἐν τῷ στόματι 


, 


104 " pBSMOSTHENIS 
σὐδ' ἔστιν οὔτε μεῖξον οὔτ᾽ ἔλαττον ψήφισμα οὐδὲν 
«Ἀ)σχίνῃ περὶ τῶν συμφερόντων τῇ πόλει. εἰ δέ qnot, 
νῦν δειδατω ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστον οὐ-. 
δέν, καίτοι δνοῖν αὐτὸν ἀνάγκη ϑάτερον, ἢ μηδὲν, 
τοῖς πρατντομέμοις ὑπ᾽ ἐμοῦ τότ' ἔχοντ᾽ ἐγκαλεῖν μὴ 
γράφειν παρὰ ταῦϑ' ἕτερα, ἢ τὸ τῶν ἐχϑρῶν. συμ- 
φέρον ξηφτοῦντα μὴ φέρειν εἰς μέσον τὰ. “τούτων 
ἀμείνω, 
"4o! οὖν οὐδ᾽ ἔλεγεν, ὥρπερ. οὐδ’ ἔγραφεν, ἡνέ- 
μα ἐργάσασϑαί τι δέου xaxov ὑμᾶς; οὗ μὲν. οὖν ἣν 8)- 
πεῖν ἑτέρῳ. xol τὰ μὲν ἀλλα xci φέρειν. ἠδυναϑ', 
tg ἔοικεν, ἢ πόλις, καὶ ποιῶν οὗτος λανθάνειν" ἂν 
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δ᾽ ἐπεξειργάσατο, ὦ. ἄνδρες 4ϑηναῖοι, τοιοῦτον, ὃ 


viv φιλολοιδορέαν. Idem legitur 
in Et y m. M., qui addit μέμνη- 
ται Δημοαϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
στεφάνου, τάχα καὶ παρακπαίξων 
εἰς τὸν “4ἰσχίνην, ὅτι τὰ iea- 
βεῖα τῆς τραγῳδίας ἔλεγεν ὑπο- 
νοιτὴς ὦν. Mas. tamen segnen- 
dos exiatimo, quum iu utrius- 
gue vocabuli compositione et 
siguificatione nihil iusit quod 
damnari possit, ἴαμιϑος enim 
es pes lambicus, et ἐκειβεῖον 
versus jiambicus. Utrumque com- 
rem yecíe dici non negat 

obeck. ad Phrynich, p. 643. 

οὗτε μεῖζον olv ἔλατ- 
gov] Formula quae siguificat 
nullum. Interdum etiam addi- 
tur οὐδέν. Etiam positivus le- 
. gitur: ᾿οὐδὲν οὔτε μέγα οὔτε pa— 
᾿χρόν. Cónf, Hermann. ad Vig. 
p. 134. 

ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι] κλεψύ- 
᾿δρά (Wasserahr) utebantur in 
causis dicendis, et pro varieta- 


46 causarum plus minusve aquae- 


seu temporis singulis partibus 
. assignabatur. — Hinc formnla ἐν 
τῷ ἐμῷ ὕδατι, tempore mihi ad 
t&usam dicendam assignato. Hac 
"formula utebantur litigantes, 
"quum adversarium — invitabant 
' Brgumenta afferre, quae eum 
afferce uon posse seiebant, 


᾿ πεδίον, . Apollini sacrum, 


ϑάἄτερον]  Afürmat Demo-. 
síhenes id, quod ' Aesehines 
temporis diaeriinine nuum pse- 
phisma tulerit, «ex alterutra 
causa fieri oportuisse, aut quod 
ipse agnoverit ea tanquam opti- 
ma, quae Demosthenes tulerit, 
aut quod in hostium utilitatem, 
si noverit meliora, ea non sua- 
serit. 

8. 140. ov μὲν οὖν 
πεῖν ἑτέρῳ] 


ἣν εἰ- 
Profecto alteri 


non licehat quidquam dicere, I. 


: Aeschineg sic omnia, quae 
ad vestrum damnum dici pote- 
raut, exhauriehat, ut nemo 
alius quicquam addere potuisset, 

καὶ ποιῶν οὗτος λανϑα- 
»t.v] et clam ista perpee 
frare poterat, tam callidus 
erat, ut nemo id sentiret, aut 
alii id imputaret. 

τὰ-τῶν Ἀμφισσέων τῶν 
“ΜΔυοκρῶν] Suut Locri Ozolae 
dicti, qui occidentalem Parnassi 
regionem incolebant, — Aitiqua 
eorum urbs princeps erat Am- 
hiíssa, proxima Phocidi. 
Sppellabantur Amphissenses l,o- 
cri." Accusabantur hi Kidócio» 
"Jabo- 
ryasse, et Amphbictyanes, au- 
ftore inprimis Aecshine, hello 
eot, petierunt, Quum autem eos 


ΐ 


Hino  ' 
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πᾶσι. τοὺς προτέροις ἐπέϑηκε. τέλορ' περὲ ov. τοὺς 
πολλοὺς ἀνάλωσε λόγους, τὰ τῶν ᾿Αμῳισσέων. τῶν 
“οχρῶν διεξιὼν δόγματω, ὡς διαστρέψων ταἀληϑές. 

τὸ δ᾽ οὐ τοιοῦτόν ἐστι" πόϑεν: πολλοῦ. γε καὶ δεῖ, 
οὐδέποτ᾽ ἐχνέψῃ. σὺ τακεῖ πεπραγμένα᾽ σαυτῷ’ οὐχ - 
οὕτω πολλὰ ἐρεῖς. ΝΣ 

“" Καλῶ. δ᾽ ἐναντίον ὑμῶν, ὦ ᾿ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 141 
τοὺς ϑεοὺς ἅπαντας χαὶ πάσας, 0006 τὴν γώραν 
ἔχουσι. τὴν rriv, xol τὸν ᾿Απόλλω τὸν Πύϑιον,᾽ 
ὃς πατρῷός ἐστε τῇ πόλει, x&i ἐπεύχομοε πᾶσι TOU" 
τοις, εἰ μὲν ἀληϑῆ πρὸς ὑμᾶς εἴποιμι καὶ εἶπον 
τότ᾽ εὐθὺς ἐν τῷ δήμῳ, ὅτε πρῶτον εἶδον τουτονὶ 975 
τὸν μιαρὸν τούτον τοῦ πρβγματος ἁπτόμενον 


debellare non valerent, tandem 


Philippum ducem crearunt, cui 
sic'aditus in Graeciam aperie- 
batur. Hem narrat item Ae- 
»chines in Ctes. c. 35. ss., 
ita ut ipse pietatem in Deum 
et patriam tuitus esse videa- 
tur, longe aliter in sequenti- 
bus.Demosthenes. — Veritas vi- 
detur in medio posita, et uter- 
que oraforum nimium rem au- 
xisse, alter in laudem, 
in opprobrium. Δόγματα “μ- 
φισσέων ea intelligit, quae Lo- 
eri Ampbhissenses contra civita- 
tem. Athenarum Amphictyonum 
collegio proponebant, ut ea 
quinquaginta talentis multare- 
lur, quod dedicaveriut ig tem- 
pló Delphico aurea scuta epi- 
granmate scripto 49. ναῖον ἀπὸ 
M ἥδων καὶ Θηβαίων, διε τάναν- 
τία τοῖς Ἕλλησιν ἐμάχοντο. Ae- 
schines c. 36. 

πόϑε »i] Elliptice ponitur; 
πὖϑεν τοῦτο δυνατὸν τὸὐιοῦτον 
&irct, — Pro hac forma recentio. 
res linggae negationem ponunt, 
Hinc explicant οὐδαμῶς scholi- 
astàe. "Vide ad Aeschinem in 
Tim. e. 45. Ad augendam nes 
fionem additur πολλοῦ γε καὶ 
εἶ, 0] ἐ πὶ » 
quáe verba, quum non legantur 


alter. 


sane abest, 


in optimis codd,, omisit B ek- 
ker. 

ἐκνέπτειν vel medium Pxe 
γίπτεοθιαε proprie dicitgur ratio- 
ne macularum, quae extingue 
untur. Tropice autem de eo 
dieitur, qui vult purgare piacu- 
lum, μέασμα ἐκνέψασθαι, Pol- 
lux I, 88. [Plato Ep. V1If. 
p. 8352, C. de ἀνοσιουργοὶς " ταῦ- 
τὰ yup. ἀνίατα χαὶ οὐκ ἄν ποτέ 
vi; αὑτὰ ἐχνίψειε. Not. erit. δᾶ 
Anthol. Pal. XIV. 14. p. 804. 
F. 1.1 

8. 141. ὃς πατρῷός ἐστε 
Tj πόλει] Frequenter ab Athe- 
niensibus Apollon appellabatur 
πατρῷος ul generis auctar, qua- 
tenus Ion, 8 quo Athenienses 
loqnes olim dicti, Apollinis ex 
Creusa filius erat, de qua re 
exstat Euripidis tragoedia fon. 
[Cf. Heindorf, ad Platon. T. 
JL. p. 404. 72.] Alii eum πά-- 


ριον appellant. nóllo autem. 


eat accusativus, 
matici dicunt Atticum, pro 
vfnólora: quem oratores υδῇ- 
que usurpant. Πύϑιην cognó- 
men habet a dracone Pythone, 
.qui oraculi Delphici custos erat, 
|. interfecto, 
τούτου τοῦ "o pat 

Intelligit res Au) ἐγ μα 


quem Gram- 


- 
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se —— — 5 — DEMOSTARNIS 


(&ywey ya, εὐθέως ἔγνων), εὐτυχίαν μοι. Boiivas xo 
σωτηρίαν, εἰ δὲ πρὸς ἔχϑραν. ἢ φιλονεικίας ἐδίαᾷ 
Évsz αἰτίαν ἐπάγω τούτῳ ψευδῆ, πάγνξζων τῶν. &ya- 
dur. Gyüytró» nt. ποιῆσαι. 

Τί οὖν ταῦτ᾽ ἐπήραμαι. zai διεεεινάμην οὑτωσὶ 
σφοδρῶς; ἅτε. καὶ γρώμματ' ἔχων ἐν τῷ δημοσίῳ 
ἀξίμενα,, ἐξ ὧν ταῦτ᾽ ἐπιδείξω σαφῶς, καὶ. ὑμᾶς εἰ- 


. δὼς τὰ πεπραγμένα μνημονεύοντας, ἀχεῖνο φοβοῦς 


μαι; μὴ τῶν εἰργασμένων αὐτῷ καχῶν ὑποληφϑῇ 
οὗτος ἐλάττων" ὕπερ -πρόξερον συνέβη. ὅτε τοὺς 
φαλαιπώρους.. Doxtac ἐποίησεν ἀπολέσϑαι τὰ. ψευδὴ 
δεῦρ᾽ ἀπαγγείλας. τὸν γὰρ ἐν Ἀμφίσσῃ 'πάλεμον, 
ὃ; ὃν εἰς Πλατείαν ἠλϑε Φίλιππας καὶ δι ὃν ἡρέν 
ϑη τῶν ᾿μιικτυόνων ἡγεμών, ὃς ἅπαντ᾽ ἀνέτρεψς 
τᾷ τῶν “Ἑλλήνων πρα; Rute οὗτός ἐστιν ὁ συγχοταΣ 
σχευάσας καὶ πάντων εἷς ἀνὴρ τῶν μεγίστων αἴτεος 
κἀχῶν γεγενημένος. . xei τάτ᾽ εὐϑὺς ἐμοῦ .διαμαρτυς 
ρομένοΤυ καὶ βοῶντος ἐν τῇ ἐχκλησίῳᾳ γιπόλεμον εἰς 


, δ, 143, ὑποληρϑὴ ἐλάττον οὗτος] Ata Bekk. contra 
Jihrarum mss, ut videtur suctoritatem. lili enim emnes. ut vulgo 
editur οὗτος -ἐλαάετων ὑποληφθῇν. praeter “5, qui habet ὑποληφϑὴ 
οὗτος ἐλάττων, Hoc ipsum commovit fortasse Bekkerum, i pu- 
taret oízo; suo loco exemtum esse, eique assignaret locum po- 
alrempm: quo làóco positum , credo, vacabulum οὗτος obtineret 


Posíiquam mràÀs:s00vz erat dele- — den Bund der Amphiktyonen: 
etus, Duo nempe eraül genera — eine von der kóniglichen ἀκα. 
legatorum ἃ civilztihus iímphi- demie der VW'isseuschaften in 
elyonicis al conveutus mísso- — Berlin — gekrónte — Preisschrift, 
rum, πιλαγόρτει el irpauvgna- ^ Berlin 1812. 

viz,  Quomadn fueriut. diverai, ἀνόνητος Ab ἀνίνημι, iuyo, 
ex Cerlia ipsorum scriptorum prosum, Qui aliqua re non 
loci« mon patet, Si verha in se — ijuvatur, qui niliil inde opis ha- 
gpeclamng, πιλά γύρει. iuprimis — het, hinc privatus. 


oratorum munere fungehantur, . 6. 142, ἐπήραμκι xa dog- 
ξεπομνήπηνες sacrarum apad hos τειν ἃ myv] Per ἐν διὰ δυοῖν, 
conveutus habitorum curam lha- ὀ tum gravia mihi  imprecatus 
leliant, Bis quotannis legali — sum. £rgo in perfecta, quo- 
Congregzabantur, veria οἱ au- — niüm ea, quae ceounsequuntur 


clumni fempore, vere Delphis, — imprecationem, per longius ten 
αἴ Thermapylis, Αἷ hoe — pus durant, 

loro nomen  *veuit Pylazoras, ro ὦ qreoiov] πόδα, ubi 
Accuralum libellum conseripsit — asservabautur acia publica: 


'Fr. Guil ΤΠ ἄμα. Lober ^ iov; LIU LT iD w- 
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74x. ἀττυκὴν οεἰράγεις ,- Αἰσχίνη, πόλεμον χέρες ὑαααῖον ^: 


γεχόν!,." ob és ix. παρακλήσεως συγχωϑήμενοε οὐχ 
εἴων με. λέγειν, οἱ δ᾽ ἐθαύμαζον καὶ χεπὴν αἰτίαν 
διὰ τὴν ἰδίαν ἔχϑραγ. ἐπάγειν με ὑπελώμρβανογ αὐτῷ: 
ἥτις δ' ἡ φύσις, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, γέγονε τούς 
$a τῶν. -πραγμαάξων, xni τίνος ἕνεχα ταῦτα συμε- 
σχενάφϑη,.- καὶ πῶς  ἐπράχϑη, νῦν ἀχούσατε, ime 
δὴ τότε. ἐχωλύϑητε" καὶ .γὰρ εὑ πρᾶγμα συντεθὲν 
ὄψεάιδε,. «e perla ὠφελήσεσϑε πρὸς ἱστορίαν τῶν 


κοινῶν, XO ὅσῃ δεινότης qv ἐν τῷ Φιλίππῳ, ϑεά- 


ceci. 
. Οὐκ ἦφ τοῦ πρὸς: ὑμᾶς πολέμου πέρας οὐδ᾽. 
ἀπαλλαγὴ. Φιλίππῳ, εἰ -μὴ Θηβαίους χαὶ Θεξσφῶν 


λοὺς ἐσϑροὺς ποιήσειε τῇ. πόλει, ἀλλὰ καίπερ a Ag 
καὶ xexg τῶν στρατηγῶν τῶν ὑμετέρων noAeuQUY- 
τῶν αὐτῷ, ὕμως Vn 
ἀῃσεῶν pigro ἔπασχε. xoxo. ,oUre yao ἐξήγετο τῶν 
ἂς τῆς χώρας γιφνομέμων οὐδὲν οὔτ᾽ δἰρήγετα, ὧν 


aliquam vim contemtus et indignationis. 
contemtionis vis videtur jnesse, in ἐλάττων, quod Schaeferp. inter- 
prete h. |. siguificat minorem, quam qui publice tum nu- 
xia perpetrare possit. 1taque contemtum quidem, sed multo 


magis audacem ac facinorosum' esse Aeschinem significat. Quare 
lectioni codicia: Z accedo, 


αὐτοῦ τοῦ πολόμου xci τῶμ΄ 


Mihi autem haec ipsa: 


xéac]  Aexchini culpam tribuit 
Phocensium deletorum, quoniam 
& legat'one ad Philippum rever- 
sus (falsa parratione eausa fue- 
rit, qued Philippus in l'hocidem 
"intrere potuerit. sub praetextu 
Thebanos ae punitucum, 

$.143.. τὸν γὰρ ἐν — — — 
'E leve v) Baec verba efüciunt 
versum hexametrum. Licet enim 
prose onajio iía numerosa esse 
debeat, ut reraug. vitentur; ta- 
men etiem diligentissimis scri» 
ptoribus interdum versus exci- 
dent, Genf, Ciceronem de 
hae rg disputántem jn. Oratore 
cap. 56. 
. Ekáctsu urbs maxima Pho- 
tiis im valle. saíia ampla :.et 


frucífuosa , fluminis Cephissi ἃ 
siuistra parte, Subhifo hac urhe 
potitus sperabat inopinato se 
Athenienses opprexsurum,' [ἃ 
iamen Demosthenis fortitudine 
et cousilio impeditum, 

διαμκροτύρεσθαι  Latino- 
[um contestari, obtestari, 
deos hominesque testes vocáre; 
$uqueg vupeyrérav x«l βοῶντος pet 
ἕν διὰ διοὶν alià voce €ous 
testanti&  . 

. ἐκ παρα κλήσεως) 6 Χχ 60 δι- 
po 8iio. παρακαλεὰν est verbom, 
proprium de iis, qui advocant 
alios, ut iis adsint in re iuvan- 
de, vel ut testes, yel alia ratione, 

6. 145. καὶ τῶν ληστῶν} 
Vedenjnz iküprumis - pitafge iar 
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éóv' αὐτῷ" ἦν δὲ οὔτ᾽ ἐν τῇ ϑουλάντῃ τότε. xgelti 
των ὑμῶν; οὔτ᾽ εἰς τὴν ᾿Αττικὴν ἐλθεῖν δυνάτός, 
μήτε Θετταλῶν ἀχολουϑούντων, μήτε Θηβαίων διέν- 
των" συνέβαινε δὲ αὐτῷ τῷ στολέμῳ κρατοῦντι 
τοὺς ὁποιουρδήποϑ᾽ ὑμεῖς ἐξεπέμπετε στρατηγοὺς 
(à) γὰρ τοῦτό γε) αὐτῇ τῇ φύσει τοῦ τόπου καὶ 
τῶν ὑπαρχόντων ἑκατέροις χκαχοπαϑῶν. εἰ μὲν 
οὖν τῆς ἰδίας ἕνεχεν ἔγϑρας ἢ τοὺς Θετταλοὺς ἢ 
τοὺς Θηβαίους συμπείϑοι βαδίζειν ἐφ᾽ ὑμᾶς, οὐδέν᾽ 
ἂν ἡγεῖτο προςέξειν αὐτῷ τὸν νοῦν" ἂν δὲ. τὰς 
ἐκείνων κοινὰς προφάσεις λαβὼν ἡγεμὼν αἱρεϑῇ, 


ῥᾷον ἤλπιζε τὰ μὲν παραχρούσεσϑθαι, τὰ δὲ πεί- 
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G&y. τί οὖν; ἐπιχειρεῖ, ϑεάσασϑ᾽ ὡς εὖ, πόλει. 
μον ποιῆσαι τοῖς Ἀμφικτύοσι καὶ περὶ τὴν Πυλαίαν 
ταραχήν" sig γὰρ ταῦτ᾽ εὐϑὺς αὐτοὺς ὑπελάμβανεν 
αὐτοῦ δεήσεσθαι. εἰ μὲν τοίνυν τοῦτον ἢ τῶν παρ' 
ἑαυτοῦ πεμπομένων ἱερομνημόνων “ἢ τῶν ἐκείνου 
συμμάχων εἰρηγοῖτό τις, ὑπόψεσθαν τὸ. πρᾶγμα ἐνό- 


fleri ab Atheniensibus. 


felligendi, qui oras Macedoniae 
παρακρούσεσϑα!,!)}) Har- 


maritimas infestabant. Sic Phi- 


lippus Haloneso, quae erat in- 
sula Aegaei maris Macedoniae 
vicina, piratas eiecit, et insu- 
lam Atheniensibus propriam oc- 
eupavit. 

αὐτῷ] iungendum cum εἰς- 
ἤγετο. — Piratae scilicet, qui tan. 
quam castellum insulam tene- 
bant, vel naves Atheuiensium 
diripiehanl, quaecunque evehe- 
hantur ex Maoedonia et impor- 
fari oportebant, 


6. 146. διεέντων}] rarius 
verbum, de iis, quí transitum 
per fines suos concedunt. 

καὶ τῶν ὑπαρχόντων £na- 
τέροις] et opum, virium, quae 
wtrisque erant,  Thessalis et 
Thebanis, . 

8. 141. τὰς ixelvov κοι. 
«ἃς προφάσεις} eas ros, quas 
ἐμοὶ querebantur — jaiusto sibi 


poeration: παραχρούξαϑαι dy 
τὸ τοῦ ἐξαπατᾶν, πολὺ δέ ἐστιν 
παρὰ τοῖς ἄλλοις Vivtuxoig καὶ 
παρὰ τῷ δΔημοσθένεε ἐν τοῖς 
Φιλιππικοῖς. μετῆνται δὲ τοὔνο- 
μι ἀπὸ τοῦ τοὺς ἱστάντας τι ἢ 
εετροῦντας κρούειν τὰ μέτρα 
καὲ διασείειν ἕνεκα τοῦ πλέορε- 
ατεῖν, Alii tradunt esse vocabu- 
lum  athletioum, — supplantare, 
Significat igitur: decipere fraude 
et dolo, πείσεεν autem spectat 
preces, adulationes et pollicita. 
tiones. 

πόλεμον ποιῆσαι *oiq 
Αμφ.} bellum excitare centra 


" Amphiotyones. 


xui περὶ τεὴν Πυλαίαν 
ταραχήν) et tumultum εοἰτοα 
ἑὰ tempus; quo habebatur Am« 
phictyonum senatus. . 
8. MS. εἰςηγεῖσϑαε est 
verbum proprium: de €o, . qui 


- 
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pua καὶ τοῦς Θηβαίους. καὶ τοὺς Θετταλούς, καὶ 
πάντας φυλάξεσθαι . ἂν Li «ἰϑηναῖος s καὶ παρ᾽ 
ὑμῶν, τῶν ὑπεναντίων, ὁ τοῦτο ποιῶν, εὐπόρωρ 
λήσειν" ὅπερ συνέβη. πῶς. οὖν ταῦτ᾽ ἐποίησε; pta 
σϑοῦται. τουτονί. οὐδενὸς δὲ προειδύτος, οἶμαι, τὸ 
πρᾶγμα. οὐδὲ φυλάττοντος, ὡςπερ εἴωϑε τὰ. τοιαῦτα 
"ee ὑμῖν γίγνεσθαι, προβλη εἰς πυλαγόρας οὗτος 
xai, τριῶν ἢ τεττάρων χειροτονησάντων αὐτὸν, ἀνεῤ- 
enn. ὡς δὲ τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα λαβὼν ἀφίκετο 
εἰς τοὺς ᾿Αμφικτύογας, πάντα τἄλλ᾽ ἀφεὶς «oi na- 
ριδῶν. ἐπέραινεν ἐφ᾽ οἷς ἐμισϑώϑη , x«i λόγους £U- 
προςώπους xat pid ovs, oy. 1j Κιρῥαία χώρα χὰ- 
| ϑιιρώϑη, συνῶεὶς καὶ διεξελϑὼν ἀνϑρωώπους ἀπεί- 
ρους λόγων καὶ τὸ. μέλλον οὐ προορωμένους, τοὺς 
ἱερομγήμονας , πείϑει ψηφίσασθαι περιελϑεῖν τὴν 
χώραν, ἣν 
ὠργεῖν ἔφασαν, οὗτος δὲ τῆς ἑερᾶς χώρας ἡτιᾶτο 
εἶναι, οὐδεμίαν δίκην τῶν “Ἰοχρῶν ἐπαγόντων ἡμῖν, 


ἣν oi μὲν Αμφισσεῖς, σφῶν. αὐτῶν οὖσαν. ye 


4 


auctor fit alicuius rei faciendae, 
qui consilio praeit. 

$. 149. προβληϑείς vox 
propria de eo, qui desiguatur 
eligendus, Iu iis nempe mune- 
ribus, quae peti et ambiri & 
candidatís non poterant, a quo. 
eunque cive vel hic vel ille com- 
mendari poterat. n ordinariis 
vero magistratibus eorum nomi. 
na, qui professi erant, ab Ar- 
thontibus ad populum fereban- 
tuc, isque rogabatur, quem ex 
jis megistratum fieri populus 
juberet. 

τριῶν ἢ τεττάρων χειρο- 
τονησάντων αὖτον»] Videtur 
innuere concione iam dimissa 


ex compacto nonnullos mansisse. 


et psephisma tulisse , quo crea- 
reiur Aeschines πυλαγόρας: qua 
ratione multa fiebant in libera 
acilicet Atheniensi civitate. 
᾿ἀνεῤῥή θη] Hoc verbum 
vel ἀνηγορεύθη proprium esi de 


eo, qui ad munus est electus, 
Coram concione enim per prae-. 


conem renuntiabatur. 
λόγους εὐπροςώπους xaà 
E ύϑους ] Novimus haec ex 
oratione iu Cteyiphoutem. 
xat ρώϑη] Docent Gram« 
matici ἑερῶσαι καὶ καϑιερῶσαι 
dici ἐπὶ τῶν ἀνατίϑεμέν o», it- 


ρεῦσπιε καὶ καϑιερεῦσαν ἐπὶ τῶν. 
Ριδνονΐ. ᾿ 


ϑυομένων ἱερείων. 


149 


150 


nus nos insuper docet xau . 
quoa. Atticorum esse, ἀφιεεῤῶ- 


o«i recentiorum. 

δ. 150. ἑερομνήμονας 
Hie universe positum videtur 
de legatis civitatum Amphictyo- 
nicarum, quum πυλαγόραες tum 
ἑερομνήμοσι- Non enim opinor 
jus decretorum alterutri tantum 
generi obtigisse, sed utrisque 
coniunctis, quanquam modo no- 
men πυλαγορῶν legatur, modo 
ἑερομνημόνων. Οἵ, Tittmann 


über den Bund der Amphiktyo- 


MC 
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i τελέσασϑαι. 
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οὐδ᾽ ἃ vb» προιβασίξεταν οὗτος, λέγων ove ἀληϑῆ, 
γνώσεσθε δ᾽ ἐκεῖθεν" ovx ἐνῆν ἄνευ τοῦ πρϑρχαλέ- 
σαπϑαι δήπου τοῖς “οχροῖς δίχην. χωτὰ τῆς πόλδως 
tig ovy ἐχλήτευσεν ὑμᾶς; ἐπὶ «ποίας 
ερχῆς: «à τὸν εἰδότα, δεῖξον. ἀλλ᾽ ova ἂν ἔχοι, 
ἐλλα" "xery προφάσει ταύτῃ χατεχρῶ. καὶ ψευδεῖ. πε- 
θιύντων τοίνυν τὴν χώραν τῶν «Αμιιχτυόνων. serv 

τὴν ὑφήγησιν. τὴν. τούτου, Προφποδόντες, οἱ 4foxooi 
μιχροῦ μὲν ἅπαντας κατηκόντισαν; τινὰς: δὲ xoi συν- 
ἥρπασαν τῶν ἱερομνηιόνων. ὡς δ᾽ ἅπαξ ix τούτων 
ἐγκλήματα καὶ πόλεμος πρὸς τοὺς. Ἀμγισσεῖς, repos 
a9", τὸ μὲν πρῶτον ὃ Κότευφος. αὐτῶν τῶν᾽ Aeg 
γχίυόνων ἤγαγε Orparut». ὡς .0: ob pnày' ovx ἡλϑὸν, 
oi δ᾽ ἐλϑόντες οὐδὲν ἐποίουν, εἰς tov ἐπιοῦσαν Ζἔυλ 
λαίαν àni τὸν Φίλιππον εὐϑὺς ἡγεμόνα. ἦγον 0) xo» 


᾿τεσχευασμένον καὶ πάλχι πονηροὶ τῶν Θετταλῶν xe 


LI a 


δ. 150. moocxuléanaO ai) Bekk. προκαλέσασθαι scripsit 
in priore editione; in altera revocavit προςχαλέσκοϑιιι, | Utrumque 
vocabulum est forense. προςκαλεῖσϑαι est in ius vocare, li- 
tem denuutiare: quod actionis erat. priucipium et fundamentum. 
προκαλεΐοϑιιι est. invitare ad litem finiendam. Suidas ait προς λήσει 
esse πρὸς ἃς καλεῖ τις εἰς δικαστήριον ἢ βουλήν" πρόκλησις ὑὲ ἐπὶ 
διαιτητὴν. Facile patet hic προςχκαλεῖοϑαιε verum esse. — Causa 
erat inquirenda ante quam inulta. Atheniensibus imponenda. ) 


H 


" guemnam 


. κρύφα. 


men p, 85. as. 
xÀqvtutuv, Ost verbum  fo- 


rense, εἰ dicitur tum de iis, 
qui in. ius vocant, tum de iis, 
qui testes adsunt agentibus. 
ἐπὶ ποίας ἀρχῆς) 
magistratum, 
quem erat ἡγεμονία δικαστηρίου, 


apud 


i. e qui iudices vocare iudicio- 


«que praeesse debebat. 
. $. 191. ὑφήγησιν} Bekk. 
Anecd, p. 812. ὑφήγηοσοις δίκη 


. ἀστὴν κατὰ τῶν ὑποδεξαμένων τὸν 
ἐἐργόμενον ὑπὸ τῶν νόμων £a 


fat» τῆς χώρας, 9, ὅταν τῶν 
δημοσίων τε κατέχειν δοκὴ τις 
Hie dicitur de eorum 
aceusatioue, qoi contra leges 
sacras fanum colerent, . 
πόλεμος 4x«Qquz On] bel- 


€. 40. 
penes 


lum cum turba commotum 
e s t. 

Kóx1wgoc] In | secundo, 
quod sequitur, decreto. ipxitg 
appellatur, ab Aeachiue.Ctes, 
Φαρράλιος. - Qugd si non 
esf ex coutra diclis, quorum 
multa in hac causa solvi npj4 
possunt, ille natus fortasse erat 
in Arcadia, postero vero tem- 
pore domicilium couslituit Phar.- 
sali in Thessalia. [Vid, Wi. 
uiewski l]. c. p. 212] 

ἐπὶ. τὸν Φίλιππον εὐθὺς 
ἡγεμόνα ἢ γον} τὸ τὸν n0Xt- 
por 2. bellum. mandare Philippg 
ut summo duci studuerunt. 4 

δ. 192. δένοις τρέφειν, 
conducere peregrinos. εἰς ἐπ 
ρεὲν vidimuá generalíter posi- 


ORATIO DE GOTlONA HI 


τῶν Ἢ rado ἄλλαις adihox xs) προφάδέις εὐλόγους 
εἰλήφεσαν" ἢ γαρ αὐτοὺς elery ἐρδὲν m ξέρους rpi- 
qu ἔφασαν δεῖν χαὶ ζημιοῦν. τοὺς μὴ ταῦτα ποιοῦν- 
τας, ἢ ἐκεῖνον αἰοεῖσϑαι: τί δεῖ τὰ πουλλὰ λέγειν; 706- 
y γὰρ ἐκ τοὐτὼν ἡγεμών. xui μετὰ τεῦτ' αὐϑὺς 
.0 Φίλιππος δύναμιν συλλέξας καὶ παρελϑὼν ὡς bri 
TV Kipociav, ἐρρῶσϑ at q geaeg πολλὰ χάϊ Κιῤῥαί: 
Ἵ λάτειαν καταλ eure. εἰ μὲν 
οὖν μὴ μετέγνωσιιν sv wg , ὡς τοῦτ᾽ εἶδὸν, oí Θη- 
βαῖοι xci nis ἐγένοντο. ὡςπερ. χεϊμάρῥους ἄν 
ἅπιν τοῦτο TU 0G; εἰς τὴν πόλιν εἰξέπεσε᾽ γῦν 
δὲ TO γ᾽ ἐξαίξνης ἐπέσχον αὐτὸν. ἐκεῖνοι, μάλιστα 
μέν, ὦ ἄνδρες ϑηναῖοι, ϑεῶν “τινος eUroíg πρὸς 
ὑμᾶς, εἶτα" μέντοι, καὶ ὅσον καϑ᾽ ἕνα ἄνδρα, xci 
δι’ ἐμέ. δὸς δέ μοι τὰ; δόγματα ταῦτα xci τοὺς 
χούνους, ἐν οἷς ἕκαστα πέπραχταε, ἵν᾿ εἰδῆτε ἡλίς- 


oig Καὶ “]υκροῖρ, ΤῊΝ 
ιἐξτὲ 


"ὧν 


τελέσασϑαε) pro vulg. συνιελέσασϑειςε Bekker. in recentis- 
sima editione scripsit τελέσκοϑαι. Recte. ὀέχην τελεῖσθαι est v. pr. 
de dircmtione litis, conficere litem, 

8. 152. καὶ Κιῤῥακίοις) καὶ lectum vulgo ante Kj. uncin 
incluserat Reisk., iis autem liberàvit Bekk, in prima editione, in 
altera delevit particulam. — Videtur autem retinenda, (um quod 
plurimi libri eam habent, tuit» quod ita per partes effertur. can- 
cta Philippum parvi fecisse prae Elatea, 


ium de contributione ad res 
bellicas, inprimis ut stipendia 


dam censet Tou pius &d Lon- 
gin. d, 308. «Σχηπτὸς est vel 


nítlitibus conductis dati possint: 
ζημεοῦν inprimis  adhibe- 
tur de multa, quae impouitur 
ei, qui olficio non satisfecit 
nec. praestitit. quod oportebat.. 
ἐἑῤῥῶσϑαι φράσας est pro- 
verbialis quasi locutio, valedi- 
cere alicui, i, e. parvi ha- 


bere aliquid, uon curare, con-. 


temnere. 

8. 153. ὥςπερ χειμάῤ- 
ὁους) Aristides rhetor T. 
M. p. 445. lebb. hunc loc;m 
laudans ut exemplum σεμνοι ἡ- 
τος habet ὥςπερ σκηπτὸς D] Au 
μαάῤῥους (a toUtO τὸ πϑᾶ μα 
εἰς τὴν ποόλὲεν εἰςέπεοεν, eamque 
lectionem  Demostheni redden- 


turbo vel fulmen, tróp. de- 


eo, quod vel urat vel disiiciat, 
Χειμαῤῥους autem est torrens 


"troyice quod eum impetu inun- 


det, et ita destruat; utrumque 
fropum oratoribus usitatum fais- 
se non negamus, sed utrumque 
coniunctum hoc praezertim loco 
Onerosum est et nimium distra- 


hit. Alterutrum autem gravifet 
animum commovet et implet 
terrore. |[Cf. infra $. 194. p. 


292, ed. K., ubi vulgo: ó oue, 


βὰς σκηπτὸς 3] χειμών, 


καὶ ὅσον xaO ἕνα ἄνδρ κ) 


quantum per unum honmi- 
nem,fieri poterat, Deimpo- 
sthenes nempe legatus Thebas 
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' 
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«e πράγματα ἡ μιαρὰ κεφαλὴ ταράξασα αὕτη δίκην 
154 ovx ἔδωχε. λέγε Hot τὰ δόγματα. - 


- 
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| ' ΔΟΓΜΑ͂ AMOIKTYONON. 


» Eni ἱερέως Κλειναγόρον, ἑαρινῆς Πυλαίας, ἔδο- 
5c τοῖς πυλαγόραις καὶ τοῖς συνέδροις τῶν Auguxrv- 
óvov χαὶ τῷ κοινῷ τῶν ᾿Ἡμφικτυόνων, ἐπειδὴ “4μ- 
! φισσεῖς ἐπιβαίνουσιν ἐπὶ τὴν ἱερὰν χώραν καὶ σπεί- 
ρουσι καὶ βοσκήμασι κατανέμουσιν, ἐπελϑεῖν τὸὺς 
πυλαγόρας καὶ τοὺς συνέδρους , xai στήλαις διαλα- 
fev τοὺς ὅρους, καὶ ἀπειπεῖν τοῖς ᾿Δμφισσεῦσι τοῦ 
λόιποῦ μὴ ἐπιβαίνειν. “ 


155  ETEPON 40T HM A. 


» VER ἱερέως Κλειταγόρου, ἐαρινῆς “Πυλαίας, ᾿ἔδο- 

$ toic πυλαγόραις καὶ τοῖς συνέδροις TOV du: φικτυ- 
919 ὄνων xoci τῷ κοινῷ τῶν "ἠμφιχτυόνων,. ἐπειδὴ οἱ ἐξ 
““μφίσσης τὴν ἱερὰν χώραν κατανειμάμενοι γεωρ- 
γοῦσι xci βοσχήματα νέμουσι, xal κωλυόμενοι τοῦτο 
ποιεῖν ἐν τοῖς ὅπλοις παραγενόμενοι τὸ χοινὸν τῶν 
Ελλήνων συνέδριον χεχωλύχασι μετὰ βίας, τικὰς δὲ 
καὶ τετραυματίκασι, [καὶ] τὸν στρατηγὸν τὸν ἡρη- 

-- “μένον τῶν ᾿Αμφιχτυόνων Ἀόττυφον τὸν ox«ón 


[δ. 155. ἐαρινῆς. ὀπωρινῆς eorrigit Reisk. probante wi- 


missus' tantum apud Thebanos — Vol. I. p. 808. a.] 
eloquentia valebat, ut non mi- 
nus in Thebanorum quam in 
Atheniensium concionibus domi- 
naretur. 


ἐαρινῆς πυλαέας] . Hie 
conventus vere habitus ageba- 
tur Delphis, quod patet ex re^ 
rum historia, 


6. 154. ἐπὶ feo£vos] Utri- “ σύνεδροι videntur dici le- 
que dogmati eadem est inscri- — gati minorum civitatum, quae 
ptio. Hoc videtur singulare mu- — foederi Amyphictyonieo adhaere- 
nus apud Amphictyones fuisse, bant. Νεραγὶ tamen nequit 
qui praeerat sacrificiis ,. ritibus — etiam ἱερομνήμονας hoc nomine 
sacris et similibus: cuius nomen insigniri, Sic Scholiastes a Rei- 
etiam decretis inscribebatur Am- skio e cod. Aug. editus p. 187. 
phictyonum  1iomiue scriptis, ὁ ἱερομνήμων ἐκαλεῖτο ὃ πεμπό-- 
[Cf. Boeckh, in Corp. luscr. μένος σύνεδρος εἰς τοὺς “;μφε- 


Y 
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πρεσβεῦσαι πρὸς Φάσιπον τὸν Μακεδόνα καὶ ἀξιοῦν, 
iva βοηϑήσῃ τῷ τε ᾿“πόλλωνι xai Toig. ᾿ἀμφικχτύοσιν, 
ὅπως μὴ περιίδῃη ὑπὸ τῶν ἀσεβῶν “ἀμφισσέων τὸν 
ϑεὸν πλημμελούμενον " χαὶ διότε αὐτὸν στρατηγὸν 
αὐτοχράτορα αἱροῦνται οἱ E2Aqveg οἱ μετέχοντες τοῦ 
συνεδρίου τῶν ᾿“Ἰμφικτυόνων. ec 


“γε δὴ καὶ τοὺς Χρόνους, iv οἷς ταῦτ᾽ ipi. 
0Ug ἐπυλαγόρησεν οὗτος. λέγε. 


γνετο" εἰσὶ γὰρ xaJ 


XPONOL 


» JH Apgor Μνησιϑείδης, μηνὸς .«Ἀνϑεστηριῶνος ἕκτη ) 
ἐπὶ δεχάτῃ. * 


* 


4ὸς δή MOL τὴν ἐπιστολὴν, ἦν, ὡς οὐχ ὑπήκουον 156 


oí Θηβαῖοι, πέμπει πρὸς τοὺς ἐν Πελοποννήσῳ συμ- 
μάχους 0 Φίλιππος, iy: 
φῶς, ὅτι τὴν μὲν ἀληϑὴ πρόφασιν τῶν πραγμάτων, 
τὸ ταῦτ᾽ ἐπὶ τὴν “Ελλάδα καὶ τοὺς Θηβαίους xoi 
ὑμᾶς πράττειν, ἀπεκρύπτετο, κοιγὰ δὲ καὶ τοῖς. "dn- 
φιχτύοσι δόξαντα ποιεῖν προρεποιεῖτο * ὁ δὲ τὰς. 
ἀφορμὰς ταύτας xai τὰς προφάσεις παρασχὼν avr: 
οὗτος ἤν. λέγε. 


-  EHIXZXTOAH OIAIILILO Y. 


εἰδῆτε καὶ ἐκ ταύτης. σα- c 


r] 


280 
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niewskio in Comment, histor. p. 215., ubi totus hic locus illustratur.] 


κτύονας ὑπὲρ τὴς moÀtog. To. 
tum autem collegium appellaba- 
inr τὸ συνέδριον, τὸ xow ὃν Oty- 
ἐδριον, τὸ κοινὸν τῶν “Ελλήνων 
συνέδριον. — Quid? quod etiam 
ixx)goí«c mentio fit: quae vide- 
tur concio fuisse eorum omnium 
,ex Amphictyonibus civitatibus, 
qui forte fortuna aderant, quum 
sacrá agerentur: ef magna vi- 
detoar multitude huc confluxisse, 


στήλαις διαλαβεῖν τοὺς 
ὄρους} eolumnis diacer- 
nere fines, terminos consti« 


DEMOSTH. Sect, 1I, 


tuere locorum, qui Deo sacri 


sint, quae fana dicuntur. 


6. 155. 
culum admittere; ϑεὸς πλημμε» 
λούμενος igitar est Deus, in 
quem piaculum admittitur. 


Ἄρχων ἤνησιϑείδης] Res 


lae acciderunt Ol. CX, 2., iri. 


quo anno traditur Lysimachides 
ut archon eponymus, 
᾿Ανθεστηριεών, octavus an- 
ni Attici mensis, a tertio die 
Februarii, ad. quartum Martii, 


. 8 


πλημμελεῖν, pia- . 
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τῶν ἐν τῇ συμμαχίᾳ τοῖς δημιουργοῖς xci τοῖς cvvé- 
ópotg xci τοῖς ἄλλοις συμμάχοις πᾶσι χαίρειν, ἐπει- 
δὴ «“οκροὶ οἱ καλούμενον Ὀζόλαι, κατοιχοῦντες ἐν 
“Αμφίσσῃ, πλημμελοῦσιν elg τὸ ἱερὸν τοῦ “]πόλλωνος 
τοῦ ἐν Δελφοῖς καὶ τὴν ἱερὰν χώραν ἐρχόμενοι μεϑ' 
ὅπλων λεηλατοῦσι, βούλομαι TQ ϑεῷ μεϑ᾽ ὑμῶν 
βοηϑεῖν καὶ ἀμύνασϑαι τοὺς παραβαίνοντάς τι τῶν 
ἂν ἀνθρώποις εὐσεβῶν" ὥρτε συναντᾶτε μετὰ τῶν 
ὅπλων εἰς τὴν (Φωχίδα ἔχοντες ἐπισιτισμὸν ἡμερῶν 
τετταράκοντα, τοῦ ἐνεστῶτος μηνὸς "tiov, ὡς ἡμεῖς 
ἄγομεν, ὡς δὲ ᾿4ϑηναῖοε, Βοηδρομιῶνος, ὡς δὲ Κο- 


ροίνϑιοι, Πανέμου. 


τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι πανδη- 


μεὶ χρησόμεϑα, τοῖς δὲ συμβούλοις ἡμῖν μὴ κϑιμέ- 


ψοις ἐπεζημέοις, 


Evrvyetre. "t 


Ὁρᾶϑ'᾽, ὅτι φεύγει μὲν τὰς ἰδίας προφάσεις, elg 


t - 


8. 187. τοὺς δὲ μὴ συναντήσασε πανδημεὶ χ φη σόμε- 
θα, τοῖς δὲ συμβούλοις ἡμὶν κειμένοις ἐπιζημέοις} Huic 
-Joco desperatissimo Schaeferás eiectis verbis illis, quae plurimam 
afferunt diffüeultatem, τοῖς δὲ συμβούλοις ἡμῖν κειμένοις, mederi 


voluit. 


Nec profecto siue emendatione locus videtur intelligi pos- 


se, qui verbis forte nescio qua omissis potius quam aliunde illatis 


Jaborare videtur. 


Existimaveram olim sententiam desiderari ha- 


iusmodi: τοῖς uiv jr συναντήσασο πανδηκεὶ χρητόμεθα συμβού- 


λοις, τοῖς δ᾽ ἡμῖν μὴ προςκειμένοις ἐπιζημίοις. 


Hoc tamen postea 


abieci, edoctus ab Hier. Wolfio, cui in emendatieue Scrimgeri 
nostrae simillima συμβούλοις recte displicuit et πανδημεί, Atque 


enüntiatum totum continet nescio quid languidi et alieni. 


Nunc 


igitur hanc prbpono emendationem et ad literarum mutationem l1e- 


δ. 157. τοῖς δημιουργοῖς] 
Hesychius s v. δημιουρ- 
γός, παρὰ τοῖς “ωριεεῦσεν oí &g- 
xortec, ὥςπερ “ϑήνησιν ot 4η- 
μάρχοι λέγονεαιν Scholiastes au- 
tem ad Thucyd. ], 56. eos com- 
parat φυλάρχοις. Videntur ta- 
men primi magistratus Dorien- 
sium δημιουργοὶ appellati fuisse 
eorum instar, qui πρυτάνεις 
erant &pud Athenienses, apud 
Lacedaemonios v. c. γέροντες. 
σύνεδροι, qui praeterea senatui 
aderant, ut vates, augures et 
alii, [Vid. K. O. Müller. in Do. 
riensibus. Tom. 4L. p. 141.) καὶ 


τοῖς ἄλλοις συμμάχοις sunt so- 
cii in genere scilicet ii, qui po- 
puli coucionem  constituebant. 

ἐπισιτισμός, commeatus, 
copiae frumentariae et cuncta, 
quae ad bellum gerendum sunt 
necessaria. 

Βοηδρομ t0) », tertius mensis 
anni Attici a 10. Septembris 
ad 9. Octobris. Decretum au- 
tem, quo Philippus imperator 
Amphictyonum creabatur, erat 
Anthesterionis 16. Ol. CX, 2. 
Ergo demum ad sequentis anní 
mensem (tertium armatos adesse 
íubet socios in Phocide, Sic 
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δὲ τὰς ᾿Δμφιχτυονικὰς χαταφεύγει" τίς οὖν ὁ ταῦτα 
συμπαρασχευάσας αὐτῷ; τίς ὁ τὰς προφάσεις ταύ- 
τας ivóoUg; τίς ὁ τῶν καχῶν τῶν γεγενημένων. pa- 
λιστα αἴτιος; οὐχ οὗτος; μὴ τοίνυν λόγετε, ὦ ἄν- 
δρες ᾿Αϑηναῖοι, περιιόντες, ὡς ὑφ᾽ ἑνὸς τοιαῦτα 
πέπονθεν ἡ "Eleg ἀνθρώπου. οὐχ ὑφ᾽ ἑνός, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ πολλῶν xoi πονηρῶν τῶν παρ᾽ ἑχάστοις, ὦ γῇ 
καὶ ϑεοί' ὧν εἷς οὗτός ἐστιν, ὄν, εἰ μηδὲν εὐλαβη- 
᾿ϑέντα τἀληϑὲς εἰπεῖν Óéot, οὐχ ἂν ὀχνήσαιμι ἔγωγε 
«otro» ἀλιτήριον τῶν μετὰ ταῦτα ἀπολωλότων ἁπάν- 
των εἰπεῖν, ἀνθρώπων, τόπων, πόλεων" ὁ γὰρ τὸ 
σπέρμα παρασχών, οὗτος ἣν τῶν φύντων χαχῶν αἵ- 
Ti0g9. ὃν ὅπως ποτὲ οὐκ εὐϑὺς ἰδόντες ἀπεστρά- 
φητε, ϑαυμαζω" πλὴν πολύ {τι σχότος, ὡς ἔοικεν, 
ὀστὶ παρ᾽ ὑμῖν πρὸ τῆς αληϑείας. 


. 


mem et ad sensum satis expeditam: τοὺς δὲ μὴ συναντήσασε παν- 
δημεὶ χρησόμεθα τοῖς διὰ συμβουλῆς (aut si haec dinplicet aubstan- 
tivi forma, συμβουλέας} ἡμῖν κειμένδις ἐπιζημίοις, hoc sensu: qui 
&utem non. venerint, eos omnibus copiis perseque- 
mur, poenis eos afficientes iis, de quibus in commu- 
ni consilio (Amphictfyonico) inter nos convenerat. ἐπιζή- 
(ios nunc non est mulctae obnoxius, ut Schaeferus interpre. 
tatus est, sed neutr. plur., τὰ ἐπιζήμια, poen&.— Voculam μὴ, 
lectam vulgo -ante χειμέγοις, optimorum codd, auctoritati parens 
omisit Bekker. 


(8. 159. οὗτός ἐστι» Sic codd,, excepto praestantissimo 
Z, qui οὑτοσὶ exhibet, receptum ἃ Bekkero. V. C. F. R.] 


videtur fempus constituendum, 


si nulla vis facienda sit vel ver- 
bis vel faetis. 

6. 158. φεἫύγει — κάτα- 
Qevyec]  Consulto opposita. 
φεύγειν est fugere,. diligenter 
celare, nolle videri se uti. κα- 
ταφεύγειν éonfügere aliquo, vel- 
le videri éommotum 6886 ali- 
qua re. 

ἐνδιδόναι, suppeditare, qua- 
si in manus tradere, 

«o» παρ᾽ ἑκάστοις} 1n 
singulis enim Graeciae civitati- 
bus erant viri patriae quidem 
amantes, qui probe famen ín- 


tellhigebant populum ἃ demago- 
gis decipi, binc a Macedonum 
partibus non alieni, 

δ. 159. ἀλιτήριον] {8 
vocabant hominem nefarium, qui 
facinoribus in Deum vel iu patri- 
&m patratis auctor erat perniciei 
multorum. Qui crimen in Deos 


cebatur, qui iu ' civitatem , τῆς 
πόλεως ἀλιτήριος. 

τόποι inter ἀνθρώπους et 
πόλεις videntur ease quae di- 
cuntur "etiam χωρία, feste 
Plátze, ubi praesidia bhabe- 
bant.Graeci tempore belli. 


8: 


159 . 
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commiserat, ϑεῶν ἀλιτήριος di- | 
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160 ΣΣυμβέβηχε «τοίνυν μοι τῶν κατὼ τῆς πατρέδος 
τούτῳ πεπρα) μένων ἁψαμένῳ εἰς ἃ τούτοις ἐναντι» 
ούμενος αὐτὸς πεπολίτευμαι ἀφίχϑαι" ἅ πολλῶν μὲν. 
ἕνεκ᾽ ἂν εἰκότως ἀκούσαιτέ μου, μάλιστᾳ δ᾽ ὅτι αἷ- 
σχρόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες "4 Oqvatos, εἰ ἐγὼ μὲν τὰ ἔργα" 
τῶν ὑπὲρ ὑμῶν πόνων ὑπέμεινα," ὑμεῖς δὲ μηδὲ vovg: 
461 λόγους αὐτῶν ἀνέξεσϑε. ὁρῶν γὰρ ἐγὼ Θηβαίους, 
σχεδὸν δὲ καὶ ὑμᾶς ὑπὸ τῶν τὰ Φιλίππου φρονούν-. 
τῶν xci διεφϑαρμένων παρ᾽ ἑχατέροις ὃ μὲν Qv ἀμ- 
φοτέροις φοβερὸν καὶ φυλακῆς πολλῆς δεόμενον , τὸ. 
τὸν Φίλιππον ἐᾶν αὐξάνεσϑαι, παρορῶντας xai οὐδὲ 
| καϑ' ἕν φυλαττομένους, εἰς ἔχϑραν δὲ καὶ τὸ προς-- 
κρούειν ἀλλήλοις ἑτοίμως ἔχοντας, ὅπως τοῦτο μὴ 
γένοιτο παρατηρῶν διετέλουν, οὐχ ἀπὸ τῆς ἐμαυτοῦ 
162 γνώμης μόνον ταῦτα συμφέρειν ὑπολαμβάνων, ἀλλ᾽ 
εἰδὼς καὶ ᾿Αριστοφρῶντα καὶ πάλιν Εὔβουλον πάντα 
τὸν χρόνον βουλομένους πρᾶξαι ταύτην τὴν φιλίαν 
καὶ περὶ τῶν ἄλλων. πολλάκις ἀντιλέγοντας ἑαυτοῖς 


αἰσϑάνει.ι} Bekker. pto vulg. αἰσχύνῃ e cod, Σ΄ 
feceperat. Schaeferus autem: ,,vulgata tamen mihi videtur prae- 
atabilior, 4 in quo ἃ viro docto dissentio, Nam impudentiae an 
imprudentiae hic locus sif, si quaeras, impudentis quidem esse 
-xeperies , quem vivum aliquis coluerit, euudem proscindere mor- 
fuum conviciis, ut locum habeat non ineptum αἰσχύνη. multo ta- 
men plura complecti ideoque gravius ense videbis αἰοϑάνει, Tam 
eaeco enim furoré, modo adversario noceat, grassari significat 
Aeschinem, ut oblitus veritatis obliviscatur simul, quantopere viri,. 
quem «adulatione olim prosecutus esset, tecte quidem manibus nunc 
. insultet, et mendacii impudentiaeque duplici suscepto opprobrio 
judicum mentes ἃ se ipse sit abalienaturus. Probabiliorem etiam 


q. 162. 


$. 160. τὰ ὰ ἔργα τῶν ὑπὲρ 


nienaibus, qui inter se simul- 
ὑμῶν nóvov] labores pro 


tates exercebant. 


vesira salute re ipsa to- 
leratos. τοὺς λόγους αὐτῶν, 
ac. To» ἔργων. 

$. 161. σχεδὸν δὲ] For- 
mula modesatiae: prope dixe- 
rim. 

παρορᾶν, negligere, parvi 
quid facere. 

οὐδὲ καϑ᾽ ἕν, fortis nega- 
tio: nequaquam. 

ἀλλήλοις} Thebanis et Athe- 


ἀπὸ τῆς ἐμαυτοῦ y»e- 
μῆς, mea unius sententia nixus. 

δ. 162. κίναδος] «τό; οὗ- 
δετέρως, θηρίον τε, οὗ τὸ δέ 
μα εἰς περικεφαλαίας κατασκευὴν 
ἐπεποίητο. Σικελιῶται δὲ τὸ κί- 
γαδος ἀλώπεκα ixalovr, Graecis 
est convicium usitatum: im- 
probe, vafer. 

κολακεύων]  Aristophontis 
scriba dicitur fuisse Aeschines, 
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ade ToU" ὁμογνωμονοῦντας ἀδί" οὺς σὺ ξῶντας μόν, 

ὦ κίναδὸς, κολαχεύων παρηκολούϑεις, τεϑνεώτων δ᾽ 
οὐχ αἰσϑάνει κατηγορῶν" ἃ γὰρ περὶ Θηβαίων ἐπι» 
τιμᾷς ἐμοὶ ἐκείνων πολὺ μᾶλλον ἢ ἐμοῦ κατηγορεῖς, 
τῶν πρότερον ἢ ἐγὼ ταύτην τὴν συμμαχίαν δοχιμα- 
σάντων. ἀλλ᾽ ἐχεῖσε ἐπάνειμι, ὅτε τὸν ἐν ᾿Αμφίσσῃ 163 
πόλεμον, τούτου μὲν ποιήσαντος, συμπεραναμένων 

᾿ δὲ τῶν ἄλλων τῶν συνεργῶν αὐτῷ τὴν πρὸς Θηβαί- 
ove ἔχϑραν, συνέβη τὸν Φίλιππον ἐλϑεῖν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
οὗπερ ἕνεχα τὰς πόλεις οὗτοι συνέκρουον" καὶ εἰ μὴ 982 
προεξανέστημεν “μικρόν, οὐδ᾽ “ἀναλαβεῖν αὑτοὺς ἂν 
ἠδυνήϑημεν" οὕτω μέχρι πόῤῥω moii; «yov οὗτοι τὸ 
πρᾶγμα. ἐν οἷς δ᾽ ἦτε ἤδη τὰ πρὸς ἀλλήλους, του» 
τωνὶ τῶν ψηφισμάτων ἀκούσαντες xol τῶν anoxple 
σεων εἴσεσϑε, καί μοι λέγε ταῦτα λαβών. ἱ 


, UHOIZCM.A. ....164 
, Eni ἄρχοντος “ροπύϑον, μηνὸς ᾿Ελαφηβολιῶ- 


t 


dixeris Bekkeri lectionem , δἱ ínspecfo Aeschine adv. Ctos. δ, 138 
sqq. Eubulum. ne nominatum quidem , Aristophontem autem Aze- 
^ 'pdieum ita commemoratum videris, ut huius viri, quanquam zàei- ; 
στον χρόνον τὴν τοῦ βοιωτιάζειν ὑπομείναντα αἱ είαν dicat, verecunde 

tamen et honorifice Aeschines memiperit, 

δ, 163. μικρὸ» σμικρὸν iu. priore editione dedit Bekkerus,. 
in altera codd, lectionem μικρὸν recte revocavit, Quanquam res 
levis sit, quo levior, eo magis sunt codd. sequendi, Non iynoro 
 Grammaticos nonnullos docuisse σμικρὸν esse Zdrvixóv, μιχρὸν κοιν 
»ór, Parum accurate, ajíxgó» est dialecti lonicae, et ex hae 
transiit in Atticam antiquam, et sic scripsit Thucydides, Ariato- 
phaues. Apud Atticos vero oratores iam desiit egse in usg. “ 


εἰ ubique a partibus Eubulia(a- — antiqui semel fantum nomen aut 
bat, cuius auctoritate eum ac- pronomen duobus verbis iun- 
. eusatum a Demosthene περὶ za- — gunt, quae singula per se di. 
ραπρεσβείας liberatum tradunt, — versam habent constructionem. 
— παρακυλοιϑθεῖν e, accus. ra- 6$. 168. ἀναλαβεῖν αὖ- 
rum εἰ dubium est; περεαχολου- — «ovc] reflexivum tertiae pere 
θεῖν e. accus. melius. videtur,  sonae h. 1. est pro prima per- 
quod fortasse hic restituendum — sona ἡμᾶς αὐτούς. Hunc usum 
esse opinaturLobeck.adPhryn. pronominis ἃ quibusdam etian 
p. 354. not,*). oU; tamen iungi — recentioribus reiectum vindicavi 
potest cum κολακεύων, et tum δὰ Aeschinem in Tim. 6$. 34. 
“παρακολουθεῖν sine casu posi- 6. 164. 'Hooznvóoov] Hune 
fum esí, quemadmodum saepé —éportet fuisse pseudeponymum. 
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yog ἔχτη φϑίνοντος, φυλῆς πρυτανευούσης ᾿Ερεγϑηΐ- 
δος, βυυλῆς χαὶ στρατηγῶν γνώμη, ἐπειδὴ φίλιπ- 
πος ἃς μὲν χατείληφε πόλεις τῶν ἀστυγειτόνων, τι- 
yüg δὲ πορϑεῖ, χεφραλαίῳ δὲ ἐπὶ τὴν ᾿4ττικὴν παρα- 
σκευάζεται παραγίγνεσθαι, παρ΄ οὐδὲν ἡγούμενος 
τὰς ἡμετέρας συνθήκας, καὶ τοὺς Opxovg λύειν ἐπι- 
βάλλεται καὶ τὴν εἰρήνην, παραβαίνων τὰς κοινὰς 
σίστεις, δεδόύχϑαι τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ πέμπειν 
πρὸς αὐτὸν πρέσβεις, οἵτινες αὐτῷ διαλέξονταν, καὶ 
παρακαλέσουσιν αὐτὸν μαάλισϊα μὲν τὴν πρὸς ἡμᾶς 
ὁμόνοιαν διατηρεῖν χαὶ τὰς συνθήχας, cl δὲ μή, 
πρὸς τὸ βουλεύσασϑαι δοῦναι χρόνον τῇ πόλει, καὶ 
τὰς ἀνοχὰς ποιήσασϑαι μέχρε τοῦ Θαργηλιῶνος 
μηνός... ἠρέϑησαν ἐκ τῆς βουλῆς «Σῖμος “ναγυρά- 


δ. 1065. βουλεύσηται] βουλεύσεται Bekker. in priore edi- 
tione, in altera restituit codd. et edd, leetionem flovàcvogt«, Kt 
gaudemus virum doctissimum vanae recentiori tempore invectaa 
opinioni valedixisse, ὅπως fiuale cum aoristo 1. coniuuctivi formae 


activae et mediae ab Atticis constructum non fuisse. Ego quidem. 


Elaphebolion est nonus mensis 


anni Attici, a 4. Mart. ad 3. 
April; Thargelion autem un- 
decimus, noster Maius, [In Lo- 
eridem irrupit Philippus Ol. 112, 
2., quo anno Lysimachides erat 
eponymus, non Heropythes. Yid. 
Boeckh. de Archout, Pseudep. 
p. 141. 150. Res, de quibus 
agitur, illustrat Winiewaki 
ἢ. δ᾽ P2 227 e F. 1.] 

βουλὴ καὶ “στρατηγῶν 
γνώμῃ ᾿σερατηγῶν men!io ea 
de causa fit, qui& σερατηγοὲ una 
eum senaíu populi convocandi 
εἰ legatorum mittendorum  au- 
ctores fuerant. 

πόλεις τῶν ἀστυγειτό- 
*o»] Non video quidem , cur 
quicquam in hac construetiopne 
damnandunm sit; non dissimulan- 
dum tamen, frequentigrem apud 
Oraíores esse constructionem 
πόλεις ἀστυγεέτονας. 

παρ᾽ οὐδὲν ἡγούμενος] 
παρὰ eum aco, inservit “60 ἢ» 


^ 


parstioni Hinc "t9 οὐδὲν 
ἡγεῖσθαι est nihilo aequipa- 
rare, vel quod dici solet ni- 
hili aesti mare. 

᾿ἐπιβάλλεσϑαει in medio est 
aggredi, conari, sive cor- 
pore sive animo; hoc (famen 
frequentius. 

διαλέγεσθαι saepe dicitur 
de amica et blanda compcllatio- 
ne eius, qui praesertim in re- 
bus publicis aliquid , efficere 
studet. 

6. 165. Μουνυχιὼν est de- 
cimus meusis anni Attici, a 2. 
Apr. ad 1. Maji. 

πολεμάρχου γνώμη) / Ar- 
chon tertius, qui Polemarchi 


' titulum habebat, ferebat ad po- 


pulum de legatis mittendis. 
ἐνδεχομένως} rarum apud 


Atticos adverbium derivatum "ab 
ἐνδέχεσθαι, et quidem ea signl- 


ficatiqne, quam habet imperso- 
nale ἐνδέχεται, fieri potest, 
licet, | Ergo ἐνδεχομένως, 
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σιος,. Ἐὐϑύδημος : Φλυασιος, ᾿βουλαγόρας “Ἱλωπεχῆ- 
εν. “ C 
ETEPON WHQOIXM 4. 
» Eni ἄρχοντος HoonvOov , μηνὸς Movvvydivog 
ἕνῃ καὶ víg, παλεμάρχου γνώμῃ, ἐπειδή (ίλιππος 
εἰς ἀλλοτριότητα Θηβαίους. πρὸς xu ἃς ἐπιθάλλεται 
καταστῆσαι, παρεσχεύασται δὲ xoi παντὶ τῷ στρω- 
τεύματι πρὸς τοὺς ἔγγιστα τῆς rre παραχγίγνε- 
σϑαιυ τόπους, παραβαίνων τὰς πρὸς ἡμᾶς ὑπαρ- 288. 
χούσας evrQ συνϑήκας, δεδόχϑαι τῇ βουλῇ καὶ τῷ 
δήμῳ πέμψαι πρὸς αὐτὸν κήρυχα καὶ πρέσβεις, οἴτι» 
ψὲς ἀξιώσουσι xai παρακαλέσουσιν αὐτὸν ποιήσασϑαι 
τὰς ἀνοχὰς, ὅπως ἐνδεχομένως ὁ δῆμος βουλεύσηται" 
καὶ γὰρ νῦν οὐ χέκριχε βοηϑεῖν ἐν οὐδενὶ τῶν με- 
4 ΄ | 
munquam idoneam rationem invenire potui, cür huic aorisfo haec 
venia denegetur. Cur enim a&oristus primus formae passivae ve« 


niam impetravit , ceterarum formarum non item? Nimirum quia 
ille correctioui uón improbabili prorsus resistebat. 


165 


ret: 
spatium daret induciasque fa- 


Plura dixi in 


notis ad Demosth. Sect. l. p. 74. s. - 


pro rerum conditione, 
quantum fieri potest. 

καὶ γὰρ νῦν οὐ xéxQuxe 
βοηθεῖν ἐν οὐδενὶ τῶν με-, 
zg(or] Quum Philippus exci- 
si» Phoceusium oppidis prope 
jam Atticis finibus imminere vi- 
eretur, priusquam Elateam. ce- 
pit, oratores ad eum ab 
Athenieusibus missi sunt poatu- 
lantes, ut amicitiam et foedera 
c.m Atheniensibus iuncta serva- 
sin miuus, deliberandi 


ceret. Quod quum rex minus 
videretur ex- Atheniensium vo- 
Juniate administrasse, Jegatio 
altera missa est cum iisdem fe- 
re postulatis, addito (amen ad 
rei gravitatem indicandam prae. 
cone, qui iuberent regem indu- 
cias facere, ὅπως ἐνδεχομένως ὃ 
δῆμος βουλεύσηται, αἱ popu- 
lus, quoad eius fieri pos- 
δοί, deliberaret, xal γὰρ 
yv» x. τ ἃ, Quem locum, quum 


Taylorus deploratum  pro- 
nunfiosset, Reiskius de ver- 
bo Latine ita reddidit: nunc 
enim decrevit populus 
Ath. non suoccurrere,in re 
id quidem ulla de tolera- 
bilibus, eumque interpretaíus 
est hoc modo: ,,Pop. Ath. ad- 
5huc quidem, quicquid agat in- 
» stituatque Philippus, quod qui. 
, dem tolerabile sit, in eo non 
,8dversari, neque id missis 
copiis disturbare, Vel potest 
»quoque sic accipi: decrevisse 
5P. Atb. nullum capere consi- 
lium, quo suae saluti tufe- 
plaeque finium suorum provi- 
» deat, dummodo tolerabiles sint 
» quas Philippus ferat conditio- 
nes. . Reiskio  adstipulatur 
Schaeferus addens; ,,vide 
,,anten, quantopere et quam 

brevi tempore spiritus civita- 
» ;, tis subaederint.'í Liceat au- 
tem fateri hinc inprimis dubita- 
tionem mibi esse subortam. Non 


166 


130 DEMOSTHENIS 


τρίων.  ἠρέϑησαν ἐχ τῆς βουλῆς Νέαρχος “Σωσινόμον, 
Πολυχράτης ᾿Επίφρονος, καὶ κήρυξ Εὔνομος ᾿ἄνα- 
φλύστιος ix τοῦ δήμου. e 

4iys δὴ xal τὰς ἀποχρίσεις. 


AHOKPISIX AOHNAIOIZ. 


» Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος Onvaiov τῇ 
βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. ἣν μὲν͵ ἀπ᾿ ἀρχῆς 
εἴχετε πρὸς ἡιιᾶς αἵρεσιν, οὐκ ἀγνοῶ, καὶ τίνα σπου- 
δὴν ποιεῖσϑε προρκαλέσασϑ ad βουλόμενοι Θετταλοὺς 
xai Θηβαίους, ἔτε δὲ καὶ Βοιωτούς" βέλτιον δ᾽ αὖ- 
τῶν φρονούντων καὶ μὴ βουλομένων ἐφ᾽ ὑμῖν ποῦ- 
ἤσασϑαι τὴν ἑαυτῶν αἵρεσιν, ἀλλὰ κατὰ τὸ συμφέ- 
gov ἱσταμένων, νῦν ἐξ ὑποστροφῆς ἀποστείλαντες 
ὑμεῖς πρός ue πρέσβεις xci κήρυχα συνϑηχῶν μνη- 
μονεύετε, καὶ τὰς ἀνοχὰς αἰτεῖσθε, κατ᾽ οὐδὲν ὑφ᾽ 
ἡμῶν πεπλημμελημένοι. ἐγὼ μέντοι ἀκούσας τῶν πρε- 
σβευτῶν συγκατατίϑεμαι τοῖς παρακαλουμέγοις, καὶ 


$. 166. πρός ue) Notandum hoc, quod reeentissima aeía- 
(e viri quidam docti ex Atticis scriptoribus eiicere studuerunt, 


enim eredibile est Athenienses 
& decertando cuin Philippo tum 
quidem, ut eventus docuit, non 
ita prorsus abhorrentes tam sub- 
misse tamque desperanter esse 
locutos, ut ἃ summis conatibus 
yegem minus avocaturi quam 
ad eosdem fuissent invitaturi. 
Deinde vide, ne melius conve- 
hniant Reiskianae. sententiae haee 
verba; xal γὰρ νὖῦν ἐψήφισται 
μὴ βοηϑεὶν ἐν μηδενὶ τῶν με- 
τρίων, Dicam, quod sentio, 
Nam quum rex sd primam ]e- 
gationem responsum — dedissit 
aut nullum aut mite quidem 
placatumque, cui tamen con- 


traria essent ea, quae gereren- ^ 


tur, verisimile est, ut Atle- 
nienses altera legatione accura- 


' fiws cum rege agere voluerint 


et huiusmodi aliquid significa" 


rint, rem opinione ulterius 
progredi; deliberandi tecuipus se 
postulare, sentire enim sese non 
Jjeve esse id, cuius causa nunc 
opem Jaturi essent. Haec aue 
tem ipsa sententia inesse vide- 
tur in verbia x«i γὰρ »ür οὗ κέ- 
κρικὲ  — μεερίων, quae . hoq 
modo iaterpretamur: etenim 
nune non exploratum ha- 
bet populus in aliqua re 
ex mediocribus se ferre 
opem.  BoyO9cri» auiem quum 
non sit dubium, quin ali- 
quis possit aut armis  &ut 
pactionibus, utrgm velint ia 
ambiguo relinquunt, «ut mi. 
nae illae quaedam temperatae 
pacis amicitiaeque iactatioue vi- 
deantur. Quantum aotem Gdili- 
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ἕτοιμός εἶμε ποιεῖσθαι τὰς. ἀνοχάς, ἄνπερ τοὺς 
οὐχ ὀρϑῶς συμβουλεύοντας ὑμῖν παραπέμψαντες τῆς 
προφηχούσης ἀτιμίας ἀξιώσητε. ἔῤῥωσϑε.“ 


AHOKPIXIZ OHBAIOIZX. 


» Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος Θηβαίων τῇ βου- 
Aii καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν, ἐχομισάμην τήν παρ᾽ 
ὑμῶν ἐπιστολὴν, δι᾽ ἧς μοι τὴν ὁμόνοιαν καὶ τὴν 
εἰρήνην ἀνανεοῦσϑε. πυνϑάνομαι μέντδι, διότι πᾶ- 
σαν ὑμῖν .41ϑηναῖοι προρφέρονται. φιλοτιμίαν βου- 
λόμενοι ὑμᾶς Gv; γκᾳταίνους γενέσθαι τοῖς ὑπ᾽ αὐ- 
τῶν παρακαλουμένοις, πρότερον μὲν οὖν ὑμῶν χα- 
τεγίγνωσχον ἐπὶ τῷ μέλλειν πείϑεσϑαν ταῖς ᾿ἐχείνων 
ἐλπίσε xal ἑπαχολουϑεῖν αὐτῶν τῇ προαιρέσει. viv 
δ᾽ ἐπιγνοὺς ὑμᾶς τὴν πρὸς ὑμᾶς ἐζητηχότας ἔχειν 
εἰρήνην μᾶλλον ἢ ταῖς ἑτέρων ἐπαχολουδ εἶν γνώμαις, 
ἥσϑην" καὶ μᾶλλον ὑμᾶς ἐπαινῶ κατὰ πολλά, μά- 
λιστα δ᾽ ἐπὶ τῷ βουλεύσασθαι περὶ τούτων ἀσφα- 


tbique scribentes πρὸς ἐμέ, quod dedit ellam Bekk. ἴῃ priore edi- 
lione contra libros. 
l 


gentiae verborum electioni (in dum hune pluralem esse ia 


scriptis publicis tribuerint Athe- 
nieuses, cognosci potest ex A e- 
schine adv, Ctes. δ. 142. Belk, 


δ. 166. αἵρεσιν] ut voca- 
bulum civile, significet ratio- 
nem rerum civilium, po- 
Jitisches System, politi- 
sche Grundsüáíze, 


ἐφ᾽ ὑμῖν ποιήσασθαι τὴν 
“διυτῶν αἵρεσιν]. vobis sub- 
licere suam rationem, eam ao- 
commodare ad vestrum arbitrium, 


ἐξ ὑποατροφῆς}] In $zo- 
σιρέφειν et derivatis [nest ple- 
rumque callida et dolosa conai- 
lii mutatio, 


τῶν πρεσβευτῶν] Nolan. 


, 


epistola Philippi, nec inde con- 
cludi 
ptoribus esse usitatum; apud 
quos pluralis πρέσβεις est fre- 
quentissimus, quum singularis 
sit πρεοβευιῆς. 

δ. 167. φιλοτιμέα] H. 1. 
studium , coutentio, 


συγκαταίνους] Vocabulum 
rarum nec tamen dubiae azigui- 
fiationis, «qui assentitur, 
adiuvat, 


καταγιγνώσκειν plerümqne 
in malam partem ᾿ dicitur, ut 
hic: vos reprehendens, 
indignans, inique iudieabam, xa- 


«à in compositione saepe noe 


tionem vituperii habet, alienam 
ab aliquo. 


posse Atticis eum scri-- 


vobis 


167 


281 


168 


. 169 


, quaquam, nullo modo. 
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λέστερον, καὶ τὰ πρὸς ἡμᾶς ἔχειν iv cUvolq* ὅπερ 
οὗὐ μικρὰν ὑμῖν οἴσειν ἐλπίζω ῥοπήν, ἐάνπερ ἐπὶ 
ταύτης μένητε τῆς προϑέσεως, ἔῤῥωσθε. * 

Οὕτω διαϑεὶς Ó Φίλιππος τὰς πόλεις πρὸς ἀλ- 
λήλας διὰ τούτων, xa τούτοις ἐπαρϑεὶς τοῖς ψη- 
φίσμασι xai ταῖς ἀποχρίσεσιν, ἧχεν ἔγων τὴν δύνα- 
μιν, xoi τὴν ᾿βλάτειαν χατέλαβεν, ὡς οὐδ᾽ ἂν εἴ τι 
γένοιτο ἔτι ᾿συμπνευσόντων ὑμῶν χαὶ τῶν Θηβαίων, 
ἀλλὰ μὴν τὸν τότε συμβάντα ἐν τῇ πόλει ϑόρυβον 
lore μὲν ἅπαντες, μικρὰ, δ᾽ ἀχούσατε ὅμως, αὐτὰ 


va Vayzeió reta. 


"onípa μὲν γὰρ ἦν" que δ᾽ ἀγγέλλων τις ὡς 


τοὺς πρυτάνεις, ὡς ᾿Ελαάτεια κατείληπεαι. 


. &. 169. 


x, oux δὲ διὰ τοῦ d^ 
ἀδόκιμον γάρ. διὰ τοῦ ὃ 


τά πρὸς ἡμᾶς 
yUS, κατὰ τὰ πρὸς ἡμᾶς, ratione 
rerum nostrarum, im Ver- 
háltnisse zu uns. Rei- 
skius ex aliquot codd. dedit 
τὴν pro τά, relatum ad εἰρήνην, 
quae est correctio grammatici, 

0otn] ῥέπειν proprie dicitur 
de lance, vel quod ei imposi- 
tum est, vergere, praepon- 
derare; tropice est propen- 
sum esse. ῥοπὴ proprie est 
devergentia lancis, tum pondus, 
quod facit, ut laux devergat; 
(tropice momenium, utilitas. 


πρόθεσις, quod aliquis »e- 


queudum et in agendo tenen- 
dum sibi proposuit, ratio. 

δ. 168. ὡς οὐὸῤ᾽ ἂν εἴ τὸ 
γένοιτο ἔτει συμπνευσόν- 
τῶν ἡμῶν καὶ τῶν Θηβαί- 
ev] Ov) ἄν εἴ zs γένοιτο est 
formula absolute negans, in 
qua εἴ τὸ γένθυτο euphemisticum 
est: ne tum quidem, si vel gra- 
viasimum aecidisset, i. e. ne- 
«v 
post qupsrtveorvey delevit eum 


' accusati-- 


muntiatae, 


καὶ μετὰ 


σαλπιγυτήν}] Variant codd. inter hoc et σαλπε- 
κτήν. Phryuichus p. 191. guXnext ijo , inquit, 


τὸ δύκιμον διὰ τοῦ 


καὶ τὸ σαλπίσαε Qut τοῦ G παραιτοῦ, 
δὲ λέγε: ubi docet Lobeck. formam 


plurimis codd, Bekker., et .in 
hac re obtemperandum est opti- 
mis libris. Alias haec particu- 
lae repetitio eiusmodi foret, 
quae saepissime legitur apud 
optimos — Graecos  acriptores, 
Nempe negationi , ab initio po- 
sitae additur ἄν, ut statim in- 
telligatur, qualis secutura sit 
enuntiatio; tum post enuntia- 
tionem interiectam repetita par- 
ticula adhaeret verbo enuntiatio. 
nis iam au(e per particulam an- 
Ceterum notandum 
ἄν cum futuro: quam constru- 
etionem defendeus Εἰ, A, Wol- . 
fius ad Leptin. p. 848.: ,,Suut 
»in Atticis quoque, inquit, ex- 
,empla particulae ἂν cum fu- 
»(uro iunc(ae, atque erunt plu. 
» 8.) quo correctius id genus 
Scriptorum editum erit, (' 
«αὐτὰ τἀν αγκαινότατ α] αὖ- 
τά, 8οἷδ, nonnisi ea, quae 
sunt maxime necessaria.  Cete- 
rum quae sequitur narratio ob 
simplicitatem et gravitatem me- 
rito laudata, atque etiam ab hi- 
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ταῦτὰ οἱ μὲν εὐθὺς ἐξαναστάντες μεταξὺ δειπνοῦν- 
τες τούς T ἐκ τῶν σκηνῶν τῶν χατὰ τὴν ἀγορὰν 
ἐξεῖογον καὶ τὰ γέῤῥα ἐνεπίμπρασαν, οἱ δὲ τοὺς 
στρατηγρὺς μετεπέμποντο, καὶ τὸν σαλπιγχτὴν ἐχά- 
λουν, xoi SS'oguffov πλήρης ἣν ἡ πόλις. τῇ δ᾽ ὕστϑ- 
ραίῳ ἅμα τῇ ἡμέρῳ οἱ μὲν πρυτάνεις τὴν βουλὴν 
ἐχάλουν εἰς τὸ βουλευτήριον, ὑμεῖς δ᾽ εἰς τὴν ix- 
κλησίαν ἐπορεύεσϑε, χαὶ πρὶν ἐκείνην χρηματίσαι καὶ 
προβουλεῦσαι,. πᾶς δ᾽ δῆμος ἄνω χαϑῆτο. καὶ μετὰ 
ταῦτα ὡς εἰςρῆλθϑεν 1 βουλή, καὶ ἀπήγγειλαν οἱ πρυ- 
τάνειρ τὰ προφηγγελμένα ἑαυτοῖς καὶ τὸν ἥκοντα 
παρήγαγον, χαχεῖνος εἶπεν, ἤρωτα μὲν ὁ κήρυξ ,τίρ 
ἀγορεύειν βούλεται ;* παρῇδι δ᾽ οὐδείς. πολλάκις δὲ 


( 


διὰ rov 7x maximam ab exemplorum multitudine et vetustate 
Buctoritatem babere, σαλπισταὺὶ recentiorum est, legiturque etium 


Án libris saciis, 


v 


storicis in usum conversa emf. 
Summa eius praestantia ex eo 
ah omnibus intelligitur, quod 
86 quisque opiuetur haec ita 
narraturum fuisse, nec alia ra- 
tione narrari posse, 

8. 169. ἐκ τῶν σκηνῶν] 
σκηνει sunt tentoria, in quibus 
merces expositae vendebantur, 
Videntur ex tempore constructa 
fuisse ex fabulis plerumque 
ligneis. ΖΤέῤῥα sunt proprie 


clypei viminei Persarum; dein- 


de tegunmenta quaevis, ad rem 
eooperiendam et tutandam apta, 
Poterant vel ex pelle vel ex vi- 
mine vel ex alia simili materia 
facta esse. Harpocration 
8. V. γέῤῥα: ἅπαν σχέπασμὰ εἴτε 
δερμάτινον εἴη εἴτε ἄλλης τινὸς 
ὕλης: Quum aeriíae res essent 
in foro agendae, tentoria haec 
cum tegumentis erant tollenda. 
Causam combustionis hanc effert 
Barpocration: ὑπὴρ τοῦ μὴ 
συνεστάνιχι περὲ τὰ «uc ἐπὶ τῆς 
ἀγομᾶς μηδὲ πρὸς ἄλλοις τιοὶ 
τὰς διατριβὰς ἔχειν, 


τὸ βουλευτήριον] Prope 
ἀχρόπολιν curia fuisse dicitur. 

χροημαιίσαι, καὶ προβοιι- 
λεῦσαι] χρηματίζειν verbum 
esse proprium de ratione res 
δ΄ populum referendi monui- 
mus ad S. 75. dd fiebat per 
προβοιλευμα Hinc h. 1, χρημα- 
τέοκι καὶ προβουλεῦσαι coniuucta, 

ἄνω χαϑὴ r0] ἄγω, scil. in 
Puyce, qui erat locus comitio- 
rum: quem locum inu clivo fuis- 
se monuimus ad S. 55. Hinc 
propria est locutio ἀναβαίνειν 
εἰς ἐχχλησέακν- 

6. 110. 
toti collegio tribuitur quod erat 
praesidis, ἐπιστάτου. 

τίς ἀγορεύειν βούλεται! 


slatem in concione faciebat, 
praeco interrogabat: τίς dyogti- 
εἰν βούλεται; Sed. ex. vetere 
Solonis instituto primo loco 
provocandi erant οὐ ὑπὲρ πεν- 
«ήκονια ἔτη γεγονότες, post eos 
demum e reliquis omnes, qui- 
bus dicere liceret, οἷς Eten 


* 


oí πρυτάνεις . 


Quum ἐπιστάτης dicendi 'pote- | 
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ToU κήρυχος ἐρωτῶντος, οὐδὲν μᾶλλον ἀνίστατ᾽ οὐ- 
δείς, ἁπάντων μὲν τῶν στρατηγῶν παρόντων, 
ἁπάντων δὲ. τῶν ῥητόρων , καλούσης δὲ τῇ 
χοινῇ τῆς πατρίδος φωνῇ τὸν ἐροῦνϑ' ὑπὲρ σωτη- 
ρίας" ἣν γὰρ Ó κήρυξ χατὰ τοὺς νόμους φωνὴν 
ἀφίησι, ταύτην χοινὴν τῆς πατρίδος δίκαιόν ἐστιν 

171 ἡγεῖσϑαι. καίτοι εἰ μὲν τοὺς σωϑῆναι τὴν πόλιν 
βουλομένους παρφελϑεῖν ἔδει, πάντες ἂν ὑμεῖς καὶ oi 
ἄλλοι “41ϑηναῖοι ἀναστάντες ἐπὶ τὸ βῆμα ἐβαδίξετε " 
πάντες γὰρ οἶδ᾽ ὅτι σωθῆναι αὐτὴν ἠβούλεσϑε" & εἰ 
δὲ τοὺς πλουσιωτάτους, οἱ τριακόσιοι" εἰ δὲ τοὺς ἂμ- 
φότερα ταῦτα, καὶ. εὔνους τῇ πόλει καὶ πλουσίους, 
οἱ μετὰ ταῦτα τὰς μεγάλας ἐπιδόσεις. ἐπιδόντες " xoà 

172 γὰρ εὐνοίῳ καὶ πλούτῳ. τοῦτ᾽ ἐποίησαν. ἀλλ᾽ , ὡς 
-Kouxtv , ἐκεῖνος ὁ καιρὸς χαὶ ἡ ἡμέρα ἐκείνη οὐ μό- 
γον εὔνουν καὶ πλούσιον ἄνδρα ἐχάλει, ἀλλὰ καὶ 


8. 11|. πάντες γὰρ ) οἵδ᾽ ὅτι} Bekker. eum uno, sed optime 
cod. in recentissima editione εὖ ante οἱδ᾽ delevit: in quo Reiskium 
sane, si viveret, non assentientem haberet. |s enim tantopere 
abhorrebat ab emphatico verborum usu, inprimis verbi oió«, ut 
saepe contra libros ex sola coniectura εὖ adderet, donec aliquan- 
do tamen eo intelligentiae pervenerit, ut ad v. 117. 1. 8., ubi 
legitur οἱδ᾽ ὅτε φησαιτ᾽ ἄν, dicat: pro εὖ oid , ut s&epe noster. 


δ. 118. δυοῖν ἕνεκ᾽] In recentissima editione Bekk, scri. 


᾿βουλομένοις. Dudum autem. il« 


Corinthium p. 60. 
ljud iustitutum neglectum et ob- 


literatum erat, et homines sae- 
pe adolescentuli, vix ephebo- 


rum numero egressi, prudentia . 


exigua, temeritate autem εἴ 

loquacitate magna, de maximis 

rebus primi disserebant et soli 

nonnunquam occupabant sugge- 
stum, 


οὐδὲν μᾶλλον ut fortem 


negationem Atticam Grammatici . 


notarunt. Invenitur autem οὗ» 
δέν. τι μᾶλλον. Respondet Lati. 
orum meutiquam. Multa 


habent interpretes δὲ Gregor. 


τῶν ὁητόρῳ»] ῥήτορες di- 
euntur xav' ἐξοχὴν qui in comi- 
tiis verba faciunt, et su& aponte, 


, eloquentia e£ rerum peritia con- 


figi, rempublicam capessebant, 
Appellantur etiam δημήγοροι, 
aut, si eximia apnd populum 
auctoritate florent, δημαγωγοί, 


6 111, ἔδει — ἄν — ἐβα- 


᾿δίζετε] Notandum quod b. 1, im- 


perfecta in protasi cum εἰ et in 
apodosi cum ἄν vim habent plus. 
quamperfecti coniunctivi Lati- 
Borum: qua quidem bigniáca- 


“ 
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παρηχολουθηκότα τοῖς πρώγμασιν ἐξ ἀρχῆς καὶ συλ- 
λελογισμένον ἀρϑῶς, Tlvog ἕνεχα ταῦτ᾽ ἔπραττεν ὁ 
Φίλιππος καὶ τέ βουλόμενος" ὁ γὰρ μὴ ταῦτ᾽ εἰδὼς 
μήδ' ἐξητακὼς πόῤῥωθεν ἐπιμελῶς, οὔτ᾽ εἰ εὔνους 
ἦν. οὔτ᾽. εἰ πλούσιος, οὐδὲν μᾶλλον ἤμελλεν ὅ τι 
χρὴ ποιεῖν εἴσεσϑαι᾽ οὐδ' ὑμῖν ἕξειν συμβουλεύειν. 
ἑφάνην τοίνυν οὗτος ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐγώ, xol 
παρελϑὼν εἶπον εἰς ὑμᾶς & μου δυοῖν Évex' ἀχού- 
σατὲ προςέχοντες τὸν νοῦν, ἑνὸς μὲν, iv' εἰδῆτε, 
ὅτε μόνος τῶν λεγόντων καὶ πολιϊευομένων ἐγὼ τὴν 
τῆς εὐνοίας τάξιν ἐν τοῖς δεινοῖς οὐκ ἔλιπον, ἀλλὰ 
καὶ λέγων xal γράφων ἐξηταζόμην τὰ δέονϑ᾽ ὑπὲρ 
ὑμῶν ἐν αὐτοῖς τοῖς φοβεροῖς y ἑτέρου δὲ, ὅτι μιχρὸν 
ἀναλώσαντες χρόνον πολλῷ πρὸς τὰ λοιπὰ τῆς πά- 


σῆς πολιτείας ἔσεσϑ᾽ ἐμπειρότεροι. εἶπον τοίνυν, ὅτι. 


psit duoi» ex omnipus codd. praeter duos, ὁ quibus notatur δὲ εἶν, 
quo vulgo fertur. 
tiam Atticam ubtque obtruderent, Verius, opinor , ii, qui docue- 
runt δυεῖν ἐπὶ μόνης γενικῆς τίθεσθαι, οὐχὶ δὲ δοτικῆς. In Demo- 
sthene autem ubique ab optimis libris offertur δυοῖν, ἃ paucis et 
deterioribus fere δυεῖν. In tragicis plerumque δυοῖν, raro óursir, 
Videntur antiquiores Attici, v. c. Thucydides, δνεῖν in genitivo 
amasse, 
deliciis erat, 


v 


Fuerunt Grammatici, qui hoc δυεῖν ut elegan- 


Postea evanuit: recentioribus autem Graecis iterum in 


fione Graeci plerumque ponere 
solent &àoristum, imperfectum 
autem tum, quum Latine uten- 


.Qdum sit imperfecto coniunctivi. 
Interdunmn. tamen, ut h, L, im- 


perfectum ponunt pro aoristo. 


οἱ τρεακόσεοι] Hi trecen- 
ti, ditissimi — ex symmoriis 
(vide $. 102), principes erant 
in conferendo, et urgente bello 
pecuniam repraesentabant, quam 
deinde minus iniquo tempore. a 
tenuioribus redigerent. 


ἐπιδόσεις sunt volantariae 
collationes, -quibes pro suis 


quisque facultatibus cives pa- 


triae amantes reipublicae subve« 
niebaut, si maioribus pecuniis 


opus erat, quam aerarium prae-- 


slare poterat, Ad ἐπέδοσιν ne- 
mo invitus cogebatur. Sel ut 
turpe πὴ ἐπιδιδόναι, sic ἐπίδοσις 
laudis erat. 


6. 133. ἐξετάζεσθαι de 
eo, qui in rebus dubiis et pe- 
riculosis vel animum vel fidem 
exploratus et spectatus est, sich 
bewührenw. 


173 
286 


174 


ἐν αὐτοῖς τοῖς φοβεροῖς]. 


in ipsis terroribus, discri- 
minibus, 


175 
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τοὺς μέν, ὡς ὑπαρχόντων. Θηβαίων Φιλίππῳ φίλων, 
λίαν ϑορυβουμένους ἀγνοεῖν τὰ. παρόντα πράγματα 
ἡγοῦμαι" εὖ γὰρ οἶδ᾽, ὅτι, εἰ τοῦϑ'᾽ οὕτως ἐτύγχα- 
γεν ἔχον, οὐχ ἂν αὐτὸν ἠχούομεν ἐν ᾿Ελατείῳ νῦν 
ὄντα, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ἡμετέροις ὁρίοις" ὅτι ἱιέντοι, ἵν᾿ 
ἕτοιμα ποιήσηται τὰ iv Θήβαις, ἥκει, σαφῶς ἐπίστα- 
μαι. ὡς δ᾽ ἔχει, ἔφην , ταῦτα, ἀχούσατέ pov. àxeí- 
vog ὅσους ἢ πεῖσαι. χρήμασι Θηβαίων ἢ ἐξαπατῆσαι 
ἐνῆν, ἅπαντας ηὐτρέπισται , τοὺς δ' ἀπ᾿ ἀργῆς ἀν- 
ϑεστηχότας αὐτῷ καὶ vvv ἐναντιουμένους οὐδαμῶς 
πεῖσαι δύναται. τέ οὖν βούλεται, χαὶ τίνος ἕνεχα τὴν 
᾿Ελάτειαν χατείληφε; πλησίον δύναμιν δείξας καὶ πα- 
ραστήσας τὰ ὅπλα τοὺς μὲν ἑαυτοῦ φίλους ἐπᾶραι 
καὶ ϑρασεῖς ποιῆσαι, τοὺς δ' ἐναντιουμένους χατα- 


- πλῆξαι, ἵν’ ἢ συνχωρήσωσι φοβηϑέντες ἃ νῦν οὐχ 


176 


ἐθέλουσιν, ἢ βιασϑῶσιν. εἰ μὲν οὖν προαιρησύμεϑ' 


8$. 174. Φιλίππῳ φίλω» Scholiastes, qui in suo codice 
invenerat, quod est in multis aliis, φίλων Φιλίππῳ) appellat πα- 
υίσωσιν κατὴ τὴν ἀρχήν, hoc est: opinatur Demosthenem consulto 
propter aequalitatem soni ἃ} initio vocabulorum ea coniunxisse, 
Sed hanc figurat, qua Demosthenes raro et caute utifur, non vi- 
detur in tam gravi momento adhibuisse, Lusus enim esset ina- 
nis soni, quum nulla vis sit in ipsa coniuuctioue vocabulorum, 
Hinc plane assentior Bekkero, qui ex optimo codice φίλων dele- 
vit: quod, vocabulum adiectum ἃ glossatoribus fuisse, qui ὑπαρχόν- 
τῶν pro ὄντων dictum iudicàbant, etiam ex eo fit, probabile, quod 
in aliis codd. ante, in aliis post Φιλέππῳ positnm sit, ὑπάρχειν 
4l autem absolute interdum dicitur vel amicum esse alicui, vel 
alicui subiectum. negl παραπρ. p. 384. καὶ ὅλην δὲ τὴν πόλιν ob- 
τω καὶ σφᾶς ὑπάρξειν αὐιῷ et saepius in eadem oratione. Quid ? 
quod Tiberius rhetor, qui hunc loeum laudat p. ; 63. Boiss, hoc 
vocabulum iu suo codice non invenit, Hunc enim locum, αἱ ex- 
emplum ἐλλείψεως affert, et ait ἐλλείπειν τὸ φίλων καὶ συμμαχῶὼτ: 
quae notio inest in ipso verbo ὑπάρχειν, 


δ. 1165. ηὐτρέπισται] | Bekk. iii recentissima editione hanc 
codd, omnium (praeter unum z, qui εὐτρέπισται exbibet) scriptu- 


δ. 116. φιλιππίξειν)] Cf. — Ad δεῖ, χρὴ et similia saepe in- 
ad Aesch. in Ctes. δ. 140. huius. -finitivus ex. contextu. supplen- 
biblioth. Vol. XVI. p. 351. dus ; plerumque δρία est geune- 

φιλονεικεῖν] CE Exc. D. ralis notio ποιεῖν, γίγνεσθαι, ut 


ad isocr. orat. Tom. XIV. p. 'h. ]. 
195. 7 μετᾳϑέσθα!]) Supplendus 


δ. n. tí οὖν TIPT δεῖν!) qui antecessit accusativus τὸν 
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ἡμεῖς, ἔφην, ἐν τῷ παρόντι, εἴ τι Ovgxolov πέπρα- 
χται Θηβαίοις πρὸς ἡμᾶς, τούτον μεμνῆσϑαι καὶ 
ἀπιστεῖν αὐτοῖς ὡς ἐν τῇ τῶν ἐχϑρῶν οὖσε μερίδι, 
πρῶτον μὲν ἃ ἂν εὔξαιτο Φίλιππος ποιήσομεν, εἶτα 
φοβοῦμαι, μή, προςδεξαμένων τῶν νῦν ἀνϑεστηχό- 
των αὑτῷ καὶ pug γνώμῃ πάντων φιλιππισάντων, εἰς 
τὴν ᾿Αττιχὴν ἔλθωσιν ἀμφότεροι. ἂν μέντοι πεισϑῆτ᾽ 
ἐμοὶ, καὶ πρὸς τῷ σχοπεῖν, ἀλλὰ μὴ φιλονειχεῖν περὶ 
ὧν. ἂν λέγω γένησθε, οἴομαι χαὶ τὰ «δέοντα λέγειν 
δόξειν, καὶ τὸν ἐφεστηχότα τῇ πόλει κίνδυνον δια- 
λύσειν. τί οὖν φημι δεῖν; πρῶτον μὲν τὸν παρόντα 
ἐπανεῖναν φόβον, εἶτα μεταϑέσϑαι καὶ φοβεῖσϑαε 
πάντας ὑπὲρ Θηβαίων" πολὺ γὰρ τῶν δεινῶν εἰσιν 
ἡμῶν ἐγγυτέρω, xal προτέροις αὐτοῖς ἔστιν ὁ κίν-: 
δυνος" ἔπειτ᾽ ἐξελϑόντως 'EXwoiraós τοὺς ἐν ἡλεχίῳ 
καὶ τοὺς ἱππέας δεῖξαι πᾶσιν ὑμᾶς αὐτοὺς ἐν τοῖς 


ram servavit. am antiqui Grammatici in diversa abierunt de 
augmento verborum ab εὖ incipientium. Nec recentiores cousen- 
tiunt. ^ Germani v. c. in tragicorum edd. augmentum borum ver- 
borum omittere solent, Angli addere. CTutissiimunm videtur sine 
ira et studio codd. adhaerere, et si quando omnium Graecorum 
scriptorum editiones habebimus ad fidem codd, mss. accurate ex- 
pressas, (um forsitan poterimus constituere regulas, quibus in 
verbis et quibus sub rationibus Graeci in his verbis augmentum et 
addiderint et omiserint. 


ἐπᾶραι xal ϑρασεὶς ποιῆσαι) In recentissima editione 
ex aliquot codd. Bekk. adscivit, quod Relsk. dederat, ἐπᾶραι καὶ 
θρασεῖς ποιῆσαε [pro lectione plurimorum librorum et editt. ῶρα- 
σεῖς ποιῆσαι καὶ ἐπᾶραι}. Reisk. addidit rationem, quia ἐπαίμειν 
debilius, θυασεῖς ποιεῖν fortius sit, et infirmiora praemitti, robu- 
stiora subimitti soleant: quem canonem rhetoricum etsi in genere 
verum esse -concedo, tamen ut optimi scriptores, aic etiam De- 
mosthenes eum neglexerunt, ut ostendi in Demosth. Sect. 1. p. 
62. s, Quum (amen codd., ex quibus Bekk. recepit, inter opti- 
mos sint, eorum auctoritati h. 1, facilg cedo, 


- 


suscipiendá. — Hoc vult verbo 
μεταϑέσθαι, cuius siguificatio 
salis constituitur iis, quae se- 
quuntur, x«i φοβεῖίσϑαι πάντας 
ὑπὲρ Θηβαίων. , 


᾿ ΄ 


φόβον, quanquam aaullum diversa 
significatione ab ea, qua φόβος 
nunc erat in animis Athenien- 
sium. In iis enim domiuabatur 
terror et tremor, eoque ut ipsi 


solverentur, necesse erat. Con- 
ír& cura Thebanorum iis erat 


dv ἡλικίᾳ} sc. στρατευσίμῳ 


eos, qui aetatem militarem age- 


281 
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1 


DEMOSTHENIS. 


ὅπλοις ὄντας, fva τοῖς ἐν Θήβαις φρονοῦσι τὰ ὑμέ- 
τερα ἐξ ἴσου γένηται τὸ παῤῥησιάζεσθαι περὶ τῶν 


δικαίων, εἰδόσιν, ὅτι, ὥςπερ τοῖς πωλοῦσι Φιλίππῳ 


τὴν πατρίδα πάρεσϑ᾽ ἡ βοηθήσουσα δύναμις ὃν 
᾿Ελατείᾳῳ, οὕτω τοῖς ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίας ἀγωνίξε-. 
σϑαι βουλομένοις ὑπάρχεϑ᾽ ὑμεῖς ἕτοιμοι καὶ βοη- 
ϑήσετ᾽, ἄν τις ἐπ’ αὐτοὺς H. pera: ταῦτα χειροτο- - 
ψῆσαι κελεύω δέκα πρέσβεις, καὶ ποιῆσαι τοῦτους χυ- 
Οἰους μετὰ τῶν στρατηγῶν καὶ τοῦ πότε δεῖ ἐκεῖσε 
βαδίζειν καὶ τῆς ἐξόδου. ἐπειδὰν δ' ἔλϑωσιν oi πρέ- 
σβεις εἰς Θήβας, πῶς χρήσασϑαι τῷ πράγματι παραι-. 


ψῶ; τούτῳ πάνυ LOL προςέχετε τὸν νοῦν. μὴ δεῖσϑε 


Θηβαίων μηδέν (αἰσχρὸς γὰρ ὁ καιρός), αλλ᾽ inay-. 


* 


Β. 178. ξαμαρεάνωσιν] Sie X., ceterl ἐξαμάρτωσιν. 
Aoristum praefert Schaeferus vertens: si quid nunc delique- 
rint. Quod quum de pristina quae intercedebat inter Thebanos 
et Athenienses simultate intelligi non possit — non enim per ἐξα 
μαρτάτειν hoc erat exprimendum —, opus est, ut de hac ipsa 
societatis foederisque conditione inteligatur, quam Thebani ab 
Atheniensibus latam fortasse non erant accepturi. Et hoc quidem 
dupliciter potest propoui, aut ita, ut aliquis futuro tempore tum, 
quum ἐγχαλῶσιν, quasi retro spectet ad ea, quae nunc sunt, tunc 
autem erunt praeterita, uli opus est aoristo; aut ifa, ut aliquis - 
prospiciat ad ea, quae quum maxime geruntur, ubi desideratur 
émpagríreciw. Hoc autem, quum eventus totus sit in incerto, 
praesertim addita particula vU» et simplicius et verius videtur, 
Quare in ?2«ueQraroow, quod Bekkerus recepit, acquiesco, quum, 
sciem praeferea , quantum imposuerit in his rebus librariis con- 
suetudo, ut, si sit in apodosi futurum aut contineatur consilii 
significatio, ἐὰν c. aor. coni, poni soleat in protasi, — Ibidem 
paullo ante Bekk. xeiros recepit ex codd. 2. ἐκεῖνον habent ks, 


banf. Haec aetas incipiebat ab 
anno 19. et' per 42 annos ex- 
tendebatur. 

περὶ τῶν δικαίων] τὰ δί- 
χαιὰ h. ] sunt libertas, ea con- 
ditio, qu& quis sui iuris est nec 
alius voluntati subiectus. 

δ. 118. 
quae ad expeditionem: spectant 
complectitur praeter tempus, 
quod propria, quae antecessit, 
enuntiatione exprimitur, qualis 
et quanta, quomodo instructa 


expeditio esse debeat, 


τῆς ἐξοδου] Omnia 


αἰσχρὸς y&Q Ó καιρός] - 
Videtur id dicere, neutris parti- 
bus convenire confidere, sed 
utrisque oportere persuasum esse 
de utrarumque salute agi. Si 
enim Athenienses se non con- 
iungant cum Thebanis, Theba- 
norum perniciem brevissimo tem- 
pore fore ceriàm, ex Thebauo- 
rum aufem pernicie Atbenieu- 
sium esse mox orifuram; ἰ(8 
u(rorumque et salutem et per- 
niciem esse coniunctam. 

ἃ βουλόμεθα ὠμὲν διῳ - 


- 
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᾿γέλλεσϑε βοηϑήσειν, ἐὰν κελεύωσιν, ὡς ἐχείνων μὲν 
ὄντων ἐν τοῖς ἐσχάτοις κινδύνοις, ἡμῶν δὲ ἄμεινον 
ἢ ἐχεῖνοι τὸ μέλλον προορωμένων, ἕν᾽, ἐὰν μὲν δέξων- 
ται ταῦτα καὶ πεισϑῶσιν ἡμῖν, χαὶ ἃ βουλόμεϑα 
ὦμεν διῳχημένοι, καὶ μετὰ προσχήματος ἀξίου τῆς 
πόλεως ταῦτα πράξωμεν, ἐὰν δ᾽ ἀρὰ pm. ovii j x«- 
τατυχεῖν, ἐχεῖνοι μὲν ἑαυτοῖς ἐγκαλῶσιν, ἄν τι νῦν 
ἐξαμαρτάνωσιν, ἡιῖν δὲ “μηδὲν αἰσχρὸν μηδὲ ταπει- 
yóy^ ij πεπρα) μένον. ταῦτα xci παραπλήσια τού- 
TOig εἰπὼν χατέβην. συνεπαινεσάντων δὲ πάντων, xci 
᾿οὐδενὸς εἰπόντος ἐναντίον οὐδέν, οὐκ εἶπον μὲν ταῦ» 
,t&, οὐκ. ἔγραψα δέ, οὐδ᾽ ἔγραψα μέν, οὐκ ἐπρέσβευ- 

) e) , , » J , 
σα δέ, ovÓ, ἐπρέσβευσα μέν, ovx ἔπεισα δὲ Θηβιοί- 


5. 


ceterl! aut xt»oy aut ἐκείνων, Schaeferus; ,vide me verius sit 
» κεέγων, genitivo posito per schema attractionis latissime regnans.'* 
Loci ji, in quibus 7 post comparativum πλεοναστιχῶς geuitivg 
additum esse dicebatur, paucissimi facti sunt, ex quo praeeunte 
Hermanno et Ulr, Faesio ad Soph. Antig. v. 1266. grammatici how 
genitivos plerosque partitivos. esse docuerunt, Matth. gr. gr. S. 
450. annot, 2. Bernhardy syut. p. 437. Revocari possunt reliqua 
exempla ad attractionis genera duo, quorum alterum facile expe- 
ditum est ab iisdem graninaticis, velut Thucyd, Vlt. 77. ἐκ δεινη- 
τέρων ἢ τοιῶνδε ἐσώθησαν, ubi per attractionem genitivus ab à 
pendet, alterum difficilius, cuius exemplum est apud Plat. Legg. 
X. 892. p. 81. ed. Bip. οὔσης ται τῆς [τῆς ψυχῆς} πρεσβυτέρας 4 
σώματος. Cui loco simillimus est hic Demosthenis, qui quidem, 
si consentirent in genitive libri omnes, ad Plateniei loci similitu- 
dinem esset accipiendus. Nunc vero, quum inter alios optimug 
liber Z praebeat nominatfivum, hic videtur praeferendua , quum 
praesertim genitivo admodum obscuretur eratie. 

Si no- 


x"p&éívor] Participium passi- τυχεῖν erit assequi: 


vum, ut aaepe, habet vim me- bis non contigerit haee 
diam. διοικεῖσθαι autem in me- — assequi, 
dio est: ex animi sententia .&. 119, κατέβην] vecabu- 


aliquid gerere et finem assequi, 
sive prudenti rerum gerendarum 
ratione, sive  machinatione et 
calliditate, sive dolis et fraude. 

κατατυχεῖν videtur aignifi- 
eationem intransitivam habere, 
succedere, successum ha- 
here: Si haee non succe- 
dere con tigerit. Si ad ovu- 
Bj ^dditum fuerit 5pir, κατα- 


DEMOSTH, Seet. 1]. 


lum proprium de oratore, qui 
absoluta oratione de suggestu 
descendit. 

οὐκ εἶπον μὲν ταῦτα, οὔκ 
ἔγραψα δέ) Audiamus Quin- 
tiltanum lInstitt, L. 1X, 3, 54. 
»Coaceryatio est 
vel per ἀσύνδετον dissoluta, vel 


per πολυσύνδετον ἰαπεία, Omni-- 


bus scriptores sua nomina de- 


duplex, 


a 


Ld 
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ovg, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς διὰ πάντων ἄχρι τῆς τε- 


“λευτῆς διεξῆλθον, xai ἔδωχα ἐμαυτὸν ὑμῖν ἁπλῶς 


480 


εἰς τοὺς περιεστηκότας τῇ πόλει κινδύνους. 
φέρε τὸ ψήφισμα τὸ τότε γενόμδνον. 
Καίτοι τίνα βούλει σέ, Αἀϊσχίνη, καὶ τίνα ἐμαυ: 
τὸν ἐκείνην τὴν ἡμέραν εἶναι OO; βούλει ἐμαυτὸν. 
μέν, ὃν ἂν σὺ λοιδορούμενος καὶ διασύρων καλέφαις, 
Βάταλον; σὲ δὲ μηδ᾽ ἥρω τὸν τυχόντα, ἀλλὰ τού- 


χαΐ μοι 


τῶν, τινὰ τῶν ἀπὸ τῆς σχηνῆς, Κρεσφόντην ἢ Kotov- 


τα ἢ ὃν ἐν Κολυττῷ ποτε Üivónaov. κακὸς καχῶς 
ὑποχρινόμενος ἐπέτρεψας; τότε τοίνυν χατ᾽ ἐχεῖνον 
τὸν καιρὸν ὁ Παιανιεὺς ἐγὼ Βάταλος Οἰνομάου τοῦ 
KoOwxióov σοῦ πλείονος ἄξιος ὧν ἐφάνην τῇ πατρί- 


8. 180. ἥρω τὸν τυχόντα] Plurimi et optimi codd. 
habent ἥρωα, Grammatici tamen ἥρω perhibent Atticum esse. 
Per ἥρω τὸν τυχόντα intelligit virum fortem recentioris aetatis, 


 Bcripsi 


derunt, sed varia et ut cuique 
fingenti placuit. Fons quidem 
unus, quia acriora facit et in- 
stantiora quae dicimus et vim 
quandam prae se ferentia, ve- 
lut saepius erumpentis affectus. 
Gradatio, quae dicitur xAi- 
pe$, apertiorem habet artem 
et magis affectatam, ideoque 
esse rarior debet. Est autem 
ipsa quoque adieclionis; repe- 
tit enim quae dicta sunt, et, 
priusquam ad aliud descendat, 
in prioribus resistit. &^ Aqui- 
Ia Rom. p. 181 s. accurate 
9 Est figura, inquit, perquam 
decora, — in qua postremum 
quodque verbum in priore mem- 
bro aut parte aliqua elocutio- 
nis positum, in superiorem 


rursus assumtum iniicitur, at- 


que i(a velut gradibus quibus- 
dam connectitur oratio. ,,Eius 
exemplum, pergit Quinti- 
lignus, ex Graeco notiasimo 
transferatur: — Non enim 'dixi 
quidem, sed non scripsi, nec 
quidem, sed non obii 
legationem; :nec obii quidem, 


sed non persuasi Thebanis, 
»Haec autem, addit Aquila, 
animadvertis quanto elatius di- 
cta siut, quam si simpliciter 
enuniiasset ; et dixi haec et 
scripsi, et in legationem ypro- 
fectus sum et persuasi Theba- 
nis, * Non negamus hanc figu- 
ram suo loco esse praeclaram, 
sed cautissime adhibendam, eam- 
que difficillinam visam esse 
cuique oratori probabili vel 
ex eo patet, quod apud recen- 
tiores eiusmodi, quale hoc est 
Demosthenis exemplum, vix 
appareat vestigium, — Nimirum 
singula membra non solum bre- 
via et rotunda, sed et gravia 
esse oportet, in quorum repe- 
titione mens inhaereat libeuter 
et iucunde, nexum intímum et 
necessarium, ifa uf pro rerum 
natura nihil neque addi possit 
neque demi. Quae 383i non 
omnia rite concurrant, figura 
est inepta, pinguis, et risum 
movet auditoribus vel lectori- 
bus. 
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δι. σὺ nb γε οὐδὲν οὐδαμοῦ “ρήσιμος ἦσϑα" ἐγὼ 
δὲ πάντα, ὅσα προζῆχε τὸν ἀγαϑὸν πολίτην, ἔπρατε 
τον, λέγε τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ͂ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥΣ. 


» Eni ἄρχοντος. Ναυσικλέους,. φυλῆς mvravtv- 


οὔσης αΑἱϊαντίδος, “Σκιροφοριῶνος.- ἕκτῃ ἐπὶ δέχα, 4)» 
μοσϑένης Δημοσθένους Παιανιεὺς εἶπεν, ἐπειδὴ «i- 
λιππος ὁ Μακεδόνων. βασιλεὺς iv τε τῷ παρεληλυ- 
ϑότι. γρόνῳ. παραβαίνων φαίνεται Tag γεγενημένας 
αὐτῷ συνθήκας πρὸς ᾿τὸν dO valor. δῆμον περὶ 
τῆς εἰρήνης, ὑπεριδὼν τοὺς ὅρχους καὶ τὰ παρὰ πᾶ- 
σε τοῖς “ἔλλησι νομιζόμενα εἶναι δίκαια, xc πόλεις 


81 


280. 


qui ii omnium ore ferebatur, ut Miltiades , Themistocles , in op- ^| - 


positione cum lteroibus mythicae aetatis, quales sunt quos paullo 
post nominat. 


VET! T sine ulla fergiver- et curruum cer(aminibus prae. 
satioííe aut metu periculi, s(antissimus, donec tandem a 
6. 180. τίνα — 90;] Quo | Pelope, Tantali filio, victus, ut 
nomine appellem? quo ordine  nomnulli tradunt, ferro se ipse 


habeam? transfixerif, ut alii, e curru se 
B&salor]Bekkeri Anecdd. — praecipitaverit. 
p. 221. ἐπωνύμιόν ἐστι 4ημο- . ἐπέτρεψας poeta tragicus 


odérovg. ὁ δὲ DBateiog παρ videtur Oenomaumt in musico 
τοῖς παλαιοῖς. ἐκαλεῖτο μαλακὸς ceríamiue dedisse, sed praemio 
ἀπὸ Πατάλον τινός, αὐλητοῦ excidisse. Quum autem Aeschi. 
μαλακοῦ, ὃς xal Βατάλεια ταῦτ πὸ uteretur actore, Demosthe- 
τῶ ἐξεῦρεν. Demosibenes autem — nes acerbe atürmat Aesehinem 
. ipse, ut narrat Aeschines in  heroa pessum dedisse, h. e. 
Tim. c. 40., affirmabat hóc  esetione sua in culpa fuisse; cur 
cognomen se accepisse ἐξ vazo- poeta non praemio sit henora- 
χκορίσματος wutricis. ^o tus. 

Κρεσφόντη»ν] Cresphontes ^. ὅσα προςῆκχε τὸν ἀγαϑὸν 

Heraelidarum unus, eui cum πολέτην, ἔπραττον] Πρης- 
fratribus successit, ut Pelopon- ἧἠχεν construitur eum acc. omis 
nesum occuparet. Tragoediam — so iufinitivo, “αὐ aut ex con-« 
eius nomine inscriptàm docuit ^ textu aut ex verbo fin?fto enun- 
Euripides, cnius nonnisi pauca — tiationis recíae sive antecedente 
supersunt fragmenta, Κρέων») sive sequente supplendus est, 
Thebarum rex, famosus inpri- Hic ex ἔπραττον supplendum 
mis duabus Sophoclis fabulis, πράττειν. 
Oedipo rege et Antigone, in 8. 181. αυσικλέους] 
quibss partes habet praecipuas, Jam supra ὃ. 115. hoc nomen 
Οἰνόμαος, Martis filius. et habebamus, Oportet eum fuis- 
Stéropes, rex Pisae, equorum se ἄρχοντα ψευδεπώνυμον. 


9* 
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παρήρηται οὐδὲν αὐτῷ προρηχούσας, τινὰς δὲ καὶ 
᾿4ϑηναίων οὔσας δοριαλώτους πεποίηχεν, οὐδὲν προ- 
αδιχηϑεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου τοῦ «ϑηναίων; ἔν τε τῷ 
παρόντι ἐπὶ πολὺ προάγει τῇ τὸ βίῳ καὶ τῇ ὠμό- 
182 τητι’ xoi γὰρ 'EAAgvióag πόλεις ἃς μὲν ἐμφρούρους 
ποιεῖ καὶ τὰς πολιτείας καταλύει, τινὰς δὲ καὶ ἐξαν- 
δραποδιξόμενος χατασχάπτει, εἰς ἐνίας δὲ xai ἀντὶ 
Ἑλλήνων βαρβάρους κατοικίξει ἐπὶ τὰ ἱερὰ. καὶ τοὺς 
τάφους ἐπάγων, οὐδὲν ἀλλότριον ποιῶν οὔτε τῆς 
ἑαυτοῦ. πατρίδος οὔτε τοῦ τρόπου, καὶ τῇ νῦν αὖ- 

τῷ παρούσῃ τύχῃ καταχόρως χρώμενος, ἐπιλελησμέ- 
γος ἑαυτοῦ, ὅτι ἐκ μιχροῦ καὶ τοῦ τυχόντος γέγονεν 
183 ἀνελπίστως μέγας. χαὶ ἕως μὲν πόλεις ἑώρα παραιρού- 
μενον αὐτὸν βαρβάρους καὶ ἰδίας, ὑπελάμβανεν 
ἔλαττον εἶναι ὁ δῆμος ὁ ᾿ϑηναίων τὸ εἰς αὑτὸν 
πλημμελεῖσϑαι" νῦν δέ ὁρῶν ᾿Βλληνίδᾶς πόλεις τὰς 


δ. 181. δοριαλώτου (ἢ Sic Bekker. ín recentissima editione 
dedit ex optimis codd, pro vulg. δορυαλώτους. Facile iutelligitur 
haec vocabula in libris ubique permutata esse; sed difficile est 
discernere, utrum utri praeferendum sit. Inter antiquos gram- 
maticos nullum inveni, qui de varietate moneret: variant autem 
ipsi in usu, sed praeponderat δοριάλωτος, Si similia composita 


tis sit τάς. Quod si ἧς sit to- 


προάγει h. 1. intransitive, 
lerandum, videtur referendum 


ut saepe verba composita ex 


ἄγειν, procedere. 

δ. 182, ἃς μέν] Apud Atti- 
cos huius aetatis scriptores ὃς 
μὲν — ὃς δὲ pro ὁ μὲν — ὃ 
δὲ nondum est in usu; nec ve- 
ro ex hoc loco afürmare pos- 
sumus, Demosthenem eo síc 
usui esse. (n actis enim pu- 
blicis multa legi, quibus scri- 
ptores ipsi abstinuerint, saepe 
iam monuimus. ldem haboi- 
mus in pkephismate 6$. 164, 
Celare tamen nolumus $. 7l. 
in Demosthenis oratione vulgo 
legi ἃς μὲν ἀναιρῶν, εἰς ἃς δὲ 
«οὺς φυγάδας κατάγων , id vero 
a Bekkero in priore editione 
in τὰς μὲν" — εἰς τὰς δὲ muía- 
tum, in recentissima vero vul- 
gatum revocatum esse, quan- 
quam varient codd. et in mul- 


4 


inter argumenta, quae probant 
iam Demosthenis aetate ex usu 
cominuni et actis publicis non- 
nulla coepisse in scripturam 
eliam praestantissimorum irre- 
pere. 

ἔμφρουροε, si de hominibus 
dieitur, sunt vel ii, qui adhue 
obnoxii sunt obeundis militari- 
bus exeubiarum muneribus, vel 
qui revera sunt in praesidiis; 
de urbíbus autem est cui prae- 
sidia imposita sunt, quae prae- 
sidiis occupata est, praesidiis 
obtinetur. 

ἐπὶ τὰ ἱερὰ καὶ τοὺς τά- 
φους ἐπάγων] impellensa 
ad destruenda templa et 
sepulcra: quod utrumque erat 
nefas moribus Graecorum. Ut 
enim templa, sic etíam sepul- 
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μὲν ὑβριξομένας, τὰς δὲ ἀναστάτους γιγνομένας, δει- 
TOY ἡγεῖται εἶναι χαὶ ἀνάξιον τῆς τῶν προγόνων 
δόξης τὸ περιορᾶν τοὺς “ἔλληνας καταδαυλαυμένους. 
διὸ δέδόχται τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τῷ «4ϑηναίων 
εὐξαμένους καὶ ϑύσαντας. τοῖς ϑευῖς xci ἥρωσι τοῖς 
χατέχουσε τὴν πόλιν xoi τὴν χώραν τὴν ᾿ϑηναίων, 
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"καὶ ἐνθυμηϑέντας τῆς τῶν προγόνων ἀρετῆς, διότι περὸ — 


πλείονος ἐποιοῦντο τὴν τῶν ᾿ξλλήνων ἐλευύώ ερίαν δια- 
τηρεῖν ἢ τὴν ἰδίαν πατρίδα, διαχασίας ναῦς καϑέλ- 
πεὶν εἰς τὴν ϑάλατταν, καὶ τὰν ναύαρχον ἀναπλεῖν 
ἐντὸς Πυλῶν, xoi τὸν στρωτηγὸν xoi τὸν ἵππαρχον 
τὰς πεζὰς xol τὰς ἱππικὰς δυνάμεις ᾿Ελευσίναδε ἐξά-- 
yuv, πέμψαι δὲ καὶ πρέσβεις πρὰς τοὺς ἄλλους "EA- 
ληνας, πρῶτον δὲ πάντων πρὸς Θηβαίους διὰ τὸ 
ἐγγυτάτω εἶναι τὸν (Φίλιππον τῆς dxsivov χώρας, 
. παραχαλεῖν δὲ αὐτοὺς μηδὲν. χαταπλαγέντας τὰν - 
λιππον ἀντέχεσϑαι τῆς ἑαυτῶν xci τῆς τῶν ἄλλων 


eonsideramus, eandem videmus varietatem obtinere; in αρίϊΐπινϊα 
famen codd, et grammaticorum citationibus « praevalet: δρρίλη- 
2106, δορέκτητος , δοριπετής cet, Atque etiam idem firmatur vo- 
cabuli significatione: δορὲ enim, 1&. e. δόρατι, est dalivus ins(ru- 
menti, δοριάλωτος, hasta captus. 


εἴ erant sacra.  Soloóouia de — Sed nulla opus mutatione. Nam 
hee re leges affert et illustrat — δίας more Demosthenis per 


Cicero de legg. ΕΠ, 26. 

κατακόρως] proprie ad 
satietatem, ttopice intem- 
per&nter, ultra modum. 

μέγας] Hucusque recte pro- 
eedit pretasis. Sed antequam 
addita est 'apodosis, nova inci- 
pit periodus, et prior . restat 
anapodotos, ef apodoseos sen- 
tentia annectitur dein ut con- 
clusio Διὸ δέδοκται cet. 

6. 183. βαρβάρους x«i 
ἐδέας] Offenderunt interpretea 
in ἰδίας, maxime Reiskius, 
interrogans: ,,cui propria? non 
certe Philippo: cor enim rape- 
ret ipse suati Dein suspica- 
'tur vel xal o) φιλίας, nullo 
amicitiae vinculo cum Athenien. 
sibus junctas, vel xal οὐκ ἰδίας, 
ueque proprias Atheniensium. 


epexegerin additum est vocabu- 
lo βαρβάρους, et significat sui 
similes, barbara sentiendi 
ratione cognatas cum Philippo. 
Cf. Weiske de Hyperb, l|. 
p. 23. 

S. 184, εὐξαμένους καὶ 
ϑύυσαντας] Publicas suppli- 
cationea et sacrificia intelligit, 
quae fieri solebant ante expe- 
ditionem. 

καϑέλκειν est vocabulum 
proprium de navium instructia- 
gue et demissione. 

ἀναπλεῖν dicuntur nmaves, 
quae in plagas septentrionales 
Athenis proficiscuntur. 

$. 1895, ἀντέχεσθαι τῆς 
ἐλευϑερίας}] libertatem 
sibi vindicare eontra ere- 
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᾿Βλλήνων ἐλευϑερίας, καὶ ὅτι ὁ dÜnvaiev δῆμος, 
οὐδὲν μνησικακῶν, εἴ τὸ πρότερον γέγονεν ἀλλότριον. 
ταῖς πόλεσι πρὸς ἀλλήλας, βοηϑήσει καὶ δυνάμεσι 
καὶ χρήμασι καὶ βέλεσι xoi ὅπλοις, εἰδὼς, [ὅτι καὶ] 
αὑτοῖς μὲν πρὸς ἀλλήλους διαμφισβητεῖν περὶ τῆς 
ἡγεμονίας, οὖσιν “βλλησε, καλόν, ὑπὸ δὲ ἀλλοφύλου 
ἀνϑρώπου ἄρχεσϑαι χαὶ τῆς ἡγεμονίας ἀποστερεῖσϑαι 
ἀνάξιον εἶναι χαὶ τῆς τῶν ᾿βλλήνων δόξης καὶ τῆς 
τῶν προγόνων ἀρετῆς. ἔτεο δὲ οὐδὲ ἀλλότριον ἡγεῖ- 
Tat εἶναι ὁ ᾿ϑηναίων δῆμος τὸν Θηβαίων δῆμον 
οὔτε τῇ συγγενείῳ οὔτε τῷ ὁμοφύλῳ. ἀναμιμνήσκε- 
ται δὲ καὶ τὰς τῶν προγόνων τῶν ἑαυτοῦ εἰς τοὺς 
Θηβαίων πρυγόνους εὐδργεσίας" xoi γὰρ τοὺς Hoa- 
χλέους παῖδας ἀποστερουμένους ὑπὸ Πελοποννησίων 
τῆς πατρῴας ἀρχῆς κατήγαγον, τοῖς ὅπλοις χρατή- 
σαντες τοὺς ἀντιβαίνειν πειρωμένους τοῖς ᾿ρακλέους 
ἐγγόνοις, καὶ τὸν Οἰδίπουν xoi τοὺς μετ᾽ ἐχείνου 
ἐχπεσόντας ὑπεδεξάμεϑα, xoi ἕτερα πολλὰ ἡμῖν 
ὑπάρχεν φιλάνϑρωπα χαὶ ἔνδοξα ᾿ πρὸς Θηβαίους" 


$. 186. τοῖς Ἡρακλέους ἐγγόνοις] Variant ubique Μεθ, 
inter ἔγγονοι et ἔχγονοι, nec in coustituenda vocabulorum notione 
sibi coustant grammatici et lexicographi antiqui. Plurimi. tamen 
tradunt ἔχγονος ὁ υἱός, ἔγγονος δὲ ὃ υἱοῦ ἢ θυγατρὸς υἱός. Fr. 
Osann autem ad  Lycurg. p. 14. opinatur vocabulum ἔγγον 


pturum. Synonymum est ἀνα. turae, ὅπλα gravis armaturae. 


τεποιεϊαϑαί 11YOQ. 

ὑπὸ ἀλλοφύλου ἀνθρώ- 
που] intelligit Philippum Ma- 
cedonem, qui cupidius quam 
verius sic dici videri potest. 
Philippus enim erat ex gente 
Heraclidarum; cf. Herod, VIII, 
137, ibique interpretes, inpri- 
mis Valckenaer.; et popu- 
lus Macedo antiquitus  maxi- 
mam par(em eadem stirpe, qua 
Graeci, Hinc apud Palybium 


AX, 87. Graecis ὁμόφυλον di- 


cuntur, quae itidem est hyper. 

bole, ut nostrum ἀλλόφυλος, 
καὶ βέλεσι καὶ ὅπλοις] 

βέλη miltea suut levis arma. 


e 


Armorum genera saepe poni 
pro militibus eo genere armo- 
rum iustructis iam supra 8nuo- 
tavimus, 

δ, 186. 
ψείᾳ 


οὔτε τῇ συγγε- 
οὔτε τῷ ὃμοφὺύ λῳ] 


. συγγένενα est notio generis, ὁμό- 


φυλὸν partis. σιγγένεια eat. eo- 
rum, qui suut eiusdem gentis, 
et communis omnium civitatum 
Graecarum. ὁμόφυλοι qui eius- 
dem sunt stirpis.  Athenienseg 
et Thebani lonicaqe alirpis ceu- 
sebantur. 

τοὺς Ἡραχλέους παῖδας 
κατήγαγον] Heraclidas, quo- 


fum se cognatos esie yrofilc- — 
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διόπερ οὐδὲ νῦν -ἀποστήσεταε ὁ ᾿ϑηναίων δῆμος 187 
τῶν Θηβαίοις ra xai τοῖς ἄλλοις “Βλλησι συμφερόν- 
των. συνθέσθαι δὲ πρὸς αὐτοὺς xoci συμμαχίαν" καὶ 
ἐπιγαμίαν ποιήσασθαι, καὶ Opxovg δοῦναν xci λα- 
ftiv. πρέσβεις Δημοσϑένης Δημοσϑένους Παιανιεύς, 
᾿Σπερίδης Κλεάνδρου «Σιρήττιος, Μνησιθείδης ᾿Ἄντι 
φάνους φρεάῤῥιος, Δημοκράτης «Σωφίλου Φλυεύς, 
Καλλαισχρὸς Διοτίμου KoOwxíüóng. 5 ’ 

Αὕτη τῶν περὶ Θήβας ὀγένετο πραγμάτων ἀρχὴ 
xoi κατάστασις πρώτη, τὰ πρὸ τούτων εἰς ἔχϑραν 
καὶ μῖσος καὶ ἀπιστίαν τῶν πόλεων ὑπηγμένων ὑπὸ 
τούτων. τοῦτο τὸ ψήφιαμα τὸν΄ τότε τῇ πόλει περι- 
στάντα χένδυνον παρελϑεῖν ἐποίησεν, ὥςπερ γέρος. 
ἤν μὲν τοίνυν τοῦ δικαίου πολίτου τότϑ δεῖξαι πᾶ- 
σιν, εἴ τε τούτων εἶχεν ἄμεινον, pu νῦν ᾿ ἐπιτιμᾶν. 
ὁ γὰρ σύμβουλος καὶ ὁ. συκοφάντης, οὐδὲ τῶν àÀ- 
λων οὐδὲν ἐοικότες, ἐν τούτῳ πλεῖστον ἀλλήλων. δια- 
φέρουσιν’ ὁ μέν ys πρὸ τῶν πραγμάτων γνώμην 
ἀποφαένεταν χαὶ δίδωσιν αὑτὸν ὑπεύϑυνον ταῖς πει- 


88 


189 


v 


γος bhenae graeci(ati prorsus eripiendum esse. Ea enlm, quam 
memorant grammatici, signi&catione nusquam sine varietate legi, 
usurpari autem v(idor» vel víigrd». Equidem in bis rebus omni- 
bus a Mss. staudum esse^ existimo,  [Vid. Stallbaum, ad Plat. 
Remp. 1l, 1. p. 114.] ΝΕ 


banfur, pulsos ab Eurystheo tionem indicare videtur. In 


supplices recipiebant Athenien- 
ses eosque in patriam . resti- 
(uerunt, 

Οἰδίπουν] qui ob piacula, 
quae inscius commiserat, The- 
bas fugerat, Athenis receptus 
esse ibique diem supremum 
qLiisse dicitur. ἐχπέπτειν voca- 
bulum est proprium de iis, qui 
patria pulsi carent, 

δ. 187. ἐπιγαμίαν] Hoo 
vocabulum explicuimus €. 91. 

δ. 188. 
est formula absoluta tempus 
antecedens omne complecteus. 
Articulus praepositus quam di«- 
«unt xerum universaps condi. 


τὰ πρὸ τούτων} 


ὑπάγειν inest uotio doli mali, 
quo quis alterum in suam sen- 
tentiam perducit, quum in 


ἐπάγειν nullà doli notio inesso. 


soleat. 


8. I89. ὑπεύϑυνος h. ] 


est is, qui dominari alicui non: 


polest, qui pendet ex alicuius 
voluntate. Nam si quisa vel 
optima consuluerit, fausius ta- 


men consilii successus ex mul-. 


terum tum bominum tum rerum 
concursu pendet, eos, qui con-. 
silium approbaverunt, oportet 
ea, quibus opus est, praestare, 
fortuna debet favere, adsit 
temporum opportunitas. 
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136 DEMOSTHENIS - 
σϑεῖσι, τῇ τύχῃ, τοῖς καιροῖς, τῷ ᾿βουλὸμένῳ᾽ ὁ δὲ 
σιγήσας, ᾿ἡνίχ' ἔδει λέγειν, ἄν τι δύρχολον συμβῇ, 
τοῦτο βασκαίνει. ἣν μὲν οὖν, ὅπερ εἶπον, ἐχεῖνος ὁ 
καιρὸς τοῦ ys φροντίζοντος ἀνδρὸς τῆς πόλεως καὶ 
τῶν διχαίων λόγων" ἐγὼ δὲ τοσαύτην ὑπερβολὴν 
re ὥρτε, ἂν νῦν ἔχῃ τις δεῖξαί τι βέλτιον, 
ὅλως εἴ τι ἀλλο ἐνὴν πλὴν ὧν ἐγὼ προειλόμην, 
ἀδικεῖν ὁμολογῶ ῶ. 


ἐμὲ μὴ λαϑεῖν. εἰ δὲ μήτ᾽ ἔστι μήτε ἦν μήτ' ἂν εἰ- 


) πεῖν ἔχοι μηδεὶς μηδέπω καὶ τήμερον, τί τὸν σύμ- 


| βουλον ἐχρῆν ποιεῖν; OU τῶν φαινομένων καὶ ἐνόν- 
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των τὰ κράτιστα ἐλέσϑαι; τοῦτο τοίγυν ἐποίησα 
ἐγώ, τοῦ κήουχος ἐρωτῶντος, αἹϊσχίνη, 5» τίς ἀγο- 
Θεύειν βούλεται; * οὗ ,,τίς αἰτιᾶσϑαι περὶ τῶν πα- 
θεληλυϑότων ;'* οὐδὲ ᾿ » τίς ἐγγυᾶσϑαι τὰ μέλλοντ᾽ 
ὄσεσϑοι; 4 σοῦ δ᾽ ἀφώνου κατ᾽ ἐκχείνους τοὺς χρό- 


vovg àv ταῖς ἐχχλησίαις χαϑημένου, ἐγὼ παριὼν ἔλε- 


yov. ἐπειδὴ δ᾽ οὐ τότε, ἀλλὰ v)v δεῖξον. εἰπὲ, τίς 


δ. 189. 
τῶν ἄλλων οὐδὲν ἐοτκότες, ἐν τούτῳ πλεῖστον ἀλλήλων 
διαφέρουσιν] Non dubito, quin praestet baec Bekkeri e cod, 
A. recepta lectio Reiskiapae ἐν οὐδενὶ τῶν ἄλλων οὐδέν, quam con- 
cinniorem vocat Schaeferus propter aequens ἐν τούτῳ. Sed ipsam 


δύςκο log proprie dicitur fa- 


εἰ γὰρ ἔσϑ᾽ ὃ τι τις γῦν ἑώρακεν, 
E συνήνεγχδν. ἂν τότε πραχϑὲν, τοῦτ᾽ ἐγώ. qn δεῖν 


ὅ γὰρ σύμβουλος x«l à συκοφάντης» οὐδὲ 


stidiosus, molestus in cibis, 
Hine δύςκολον per euphemismum 
dicitur ducrvy£c, infaustum, ca- 
lamitosum. De βασκαίνειν vide 


. 8. 108. 


δ. 190, ἐγὼ δὲ τοσαύτην 
ὑπερβολὴν ποιοῦ μαι] tan- 
topere superabho ea, quae 
postulari iure a quopiam 
possunt. Rarum apud Lati- 
pos subsiantivum. Exsupe- 
rantiam (amen Cicero dixit. 

ἀδικεῖν saepe ponitur de 
rebus iam perfectis, ita tamen, 
ut eulpa efiam maneat, Com- 
plura sunt praesentia apud Grae- 
£08, quae rem significant prae- 
teritam, cuigs iamen conss. 


quentiae durant, ut ἀχούω, BU» 
divi, scio. | 
«ὧν ἐνόντωνἾ quae fieri 
poterant. Saepe sic ea di- 
cuntur, quae pro rerum natu- 
τὰ et conditione fieri possuut, 
τὰ φαινόμενα sunt. quae 


acegrata rerum disquisitio uti- 


lia esse profitetur, nec proba- 
bili successu destituta fore ape- 
rat. ΝΣ 

ᾷ. 191, ἐπειδὴ δ᾽ οὐ τό- 
τ εἾ scil ἔδειξας. Haud raro Grae. 
ci in protasi ponunt coniunctio- 
nem ἐπειδὴ siue verbo, quod 
eliciendum est ex verbo apodo- 
8e05, praesemim: si. verbum c&- 
tere possit obiecto, 

ὄντιγα I yov e$ Qavv) Sas- 


ςς. 


^ 
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ἢ λόγος, ὅντινα ἐχρῆν εὑρεῖν, ἢ καιρὸς συμφέρων, 


ὑπ᾽ ἐμοῦ παρελείψϑη τῇ πόλει; τίς δὲ συμμαχία, 
τίς πρᾶξις, àp ἣν μᾶλλον ἔδεε μὲ ἀγαγεῖν του- 
τουσί ; | ' s 

᾿Αλλὰ μὴν τὸ uiv παρεληλυϑὸς del παρὰ πᾶσιν 
ἀφεῖται, καὶ οὐδεὶς περὶ τούτου προτίϑησιν οὐδα- 
μοῦ βυυλήν" τὸ δὲ μέλλον ἢ τὸ παρὸν τὴν τοῦ 
συμβυύλου τάξιν ἀπαιτεῖ, τότε τοίνυν τὰ μὲν ἤμελ- 
λὲν, ὡς ἐδόχει, τῶν δεινῶν, τὰ δ᾽ ἤδη παρῆν, ἐν 
οἷς τὴν προαίϊρεσίν μου σχόπει τῆς πολιτείας, μὴ 
τὰ συμβάντα συχοφάντει. τὸ μὲν γὰρ πέρας, ὡς ἂν 
ὁ δαίμων βουληϑῇ, πάντων γίγνεται" ἡ δὲ προαί- 
θέσις αὐτὴ τὴν τοῦ συμβούλου διάνοιαν δηλοῖ, μὴ 
δὴ τοῦτο ὡς ἀδίκημα ἐμὸν ϑῇς, εἰ χρατῆσαι συνέβη 
Φιλίππῳ τὴν μαχην" ἐν γὰρ τῷ ϑεῷ τὸ τούτου τέ- 
Aog. ἦν, οὐχ ἐν ἐμοί. ἀλλ' ὡς οὐχ ἅπαντα, ὅσα 
àviv xar' ἀνθρώπινον λογισμόν, εἱλόμην, xci δι- 
καίως ταῦτα καὶ ἐπιμελῶς ἔπραξα xal φιλοπόνωρ 
ὑπὲρ δύναμιν, ἢ ὡς οὐ καλὰ καὶ τῆς πόλεως ἄξια 


hane conciunitatem ansam puto dedisse mutationis, culus vestigium 
habes iu. eo, quod libri alii ἐν οὐδενί, alii solum οὐδενὸ praebent, 
Multo gravius. οὐδ. Consilii auctor et sycoplauta, 
etiam in ceteri« omniuo disuimiles, iu hoo pluri- 
inum inter se ditferunt. 


pe Graeci χρὴ c. acc. ponunt 
eine infinitivo, praesertim — al 
guhlectum sit. indefinitum; ra- 
pylus id fil apud Latinorum 
oportet, λόγος autem hio 
won videtur oratio, sed ra- 
tio agendi. 

vovcovoét] 5 paragogicum 
vel demounstrativum nou patitug 
» ἐφελκυσεικόν, etiam si sequa- 
iur vocabulum a voculi inol- 
piens, 

$. 3102. τάξις est vocabu. 
jum militare, et designat lo. 
cum militi assignatum." Hiuoc 
universe significat munus ali. 
cul delatum, pares, quas quis 
habet, locum in geuere. ἀπαι- 
vei» proprie est creditoris, 


qui debitum reposcit; hinc iu- 
ye aliquid flagitare, 

τὰ μὲν ἤμελλεν] Repeten- 
dus infinitivus ex sequen'e ver- 
bo fluito zen. Frequens hoo 
ett, ut. ad. μέλλον vel ex ante- 
cedente verbo finito vel ex we- 
quente infinitivus sit assumeu- 
dus. μέλλω demum cum iufini. 
tivo eras significat futurus 
Β 1}. 

δὲ προαίρεσις αὐτή] 
αὐτή, in se specíata, non ha. 
bita ratione eventus. 

6. 103. Iv τινι εἶναι) pe- 
nes aliquem, in potesta- 
te aliculusa esse. Frequen- 
tior est hac eiguificatione $n] 
4. dat, ἐν tamen eic userpater 
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δεῖξον, καὶ τότ᾽ 


DEMOSTHENIS 


* 


πράγματα ἐνεστησαμην᾿ χαὶ ἀναγκαῖα " ταῦτά uot 
ἢδη κατηγόρει μου. εἰ δ᾽ ὁ συμ- 
βὰς σκηπτὸς [ἢ. χειμὼν μὴ μόνον ἡμῶν, ἀλλὰ xal 
πάντων τῶν ἄλλων LAÀngvov μείζων γέγονε, τέ oT) 
ποιεῖν; ὥςπερ ἂν εἴ τις ναύχληρον πάντ᾽ ἐπὶ σωτη- 
οίᾳ πράξαντα xci πᾶσι χατασχευάσαντω τὸ πλοῖον, 
ἀφ᾽ ὧν ὑπελώμβανε σωϑήσισϑαι, δἶτα χειμῶνι.  X0n- 
σάμενον καὶ πογησάντων αὐτῷ τῶν σκευῶν ἢ καὲ 
συντριβέντων ὅλως, τῆς ναυαγίας αἰτιῷτο. ἀλλ᾽. αὔτ᾽, 
ἐκυβέρνων͵ τὴν ναῦν , φήσειεν ἄν, ὥςπερ οὐδ᾽ ἐστρα-. 
τήγουν ἐγώ, οὔτε τῆς τύχης κύριος ἦν, ἀλλ᾽ ἐχείνη 
τῶν πάντων, ἀλλ᾽ ἐχεῖνο λογίζου χαὶ ὅρα" δὲ μετὰ 
τῶν Θηβαίων ἡμῖν. ἀγωνιξυμένοις οὕτως “δἴμαρτο πρᾶ-- 
fos, τί. χρῆν προςδοχᾶν, εἰ μηδὲ τούτους ἔσχομεν 
συμμάχους, ἀλλὰ Φιλίππῳ προςέϑεντο, ὑπὲρ οὗ τότ᾽ 
ἐχεῖνος πάσας ἀφῆχε φωνάς; x«l εἰ νῦν, τριῶν ἡμε- 


&. 194. exqz1ág] Codd, plerique addunt 7 χειμών, quod 
iisdem de causis reiiciendum est, quas supra exposui $. 153., 


quum Toupius restituendum censeret ὥςπερ χειμάῤῥους ἢ οχηπεός.. 


οκηπτὸς autem h,. 1, est turbo, quod patet ex similitüdine, quam 
petit a navi naufragium passa; et ἢ χειμὼν ut interpretamentum 
a Grammatico additum. 

ἢ. 195. d γε μηδὲ πεῖραν ἔδωκε) ic per coniecturam ἃ 
Reiskio additum. est substantivo πεῖραν. 


profectum. esse. iudicarem, mutandum foret in ci; ἐς enim est 


Quod si δ Demosthene 


praeseríim ab Herodoto et fra- 
gicis, nec inusitatum Atticis 
oratoribus, Οὗ Valckenaer. 
ad Herod. Ilf, 85. 

iríar«go 9 «v vocabulum pro- 
prium de rei institutione ἃ 
principio, Hiuc interdum addi- 
tur ἐξ ἀρχῆς, ct coniuugitur cum 
παρασκευάξεηϑθαι., 

δ. 193. ναύκληρον expli- 
plicant ,Lexicographi τὸν τῆς 
φεὼς κύριον». navicularium 
vel naviculatorem, Eius 
est navem. instruere et ornare, 
ita ut tutum sit contra tempes 
Bldilem et piratas, Nam quum 
merces eius periculo irausve- 
hantur, manca et infirma in- 
suuctio jaciuram ei minatur 


uni, 


χειμῶνι χρησάμενον] No- 
taudum, quod Graecum γρῆσϑαι 
eliam de rebus malis dicitur, 
quibus vexamur, Sic χρῆσθαι 
κακοῖς) et, ut bic habemus, 
χειμῶνι zonoO0ci, Euripidewu 
dixit Ipbig, in Aul, 88. ἀπλοίᾳ 
χρῆσθαις 


πονεῖν de singulorum. δα 
strumeutorum corruptione, ut 
συντριβῆναι de tota destru- 


clione, ut quum fit. naufra- 
gium. ͵ 
8. 195, πάαας ἀφῆκε φω- 


φάς) Locutio proverbialis, de 
eo qui cuncía tentát, ut ali- 
quid efficiat, non verbis solum, 
blandis aeque ac minacibus, sed 
factis qualibuscunque sive ho- 
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ρῶν ἀπὸ τῆς ᾿Αττιχῆς ὁδὸν τῆς μάχης yeytvmpévug, 


τοσοῦτος κίνδυνος καὶ φόβος “περιέστη τὴν πόλιν, τί 


ἄν, εἰ που τῆς χώρας ταὐτὸ τοῦτο πάϑος συνέβι), προς- 


δοχῆσαι χρῆν; ἀῤ οἴεσϑε ἔτι νῦν ἂν στῆναι, συ- 
γελϑεῖν, ἀναπνεῦσαι; πολλὰ μία ἡμέρακ' καὶ δύο. xci 
τρεῖς ἔδοσαν τῶν sig σωτηρίαν τῇ πόλει, τότε Ó^ 


ἀλλ᾽ οὐκ. ἄξιον εἰπεῖν ἃ ys μηδὲ πεῖραν ἔδωκχς ϑεῶν.: 
τινος εὔνοια καὶ τὰ “προβαλέσϑαι τὴν πόλιν ταύτην. 


τὴν συμμαχίαν, ἧς σὺ κατηγορεῖς. 
Ἔστι δὲ ταυτὶ πάντα, μοι. τὰ πολλὰ πρὸς ὑμᾶς, 
ἄνδρες διχασταί, χαὶ τοὺς περιεστηκότας ἔξωϑεν xai 


dxgoupévovg , ἐπεὶ πρὸς γε τοῦτον [αὐτὸν] τὸν XC- 


τάπτυστον βραχὺς καὶ σαφὴς ἐξήρχεν λόγος. δὲ μὲν 
γὰρ ἦν σου πρόδηλα τὰ μέλλοντα, «ἰϊσχίνη, μάνῳ 
τῶν ἄλλων, Or  éfovisve ἡ πόλις περὶ τούτων, 
τύτ᾽ ἔδεν σε προλέγειν, εἰ δὲ μὴ προήδεις, τῆς αὖ- 


“ T. 


nonnisi antiquioris Alticae dialecti et Ioniecae. Sed quum absit ab 
omni! us codd, , in receulissima editione Bekk, iterunr abiecit, iuve 
opinor, 

δ 196, τοῦτον [« ὑ εν} Belker,. in recentlssima editione 
«itor quod abest ah optimo cod., uucis luclusit, Quo omisso 
multo acerbior fit oratio: οὗτος eninr de adversariu adhibitum so- 
lum magnum ,exyprimit contemtum ; additum αὐτὸν eun quodam- 
moda minuit. 


nis sive malis finem assequi Censeiur hic usus ex con- 


studet, 


bo. 


εὖτε δ᾽ —] Aposiopesis, vel 
quam detractionem vult ap- 
pellari Quinctilianus Lib, 
ΙΧ, 3, Gl., in qua verba reti- 
centur, quoniam vel pudor vel 
qualiscunque seusus aliquid si- 
.leutio premere monet. Malim 
eam cum aliis reticentiam 
appellare. 

ἃ — πεῖραν ἔδωχε] Con- 
s(ructio fere poetica. Fit enim 
saepe, apud tragicos poetas 
Inprimis, ut notio verbi resol- 
vatur iu phrasin, bh. l, v. ὃ. 
μὴ πεῖραν διδόναι Aotionen ha. 
bet verbi μὴ ἐμβάλλειν. Ρνγαν 
sis. autem ista eundem habet 


eagum, qui appositus essel. ver- 


—. fusione duarum construectionum, 


quae hoilie deliciae sunt Grám- 
maticorum,  ffuius constructio- 
nis exeupla dedit Herman- 
nus Seidlero ad Eur. Troad. 
123. 

προβαλέσϑαι τι, Sibi ob. 
fendere aliquid ad »e tu- 
tandu tu, ut scutum, se deteu- 
dere aliqua re. 

$. 196. προΐδεις}] Ve- 
rum quidem est, quod tra- 
dunf antiquorum Grammatico- 
rum accuratissimi, Alticos scri- 
ptores plerumque dixisse ἡ δδε- 
dÓ«, nou 395. "Hiis tamen 


Írequeutius legitur, quam ut li- 


ceat id exterininare, Cf, μα» 


beck, ad Phryn, p 431... .- 


196 
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τῆς ἀγνοίας ὑπεύϑυνος εἶ τοῖς ἄλλοις, ὥςτε τί μᾶλ- 


494 λὰν ἐμοῦ σὺ ταῦτα κατηγορεῖς ἢ ἐγὼ σοῦ; τοσοῦτον 


197 


198 


yao ἀμείνων ἐγὼ σοῦ πολίτης γέγονα εἰς αὐτὰ 
. ταῦϑ', ἃ λέγω (xai οὔπω περὶ τῶν ἄλλων διαλέγο- 
μαι), ὅσον ἐγὼ μὲν ἔδωκα ἐμαυτὸν εἰς τὰ πᾶσι .δο- 
χοῦντα συμφέρειν, οὐδένα κίνδυνον ὀκνήσας ἴδιον 
οὐδ᾽ ὑπολογισάμενος, σὺ δὲ οὔτε ἕτερα εἶπες βελτίω 
τούτων (οὐ γὰρ ἂν τούτοις ἐχρῶντο), οὔτ᾽ εἰς ταῦ- 
τα χρήσιμον οὐδὲν σαυτὸν παρέσχες, ὅπερ δ᾽ ἂν ὁ 
φαυλότατος καὶ δυςμενέστατος ἄνθρωπος τῇ σόλει, 
τοῦτο πεποιηχὼς ἐπὶ τοῖς συμβᾶσιν ἐξήτασαι, χαὲ 
ἅμα ᾿Αρίστρατος ἐν Νάξῳ καὶ ᾿Αριστόλεως ἐν Θάσῳ, 


οἱ χαϑαπαξ ἐχϑροὴ τῆς πόλεως, τοὺς ᾿ϑηναίων 


χρίνουσι φίλους, καὶ ϑήνῃσιν «4!]Ἰσχίνης᾽ Δημοσϑέ- 
vovg κατηγορεῖ. καίτοι ὅτῳ τὰ τῶν ᾿Ελλήνων ctv. 


᾿ χήματα ἐνευδοχιμεῖν ἀπέχειτο, ᾿ἀπολωλέναι μᾶλλον 


οἶτός ἐστι δίκαιος ἢ κατηγορεῖν ἑτέρου" xol ὅτῳ 


Li 


Graecorum sibi 


ὑπεύϑυνος τῆς &yrolac] 
ὑπεύϑυνος c. gen. dicitur is, 


qui alicuius rei culpa "tenetur, 


qui rei convictus est, Ὁ αὐτὸς 


e, dat, idem cum. Latini 
etiam  iunguut dativum  voca- 
bulo idem: eadem aliis 


ignorantia, i. e. eadem, qua 
alii ignorantie, Paullo post ha- 


bemus dativo praepositum ναί 


. tiosas , 


$. 191. ἐν Ν᾽ ξῳ } Aristo- 
cratus videtur tyranuus insulae 
Naxi, 
insulae Thasi in mari Aegaeo 
fuisse. 

oí κκιϑάπαξ ἐχϑοοί) Qui 
inimicitiam aperte et ubique 
profitebantur, et qui nunquam 
in gratiam redituri erant. χρέ- 
vti» h, 1. in iudicium vocare et 
condemnare. . 

6. 198. ἀποκεῖαθαι ver- 
bum est proprium de rebos, 
quas quis seponit tanquam pre- 
quibus in posterum, 
quando opus sit, ntatur. ὅτῳ 
τὰ ἀευχήματα ἀπίμετο, qui 


et Aristolaus tyrannus 


infortunium, 
calamitates asservabat. Ad 2»&v- 
δοκιμεῖν supplendum ὥςτε, ut 
iu iis, per eas gloriam capee 
ret: qui solam in eo spem po- 
suerat fore, ut ex Graecorum 
calamitate gloriam et opes ca- 
peret. 

ἐξ ὧν ζῇς} Relativum tan- 
tum positum δὰ plura verba, 
quae diversam habent constru- 
ctionem. M 

ῥήγματα xal σπάαματα) 
vocabula ex arte medica petita, 
ὁήγματα sunt rupturae iu mu- 
sculis, quibus distenditur caro 
vel violento ictu vel gravi ca- 
su vel alia intensa motione. 
σπάσματα aulem sunt convul. 
siones, quibus nervosae partes 
distenduntur, Gicht. Utraque 
per temporis intervalla cessant, 
&ed per fortuitos casus fÍacile 
moventur et irritantur. (Cf, 
Olyuth, 1l, p, 24. 6., ubi ῥηγμα 
et στρέμμα iunguntur. Liban, 
Apol Demosth. Vol. IV, p. 804. 


/ 
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συνενηνόχασιν oi αὑτοὶ καιροὶ καὶ τοῖς τῆς πόλεωρ 
ἐχθροῖς, οὐχ ἔνι «τοῦτον εὔνουν δῖναι τὴ πατρίδι. 
δηλοῖς δὲ xci ἐξ ὧν Cis καὶ ποιεῖς xal πολιτεύῃ καὶ 
πάλιν οὐ πολιτεύῃ. πραττεταὶ Tà τῶν 'ὑμῖν δοχούν- 
των συμφέρειν; ἄφωνος Aliagivue. ἀντέχρουσέ τι xcd 
γέγονεν οἷον οὐκ ἔδει; πάρεστιν Aliayivng , ὥςπερ TG 
ῥήγματα χαὶ τὰ σπάσματα , ὅταν τι χαχὸν τὸ σῶμα 
λάβη, τότε κινεῖται Ὁ 

᾿Επειδὴ δὲ πολὺς τοῖς συμβεβηκόσιν ἔγχειται, βού- 
λομαί τι καὶ παράδοξον εἰπεῖν. xal μου, πρὸς deg 
καὶ ϑεῶν, μηδεὶς τὴν ὑπερβολὴν ϑαυμάσῃ, αλλὰ 
μετ᾽ εὐνοίας ὃ «λέγω ϑεωρησάτω.’ el γὰρ ἣν ἅπασι 
πρόδηλα τὰ μέλλοντα γενήσεσϑαι, καὶ προήΐδεσαν 
ἅπαντες, καὶ σὺ προὔλεγερ, “«Πϊσχίνη, xai διεμαρτύ- 
ρου βοῶν καὶ κεχραγώς, ὃς οὐδ᾽ ,ἐφϑθέγξω, οὐδ᾽ 
οὕτως ἀποστατέον τῇ πόλεο τούτων ἤν, εἴπερ ἢ δό- 


13. τὰ ῥήγματα καὶ τὰ σπάσμα- 


va, Utrumque videtur explican- — dere vult. Rarius de eo dici. 


cum sollicitudine attentos red-.- 


dum de laesionibus, curatis illis 
quidem, sed nonnuuquam ta- 
men dolores cientibus, De ar- 
thritide morbo agi non putave- 
rim. F. L.] 
. 8. 199. πολὺς adiectivum 
s&epe ponitur, ubi nos adver- 
bium, nee numerum solum, 
sed etiam gradum significat. 
πολὺς ἔγκειται, acriter 
&rget. Conf. Thucyd. LV, 
22. Herodot. VII, 158. 
μηδεὶς τὴν ὑπερβολὴν 
ϑαυμάσῃ] Nemo dicta mea 
miretur u£ extravagantia, omnem 
modum excedentia, et statim 
reiicíat, 
sideret. 
διεμαρτύρου" βοὼν καὶ 
κεκραγώς} Alta voce 60} - 
testatuea fuisses: quod apud 
oratores plerumque ut signum 
perhibetur animi vehementer 
commoti, etf eins, qui etiam 
auditores coinmovere et ad rem 


sed ea diutius con- - 


tur, qui clamore rei vanitatem 
obtegit. 
εἴπερ ἢ δόξης ἢ nooyó- 


φὼῶν 5 τοῦ μέλλοντος «ló- 


φος εἶχε λόγον] H. Wol- 
fius vertit: si modo vel 
gloriae maiorum vel me. 


199 


moriae posteritatis rae 


tionem habuisset, ut ἢ au- 
(6 προγόνων deleat, quam le- 
ctionem semper sibi arrisisse 
scribit Taylor. - Reiakius 
contra locum sic aceipit: ,,sive 
gloriam patriae, quae nune esf, 
civium, qui nune sunt, 
gloriam maiorum -— «ullo in 
loco habebas. — Mihi videtur 
δόξα absolute accipienda: glo- 
ria in se spectata: si ullam ra- 
tionem habebat eius, quae ve- 
Τὰ est gloria tum singulis ho. 
minibus , tum (oti civitati. Per 
προγόνων. intelligit praeclare 
facia maiorum; per τὸν μιέλ- 
λοντα αἰῶνα posteros, quorum 


sive 


200 . 


᾿ ἔσχεν αἰτίαν. 
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ξης ἢ προγόνων ἣ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος εἶχε λόγον. 
γῦν μέν y& ἀποτυχεῖν δοκεῖ τῶν πραγμάτων, ὃ πᾶσι 
κοινόν ἐστιν ἀνθρώποις, ὅταν τῷ ϑεῷ ταῦτα δοχῇ * 
τότε δ᾽ ἀξιοῦσα προεστάναι τῶν ἄλλων, εἶτ᾽ ἀπο- 
στᾶσα τούτου, (βῥιλίππῳ προδεδωχέναι πάντας ἂν 
εἰ γὰρ ταῦτα προεῖτο ἀκονιτὶ, περὲ 
ὧν οὐδένα κίνδυνον ὅντιν᾽ οὐχ ὑπέμειναν οἱ πρό- 
yovot, τίς ἂν οὐχὶ κατέπτυσεν ἂν σοῦ; μὴ γὰρ “δὴ 
τῆς πόλεώς γε, μηδ᾽ ἐμοῦ. τίσι δ᾽ ὀφθαλμοῖς, πρὸς 
ἂν τοὺς εἰς τὴν πόλιν ἀανϑυώπους 


ἀφιχνουμένους, εἰ τὰ μὲν πράγματα elg ὅπερ νυνὶ 


δ. 201. ἡγεμὼν δὲ καὶ κύριος] δὲ post ἡγεμὼν in omnit- 
bus codd. 8 Bekkero collatis videtur inesse. ,,Deerat δὲ post 
»"»ἡγεμιὼν in Benenat. quod revocavit Lambinus.* Tà)lor. Sehae- 
ferus oratorem sic scripsisse suspicatur: περιέστη καὶ ἡγεμὼν καὶ 
κύριος 50 » Primum enim, inquit, τὸ (Φίλιππον αἱρεθῆναι ἡγεμόνα 
“καὶ κύριον ἁπάντων pertinet ad illam ipsam rerum περίστασιν 
γ,) δδίηπο eius tanquam summa: ut hoc membrum antecedentis vi- 
9) deatur interpretatio, quae itli continuanda sit per copulantem 
»particulam, »on dirimenda per partientem. * Et recte quidem 
vidit Sclineferus membra προτάσεοις primaria esse duo, alterum 

& verbis εἰ τὰ μὲν πράγπατα continuatum: usque ad ἁπάντων, alte- 
yum incipiens & τὸν Ó' ὑπὲρ x. τ. ÀA. Hec iam quaeritar unum, 
wtram prioris membri partes duae εἰ τὰ μὲν ---- περεέστη εἰ ἦγε. 
pov -— ἁπάντων coniungenda necessario sint. per καὶ quod vocant 
ἐξηγητικόν!, an possiut verha ἡγεμὼν δὲ — ἁπάντων prioribus ali- 
qua ex parífe esse opposita? Pendet haec quaestio ab interpre-. 
tatione verborum εἰ τὰ μὲν πράγματ᾽ εἰς ὅπερ νυνὲ περιέστη. quis 


: bus hic videtur inesse sensus: si quum omnes Graeci tuin 


eiiam Athenienses libertate privati alius cuiusdam 
auctoritati parere coacti essent. M Hac vero sententia 
etiamsi iam continebatur Philippum &ummae rerum esse dominum, 
poterant tamen inter se opponi hinc Graecorum res, illinc Phi. 
lippi, ut in hae partium oppositione offensio nulla esset, . Accu- 


de se iudicium homini probo 


et bonae famae sfudioso mini- 
me perínde est. 

6. 200. 
cidere conatibus,.non as- 
sequi quae quis aryreditur, cu- 
pit et sperat. Tr«ric d. e. τὸ 
ἀποτυχεῖν τὸν ἄνϑρωπον ἢ πό- 
λιν. ὅδερα pluralis. ταῦτα de 
un& tantum re dicitur, et mi- 
rum (toties viros doctos hoc 
usu offensos esse et locos cor- 
rigere voluisse, 


S 


ἀποτυχεῖν} ex-. 


τότε] Antequam discrimen 
era subeundum et audendum 
aliquid cum periculo. εἶτα, 
quuin discrinren. adesset. | 
. àxovitl vocabulum est ex 
palaestra desumtum. Nempe 
solebant ad luctandum congressi, 
quo facilius inuncti comprehenu- 
derentur .aut quo minus efabe 
rentur, mutuo se pulvere et 
arena aspergere: hinc qui nom 
deceríabUat, dicebatur &xorii de^ 
certasse; eliam is, contra quem 


- 


^ 
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περιέστῃ; ἡγεμὼν δὲ xol χύριος ἠῤέϑη Φίλιππος 


ἁπάντων, τὸν δ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ yeréóoD at ταῦτα ἂγῶ- 


. E —- 3 . , 4 —- 
va ἕτερον γωρὶς ἡμῶν ἧσαν πεποιημιένοιγ, xci ταῦτα 


μηδεπώποτε τῆς πόλξως ἐν τοῖς ἔμπροσϑε χρύποις 


. διαρκῆ οὔτ᾽ ἀπογνόντης ἄλλο τι πράτιειν ἐᾷ. 


ἈΝ 


ἀσφάλειαν ἄδοξον μᾶλλον ἢ τὸν ὑπὲρ τῶν καλῶν 
κίνδυνον ἡρημένης; τίς γὰρ ovx οἵἷδεν λληνων, τίς 
δὲ βαρβάρων, ὅτι καὶ παρὰ Θηβαίων χαὶ παρὰ τῶν 


ἔτι τούτων πρότερον ἰσγυρῶν γεγενημένων “ακεδαιμος 


ψίων χαὶ neg αὐτοῦ τοῦ Περσῶν βασιλ ἕως μετὰ πολλῆς 
χάριτος τοῦτ᾽ ἂν ἀσμένως ἐδόϑη τῇ πόλει, ὃ τι βοῦ- 
Aste λαβούσῃ καὶ τὰ ἑαυτῆς ἐχούσῃ τὸ xs ἐλευόμϑε. 


ratius quidem , sed minus grate dixisset. εἰ μὲν τὰ μὲν πράγματα 
εἰς ὅπερ vvrl περιέστη. Ceterum attende ad euphemismum in his 
verbis extremis , qui quidem usurpatur ob oratore, ubi de patriae 
calamitate proprio verbo tanquam fatali uti noluit, Nec taner 
boc ubique intellectum est ab interpretibus, ut ,Olynth, vuly. u^ 
$. 33. ἴσως ἄν -- ovre τοσαῦτά ἔοτυν, ὥςτε ὠφέλειαν ἔχειν τινὰ 
Haec explicari sic 
solent: haec pecunia, qnam accipitis, neque vires ve- 
síras auget neque despecta vos aliquid facere pati- 
fur, quo. ipsi vestras probetis vires. Qua Anterpreta- 
fione quod jn verhis oit? ἀπογνόντας ἄλλο τι πράττειν ἐᾷ cum οὔτ᾽ 
ἀποϑενήτκειν ἐᾷ dehet inesse similitudinis, id prorsus perit. Verte 
ita: nec sinit vos desperatos aliam experiri fortu- 
nam. ἄλλο τὸ πράτιειν dixit. pro κάκιστα πράττειν, Hoc autem 
esset. dzoyrorrag ;ενέσθαν ἐπὶ Φιλίππῳ, dla autem verba ipsa 
fanquam omen iufaustum consulto vitavit. 

ἐν τοῖς ἔμπροσϑε χρόνους] Bekker. iri recentissima ed, 
ex aliquot iisque optimis codd, dedit ἔμπροσθε pro vulg. ?pa9n- 
σϑεν. Tradunt nempe nonnulli antiquorum Grammaticorum, jr tt 
τὰ ἐπιῤῥήματα εἰς De τὸ E ἐφελξυστικὸ ov ἔχουσε, φωγηέντος Puge- 
ρομένου, συμφώντου δὲ οὐκέτι. Opinatur tamen Lobeck. δὰ l'hryn, 
p. 281., ubi » omissum inveuiamus, id omissum esse a Graumma- 
ticorum haeresi quadam, uon ab antiquis scriptoribus. 


nemo procedere audebat. Tro- civitati consuluisset cede;e aine 


pice autem est sine certa- 
mine. Vocabulum autem, in 
quo scribendo codd, variant, 
nonnisi ἀκονιτὶ scribendum esse, 
merito etiam Lobeckius af- 
firmavit ad Phryn. p. 5. not. 
μὴ γὰρ τῆς πόλεώς γε; 
μηδ᾽ ἐμοὺ] Elliptica locutio, 
quam sic ad sententiam sup. 
pleo: "m γὰρ ὑπολώιβανέ τινα 
ἄν καιαπτύσκι. Odium et de- 
featationem merebatur is, qui 


certamine; civitas autem, quae 
forli certamine — succubuerat, 


honorabatur ah omnibus et mi- 


sericordiam inveniebat ubique. 

$. 202. τίς δὲ B«og«ownr] 
δὲ gradationem habet. 
tendum est verbum cum nega- 
tione, quoniam negatio cum verbo 
quasi iu ünum vocabulum cou- 
iunctum sit, quod Latini revera 
faciunt. 

0 τι fgovàtzui] Formula 


- 
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vor ftoitivy, καὶ ἐᾶν ἕτερόν τῶν Ἑλλήνων προεστά- 
voi ἀλλ᾽ οὐκ ἦν ταῦϑ', ὡς ἔοικε τοῖς ᾿Αϑηναίοις τοῖν 
τότε πάτρια οὐδ᾽ ἀνεχτὰ οὐδ᾽ ἔμᾳυτα, οὐδ᾽ ἠδυνή- 
ϑη πώποτε τὴν πόλιν οὐδεὶς ix παντὸς τοῦ χρόνου 
πεῖσαν τοῖς ἰσχύουσι μὲν μὴ δίχαια δὲ πράττουσε 
προρϑεμένην ἀσφαλῶς. δουλεύειν, ἀλλ᾽ ἀγωνιζομένη 
περὶ πρωτείων καὶ τιμῆς καὶ δόξης καὶ χινδυνεύουσα 
πάντα τὸν αἰῶνα διατετέλεκε. καὶ ταῦϑ᾽ οὕτω σεμνὰ 
καὶ προρήχοντα τοῖς ὑμετέροις ἤϑεσιν ὑμεῖς ὑπο- 
λαμβάγετε εἶναι, gre xal τῶν προγόνων τοὺς ταῦτα 
πράξαντας μάλιστ᾽ ἐπαινεῖτε, εἰχότως. τίς γὰρ οὐκ 
ἂν ἀγάσαιτο τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς, oi xal 
τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν ἐκλιπεῖν ὑπέμειναν. εἰς τὰς 
τριήρεις, ἐμβάντες ὑπὲρ τοῦ μὴ τὸ κελευόμενον ποιῆ- 
σαι,. τὸν μὲν ταῦτα συμβουλεύσαντα Θεμιστοχλέα 
στρατηγὸν ἑλόμενοι, τὸν Ó' ὑπαχούειν ἀποφηνάμενον 


- 


δ. 204. οὐ μό »0» αὐτόν] Reiskius opinatur legendum esse 
or μόνον αὐτοὶ αὐτόν, ul oppositio cum sequente ἀλλὰ καὶ af 
γυναῖκες αἱ biéreges eo. fortius exprimatur: quod si codd, nobis 


offerrent, minime repudiarem., 


absolute posita, nulla habita 
ratione, quem modüm aut quod 
tempus enuntiationis constructio 
flagitet, significans pro lu- 
bitu. 


& 203. πάτριον )( ἔμφυ- 
τον sic differunt, ut illud asit 
ἃ paire acceptum, hereditario 
iure quasi ad filium transiens, 
hoc quod alicui est ipsum inna- 
tum, oppositum iis, quae quis 
&b aliis accepit vel edoctus est. 


δ, 204. ἀγάσαιτο τῶν 
ἀνδρῶν ἐκείνων νῆς ἀἄρε- 
τῆς] ἄγαμαι est &d miror, et 
construitur cum genitivo sive 
personae sive rei; interdum 
eliam cum  &cc. personae et 
genitivo rei. Hic autem geni- 
tivus τῶν ἀνδρῶν. ἐκείνων 
pendet ex genitivo τῆς «oe- 
τῆς, et more Demosthenico , 
genitivus — rectus — praepositus 
est nomini regenti, ut minime 

v 


Sine codd, tamen nil mutandum. 


probandus sit Reiskius, qài 
coniecerit τοὺς ἄνδρας ἐκείνους. , 


Κυρσέλον] Cyrsili ,Γδοίαπι 
et fatum primum ex hoc De- 
mosthenis loco cognoscimus, 
huiusque narrationem  exscri- 
psit Cicero de Off, 1If, 11, 
48. Id accidit Ol. LXXV, 1]. 
principio auni. Hoc vero He- 
rodoto ignotum, ex quo Ly-. 


cidem cognoscimus, cui eodem 


anno decem post menses idem 
fatum accidit, L. 1X. in. c. 9. 
Quum enim Mai donius, denuo 
obsessis Athenis, Murychidem, 
virum Hellespontium, Salamina 
legatum mitteret, qui  Athe- 
nienses ad deditionem faustis- 
simis sub conditionibus bhorta-. 
retur, Lycides unus e senato- 
ribus hortatus est eos accipere 
conditionem a Murychide pro- 
positam; at ipse cum familia 
idem fatum babuit, , quod hic 
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toig ἐπιταττομένοις Κυρσίλον καταλιϑώσανφψεςι οὐ 
μόνον" αὐτόν, ἀλλὰ xai αἱ γυναῖΐχες. αἱ ὑμέτεραι τὴν» 
γυναῖχα αὐτοῦ. οὐ γὰρ ἐξήτουν oi tors ᾿ϑηναϊοὶ 205 
οὔτε ῥήτορα οὔτε στρατηγὸν, δι᾿ ὅτου δαυλεύσονυαιν 
εὐτυχῶς, ἀλλ᾽ οὐδὲ ζὴν ἠξίουν, el μὴ μετ᾽ ἐλευϑεὶ 
οἰας ἐξέσται τοῦτο ποιεῖν. ἡγεῖτο. γὰρ αὐτῶμ. ἔχαστος 
ovy τῷ πατρὶ καὶ τῇ μητρὶ μόνον γεγενῆσϑαε, ἀλλὰ 
καὶ τῇ πατρίδι. διαφέρει δὲ τί; ὁ μὲν τοῖς γονεῦσι 
μόνον γεγενῆσϑαι γομίζων -τὸν τῆς εἱμοωρμένης xal 
τὸν αὐτόματον ϑάνατον περιμένει, ὁ δὲ καὶ τῇ πα- 
τρίδι ὑπὲρ τοῦ μὴ ταύτην ἐποδεῖν δουλεύούσων. ἀπο. 
ϑνήσχειν ϑελήσει , Xa: φοβερωτέρας ἡγήσετοι rag 
ἄίβρεις καὶ τὰς φτιμίας, Qe ἐν δουλένούσῃ τῇ, fue 7 
φέρειν ἀνάγχη, τοῦ θανάτου." 

Ei μὲν. τοίνυν τοῦτ᾽ ἐπεχείρουν λέγειν, ὡς “ἄρα 206 
ἐγὼ προήγαγον ὑμᾶς ἄξια τῶν προγόνων φῤονεῖν, 


Remostheni enim oppositio nter αὐτὰν εἰ τὸν γυναῖκα αὐποῦ »ο- 
fior εγὰξ, quae addito αὐτὸν si non. gmnem vim amiftif,: tien 
Iapguescit . 


d .49310' T 


m" t t 


Cyrsilus . decem. menses ante 
habuisse narratur. [Vid. Val- 
ck et ad Herodot. 1. c. p..692.] 

δ. 205. δουλεύσουσιν evU- 
«vxec)] Qui causa sit liberta- 
tis amisene, etiam si eeterequi 
Oshnibus benis externis abun- 
dent, Atheniensés cuncta, quae 


appellantur, bona amittere, sam-- 


' ma rerum inopia et miseria 
premi voluerunt, dum servarent 
liheo(atem. 

--οὐ y τῷ nesei cet] Simi- 
lem :'senteáti&m — legimus in 
epistolarum; quae Platoni trii 
buuntur, nona, quae .ad Arohy- 
fame scripta" eb: ἀλλὰ κἀκεῖνο 
dex σε ἐνθυμεῖσθαι, ὅτε ἕκαστος 
. fue. οὐχ. αὐτῷ μόνον pio: 
ἀλλὰ πῆς; γενέσεως que τ 


v» ἡ πατρὶς μερίζεται; τὸ « τὸ 
οἱ γεννήσαντες. τὸ δὲ οἱ Aecnol 


φίλοι: queai looum Cicero ver- 
tt de Of. 1, 7 a2. - saepiusque 
respicit. - 

διαφέφει, δὲ τΆάέΆ}} Phry« 
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fíchus p. 855. πίνε διωρέρω 
πύδε xol τόδε; οὗ χρὴ οὕτω λέ- 
yeiv κατὰ δοεικὴν πιῶσιν, ἀλλὰ 
τί διαφέρει, καθὰ καὶ Μὴ jtóo bd. 
γῆς $qoí* τέ δοῦλον ἢ eia 
qov se Óegíphs ubi : dgcet 
Lobeckius de intertogativa 
formula τί διαφέρει hoc: teram 
esse, et Aristotelem primum 
tbse, qui ad alteram coristru- 
vtionem τέρ᾽ διχφέρει deeline£, 
sed in aliis locutionibus ella 
antiques utrique: constrüetione, 
et :dativi et etcusativi ᾿ usón 
evse. 7 

φῇς ei pia Q μένης xat κὸῤ 
els dp avos. ϑάνατον Geni- 
thvus- src εἰμαρμένης est queui 
derivationis  appellaré possis, 
unde aliquid oritur vel venit, 
quí genitivi wa03 rares noA est, 
Méqwe "minime" opos, üt "ex 
Reiskii coniectura — addatur 
ἀπό, . αὐτύματος θάνατος ,, " morg 
& ne(ura ipsa exacta, δοίαία 
anhaantibeg' constiiuta, ' 


19 


291 
207 


208 


εἰς 
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àüx lor ogtre οὐχ ἂν. εὑκότως ἐπιτιμήσειέ got; νῦν δ᾽ 
ἐγὼ μὲν. ὑμετέρας τὰς τριαύτας προαιρέσεις᾽ ᾿ἀποφαόν 
»a, xe δείκνυμεν ὅτι «καὶ πρὸ ἐμοῦ τοῦτ᾽ εἶχα τὸ 
φρόνημα. ἡ πόλρ, τῆς μέντον. Juexxoviag τῆς ἐφ: Éxet 
ron τῶν πεπραγμένων. καὶ ἐμαυτῷ μετοῖναί φημ, 
οὗτος ..δὲ T4" ὅλων. Ἀατηγορῶν, xCl κελδύων ὑμᾶς 
ἐμοὶ πριρῶς. ἔχειν ὡς φάβων καὶ xix dran αἰτίῳ-: τῇ 
πόλει φεφενημένῳ, τῆς. μὲν εὶς. τὸ παρὸν τιμῆς ἐμὰ. 
ἀποστερῆσοω γλίχεταες 10.4. εἰς ἅπαντά. τὸχ λοιπὸν 
χαόνακ ἐγκώμια. ὑμῶν. ἀφαιρεῖτωι. εἰ γάρ, ὡς οὐ τὰ 
βέλεισκα ἐμοῦ. «τολιτευσαμένου, τουδὶ χκαταψηφιεῖσύλε, 
ἡμαρπηκόναι δόξετε, οὐ τῇ" τῆς τύχης ἀγνωμοσύνη: τὰ 
συῤβάντα node. ἀλλ᾽. -οὐχ'. ἔστιν», QvA ὄσειν. ortus 
QI a, aA AZONEDISD el δι ἂὺ 
*v3$. 291. ὦ fg xd, de. 9$]7 7 Reislius "οὐ ἣν Μὲ, ini 'Miner- 
ΠΣ ek trit ΤΡ ον τὴπν 


ου οὐαὶ cóniunctione εἰ iune(ae locuti na » 


-uss. $36; we ok d»vbi ϑγαῦ v ᾿ς γχ(χομαὶ, quou Bedpefé 


αὐ ϑηᾷ e 3 Patidait hütre: lücüui »édtie &d res lübricas, Topri- 
rhetores, ut exemplum nw- — mis visacositate lubricis, πα 
κείας, modestiae, quae est vir- — latum significat me 'veluti . 
tus .opationis, quum ,otaíer- ex spglutina giwtin αὐήπ 
insütuto de. iure suo, cedit, ant' iumctus. adbaerecg.idadt 
quum, quis 'se,vulgo exaequat,  vebemenler evpid;. wpper 
aut aimilia dicit, quae Vereuue [TS 2 80x 5 

diam ét pudorem, dicentis. BigRi- οκατκψῇ φίζεσαικί T4069» 
ficant. ;.Ka inprimis alliciundur  €endemhare:sliquem.. &ór 


puditores, quum, .quod ena(or —aaegs de.reo; 00i cum iet. dim 


jure sibi .Viudicare possií,.eo- — monsirativo videtur: pef. sigue 
rum, jpsorum virimtibua praes — iiomen .eima misevicordíani'oqme 
cipua, parte. üihwit, sibi, auem — asovere. Signiligatur autem hoc 
moynid, paríes " secundas. aut promemine £tesiph GN y'cwui 
lertins. Demosthenes: noi ci» — hac oratione defenditaryacetis- 
ira, veritatem. . dicege ,petenrat, — shüif£ ab Aeschine.:. Ergox ejo— 
δὶ ipse. pon.,. fuisset, A&bghien. τοῦδε; suerzoiprnorelada- eat: cal 
ses non sic acturos fuisse, ὁ — hunece. (Gtesiphontemt) ; /ne9 o 


egerunt. Contra ea&.nil dieit, demmabitin. . τ 
nisi Κα iis mihisírasse εἰ ali« 8..208.. ἀλλ᾽ οὐκ ἔσπενσὶ 
oa .in re gerenda. parten οἷικ ἕσ τιν bw exempluns ἐπαὼ 

τὰ fuisse... ee. ψαλήψεως.. hunc jocum: louwdat 


0t sic. xà: παρὸν: Ti Tiberius rhetor p, 4$, 'Bolesi 
ἐξ δ .Gorona mempe. aliique ἐπανάληψις δέ ἐστιν, ὅνταν τὸ 
similes honores. externi fasjle αὐτὰ: ὄνομα. δὲς ἐν τῷ αὐνῷ «o2 
Ín oMivionep. yeniunt, etiam ἀφ eq: τῇ ΤΩΣ nude Pe e ἘΝ 
il, qni eo. tempore, quo. dabàmn.-, pi». d ᾿παλιεικδὲ, vua So yid 
pi y Auimmis com Aapdibgs exeant χρώνται ταῖς ἀναλήψεσι -al- ^ti] 
ati, Κα 6p. qonflitiei hM. παλελλογί, ἵθικήρος :δὲ" καὶ: ἐπὶ 
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jucgiirs, ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι, τὸν ὑπὲρ. τῆς ἁπάντων 
ἐλευϑερίκς καὶ σωτηρίας κένδυνον ἀβάμϑνοι, μὰ τοὺς 
Μαραϑῶνε πρρκινδυνεύσαντας τῶν προγόνων καὶ 
τοὺς ἐν Πλαταιαῖς παραταξαμένους καὶ τοὺς ἐν ΣΣ- 
“λαμῖνι vevuogncavrag καὶ τοὺς àm  Aoreuoio καὶ 
“ολλοὺς ἑτέρους τοὺς ἐν τοῖς δημοσίοις μνήμασι κει- 
μένους ἀγαθοὺς ἄνδρας, olg ἅπαντας ὁμοίως ἡ πό- 
λις τῆς αὐτῆς αξιώσασα τιμῆς ἔϑαψεν, ioyivy, 
οὐχὲ. τοὺς χατορϑωώσαντας αὐτῶν οὐδὲ τοὺς χρατή- 

᾿σαντας μόνους. δικαίως" ὃ' μὲν γὰρ ἣν ἀνδρῶν ayc- 
Or» ἔργον ὅπασε πέπρακται, τῇ τύζη δ᾽) ἣν "ὃ δαί- 
quov ᾿ἔνξιμεν ἑλαάστοιξ,. ταύτῃ κίχρηνται. ἔπειτ᾽, ὦ 
κατάρατε ᾿καὺ γραμμωτοχύφων, σὺ μὲν τῆς - nug& 
, . . . . . . . * 


NA. RN 


et re accurafius expensa facile perspicitur Reiskium locum non 
intellexitse , alqub etiani effecisse, ne quisquam intelligere possit. 


ΓΝ 


209 


“. oT ta ^d tt . SU 1,4 "5 "au. | 4 mi 4 
Ade ἐχρήδατὸ. 46 ἀκουόντων καϑιεὶς λόγον, ὡς 


μὰ τοὺς ««εἰ.} Hic locus δὃ- - καυγεζομένϑυς ὑπὸ. τῶν ἐγαρνιδίοιν 
modum eelebraáus est inter rbe- μηδὲν làevior τῇ μάχῃ τῇ mus. 
tores  autiquos —subtilissimos,. ' (D/Ainnor , ἢ ἐπὶ τοὺς xecá Me 
Longinus de sublim. Sect, ραϑῶνα καὶ Σαλκμῖκα vesirpng(aus 
AVI. εάν: τίς, ἦν ἡ wed φύ-- “ πι φιασθαρ, φρονεῖν" “αἷς nos 
0,» χρῆσις τῆς ἀποδείξεως; ,γ, Οὐχ ^ τοὺς ἀκροατὰς διὰ τὸῦ σχηματι- 
ἡμάρτετε, ὦ τὸν ὑπὲρ τῆς TOV σμοὺ συναρπάσας OgtvO. 
“Ελλήνων ἐλευϑερίας ἀγῶνα ἀρά- «ἱσχένη] Huuc locum lau- 
«μενοι s.d ybae , δὲ -nikesm. solapo, dat Tiberius Bhe(dr p." 3. ut 
fugudMyuata. Οὐδὲ γὰφ oí ἐν. exemplum. ἀποσεροφῆς, κί. 
λεαραϑώνι, ἥμαρτον, ev. οὗ ἐν ατφοφὴ, δέ, iuquit, ἐστὶν. ὅτων 
“Φαλαμῶε, αὐδ᾽, οἷς ἐν Ἰλλαφαιαὶςς. ἀπὸ "τῶν. διξαατῶν πρὰς ao» ὧν. 
AA ἐπειδή, καθάπερ ἐμπνευ- οπείδιμον͵ ἀποστρέφη. -τὸν λόγοι" 
le: ἐδαίφνης ὑπὰ Θεοῦ καὶ οἷ. τινήδας; γὰρ τῇ δόξῃ τῶν παρα- 
or&& φοιβόληπτος γεγόμενος, τὸψ. δειγμάκῳων τοὺς. ἀκούοντας, ὑπότε 
κατὰ τῶν ἀριστέων τῆς Ἑλλάδος καὶ τὸν ἀντίδιχον κέκληκε. — Acer- 
ὅρχον ἐξεφώνησεν -- — — q«í- — bam esse banc inopinatam ad- 
ψεῖαι d ἑνὸς τοῦ ὑμοτικοῦ σχῆ- — versarii allocut&ionem in re ad- 
ματος, ὅπερ ἐνθάδε ἀποστροφὴν "modum contra ipsum probanfe 
ἐγὼ καλῶ, τοὺς μὲν προγόνοις nemo non sentit. 
ἀποθεώσας, ὅτι δεῖ τοὺς οὕτως “8. 209. γραμματοκύφω ») 
ἀποθανόντας ὡς ϑεοὺς ὄμνύναε lam antiqui glossographi varie 
παριστάνων, τοῖς δὲ xgírovo. τὸ interpretati suut hoe vocabulum. 
τῶν ἐκεῖ ἀποθανόντων ἐντιϑεὲς Bekkeri Anecdd. p. 228. ἀντὶ 
φρόνημα, τὴν δὲ τῆς ἀποδείξεως ποῦ γραμματεύς, ὅτε ob γραμμα- 
φύσιν μεθαδτακὼς εἷς ὑπερβάλ- πεῖς ngoóxexvpottg γράφουσιν" ἢ 

» ὕψος χαὶ βάθος, καὶ ξένων γραμματοκύφων οἷον ἐν ἀγορᾷ 
καὶ ὑπερφυῶν ὅρκων ἀξιοπιστίαν γραμματεύς, ἐπεὶ οἱ ἀγοραῖοι τῷ 
καὶ ἀλεξιφάρμακον εἰς τὰς ψυχς κύφωνε μαστιγοῦνται, διὰ τοῦτο 
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τουτωνὶ τιμῆς xai φιλανϑρωπίας ἐμὲ ἀποστερῆσαι 
᾿ βουλόμενος. τρόπαια xoi μάχας καὶ παλαιὰ ἔργα ἔλε- 
γες, ὧν τίνος προςεδεῖτο ὁ παρὼν ἀγὼν οὑτοσί; ἐμὲ 
δέ, ὦ τριταγωνιστά, τὸν περὶ τῶν πρωτείων σύμ- 
βουλον τῇ πόλει παριόντα, τὸ τίνος φρόνημα λα- 
βόντα ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸ βῆμα ἔδει; τὸ τοῦ τούτων 

210 ἀνάξια ἐροῦντος; διχαίως μέντ᾽ ἂν ἀπέθανον" ἔπϑε 

2098 ovÓ' ὑμᾶς, ἄνδρες ᾿Η41ϑηναῖοι, ἀπὸ τῆς αὐτῆς 
διανοίας δεῖ τρῷς τε ἰδίας δίκας καὶ τὰς δημοσίας 
κρίνειν, ἀλλὰ τὰ μὲν τοῦ χαϑ'᾽ ἡμέραν βίου συμ- 
βύλαια ἐπὶ τῶν ἰδίων νόμων καὶ ἔργων σκοποῦντας, 
τὰς δὲ χοινὰς προαιρέσεις slg τὰ τῶν προγόνων ak 
ματα ἀποβλέποντας. καὶ παραλαμβάνειν γε ἅμα 
τῇ βὰαχτηρίᾳῳ καὶ τῷ συμβόλῳ τὸ φρόνημα τὸ τῆς 
πόλεως νομίζειν ἕκαστον ὑμῶν δεῖ, ὅταν τὰ δημόσια 
εἰρίητε χρινοῦντες, δἴπερ ἄξια ἐχείνων πράττειν οἴεσθε 
χρῆναι. 

211 ᾿Αλλὰ γὰρ ἐμπεσὼν εἰς τὰ πεπραγμένα. τοῖς προ- 
γόνοις ὑμῶν ἔστιν ἃ τῶν ψηφισμάτων παρέβην καὶ 
τῶν πραχϑέντων. ἐπανελϑεῖν οὖν, ὁπόϑεν εἰς ταῦτ᾽ 
ἐξέβην, βούλομαι. 

— 9g γὰρ ἀφικόμεθα sig τὰς Θήβας, κατελαμβά- 


[$. 210. ἐπεί] Sic Wenderliehii posterior pro vulgál Ines. 
ldem recepit Bekker. repertum in libro perbono. Malim ἐπεί .γ᾽, 
quod et proprius accedit ad ἔπειτ᾽, et paullo gravius est, quippe 
respondens latino quandoquidem, Xeneph. Anab, 1, 3, 9 ine 
ye οὗ συνεπόμεϑα αὐτῷ. SCHAEF.] 

$. 211, ἐμπεσὺ »] Reiskius dedit ἐκιπεσοίν, quoniam. in hoc 
verbo notio. insit aberrationis ἃ recto tramite. Mihi vero B DEne- 


ἀ ὦ 
δ᾽ αὐτὸν εἶπε ael περίγοεμμτ mam lezum privatarum, 


ἀγουῆς. Prior mihi explicatio ἅμα τῇ βηκτηρίᾳ καὶ τῶ 
verior videlur, δὲ in genere συμβόλ m] Iam alia loco mo- . 
opinor pro confumeliosa γε. παλιὰ ab inilio anni sex mil-, 
urciseg appellatione necipiendum, lia ex nuinero civium omnium 
nee male comparat Schneide- ἐπιτίμων sorte designatos esse, 
rus in Lexico nosirum Ací(en- — ex quibus. pro singulis cauaim 
pgucker. , " per ἡγεμῦ "τὰ Dixeeargprov aut 
ὃ. 210. ἐπὶ τῶν ἰδίων vo-  lhesmotlhetas — certus — iudicum 
por] ἐπὶ eum geuitivo vel per- numerus ei dixcearzoíe, ad quod 


Bonae vel rei, quae fanquam  — causa pertinebat, sorte deaigina- 
norma sequenda est: ad nor- — bantur. Singuli eorum, quibus 
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vopev Φιλίππου καὶ Θετταλῶν καὶ τῶν ἄλλων συμ- 
μαάχων παρόντες πρέσβεις, καὶ τοὺς μὲν ἡμετέρους φίλους 
ἐν φόβρ, τοὺς Ó' ἐχείνου ϑρασεῖς. ὅτι δ' οὐ νῦν 
ταῦτα λέγω τοῦ συμφέροντος ἕνεχα ἐμαυτῷ, λέγε uot 
τὴν ἐπιστολὴν, ἣν τότ᾽ ἐπέμψαμεν εὐϑὺς οἱ πρέσβεις. 
καίτοι τοσαύτῃ γε ὑπερβολῇ συκοφαντίας οὗτος xé- 
χρῆται, ὡςτ᾽ , δὲ μέν τι τῶν δεόντων ἐπράχϑη, τὸν 
καιρόν, οὐκ ἐμέ φησιν αἴτιον γεγενῆσϑαι, τῶν δ' 
ὡς ἑτέρως αυμβάντων ἁπάντων ἐμὲ xci τὴν ἐμὴν 
τύχην αἰτίαν εἶναι. καὶ, ὡς ἔοιχεν, ὁ συμβουλὸς 
καὶ ῥήτωρ ἐγὼ τῶν μὲν ἐκ λόγου καὶ τοῦ βουλεύ- . 
σασϑαὰι πραχϑέντων | οὐδενὸς αὐτῷ συναίτεος é&vat 
Qoxo, τῶν δ᾽ ἐν τοῖς ὅπλοις καὶ χατὰ TV στρατη- 
γίαν ἀτυχηϑέντων μόνος αἴτιας εἶναι. πῶς ἂν ὠμό- 
τερος συκοφάντης γένοιτ᾽ ἂν ἢ καταρατότερος᾽ 'τογ 
τοῦ; ; λέγε τὴν ἐπισταλήν, ZA 


ELHIXTOAH. : 999 


᾿Επειδὴ τοίνυν ἐποιήσαντο. τὴν ἐχχλησίων, προς» 213 
ἤἥγον ἐκείνους προτέρους διὰ τὸ τὴν τῶν συμμάχων 
τάξιν ἐχείνους ἔχειν. καὶ παρελὥόσντες ἐδημηγόρουν 
πολλὰ μὲν Φίλιππαν ἐγκωμιάζοντες, πηλλὰ δ᾽ ὑμῶν 
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do», quod tuentur omnes codd. praeter unám parum praestantem, 
longe praeferendum videtur, Minime enim, ne levissime qui lem; 
vult significare Demosthenes se ἃ recto tramiíe aberrasse; sed 
forte 'foriuna incidisse se simulat in rem gravissimam, etsi con. 
sulio eam summa cum arte exposuit; et hoc est éuníntur. 


[02609 :» Bekker, ex cod, 2 pro vulgs ὅθεν, V. €. F. R) 


sors obtigerat, accipiebant sei- 
piounem, qui iam hergica aetate 
insigne erat principum et iudi- 
cum, pro« varietate iudiciorum 
varii coloris, eí σύμβολον, i. e. 
tesseram, quam ai post fioem 
' iudicii colacretis, ut vocabantur 


quam Thebas veneramus. 

$. 212. ὡς ἑτέρως} Tam 
supra monui ἑτζέρμως per euphe- 
misinum de eg dici, quod pa- 
rum recte, iufausto suc- 
cessu factum sif. ἑεέμως hic 
proprie est; aliter ac fieri opot-- 


ταμίαι τοῦ δικαστικοῦ μισϑοῦ — tebat. 
(ef. Ruhnkepium ad Timaei 8. 213. ἐκεένους} Mace- , 
Les. Wlat. p. 171.), offerebat, douugm legatos, qui iam fere 


mercedeua constitutam accipiebat, 
δ. 211, εὖ OQ vo] Statim post- 


΄ 


sociorum partes. habebant, « ἰ- 
τούς, Thebauos. 
» 
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κατηγοροῦντες, ἅπανθ᾽, ὅσα πώποτε ἐναντίω ἐπρά- 
ξατε Θηβαίοις, ἀναμιμγνήσχοντερ. τὸ δ᾽ οὖν χεφά- 
λαιον, ἠξίουν ὧν μὲν εὖ πεπόνϑεσαν ὑπὸ Φιλίππου 
χάριν αὐτοὺς ἀποδοῦναι, ὧν δ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν ἠδίκην- 
ται δίκην. λαβεῖν, ὁποτέρως βούλονται, ἢ διέντας 
αὐτοὺς ἐφ᾽ ὑμᾶς, ἢ συνεμβαλόντας εἰς τὴν ᾿Ἵττι- 
χήν. καὶ ἐδείκνυσαν, ὡς ᾧοντο, ἐκ μὲν ὧν αὐτοὶ 


συνεβούλευον τὰ ἐκ τῆς Αττιχῆς βοσχήματα καὶ ἀν-. 


δράποδα καὶ τἄλλα ἀγαϑὰ εἰς τὴν Βοιωτίαν ἥξοντα, 
ἐχ δὲ ὧν ἡμᾶς ᾿ἐρεῖν ἔφασαν τὰ ἐν τῇ Βοιωτίῳ διαρ- 
πασϑησόμενα ὑπὸ τοῦ πολέμου. καὶ ἄλλα πολλὰ 
πρὸς τούτοις, εὶς ταὐτὰ δὲ πάντα συντείνοντα ἔλε- 
γον. ἃ δ᾽ ἡμεῖς πρὸς ταῦτα ἀντείπομεν, τὰ μὲν 
χκαϑ'᾽ ἕχαστα ἐγὼ μὲν ἀντὶ παντὸς τιμησαίμην ἂν 
εἰπεῖν τοῦ βίου, ὑμᾶς δὲ δέδοικα, μή, παρεληλυϑό- 
των τῶν καιρῶν, ὥςπερ ἂν εἰ κατακλυσμὸν ἡγούμενοι. 
γεγενῆσθαι τῶν πραγμάτων, μάταιον ὄχλον τοὺς 
περὶ τούτων λόγους νομίσητε. ἃ δ᾽ οὖν ἐπείσαμεν 
ἡμεῖς xai ἃ ἡμῖν ἀπεχρίναντο ἀχούσατς. λέγε ταυτὶ 


Ao fa, 
AIIOKPIZIZX OIIBAIQ N. 


Μετὰ ταῦτα τοίνυν ἐχάλουν ὑμᾶς καὶ μετεπέμ- 


εἷς τὰς olxl4q καὶ τὸ 
dorv] Altera substantivorum 
collocatio notionum naturae cou- 
venientior foret. — l"'osset. euim 


$.214. χαταχλυσμό ,)Proprie 
est diluvium, tropice summa 600 - 
fusio, qualis fiehat tempore diluvii, 
ita ut cuncta sursum verterentur 


et jma summis tniseerentur. 
μάταιον óyAlov)] inanem 
molestiam , molestam verbo- 
rum volabilitatem , ex qua nihil 
fructus redundare possit. 

8. 216. ἐξὴτε, ἐβοηϑ eiae] 
θοκχύλογος wratio; Rutilius 
eai appellat, quum oratorsenten- 
(iae brevitate praecedit &uditoris 
exspectationem. in ea magnam 
vii habet asyndeton,et ai singula 
fiomceuta singulis exaequantur., 

τῶν ὁπλιτῶν καὶ τῶν im- 
πέω») sc. Θηβαίων. 


eliquis intromitti in urbem, qui 
nou intromittitur in. domos pri- 
va(as. lllud est iuris geutium, 
hoc hospitii. Magui hoc inpri- 
miy in bello haberi par est, 
καθ᾽ bPpuo»] Plerumque 
κατὰ cum. gen, est contra, 
in dumnum, dedecus, in- 
terdum tamen etiam quod at- 
tinet ad, iu favorem, ho- 
norem, [n textum saepe hu- 
ius luco glosss& intravit, ut h. 
l. codd. nonmulli habent περί, 
Hunc praepositionis usum Ae- 


ORATHD.DE4QRONA. ^" — &&i 


stüwzo. Aries, ἐθοηϑεῖτε; 4e τῶν. pap eigene; 
οὕτως αἰκείως ὑμᾶς. ἐδέχοντο, ὥςτ᾽ ἔξωττῶν' ἁπλιρῶν 
xe τῶν ἑππέων ὄντων tlg τὰς οΟἰχίειρ' και τὸ τ aorv. 800 
δέχεσθαι τὴν στεροτιὰπ' ἐπὶ παῖδας xei 'γονοῆκας χαν 

πὸ τιμιώτατα: «καίτοι glo «ὃν ὀχείνῃ vj ἐχιέρῳ πῶς 
e»: ἐἀνϑρώποις ὄδειξαν ἐγκώμιε. Θηβαῖδι οαϑ' ὑμῶν 

τὰ κείλλισφα, ὃν μὲν ἀνδρίως ἕγεροι δὲ. διιωισάν- C 
»ηρ. 'τρέτον δὲ σιαιρροσάμηρ, zc γὰρ τὸν. ἀγῶνα wed 
ὑμῶν μᾶλλαν ἢ πρὼς ὑμᾶς. ὁλόμεψοι ποιήσασθοι," X o: 
ἀμείνους. εἶναι wai: ᾿δικαιάτορει. ἀξιοῦν. ὑμᾶς! Epiro» 
Φιλίππου" καὶ. τὰ σναρ᾽ αὑτοῖς δὲ xe) τὰ παρὰ πᾶϑ 

σιν ἐν πλείσεῃ φυλασῇ»' παῖδας xc) γυνοῦχας, ἐφ᾿ 
ὑμῖν ποιήσανταρ᾽ σωφῃοσύνῃς͵ πίστιν neol ὕω ἔχον»: 
τες. ἔδειξων. ἐν οἷς πᾶσιν, ἄγδρες. ᾿Αϑηναῖοι , χατά 416 
ys ὑμᾶς ἀῤθϑῶς ἐφάνησαν" ἐγνωχότες" οὗτε γώρ, δὲς 
χὴν πόλιν- εἰρελϑόντος. τοῦ Φτρότοπόδον, οὐδεὶς' οὐ- ς,. 1 
δὲν οὐδὲ ἀδίκως ὑμῖν ᾿ὁνεκάλοσεν' οὕτω. σώφρονας 
παρέσχεσδ ὑμᾶς αὐτούς". δὲς φᾷ -συμπαραταξάμενου 
τὰς πρώτας μάχας, τήν τ᾽ ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ καὶ τὴν 
χειμδρινήν, οὐχ ἀμέμπτους μόνον. ὑμᾶς αὐτούς, ἀλλὰ. 
χαὶ ϑαυμαστοὺς ἐδείξωτε τῷ χόσμῳ, ταῖς. “παρεισθοεινα! 
αἷς, τῇ προϑυμίᾳ. ἐφ᾽ οἷς παρὰ μὲν τῶν" ἄλλων 
ὑμῖν ἐγίγνοντα ἔπαιχαι, παρὰ δὲ ὑμῶν. ᾿ϑυσίαι aq 


n 


. ΠῚ Γ] 
O77 a 04. . 


Ν "n . ac . " 4 


sehinl vindicavi Cíes. 13, 

ἐφ᾽ ὑμῖν ποιήσαντες] Hic 
locus, ut alii, satis ostendit, 
quomodo differant ἐφ᾽ rui» εἰ 
ὑφ᾽ ὑμῖν noter, Ἐφ᾽ ὑμῖν ποι- 
εἰν. tutelae yesirae «ommit- 
iere; ὑφ᾽ ὑμῖν ποιεῖν, vobis 
subiicere. C£ Spohn. ad Is. 
Paneg. c. 29. p. 19. 

δ. 210. κατά ys ὑμᾶς} 
qued vos .quidem attinet, 
de vohis quidem. SCHAEF. 
|: €00 στρατοπέδου] ec.. Sgt 
φέροι» .. 

τὰς πρώτας μάχας] Quas 
oportet antesessispe fatalem il- 
je Chaeronensem: quarum (ae 
men rajionegp et. exeu(um δέοι» 


: s1ate, 


ratius non novimus.. 

παρὰ. τοὐνοφεταμοῦ Pep 
ὁ ποταμὸς intelligendus videtar 
Cephissus xcd" ἐξοχὴν εἷς di- 
etus, uade nomén urbs iam.ab 
Homero membre bebebat Πα. 
Quxovapio!, a Xerxe vero di- 
ruta. . χειμερικὴν non δειίοπι 
pore anni (vix enim hoc pati2 
tur chronelegia) sed de (empe- 
qua $uiew dimicandum 
exoría μάχη. memorabile nometí 
χειμερινῆς  aecépit. Quae ad 
hunc jocum Reiskius monet 
«cm  granp'' salis accipienda, 
9 δες, inquit, tanti non est 
quaerere, Quod sciri nequit, de 
eo ac quacrendunr.duidem esf, 
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. 917. πομπαὶ τοῖς ϑοοῖς. καὶ ἔγωγε ἡδέως ἂν ἐροίμην Adi. 


301 
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αχίνην, ὅτε ταῦτ᾽ 
xoi ἐπαίνων. ἡ πόλες ἣν μεστή, πότερον συνέθυς καὶ 
duwevqQaívero ταῖς πολλοῖς,. ἢ λυπούμενος xoi στέ- 
ψων xai δυρμεναέγων ἐπὺ τοῖς κοινοῖς ἀγαϑοῖς οἴχοι 


χαϑῆτος εἰ μὲν γὰρ παρὴν χαὶ μετὰ. τῶν ἄλλωψ. 


ἐξητάζετα, πῶφ οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ᾽ οὐδ᾽ Oca, 
εἰ, ὧν ὡς ἀρίστων αὐτὸς τοὺς ϑεοὺς ἐποιήσατο. μάρ- 
τυρας, ταῦδ' ὡς οὐχ ἄριστα νῦν ὑμᾶς ἀξιοῖ ψη- 
φίσασϑαὶ , τοὺς ὀμωμαχόταρ τοὺς ϑεούς:. εἰ δὲ μὴ. 
παρῆν, πῶς οὐχ ἀπολωλέμεμ πολλάχις ἐστὶ δίχαιορ, 


ἐπράντετο, xai ζήλου xoi χαρᾶς. 


εἰ, ἐφ᾽ 


οἷς. ἔχαιρον αἱ ἄλλοι, ταῦτα ἐλυπεῖτο δρῶν; 


λέγε δὴ xe) ταῦτα. τὰ ψηφίσματά wot 5o: 


ΨΗΦΙΣΜΑ͂ΤΑΘ ΥΣΊΙΩΝ, 


- Ὠὐκοῦν “ἡμεῖς. μὲν ἂν ϑυαίαις. ἥμεν. τότε, 'Θη- 
βαῖον δ᾽ ἐν τῷ δι' ἡμᾶς σεσῶσϑαι νομίζειν, καὶ πες- 
queris τοῖς βοηϑεία διήσεσϑαι δοκοῦσιν ἀφ᾽ 


».. } 


8, 211, ὡς dpi late us ὄντων, additum post do/srov in codd. 


nennallis, emisit Bekker 
toneinnitatem. SCHAKF, 


^. Recte: nam additam torbat membrorum 


δ. 318. ἔπεμπεν] — Sic Bekker. in recentissima editjone ex 


eptimo vod. 'éedit pro vulg. ἔπεμψε. 


Molta sunt in vetustis auetori- 
bus obscura, quae nulla vis in- 
genil, fulla investigandi indu- 
siria, nullus casus, nullus dies 
unquam aperiet, K([Vid, de hoec 
joeo Opp, XVI. ad Clintoni 
Fast. Hellen. p. 80$. ed. Kr. W i- 
uiewski p. 249 et 353. ss.] 
$. 311. ζῆλυς,. tanta fortu- 


88, quae invidiam aliorum &ex- | 


citet, 


. μετὰ τῶν ἄλλων ἐδητά- 


(ero) ἐξειάζει» ut. verbum mi- 


' litare Latinorum est lustrare, 


recensere, Hinc tropice cum 
aliquo eiusdem ordinis, numeri 
€e»se, esse cum aliquo coniun. 
etum, 

f. 218. «y ὧν ἔπραττον 
οὐτοι]. Aeschinem intelligit et 


Recte, opinor. Imper. 


qui eadem cum ipsa sentiebanf, 
Korum dolo malo videbautur 
Athenienses eo redactam iri, ut 
ipsis alioraum-auxilio opus foref, 
per cà, quae. Demosthenes: 808. 
debat et quibus ipsi obediebant, 
eo perveniebhant, ut δ᾽ ἐφ opem 
ferre pessent, et salutia aucto" 
res haberentur. 
. $ptss] ^ Verba composita ex 
ἕημε et praepositione ἀπὸ saepe, 
ipmo plerumque, apud Attieos 
augmentum addunt praepositi- 
Oui; non ausim famen sine codd, 
id obtrudere. |n Demosthene 
tamen id deesse nusquam Joe 
tavi. 

συνέχεια] eontinense si» 
ne remissione atteniio et 


eur& πλάνοι, peregrina- 


4 


τ΄ 
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ὧν ἔπραττον οὗτοι αὐτοὺς βοηϑεῖν ἑτέροις ἐξ ὧν 
ἐπείσϑητ᾽ ἐμοί. ἀλλὰ μὴν. οἵας τότ᾽ sqlet φωνὰς ὁ 
(Φίλιππος καὶ ἐν οἵαις ἦν ταραχαῖς ἐλὶ' τούτοις ix 
τῶν ἐπιστολῶν τῶν ἐχείνου μαϑήδσεσθε, ὧν dg Πε» 
λοπόνγνησον ἔπεμπεν. xal μοι λέγε ταῦτας λαβὼν, 
ἵν᾽ εἰδῆτε, ἡ ἐμὴ συγέχεια καὶ πλάνοι καὶ ταἀλᾳαιπω- 


eiat καὶ τὰ πολλὰ ψηφίσματα, ὦ νῦν οὗτος διέσυρε, 


τί ἀπειργάσατο. 

Καίτοι πολλοὶ παρ᾽ ὑμῖν, ἄνδρες “4ϑηναῖοι, yt- 
γόνασὲ ῥήτορες ἔνδοξοι χαὶ μεγάλοι πρὸ ἐμοῦ, KaA- 
λίστρατος ἐκεῖνος, “Ἰριστοφῶν, Κέγαλος, Θρασύβου- 
Aog, ὄτερου μυρίοι" ἀλλ᾽ ὅμως οὐδεὶς πώπουτε τού- 
των διὰ παντὸς ἔδωκεν ἑαυτὸν εἰς οὐδὲν τῇ πόλει, 
ἀλλ' ὁ μὲν γράγων οὐχ ἂν ἐπρέσβευσεν, ὁ δὲ πρε- 
σβεύων οὐκ ἂν ἔγοάψεν. ὑπελείπετο γὰρ αὐτῶν Éxa- 
στοὶ ἑαυτῷ ἅμα μὲν ῥᾳψατώνην, ἅμα Ó', εἴ τι γέ- 
γνοιτο,᾿ ἀναφοράν. ᾿ τί V; εἴποι tig ἄν, σὺ το- 
σοῦτον ὑπερῆρας τοὺς ἄλλους ῥώμῃ καὶ τόλμῃ, ὥςτε 


fectum enim hic verum, quod de pluribus, ron de una epistola 
germo. » autem ἐφελχυσεικὸν addunt ante maiorem inprimis intér- 
punctionem, etiam si quod sequiter vocabulum 8 consonante in 
cipial, 


fiones, frequenfi& quocunque Lysise; Syraecusano, Κέφαλος 


locorum itinera, etiam pericu- 
ljosa et multis cum molestiis 
juncta, 

f. 219. Καλλίστρατος ἐκεῖ. 
voc] 3 Callistratus, Callicratis 
filus, Aphidnaeus, enusa super 
Oropo  peroranda fale Demo. 
setheni eloquentiae, quale Hero- 
dotus historia sua recitanda 
Thucydidi historiae, studium 
$nieeit, magna apud populum 
awctoritate valuit, . eloquentia 
sic excellens, ut nemo sui tem. 
poris ei par poneretur. Hinc 
h. ). additum habet pronomen 
excelleutiae ἐκεῖνος, De Ari- 
stophonte loonti sumus ad 
€. 10. 
distingaendus a Cephalo, patre 


Κέφαλος hic probe . 


ὁ παλαιὸς ab Aeschine appella- . 


ius Cites, 64., idem, apinor, 
quem uidas tradit πρῶτον 
71000: quor καὶ ἐπιλόγους συνῶ εἴ, 
rat: qui 'prohitate sic exceluit, 
ut nunquam se scrilat accusa- 
-um esse, Quiuam fuerit Th ra- 
sSybulus, ex iis, qui eadem 
&étate beue meriti de republiea 
sunt, incerlum esf, 

. αἴ τι γέγνοιτο] Euphe. 
mismus frequens, ut Latinorum 
si quid accidisset,  dra- 
φορὰ est perfugium, quo quis 
eulpam & se aversurum sperat. 
Quod si enim quis solus rem 
totam gerit, difficile erit aliia 
persuadere eulpam non esse in 
ipso, sed in rebus externis. 
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θόμενος λόγοις. 
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hy 


favtA ποιεῖν. αὐτός y. οὐ ταῦτα «λέγω, ἀλλ᾽ οὕτως. 
ἐπεπείσμην μέγαν εἶναι τὸν κατειληφύτα κίνδυνον 
τὴν πόλιν, ct οὐκ ἐδόχει pos, χώραν οὐδὲ προ- 
νοίαν οὐδεμίαν τῆς ἰδίας ἀσφαλείας διδόμαι , ἀλλ᾽ 
3 ἀγαπητὸν εἶναι, εἰ μηδὲν παραλείπων τις ἃ δεῖ πρά- 
Bey. - ᾿ ἐφεπείσμην δ᾽ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, τυχὸν μὲν ἀγαι- 
σϑητῶν, ὅμως δ᾽ ἐπεπείαμην μήτε γράφοντ᾽ ἂν ἐμοῦ 
γράψαι βέλτιον μηδένα, μήτε πράττοντα πρᾶξαι, 


quine πρεσβεύοντα πρεσβεῦσαι προϑυμότερον, μὴδε 


δικαιότερον. διὰ ταῦτα ἐν ἅπασιν ἐμαυτὸν ἔταττον" 
λέ; 8 τὰς ἐπιστολὰς τὰς τοῦ. φιλίππου... 


EIHIZTOAAI. 


Eig ταῦτα χατέστησε Φίλιππον ἡ ἐμὴ πολιτβία, 
“Αἰσχίνη: ταύτην τὴν φωγὴν ἐχεῖνας ἀφρῆκε δε ἐμὲ, 
πολλοὺς χαὶ ϑρασεῖς τὰ πρὸ τούτων τῇ πόλει ἐπαι- 
ἀνϑ' ὧν δικαίως ἑατεφανούμην 


(^ jnO τουτωγί; xci . σὺ παρὼν ovx ἀντέλεγδς, ἃ δὲ 
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γραψάμενος Διώνδας τὸ μέρος τῶν ψήρων οὐκ ἔλα- 
fs. καί μοι λέγε ταῦτα τὰ ψηφίσματα τὰ τότε μὲν 
ἀποπεφευγότα, ὑπὸ τούτου δὲ οὐδὲ γραφέντ. — 


WHOIXMATAÀ. | 


Ταυτὶ τὰ ψηγίσματα, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι J τὰς 
αὐτὰς. συλλαβὰς καὶ τὰ αὐτὰ Qnueto ἔχει, ἅπερ 
πρότερον μὲν Aowtüvizog, “νῦν δὲ Κτησιφῶν ré; ρα- 
qtv. οὑτοσί. χαὶ ταῦτ᾽ Αἰσχίνης. οὔτ᾽ ἐδίωξεν ea 
τὸς, οὔτε τῷ γραψαμένῳ συγκατηῤόρησε. καίτοι τότε 


- 


Contra si quis partem nonnisi necessarium die(u et iusuave 


rei susciperet, alii alias partes, 
facilis est excusatio GL. facile 
fdem invenit, qni caute culpam 
in alium transfert. 

8. 221. τυχὸν μὲν ἀναι- 
σθητῶν, ὅμως «δ᾽ ἀπεπεί- 
σμην} Quam figuram rhetores 
50001090 c0i9 vocant, quam des 
finit Aquila $& 1. praece- 
deutem. covrecíionuenm. 


&udientihus aut odiosum .nobis 
dicturi sumus, praemunit. 

$. 222. ἐπαίρεσϑαιν λό: 
yovc, iactare glorieseg 
sermones in contumelia 
&licuius. 

8. 224. τῷ μὲν ἔστ᾽ ἂν ε- 
eeyncir] 1116 δὸ8- appella, 
re potest, illerum exemplo 
ea, quae feoit ipse, prohare, - 


Háec.figuro, inqujt; übi aliqnid κ᾿ τῶν. διχεστηρίων γώ“ 
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TOV Δημομέλη, τὰν ταῦτα γράφοντα, καὶ τὸν Ὕπε- 
oiànv, εἴπερ ἀληϑὴ μου νῦν χατηγορεῖ, μᾶλλον ἂν 
εἰκότως ἢ τόνδ᾽ ἐδίωχεν. διὰ τί; ὅτι τῷ μὲν ἔστ᾽ 


ἀνενεγκεῖν ἐπ᾿ ἐχείνους καὶ τὰς τῶν δικαστηρίων 


χνώσεις χαὶ τὸ τοῦτον αὐτὸν ἐχείνων μὴ κατηγορη- 
κέναι, ταὐτὰ γραψάντων, ἅπερ οὗτος νυνὶ, καὶ τὸ 
τοὺς νόμους μηχέτ᾽ ἐᾶν περὶ τῶν οὕτω πραχϑέντων 
κατηγορεῖν xci πολλὰ ἕτερα" τότε δ᾽ αὐτὸ τὸ πρᾶ- 
γμα ἂν ἐκρίνετο ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, πρίν τι τούτων προ- 
λαβεῖν. ἀλλ᾽ οὐκ ἦν, οἶμαι, τότε, ὃ γυνὶ ποιεῖ, àx 
παλαιῶν χρόνων καὶ ψηφισμάτων πολλῶν ἐκλέξαντα, 
ἃ μήτε προήδει μηδεὶς μήτ᾽ ἂν φήϑη τήμερον ῥη- 
ϑῆναι, διαβάλλειν, καὶ μετενεγκόντα τοὺς γρόνους 


καὶ προφάσεις ἀντὶ τῶν ἀληϑῶν ψευδεῖς: μεταϑέντα 


τοῖς πεπραγμένοις δοχεῖν τι λέγειν. οὐκ ἣν τότε 
ταῦτα, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς αληϑείας, ἐγγὺς τῶν ἔργων, 
ἔτι μεμνημένων ὑμῶν καὶ μόνον οὐκ ἐν ταῖς χερσὶν 
ἕχαστα ἐχόντων, πάντες ἐγίγνοντ᾽ ἂν οἱ λόγοι. διό- 
περ τοὺς παρ᾽ αὐτὰ τὰ πράγματ᾽ ἐλέγχους φυγὼν 
γῦν iGTtQOY ' ἥκειν ῥητόρων ἀγῶνα νομίζων, og γ᾽, 
ἐμοὶ δοκεῖ, καὶ οὐχὶ τῶν πεπολιτευμένων ἐξέτασιν 
ποιήσειν ὑμᾶς καὶ λόγου χρίσιν, οὐ τοῦ τῇ πόλει 
συμφέροντος ἔσεσϑαι. | 

Lira σοφίξεται χαὶ φησὶ προρήκειν ἧς μὲν. ᾿οἴχκο- 
ϑὲεν ἥκετ᾽ ἔχοντες ,δόξης περὶ ἡμῶν ἀμελῆσαι, ὥςφπερ 
δ᾽, orav οἰόμενοι πϑριεῖναν χρήματά τῳ λογίξησϑε, 
ἂν χαϑαραὶ ὦσιν αἱ ψῆφοι καὶ μηδὲν πδριἢ, συγ- 
χωρεῖτε, οὕτω καὶ νῦν τοῖς ἐκ τοῦ λόγου φαινομέ- 


σεις) ποηίοηἰϊδαε a iudicibus — aliquid excogitare, fraude εἰ 
pronunciatae, fórmlichbe Ur- calumniis uti. 


theilssprüehe, περιεῖναι] in compulatione 


8. “220. παρ᾽ αὐτὰ τὰ πῃά- de eo, quod numeratis expen« 
γματ᾽] παρὰ cum accusativo, — sís residuum est, lucri fit. 
quod ipsum temporis momentuin 


indieat, illustravimus supra $.13. καθαραὶ ψῆφοι) compu- 


tatio, qua ratio accepto- 

$. 227. σοφίζεσθαν est rum et datorum par est. 
vocabulum medium, quod ple- — x«O«goi explicatur more De- 
rumque tamen, ut hic, in ma-  mosthenico per sequens xai μη- 
lam partem accipitur, dolo malo δὲν ntQ'ii 


224 


405 
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158 DEMOSTHENIS. 
γοις προςϑέσϑαι, ϑεάσασϑε τοίνυν, ὡς σαϑρόν, 
ὡς ἔοιχεν, ἐστὶ φύσει πᾶν 0 τι ἂν μὴ διχαίως ἢ 
228 πεπραγμένον. ix γὰρ αὐτοῦ τοῦ σοφοῦ τούτου πα- 
ραδείγματαος ὡμολάγηκε νυνὶ ὑμᾶς ὑπάρχειν ἐγνωσμέ.. 
vovg ἐμὲ μὲν λέγειν ὑπὲρ τῆς πατρίδος, αὐτὸν δ᾽ 
804 ὑπὲρ Φιλίππον" οὐ γὰρ ἂν μεταπείϑειν ὑμᾶς ἐξήτεε, 
μῇ τοιαύτης οὔσης τῆς ὑπαρχούσης ὑπολήψεως περὲ 
429 ἑχατέρου. χαὶ μὴν Ort γε οὐ δίχαια λέγες μεταϑέ- 
σϑαι ταύτην τὴν δόξαν ἀξιῶν ὑμᾶς, ἐγὼ διδαξω 
ῥᾳδίως, οὐ τιϑεὶς ψήφους (οὐ γάρ ἐστιν ὁ τῶν 
πραγμάτων οὗτος λογισμός), ἀλλ᾽ ἀναμιμνήσχων ἕχα- 
Gra ἐν, βραχέσι, λογισταῖς ἅμα καὶ μάρτυσι τοῖς. 
ἀχούουσιν ὑμῖν. χρώμενος. ἡ γὰρ ἐμὴ πολιτεία, ἧς 
οὗτος χατηγαρεῖ, ἀντὶ μὲν τοῦ Θηβαίους μετᾷ Φι- 
᾿ λίππου συνεμβαλεῖν εἰς τὴν χώραν, ἃ πάντες Qovto | 
230 [ἔσεσϑαι]), psO ὑμῶν συμπαραταξαμένους ἐχεῖνον 
χωλύειν ἐποίησεν, ἀντὶ δὲ τοῦ ἐν τῇ Ἀττικῇ τὸν 


8. 329. ὃ πάντες ᾧαντο)] ἔσεσθαι, additum vulgo post dorro, 
quum omittant oplimi codd. üncis inclusit Bekker. Mallem dele- 
(ym. SCHAEF, | 

| 6. 230. μεδ᾽ ἡμῶν cvi napereSapérovc] Bekker, in 
| wecen(issima editione soripsit παραταξαμένους,  Kquidem hucusque 
" eam tenui opinionem, librarios sexcentis iu locia corrupisse verba. 
. vamposita iu simplicia, raro simplicia mutasse in composita, eau- 
᾿ ἥδε ne nunc qBidem facile de-ero.  Cógnovi tamen, quum post 
ebseluium primum Aesohinis volumen Bekkeri editionem acciperem, 
eum saepe, uli ex optimis, qui ante accurate collati eraut, codd. 
verba composita recepissent, refinuis«e simplicia. Doleo eum nusg- 
quam canonem, quaí in cous(itueuda lectione secutus sif, diserte 
exposnisse. Sic mulis in loeis dubii haeremus, cur lectionem 


&. 228. ἐγνωσμένοις] No- ^. varietatem enotarerit. 


íandum hoc participium h. 1. de 
hominibus siguilicatioue media 
esse usurpatum: de rebus uon- 
nisi passiva significatione ad- 
hibetur. Hic autem usus est 
frequens, ut praeteritum for- 
mae passivae de hominibus me- 
dia, de rebus passiva aignifica- 
tioue usurpetur. Taylor com. 
meudat cod. Reg. lectionem 
ἐγνωκότας: quam. equidem nou- 
niai ἃ Grammatico suppositam 
esse opinor, quum praesertim 


Bekkerus nullam e suis codd, . 


Officium erat rationes 


$. 3289. λονεσταῖς] Hic no- 
fione communi usurpatur com. — 
putatorum, — Alias Athenis 
eral nomen magistratus, cuius 
eorum, 
qui publicis muneribui functi 
eraut, intra trigiuta dies exa- 
minaudi. | 

δ. 220, oí λῃσταὲ] Cf, ad 
Bect. 1. p. 156. 

φέρειν καὶ ἄγειν] — For- 
mula praedandi et vastandi iua 
universum. Amuwonius qui- 
dem ἄγετε μὲν, inquit, τὰ ἔμ- 
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πόλεμον εἶναι ἑπταχόσια στάδια ἀπὸ τῆς πόλεως 
ἐπὶ τοῖς Βοιωτῶν ὁρίοις γενέσϑαι, ἀντὶ δὲ τοῦ 
τοὺς ληστὰς ἡμᾶς φέρειν χαὶ ἄγειν ix τῆς 4.ὺ- 
βοίας ἐν εἰρήνη τὴν “ἱττικὴν ἐχ ϑαλάττης erc 
πάντα τὸν πόλεμον, ἀντὶ δὲ τοῦ τὸν ᾿Πλλήρπυντον 
ἔχειν Φίλιππον λαβύντα Βυξάντιον, συμπολεμεῖν 
τοὺς Βυξαντίους LA ἡμῶν πρὸς ixcvov.. ἀρά τοι 
ψήφοις ὅμοιος ὁ τῶν ἔργων λογισμὸς φαίνεται; ἢ 
δεῖν ἀντανελεῖν ταῦτα, αλλ οὐχ ὕπως τὸν ἅπαντα 
χρόνον μνημονευϑήσεται σχέψασϑαι; καὶ οὐχέτι προς- 
τίϑημι, ὅτι τῆς μὲν ὠμότητος, ἣν ἐν οἷς καϑάπαξ 
τινῶν χύριος χατέστη (Φίλιππος, ἔστιν ἰδεῖν, ἑτέροις 
πειραϑῆναι συνέβ᾽. τῆς δὲ φιλανθρωπίας ; ἣν τῷ 
λοιπὰ τῶν πραγμάτων ἐχεῖνος περιβαλλόμενος πρὸς 
ὑμᾶς ἐπλάττετο, ὑμεῖς χαλῶς ποιοῦντες τοὺς χαρ- 
ποὺς χεχόμισϑε. ἀλλ᾽ ἐῶ ταῦτα. 

Καὶ μὴν οὐδὲ τοῦτ᾽ εἰπεῖν ὀκνήσω, ὅτε ὁ τὸν 


aliquam praetulerit, | Saepe enim eum an'madvertimus eosdem 
codd. modo secutum esse, modo neglexisse, ubi nos quidem ipsi 
causam diverse agendi rationis invenire uon potuímus. &Síc bh. 1. 
equidem opinor multo facilis σιμπεραταξκμέους & librariis cor- 
ruptum esse: praesertim quum paralleliumum, qui inest in constru- 
ctione cum praepositione pere, nou tolerarent, en 
8. 231. κεχόμεσθε) lterum graviter aberrat Reiske. opi- 
maus excidisse δι᾽ épué. Vult quidem orator, ut aic senteutiag 
audientes accipiaut, sed multum abest, ut ipse disertis verhis, iil 
exprimat. Facile erat oratori vocabulurum s0no, gesíü cet. id 
aignificare, Formula. ipsa, quae celeriter hoc momentum quaai 
abrumpit, ἀλλ᾽ ἐῶ ταῦτρι, significans est. 


X Li * r ἊΝ τ 


Vu; φέρεται. δὴ τὰ ἄψυχα: Bi. 


milia ceteri. 

δ. 231., ἀντανελεῖν] Vo- 
eabulum rarum, cuius significa- 
tio tamen non est dubia,  Dici- 
fur enim de computatione mu- 
fua àcceptorum et expensoram, 
quae invicem compensantur. Iro- 
nía est huius loci faceta et acerba. 

ἣν ià Aoiaà τῶν πυπγμ ά- 
vto» ἐκεῖνος περεβαλλόμε- 
voc ὑμᾶς ἱπλάττετο)] Rei- 
οἰκίαν inepte iufecpretatur re- 
liqua seu 'Thraciae sxeu 
Graeciae, nondum & se 


snbacía, conans ad: 89. ra- 
pere s3ibique veluti 'ami- 
culum circumlicere. περι- 
βαλλόμενος πρὸς ὑμᾶς ἐπλάενετυ, 
fingebat'erga vos cireumficiens, 
f. e. clreamfecit per simulatio 
nem. ᾿ἣν,) sc. φιλανϑρωπέαν, hu- 
manitatem, Ad accusativum vá 
λοιπὰ τῶν πρκγμάτων supplenda 
ex  pnrticipio περιβαλλόμενῦς 
praepositio: περί, 'sitáutabat hu 
manitatem in omnes, quos sibi 
wubiecerat, erga Athenienses, 
vt eo mitiores ipsi forent, nee, 
si cederent iis, quae Philippos 
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ῥήτορα βουλόμενος δικαίως ἐξετάζειν χαὶ μὴ συχο- 


305 φαντεῖν οὐχ ἂν, οἷα σὺ νῦν ἔλεγες, τοιαῦτα κατης- 


233 


234 


y09& , παραδείγματα πλάττων καὶ ῥήματα xci Syri 
ματα μιμούμενος (πάνυ γὰρ παρὰ τοῦτο, ovy ὁρᾷς; 
γέγονε, τὰ τῶν ᾿'Ελλήνων, εἰ τουτὶ τὸ ῥῆμα, ἀλλὰ 
μὴ τουτὶ διελέχϑην ἐγώ," ἢ δευρὶ τὴν χεῖρα, ἀλλὰ 
μὴ δευρὶ παῤήνεγκα), ἀλλ᾽ ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ᾿ ἔργων 
ἂν ἐσχόπει, τίνας εἶχεν ἀφορμὰς ἢ πόλις χαὶ τίνας 
δυνώμεις, ὅτ᾽ εἰς τὰ πράγματα εἰοήειν» xci τίναὸ 
δυνή) yov αὐτῇ μετὰ ταῦτ᾽ ἐπιστὰς ἐγώ, xai πῶς 
ἐΐχε τὰ τῶν ἐναντίων. &r εἰ μὸν ἐλάττους. ἐποίησα 
τὰς δυνάμεις, map! ἐμοὶ τἀδίκημ' ἂν ἐδείκνυεν 0», 
εἰ δὲ πολλῷ μείζους, ovx ἂν ἐσυκοφάντει. ἐπειδὴ 
δὲ σὺ τοῦτο “πέφευγας , ἐγὼ ποιήσω. καὶ σκοπεῖτε, 
εἰ διχὰἑωῤ χρήσομαι" τῷ λόγῳ. " Us 

4diveguy μὲν τοίνυν ἐἶΐχεν ἡ πόλις τοὺς vnouó- 
ταξ, ᾿οὔχ ἅπαντας," ἀλλὰ τοῦδ ἀσϑενεσζάτους" "οὔτε 
γὰρ Χίος οὔτε 'Ῥύδος οὔτε Κέρκυρα neon ἡμῶν ἦν" 
χρημάτων δὲ σύναξιν, ie "πέντε xe τετταράχονξα 
τάλαντα, χαὶ ταῦτ᾽, ἣν προεξειλεγμένα " ὁπλίτην à. 
ἢ ἱππέα πλὴν τῶν οἰχείων οὐδένα. “δ᾽ δὲ πάντων 


xal φοβερώτατον. p μάλισϑ᾽ ὑπὲρ TOV goo, 


oblro: παρεσμευάπεσαν τοὺς: περιχώρους’ πάντας: ἔχ- 
Suas. ἢ φιλίας ἐγγυτέρω, Μεγαρεῖς, σηβοίουρ, 1 ἘΞ 


"ot A ^ d 


ll: 1 


8. 234. ᾿παρεσκευώκεσαν Miram, nüod Bekkerus, qui ín 
priore editione ex codd. iam ante éollatis sic dederat, id altera - 
vulgatum. restituerit zugsoxeve 'κεισαν.  Accurata, qua à Loheck. in- 
atitult ad Phryt. P 150., d: οὐ tertiam jplura-etn plusquauw- 


yos] ἐπὶ cum geuitivo cdam 


eptaret , opinarentur. servitute 
.hie normam, quae scquendg 


8€ oppressum iri. Locum me- 
Mus quam Reiskius interpreta- 
ius est Weiske de hyperb. 11. 
» 45, ' . 

.$. 232. ῥήματα cet.] HRe- 
spicit gravem Aeschinis crimi- 
matienem. iu Ctes. c. δ. 

οὐχ ὁρᾷς: Formula ne- 
gativa, quae ironice saepe ἐπ 
seritur. parenthetlicae | enuntia- 
:&iouni. 

δ. 233. in? αὐτῶν τῶν ἔρ- 


ait, indicat, y 
ἐπιατὰς ἐγὼ) ex quo ego 
&ccesscerau ad rem publi- 
cam. 
6. 234. Κέρφκυρα inprimis 
potens erat copiis maritimis. 
σύντῳ t:6] . Hoe nomen erat 
enphemiaficum , . «uod dabatur 
pecunijs 8. souiis praestandis. 
Numen φόρον, tributi, erat 
odiosum. ^ Callistratus celebris 
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fotec. τὰ piv τῆς πόλεως οὕτως ὑπῆρχεν ἔχοντα, 235 


xui. οὐδεὶς ἂν ἔχοι παρὰ ταῦτ᾽ εἰπεῖκ ἄλλο οὐδέν " 
τὰ δὲ. τοῦ Φιλίππου, πρὸς ὃν qv ἡμῖν ὁ ἀγὼν, σχέ- 
ψάσθε πῶς. πρῶτον uiv ἦρχε τῶν ἀχολουϑούντων 
αὐτὸς αὐτοχράτωρ ὧν, ὃ τῶν εἰς τὸν πόλεμον μέγι- 
στύν' ἐστιν ἁπάντων" εἶθ᾽. οὗτοι τὰ ὅπλα εἶχον ἐν 
ταῖς χερσὶν ἀεἰ" ἔπειτα yonuatov εὐπόρει, xci ἔπρατο 
τὸν & δόξειν αὐτῷ, οὐ προλόγων ἐν τὸϊς ψηφίσμα- 
σιν, οὐδ᾽ -ἂν τῷ φανέρῷ βουλευόμενὸς, ᾿οὐδ'' ὑπὸ τῶν 
συχοφάνγδύντων xprróperog, “οὐδὲ γραϊος φεύγων 
“παρανόμων, οὐδ᾽ ὑπεύϑυνος ἂν υὐδενί, ἀλλ᾽ «ἡλὼς 
“αὐτὸς δεύσέογηξ, dyyejtoov y xüptóc" παᾶντων:" ἐγὼ ἣν 
ὧν πρὸς: τοῦτον ᾿ἀντιτεταγμένὸς (xdi ῥὰῤ τοῦτ᾿ ἐδὲ- 


t 


$06 
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«άσας ᾿ϑίκαιθν) rivos SU btug n" οὐδὲνς: TO CD 


τὸ τ-δομηγορέϊν πῤῶτον, οὗ" Μόνόυ" qeetétydy . ὁ) o, ᾿Ξ 
δον. προὐτίϑ ed" Silo τοῖς tg! iktibv μισ ϑαρνόῦσι 


"ἀν" ἐμόν)" kal δοβυοῦτοι " neprpésütbra no T0628 


J piy veto: twbrd', OV ἣν τραστὸν TOM πρόδιραδιν), 
ταῦϑ'. nip ty ἀγρῶν a ttsré βεβουλϑδῥένοι:. ΔᾺΝ» 
ὅμως ἐκ τοιούτων ἐλαττωμάτων ἐγὼ συμμάχους μὲν 
ὑμῖν ἑποίησα Εὐβοέας. ᾿“Ιχαιούς, Κοριγϑίους, θη- 
Beíqve,,. Ma egéae ,; «ἐευκαδίρες,- Negzugeioug, . T 
ὧν μύρου. μὲν καὶ πεντακιεγόλιοι ξένου, dent. Ld 
ἑππεῖς. ἄνευ, τῶν πολιτικῶν, δυνάμεων, σὐνήχϑησα!ι 


N . £520 54] 2.0/8 14 LE D !' a4 Mi 

hoo l ' iod 

perfecti in: Nous vix ueram in vdd. dnvenhei, quin codd optimi 

efferimt: terminationem ab "accoratissinis Grammaticis nirite yré- 
batam eoa». ' 


i . v 


ille orafor. icitur hoc, nomen ;,& 236. ish. τῶν ἐχϑ ον 
συνταξεων primus adhibuisse pro In utilitatem hostium, ut e 
nomine φόρων. opposito in vestrum damnum. : 
προεξειλεγμένα)] A verbo 8. 231. ξένοι] b. 1. viden- 
προερλέγείιης ante. colligege, (ur coyiae μεάδαίγοι, s08iorun, 
Nenpe pecuniae. 8 sociis prae- — gravis acmaturaes, Peldesireg 
Síendae iam aute erant exactae, intelligendas esse patet ex op- 
quam Demosthenes ad rempup . posito inntig; gravia arma- 


e 


blicain. accedelut. , | soa rni durae, ax opposito eA un] 
. οὗτοι] 6. , ἀκφλρυϑοῦγεες δυνάμεις: quae videutur. esse. cor 
ὠμλίππῳ φ.. piae civiles, quarum usus non- 


δ. 235, ἡπλῶς, nnbediagi, pisi eret ju teyenda tuendgque 
unuinachránkt. ipsorum regione, et qaae ex- 


237 
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“καὶ παρὼν, ταῦτ᾽ 


100 DEMOSTIIENIS 
χρημάτων δὲ, ὅσων ἠδυνήϑην ἐγὼ, πλείστην συν- 
τέλειαν ἐποίησα. — εἰ δὲ λέγεις ἢ τὰ πρὸς Θηβαίρυς 
δίχαια, Aiagivy, ἢ τὰ πρὸς Ἰβυξαντίους, ἢ τὰ πρὸς 
Evfoíag, ἢ περὶ τῶν ἴσων νυνὶ διαλέγῃ, πρῶτον 
μὲν ἀγνοεῖς, ὅτι καὶ πρότερον τῶν ὑπὲρ τῶν ᾿Βλλής-. 
voy ἐχείνων ἀγωνισαμένων τριήρων, τριαχοσίων οὐ- 
σῶν τῶν πασῶν, τὰς διακοσίας ἡ πόλις παρέσχε- 
TO, καὶ οὐκ ἐλαττοῦσϑαι νομίζουσα οὐδὲ χρίνουφᾳ 
τοὺς ταῦτα συμβουλεύσαντας οὐδὲ ἀγαναχτοῦσα ἐπὶ : 
τούτοις ἑωρᾶτο (αἰσχρὸν γαρ)ὴ, ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς 
ἔχουσα χάριν, εἰ, κοινοῦ. κινδύνου τοῖς “Ἕλλησι πε- 
ριστώντος, αὐτὴ. διπλάσια τῶν ἄλλων εἰς τὴν ánety- 
των σωτηρίαν παρέσχετο. εἶτα. xavag γε χαρίζῃ yd- 
θιτας τουτοισὶ συκοφαντῶν ἐμέ. τί γὰρ vóy λέγεις 
οἷα ἐχρῆν πράττειν; ἀλλ᾽ οὐ τότ᾽, ὧν ἐν. τῇ. mole 
ἔγραφες, εἴπερ ἐνεδέχετο παρ 
τυὺς παρόντας χαιρούς, ἐν οἷς οὐχ ὕσᾳ. ἐβουλόμεθα, 
ἀλλ᾽ ὅσα δοίη τὰ πράγματ᾽ ἔδει δέχεσϑαι". ὁ γὰρ 
ἀντωνούμενος καὶ ταχὺ τοὺς παρ᾽ ἡμῶν ἀπελαυνο- 
8, 338. ἢ περὶ τῶν ἴσων] Reisk. dedit, quod in tmargiue 
eod. αν. intenerat. Cod. Hav., qui ad marginem multss &ccepee -— 
yat correctiones grammatici haud indocti , nimium valebat auctori- 
tate apud Reiskium, et correctiones margini, adscriptas non solum 


lectionibus in textu positis aequiparabat, sed etiam praeferelat. 
H. 1.. vulgatum verissimum est. Respicit enim Demosthenes id, 


quod Aeschiues ipsi obiecerat, dicens eum in psephismatibns semper 


plus oneris imposuisse Atbeniensibus quai, sociis , . paria autem 
utrisque commoda, maiora etiam interdum sociis, 


τριήρων] Multi iique boni codd, habent τριηρῶν: qui ac- 
centus est secundum communem contractionis regulam. Sed in 
Mss. hujas genitivi accentus ubique variat, et antiquorüin Grániz 


» 


trorium nonnisi. summo rerum 
discrintine adhibebantur. 


:gu»vzéls,e ὁπ vocabulum 
proprium de collatiorie pecunia- 
rum a perte sociorum, 


8. 239. κενὰς χάριτας] 


toa 


i 


offícia ínania, quorunt' qui 
accipit gr&tiam babet uullam, 
qui e& recusat — nihil. amittit, 
Intelligit Athenienses ptos, qui- 
bus grati quid dicturum sé spe- 
ret, dum dicat per Demosthe- 
nem 608 ad impensas niaiores 
quaar ceteri esse perductos, mi- 
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μένους. ἀρορδεξόμενος καὶ χρήματα προρϑήσων Urtijg- 
χεν ἕτοιμος. 

AM εἰ νῦν ἐπὶ roig πεπραγμένοις κατηγορίας 440 
ἔχω, τί ἂν οἴεσϑεν εἰ τότ᾽, ἐμοῦ περὶ τούτων ἄκρι- 
βολογουμένου, anijAd'oy αἱ πόλεις χαὶ προρέϑενεσ 
Φιλίππῳ, xai Gua Μυβυίας xai Θηβῶν καὶ lLwvgay- 
tiov χύριος κατέστη, τί ποιεῖν ἂν ἢ τί λέγειν τοὺς ἡ 
ἀσεβεῖς ἀνϑρώπους τουτουσί; οὐχ ὡς ξεδόϑησαν! 241 
οὐχ ὡς ἀπηλάϑησαν βουλόμενοι ps ὑμῶν εἶναι; 
εἶτα τοῦ μὲν “βλληρπόντου διὰ Βυζαντίων ἐγκρατὴς 
καϑέστηκε, καὶ τὴς στοπυμπίαφ τῆς τῶν ᾿Βλλήνων 
κύριος D éyovt ], πόλεμος δ᾽ ὅμορος καὶ βαρὺς εἰς 
τὴν Arii διὰ Θηβαίων κεχόμισται; ἄπλους δ' ἡ 
Θαλαττα ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς L “ὑβοίας ὁρμωμένων λῃ- 
᾿ στῶν γέγονεν οὐχ ἂν. ταῦτ᾽ ἔλεγον καὶ πολλά γε 
πρὸς τούτοις ἕτερα; πονηρόν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, 942 . 
πονηρὸν ὁ συχοφαάντης ἀεὶ καὶ πανεαχόϑεν βάσχα- 
yov καὶ φιλαίτιον" τοῦτο δὲ καὶ φύσει χίναδοφ tav- 
ϑρώπιόν ἐστιν, οὐδὲν ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς πεποιηκὸς οὐδ᾽ 


maticorum celebratlssimi tfadunt Atleo« scripsisse τριήρων. 

δ. 240, τί λέγειν)  Delevit in. recentissima editions Bekk. 
οἴεσθε, vulgo additum, 1n se quidem liaec repctitio non damnan- 
da, Saepe euim scripfores veteres inchonit iuterrogativam enun- 
tiationem ita, ut pronomen interrogativutn cum verba finito et 
particula 4r, quae ad iufinitivut ypertiuet, praecedere lubeauf, 
tum "interiect& alia enuntiatione fofam repetant. interrogationem, 
ul, quod praecesserit, ne deleatur oblivione, In se ergo haec 
repetitio non dumuanda, Sed qvod suspicionem fnovet, id est, 
quod verbum locum in codd. mutet, quae glossae solet esse in-.— ' 
dicium ; nec potest negari abiecto verbo rotundiorem esse oraltio- 
nem, et recta pronuntiatione simpliciorem fieri , ut non in οἴεσθε 
ponatur tonus, sed in λέγειν et ποιεῖν. Sufficit repetitum ὧν, 


' 


nime hanc calumniam probatu« — oratidhem thimicam &ppellare, 
ros, sed gloriaturos exemplum — h. e. nou. amplius loquitur et 
se. maiorum proprio arbitrio — luterrogat ex sua persona ora. 
suoque jpsorum impetu esse — tor, sed loqueutes inducit ad. 
imitatos. versarios ipsos: quae figura, si 
rationem et orationem exypriuwit 
6. 241. εἶτα τοῦ μὲν 'EÀ- — adversariorum, suam babet lau- 
ληςπόντου cet.] Possis hane — dem, 
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αὐτοτραγιχὸς πίϑηχος, ἀρουραῖος Oivo- 
μαοξ, παράσημος ῥήτωρ. τί γὰρ “ἡ σὴ δεινότης elc 
ὕνησιν ἥχεε τὴ πατρίδι; ψῦν ἡμῖν λέγεις περὶ τῶν 
243 παρεληλυϑότων; ὥςπερ ἂν εἴ τις ἰατρὸς ἀσϑενοῦσε 
μὲν τοῖς χάώμνουσιν egi» μὴ λέγοε μηδὲ δειχνῦοε 
$08 δι᾿ ὧν ἀποφεύξονται τὴν γόσον, ἐπειδὴ δὲ τελευτή- 
᾿σειέ τις αὐτῶν xai τὰ νομιζόμενα αὐτῷ φέροιτο, 
ἀχολουϑῶν ἐπὶ τὸ μνῆμα διεξίοι, εἰ τὸ xoi τὸ ἐποέ- 
ῃσὲν ἄνϑρωπος οὑτοσί, ovx ἂν ἀπέϑανεν.“ ἐμβρόν- 
τητε, εἶτα νῦν λέγεις; ' 

Οὐ τοίνυν οὐδὲ τὴν ἧτταν, εἰ ταύτῃ γαυρεξς, 
dp 1 στένειν σε, ὦ κατάρατε, προρῆκεν, ἐν οὐδενὶ 
τῶν παρ᾽. ἐμοῦ γεγονυῖαν εὑρήσετε τῇ πόλει. οὗ- 
τωσὶ δὲ λογίξζεσϑε, οὐδωμοῦ πώποτε, ὅποι πρεσβευ- 
τὴς ἐπέμφϑην ὑφ᾽ ὑμῶν ἐγώ, ἡττηϑεὶς ἀπῆλθον 
τῶν παρὰ (μιλίππου πρέσβεων, οὐκ àx Θετταλίας, 


᾿ἐλεύϑερον, 


414 


δ. 243. ἐποφεύξονταιἾ Bekker. in prima editione dedit 
ἀποφευξοῖνται pro eo, quod antea vulgabatur, ἐποφεύξωνται, quod 
ab Attico scriptore nou est profectum. Nec enim Attici usquam 
adhibent aeristum primum verbi φεύγω) sed secundum formae 
activae Fpvyor, Futurum autem .petuut ex forma media 9s Sog 6, 


6€. 242, αὐτοτραγικὸς 
πίθηκος} Iam aetate anti- 
' qua videtur varia lectio obtinu- 


τὴν. ὃ γὰρ Θεοχρδης in? avxo- 
φανείς ἐκωμεῳδεῖτ", «t ex p. 184, 

in ἀρουραῖος Oiróuaoc. Sed 
respicitur locus, qui est infra 


' jsse. ,Harpocration babet 
τραγικὸς πίϑηκος" Δημοσϑένης ᾧ-. 818. 
dy τῷ ὑπὶρ Κτησιφῶντος. ἔοικε ἀρουραῖος Olvd pao] 


λέγειν τοῦτο ó é reg, ὡς καὶ 
παρὰ τὴν ὑπόκρισιν ἀτυχοῦντος 
τοῦ ““ϊ]σχίνου καὶ , ttuptovpévov 
quio» τραγωδοὺς ἢ τραγῳδεῖν 
δυναμένου. Eadem verba habet 
Photiu s, qui alteram dein 
addit glossam: τραγικὸς πίϑη- 
xog παροιμία" ἐπὲ τῶν  maQ* 

ἀξίων σεμνυνομένων, Similia habet 
Suidas utrisque coniunctis. 
Alíam item lectionem obtinuisse 
opinari possis ex Bekkeri 
Anecdotis p. 307. Ibi enim le- 
gitur Τραγικὸς Θεοκρένης 
ὃ Miay(rgs ὠνόμασται ὑπὸ 4η- 
βοοθένους, δια τὸ ὑποκριτὴν 
εἶναι τὸν «Αἰσχένην καὶ συκσφών-- 


Heuychius' s. v. Διμοσθένης 
lioytvny οὕτως ἔφη, ἐπεὶ κατὰ 
τὴν χώραν néQurod rtv ὑπεχρίνετο 
“Σοφοκλέους τὸν Οἰνόμαον. Vi- 
detur tamen ἀρουραῖος potius 
agrestem et pinguem partium 
actionem spectare, quam δᾶ 
peregrinationem, μέ patet ex 
eo, quod supra habuimus $. 180. 

παράσημος ójvog]. Bek- 
keri Anecdd. p. 292. ὁ gai. 
dos, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν voti 
σμάτων, ἐπεὶ τὰ φαῖλα καὶ τὸ 
ἀδόκι α παράσημα καλεῖται πα- 
ρὰ «ὁ καχῶς σεσημαάνθηει , ὅπερ 
ἐστὶν ἐσφραγίσϑαι. 

δ. 243. τὰ νομιζόμενα] 


͵ 
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οὐχ ἐξ ufoaxiwg, οὐχ ἐξ ᾿Ιλλυριῶν, οὐ παρὰ τῶν' 
Θρῳχῶν βασιλέων, ovx ἐκ Βυζαντίου, οὐκ ἄλλοθεν 
οὐδαμόϑεν, οὐ τὰ τελευταῖα πρῴην ix Θηβῶν, ἀλλ᾽ 

ἐν οἷς χρατηϑεῖεν οἱ πρέσβθεις αὐτοῦ τῷ λόγῳ, ταῦτα 
τοῖς ὅπλοις ἐπιὼν κατεστρέγετο,. ταῦτ᾽ οὖν ἀπαι- 245 
τεῖς παρ᾿ ἐμοῦ, καὶ οὐχ αἰσχύνει τὸν αὐτὸν. εἴς τὰ 
μαλαχίαν σκώπτων xci τῆς τοῦ «βιλίππου δυνώμεως 
ἀξιῶν ἕνα ὄντα χρείττω γενέσθαι; καὶ ταῦτα τοῖς 
λόγοις; τίνος γὰρ ἄλλου κύριος ἦν ἐγώ ; οὐ γὰρ τῆς 

γὲ ἕκαστου ψυχῆς, οὐδὲ τὴς τύχης τῶν παραταξαμέα 
γων͵, οὐδὲ τῆς στρατηγίας, ἧς ἔμ᾽ ἀπαιτεῖς eO vag. 
οὕτω σχαιὸς εἶ, ἀλλὰ μὲν ὧν y ἄν ὁ ῥήτωρ ὑπεύ- 248 
ϑυνος εἴη πᾶσαν ἐξέτασιν λάμβανε" οὐ παραιτοῦμαι. 
τίνα οὖν ἐστι ταῦτα; ἰδεῖν τὼ πρόώγματα ἀρχόμενα 
xai προαισϑέσϑαι xci προειπεῖν τοῖς ἄλλοις. ταῦ» 

τὰ πέπραχταί MOL καὶ ἔτε τὰς ὁχασταχοῦ βραδν. —. 


Terminationem antem, quatn doricam appellant Gramratici, quam« 
que poetae etiam Atfici haud raro adhibent, contra codd, mss, 
oratoribus non obtrudam. Itaque probo quod est in recentissima 
edilione ἀποφεύξονταε sine varietate, ut epineris onmes ium 
codd. hane lectionem práebuisse, 


Quae leges et instituta idhent — ciendum Sif, γαῦρος enim eat 
fTofíuis post mortem fierl, in- superbhus. Verba &ulem in 
ferias cet. s . ἂν et i£» derivata proprie in 

6. 244. .γαυριᾷς] Verbum — aniui cotporisve affectionibus 
γαυριῶν a quibusdam Gramina- usurpantur, — Quanquam apud . 
ticis reiectum esse quasi mon — Atticos in mnimi perturhbationis 
Atticum patet eX Antiatticista, — bus. ὧν plerumque praeferant 
quem HBekkerus edidit in derivationi in £i», — γαυριῶν 
Auecd. Vol. 1. [19 enim p. 87. autem simile eyt nostro Ec. 
javgiir , inquit, καὶ τοῦτο uég- — sucht ha ben, 


qortt Δημοσθένης περὶ τοῦ τῶν παρ΄ ἐμοῦ} quae a 
Greqarov, Εὐριπίδης Hüxzug. mea parte n genda erant, 
Demosthenis locus hie est, tec δ. 245. τῆς γ᾽. ἑκάστου 


famen usquam praeter hunc lo- ψυχῆς Videtur hoc dicere: 
eum memini me loe «verbum — penes se non fuisse singulorum 
in Demosthene legere. In Ku- vilam, mortem se non potuisse 
ripidis quidem  Bacchis hodie aver(ere ab iis, quorum sors 
nusquam invenitur, nec in aliis ceciderat; per τύχην autem re^ 
eiusdem fabulis, Quum tamen $picit eventum pugnae, qui 
certae sint in Bncchis lacunae, — prosper esse potest, etiani 
excidiase Elmsleius epinatut — multi occumbunt, 

in notis ad 1142.  Kquidem $. 246. πᾶσαν ἐξέτασιν) 
non intelligo, cüt verbum reli- vel rigidissimum examen. 


11 * 


09 


247 


248 
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τῆτας, OxVovg, ἀγνοίας, φιλονεικίας, ἃ πολιτικὰ ταῖς 
πόλεσι πρύςεστιν ἁπάσαις xci ἀναγκαῖα ἁμαρτήματα, 
ταῦϑ᾽ ὡς sig ἐλάχιστον συστεῖλαε, καὶ τοὐναντίον 
εἰς ὁμόνοιαν καὶ φιλίαν xci τοῦ τὰ δέοντα ποιεῖν 
opu προτρέψαι. καὶ raUrd μοε πάντα πεποίηται, 
xci οὐδεὶς μήποϑ'᾽ εὕρῃ τὸ xat' ἐμὲ οὐδὲν ἐλλεε- 
φϑέν. εἰ τοίνυν τις ἔροιτο ὁντινοῦν, TO, τὰ πλεῖ- 
στα Φίλιππος ὧν κατέπραξε διῳχήσατο, πάντες ἂν 
εἴποιεν» τῷ στρατοπέδῳ καὶ τῷ διδόναι καὶ διαιρϑ'ϑέ- 
θειν τοὺς ἐπὶ τῶν πραγμάτων. οὐκοῦν τῶν μὲν δυ- 
γάμεων οὔτε χύριος οὔϑ᾽ ἡγεμὼν ἦν ἐγὼ, ὥρτε ovd 
ὁ λόγος τῶν κατὰ ταῦτα πραχϑέντων πρὸς ἐμέ. 
χαὶ μὴν τῷ γ8 μὴ διαφϑαρῆναι χρήμασιν sex Qa rip xor 
(ιλίππου. ὥςπερ γὰρ ὁ ὠνούμενος νενίχηχε τὸν λα- 
βόντα, ἐὰν πρίηται, οὕτως ὁ μὴ λαβὼν μηδὲ δια- 
φϑαρεὶς veria τὸν ὠγούμενον, ὥςτε αἥήττητος ἡ 
πόλις TO xat ἐμέ. 

"4 μὲν τοίνυν ἐγὼ παρεσχόμην εἷς τὸ δικαίως 
τοιαῦτα γράφειν τουτονὶ περὶ ἐμοῦ, πρὸς πολλοῖς 


8. 216. ἃ πολιτικά] — Reiskius de coniectura dedit ἃ συνή.- 
Auxa , quod explicat: ,,quae vitia civitatibus omnibus cognata suut, 
cum ipsis nata, durantque, douec ipsae permanent, « Antequam 
coniecturam in textum recepisset, vellem ostendisset , quinam 
seriptorum Atticorum vocabulum συνῆλιξ adhibuerit, quinam Grae- 
corum id coniunxerit cum ἁμικρτήμασε similive substantivo,  No- 
vimus quidem ex versione Alexandrina Veteris Testamenti συνή- 


οὐδεὶς μήποϑ᾽ εὔρη] No- 
(anda constructio et phrasis, 
Dawesii et Brunckii tem- 
pore cum ira et studio agitata. 
Ex eo tempore libri gramma- 
tici tradunt οὐ μὴ cum aor. 2. 


coni, vi futuri negativi positum - 


esse. Non negamus, ai sensum 
spectamus, ita hoc dici posse; 
sed si singulorum vocabulorum 
vim et coustructionis rationem 
cognoscere velimus, dicendum 
est ellipticam esse Jocutionem, 
sic supplendam, οὗ gogovues 
μήν et nostrum more Graeco in 
unum vocabulum íjuncía nega- 
tione οὐ et pronomine τὸς in 


οὐδεὶς pro οὗ φοβοῦμαι, μή 
ποτέ τις εἵμη. Sic Áutelligitur, 
cur coniunctivus ei'on ponen- 
dus sit, non optativus εὕροι, 
qui est in editionibus vulgatis 
et aliquot codd. 

241, τοις Pn τῶν 
πραγμάτων) Consulto vide- 
fur Demosthenes nomen gene- 
rale posuisse, quanquam ex 
confextu aatis patet πράγματα 
πολεμικὰ intelligenda esse, quam- 
vis ne πολιτικὰ quidem exclusa 
velit ratione Aeschinis eiusque 
asseclarum, 

᾿ ἐὰν πρέητα!] ac, ὃ 


», , 
ὁ ὠνούμε- 
voc τὸν λαβόντα, 
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ἑτέροις ταῦτα καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις ἐστίν, ἃ 

δ᾽ οἱ πάντες ὑμεῖς, ταῦτ' ἤδη Aw. μετὰ γὰρ τὴν 
μάχην εὐϑὺς ὁ δῆμος, εἰδὼς καὶ ἑωραχὼς πάντα 
ὅσα ἔπραττον ἐγώ, ἐν αὐτοῖς τοῖς δεινοῖς καὶ qofh- 
θοῖς ἐμβεβηκώς, ἡνίκ᾽ οὐδὲ ἀγνωμονῆσαί τε ϑαυμα- 
στὸν ἣν τοὺς πολλοὺς πρὸρ ἐμέ , πρῶτον μὲν περὶ 
σωτηρίας. τῆς πόλεως τὰς ἐμὰς γνώμας ἐχειροτόνει, 
καὶ πάνϑ᾽, ὅσω τῆς φυλακῆς ἕνεκα ἐπράττετο, ἡ 
διάταξιρ τῶν φυλαχῶν, αἱ τάφραι, τὰ εἰς τὰ τείχη 
χρήματα, διὰ τῶν ἐμῶν ψηψισμάτων ἐγίγνετο. ἔπειϑ'᾽ 8410 
αἱρούμενος σιτώγην ix πάντων ἐμὲ ἐχειροτόνησεν 
δῆμος, καὶ μετὰ ταῦτα συστάντων οἷς ἣν ἐπιμϑλὲς 249 
κακῶς ἐμὲ ποιεῖν, καὶ γραφάς, εὐθύνας, εἰραγγελίαρ, 
πάντα ταῦτα ἐπαγόντων μοι, οὐ δι᾿ ἑαυτῶν TO γε 
πρῶτον, ἀλλὰ δι᾿ ὧν μάλισϑ' ὑπελάμβανον ἀγνοή- 
σεσϑαι (lors γὰρ δήπου xal μέμνησθε, ὅτε τοὺς 
πρώτους χρόνους κατὰ τὴν ἡμέραν ἐχκάστῃν ἐκρινό- 
pv ἐγώ, xal οὔτ᾽ ἀπόνοια ὩΣωσικλέουρ, οὔτε συχον 
φαντίᾳ Φιλοκράτους, οὔτε Διώνδον καὶ MeAavrov 


λικα παιδήρια: sed quid hoo δὴ portenfosum συνήλικα ἁμαρτήμι- 
ταῦ Nos uidem codd, lectione facile acquiescimus, et per πολι- 
Tux ἀμαρτήματα intelligimus vitia, quae εἶν!!! rationi. adhaerent; 
ipse gravi vocabulo, immo nimium gravi &ra;xcda explicat, 1,1- 
cet enim non necessaria aint illa vitia, obtinent tamen plerumque 
in democrati&, quam per civilem rationem intelligit, 


6. 2.8. ἐν αὐτοὶς τοῖς 
δει γοὺς καὶ φοβεροὶς ἐμβῇεν 
Buxos) quum in maximis 
terroribus summoque mee 
tu versaretur! 


ἀγνωμονῆὴσ αι] ἀγνώμων 
proyrie ewt; sana. ratione des 
stitutus; tum sensu praeguante: 
qui sie ayit, ut par est homi- 
nem s5^u^& retfione destitutum, 
Mine ἀγνωμονεῖν, prave ei pere 
verse agere, 


τι εἷς τὰ τείχη χρήματα) 
Videtur hic locus indicare dee 
mum yos( puguam Clhueronen. 
sem Demaostihcuem μι 108 re- 


síaurasse. [Cf, Lycurgi Qr, e, 
Lecocr, o, 6 et c. 1l. 1", I.] 


σιτώνηνῚ Vi vocabuli ia, 
cui publice frumenti eoémendi 
cur& sit mandata. Videtur ta- 
men non s(atum unus Athe- 
nis fuisse, sed tum demum 1o- 
cum habuisse, quum necessitag, 
urgeret. 


δ. 249. οὗ δι᾽ ἑαυτῶν] 
Non palam ipsi, qui revera 
auctores eraut. publicarum De- 
mostlenis accusationum, prodi. 
bant, sed sulornabaut — alios, 
quorum nomine sperabant fore, 
ut ipsi jaterent, 


1660 
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, , "DN Y . 
μανία, οὔτ᾽ ἀλλ' οὐδὲν ἀπείρατον ἣν τούτοις κατ᾿ 


ἐμοῦ), ἐν τοίνυν τούτοις πᾶσε μάλιστα μὲν διὰ -οοὐσ᾽ 


Üsovg, δεύτερον δὲ δι' ὑμᾶς χαὶ τοὺς ἄλλους 4ϑη-: 
γαίυυς ἐσωζόμην. δικαίως" τοῦτο γὰρ καὶ ἀληϑέρ 
ἐστι καὶ 
αρκα διχαστῶν.  oUxoUv ἐν μὲν οἷς εἰρηγγελλόμην 
ἥτε ἀπεψηιίξεσϑέ μου καὶ τὸ μέρος τῶν ψήφων roig 
διώχουσιν οὐ μετεδίδοτε, τότ᾽ ἐψηφίζεσθε τὰ ἄριστοί 
μὲ πράττειν, ἐν οἷς δὲ τὰς γραφὰς ἀπέφευγον ἔννο- 
μά καὶ γράφειν χαὶ λέγειν ἀπεδειχνύμην, ἐν οἷς δὰ 
τὰς εὐθύ ὕνας ἐπεσημαίνεσϑε. δικαίως καὶ ἀδωροδο-- 
κήτως πάντα μοι πεπρᾶχϑαι προρωμολογεῖτε. τού- 
τῶν οὖν οὕτως ἐχόντων, τί προςῆχεν ἢ τί δίχαιον 
ἣν Toig ὑπ᾽ ἐμοῦ πεπραγμένοις ϑέσϑαι . τὸν Κτησι- 
φῶντα ὄνομει; οὐχ. ὃ τὸν δῆμον ἑώρα. τιϑέμενον 3 
οὐχ ὃ τοὺς ὀμωμοκότας διχαστας; οὐχ ὃ ὃ τὴν ἀλή- 
ϑείαν παρὰ πᾶσι βεβαιοῦσαν ; 

Ναί, φησίν". ἀλλὰ τὸ τοῦ Κεφάλου χαλόν, τὸ 
μηδεμίαν γραφὴν φυγεῖν. χαὶ νὴ 4. εὔδαιμόν γε, 
ἀλλὰ τέ μᾶλλον ὁ πολλάχις μὲν φυγών, μηδεπώποτε 
δ᾽ ἐξελεγχϑεὶς ἀδικῶν iv ἐγκλήματι γίγνοιτ᾽ ἂν διὰ 
τοῦτο δικαίως ; καίτοι πρός γε τοῦτον, ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ψαῖοι, καὶ τὸ τοῦ Ἀειράλου καλὸν εἰπεῖν ἔστι μου» 
υὐδεμίαν γὰρ πώποτ᾽ ἐγράψατό ps οὐδ᾽ ἐδίωξε, γρα- 


" 


ὑπὲρ τῶν ἀμωμοχότων καὶ γνόντων τὰ εὔ-" 


εὔορκα dicuntur quae facil. 
mus iusiurandum sancte ser. 
vagantes. ἔγαρκις autem sunt iura, 
leges, omuino e&, quibus ijure- 
iÍnrando adstricti sumus. 

$. 280, τοῖς διώκουσι» 
Nunc hoe in genere de omni- 
bus dicitur, quod supra ὃ. 233. 
de Dionda dictum erat. 

τὰς γραφάς] Ex seqq. pa- 


^ fet hic sermonem esse de 2704 


quis τῶν παρανόμων. 


καὶ νὴ 40 εὔδαιμόν γε 


Beachylogice dictum hoc Sensuj. 


QU pror καλόν, ἀλλὰ xul cet. 
ἐγραψατὺ με ηὐδ᾽ ἐδέω ξε 
γναῳψ ἡ) yorqeadis et διώχειμ 


partes. 


γραφὴν sunt quidem verba eius- 
dem generis, diversae famen 
hic speciei. X Saépe γράφεσθαν. 
solum totam actiqnem ab iultio 
ad finem complectitur; hie. 8ü- 
tem cum διρκερν γραφὴν con- 
iunctum erit  nounisi deferre 
accusationis libellum ad ἡγεμόνα 
δικασεηρίου; διώκειν vero yQa- 
φὴν indicat reliquas δοίη 


g. 2582. προφέρειν y vé 
τι.) ülicui aliquid tanquam cri- 
men obiicere. 

ἀνόητος, 


qui deliberandi 


- facultate vel caret vel nun uti- 


tur; dxafOsuvos, qui non est 
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quv' gre ὑπὸ σοῦ γε ὡμολόγημαι μηδὲν εἶναι τοῦ 


Κείφαλον χείρων πολίτης. 


“Πολλαχόϑεν μὲν τοίνυν ἄν τις ἴδοι τὴν ἄἀγνω- 452 


μοσύνην αὐτοῦ «καὶ τὴν βασχανίαν, οὐχ ἥκχιστω δ᾽ 


a ὧν περὶ τῆς τύχης διελέχϑη. 


ἐγὼ δ᾽ ὅλωρ μὲν 


Ogtig ἄνϑρωπος ὧν ἀνθρώπῳ τύχην προφέρει παν. 
τολῶς ἀνόητον ἡγοῦμαι καὶ ἀπαίδευτον" ἣν γάρ. ὁ 
βέλτιστα πράττειν νομίζων καὶ ἀρίστην ἔχειν οἱόμε- 
γος οὐχ οἷδεν , el μενεῖ τοιαύτη μέχρι καὶ τῆς ἐσπέ- 
ρας, πῶς χρὴ περὶ ταύτης λέγειν, ἢ πῶς ὀνειδίζειν 
ἑτέρῳ; ἐπειδὴ δ᾽ οὗτος πρὸς πολλοῖς ἄλλοις καὶ περὶ 
τούτων ὑπερηφάνως κέχρηταε τῷ λόγῳ, σχέψασϑ᾽, 
ὦ ἄνδρες dO nvoloi, xai ϑεωρήσατε, ὅσῳ xai ἀληϑέ- 
στερον xai ἀνϑρωπενώτερον ἐγὼ περὶ τῆς τύχησ. 


τούτου διαλεχϑήσομαι. 


ἐγὺὴ τὴν μὲν τῆς πόλεως 453 


cuyo ἀγαϑὴν ἡγοῦμαι; καὶ “ταῦϑ'᾽ ὡρῶ καὶ τὸν 
Δία τὸν Δωδωναῖον ἡμῖν χαὶ τὸν Απόλλω τὸν lló-. 
ϑιον μαντευόμενον, τὴν μέντοι τῶν πάντων ἀνϑρώ- 


πων, ἣ νῦν ἐπέγει, χαλεπὴν καὶ δεινήν... 


τίς yap 


Ἑλλήνων ἢ τίς βαρβάρων οὐ πολλῶν xaxov καὶ μδ- 


γάλων iv τῷ παρόντι πεπείραται; τὸ μὲν τοίνυν 254 


προελέσϑαε τὰ χαλλιστα xoi τὸ τῶν οἰηϑέντων àxei- | 
vev βλλήνων eb πρόεειντο ἡμᾶς ἐν εὐδαιμονίᾳ διά- 
ἕξειν, τούτων αὐτῶν ἄμεινον πράττειν τῆς ἀγαϑῆς 


liberaliter educatus, 
rudis, iuhumanus. 

eégz Qua καὶ τῆς ἑσπέρας 
xd [receptum & Reiskio ex 
cod. August, secundo, deletum 
& Bekkero] mínime otiosum, 
vel ad vesperam usque, auch 
nur bis auf den Abend, 
[Vide Hartung de partic. lingu. 
Gr. P. 1. p. 135 34,1 

n'y) ταύτης λέγειν) Honc, 
quam quis optimam se habere 
opinafur, commeunuorare, cam 
iactnre, Prudentes sibi. cavebunt 
8 lasude bonne quam babent 
fortunae, — Dixeris enim fere 
fertunam praedicare nolle prac- 
dicanteinqué dese:ere, 


agrestis, 


ῃἢ πὼς ὀνειδίζειν ἐτέρῳ] 
sc. ἧττον ἀγαθὴν τύχην, Qu 
fam inhumanus est, vut ipse 
fortuna circumfluens. alteri ex- 
probret infortunium, dignus est, 
qui ἃ bona fortuna dewertus 
prematur & mula. 

δ. 252. ἐπέχειν interdum 
dicitur de rebus, quae domi- 
nantur, quibusque nec consilio 
nec prudentia quisquam se op- 
ponere aut aublocere potest. 

$ 254. καὶ τὸ cet.] Iunge 
τὸ ἄμεινον πράϊτειν (0. ἡμὰς) 
τῶν “Ελλήνων οἰηϑέντων ἐν εὖς- 
δαι (or διάξειν, εἰ moorurTo 
fiiis , τιίϑημι εἶναι τῆς ἀγιϑὲς 
τύχης τῆς πόλεως. Verba τοὺς 


- 
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τύχης τῆς πόλεως εἶγαι τίϑημι" τὸ δὲ προρχροῦσαε 
$12 xci τὸ μὴ πάνϑ᾽ ὡς ἠβουλόμεϑ' ἡμῖν συμβῆναι τῆς 
τῶν ἄλλων ἀνθρώπων τύχης τὸ ἐπιβάλλον ἐξ᾽ ἡμᾶς 
955 μέρος μετειλῃφέναι νομίζω τὴν πόλιν, τὴν δ᾽ ἰδίαν 
Τύχην τὴν ἐμὴν xci τὴν ἑνὸς ἡμῶν ἑχάστου ἐν ταῖς 
jio ἐξετάζειν δίχαιον εἶναε νομίζω. ἐγὼ μὲν οὖν 
᾿ οὑτωσὶ περὶ τῆς τύχης ἀξιῶ, ὀρϑῶς xoà δικαίως, ὡς 
ἐμαυτῷ δυχῶ, νομίζω δὲ καὶ ὑμῖν [συνδοκχεῖν)" ὁ dà 
τὴν ἰδίαν τύχην τὴν ἐμὴν τῆς χαινῆς τῆς πόλεως 
ψυριωτέραν εἶναέ quai, τὴν μιχρὰν καὶ φαύλην τῆς 
ἀγαδὴς xxi μεγάλης. καὶ πῶς ἔγρ τοῦτο γενέσθαε; 


Καὶ μὴν εἴγε τὴν ἐμὴν τύχην πάντως ἐξετάζειν, 
«Π)σχίνη, προαιρεῖ, πρὸς τὴν σαυτοῦ σχόπει, x&v 
εὕρης τὴν ἐμὴν βελτίω τῆς σῆς, παῦσαι λαιδαρούμε- 


456 


γος αὐτῇ. σχόπερ τοίνυν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς. καί μου, 
πρὸς Διὺς καὶ ϑεῶγν, μηδεμίαν ψυχρότητα χαταγνῷ 
μηδείς. ἐγὼ γὰρ αὔτ' εἴ τις πενίαν προπηλαχίζει, 


γοῦν ἔχειν ἡγοῦμαι, οὔτ' εἴ τις ἐν ἀφϑόνοις τρα- 
güg ἐπὶ τούτῳ σεμνύνεται" ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς του- 
τονὲ τοῦ χαλεποῦ. βλασρημίας xe) συχοφαντίας εἰς 


8. 354. τὸ 8) προρκροῦσαι καὶ τὸ nj πάνθ᾽] Rei- 
skins: ,,κκκα vulgo, τὸ secundum omittunt Aogust. primus et quar- 
$us, Aldus, Manutius. Posferius τὸ sustuli et prius cum τῷ mu- 
(favi*. Contra Scbaeferas; ,,70 δὲ πρροςχροῦσαε Wuuderlich et 


$. 256, ψφνχρότητα] In 
genere ψυχρὸν tribui — solebat 


4e» abro» referenda sunt ad 
γῶν Ἑλλήνων.  Sensqs; Quod 


pos molto ineliore conditiong 
sumus, quam eae civitates Grae- 
fiae, quae opinabantur, ai nos 
prodiderint, securas se et fe- 
liees fore, hoc pono bonae for» 
funae nostrae civitatis esse, 

τῆς τῶν ἄλλων ἀνθρώπων 
τύχης τὸ ἐπιβάλλον ἐφ᾽ 
ἡμὰς μέρος} τὸ ἐπιβάλλον 
“έυος, rasta pars, μογίίο, quae 
alicui obvenit yel ad aliquem 
μενεῖ, Ut res ferpnt buma- 
"ae, unus quisque parfem ma- 
lorum terrestrium δὶ non reci» 
prre vult, suscipere debet, 


scriptis, in quibos nihil esset, 
quod valde placere lectoresque 
tenere posset, uninteres- 
8201, quibug calor omnis εἴ 
intentio excgtitur ex auditorum 
animis. (Facilime in frigus 
incidunt qui faeeti esse volunt 
ryisumque rapíant, (um etiam 
qui magnificis dictis admiratio- 
nem fscere student.  l'rius il- 
lud ne ipsi exprobretur D. timet, 
quum miseram humilemque ad- 
versarii vitam adunbraturus est, 


«1, 
δ 3st. ἐξελθεῖν lx παί- 
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τοιούτουρ λόγους ἐμπίπτειν ἀναγκάζομαι, οἷς ix τῶν 
ἐνόντων ὡς ἂν δύνωμαι μετριώτατα χρήσομαι, 

Kuoh μὲν τοίνυν ὑπῆρξεν, «σχίνη, παιδὶ μὲν 
ὄνει φοιτᾶν eg τὰ προρήχοντα διδασχαλεῖα, xol 
ἔχειν ὅσα χρὴ τὸν μηδὲν αἰσχρὸν ποιήσοντα δι᾿ ἔνε 
δειαν , ἐξελθόντε δὲ ἐκ παίδων ἀχόλουϑα τούτοις 
πράττειν, χορηγεῖν » τριηραρχεῖν, εἰςερέρειν, μηδεμιῶρ 
φιλοτιμίαρ μήτε ἰδίας μήτε δημοσίας ἀπολείπεσϑαι, 
ἀλλὰ καὶ τῇ πόλεν καὶ τοῖς φίλοις χρήσιμον. εἶναι, 
ἐπειδὴ δὲ πρὸς τὰ κοινὰ προςελϑεῖν ἔδοξέ μοι, τοι- 


257 


αὕτα πολιτεύματα ἐλέσϑαι, ὥςτε xai ὑπὸ τῆς nargi- 818 


δος καὶ ὑπ᾽ ἄλλων “βλλήνων πολλῶν πολλάκις ἐστὲ- 
φανῶσϑαι , καὶ μηδὲ τοὺς ἐχϑροὺς ὑμᾶρ, ὡς οὐ xa- 
Ad y ἦν ἃ προειλόμην, ὀπιχειρεῖν λέγειν. ἐγὼ μὲν 
δὴ τοιαύτῃ συμβεβίωχα τύχῃ. χαὶ πόλλ᾽ ἂν ἔχων 
ἕτερ᾽ εἰπεῖν περὶ αὑτῆς παραλείπω, φυλαττόμενος 
"τὸ λυπῆσαί τινας ἐν. οἷς σεμνύνομαι. σὺ δ' ἡ “σεμνὸς 
ἀνὴρ καὶ διαπτίων τοὺς ἄλλους σχόπει πρὸς ταῦ- 
τὴν ὁποίῳ τινὶ κέχρησαμ τύχῃ » δι' ἣν παῖς μὲν ὧν 
μετὰ πολλῆς ἐνδείας ἐτράφης, ἅ ἅμα τῷ πατρὶ πρὸς 
: τῷ διδασχαλείῳ προρεδρεύων, τὸ μέλαν τρίβων, καὶ 


Bekker, Sed vellem revocatum etiam posterius τό. Primum enim 

in opposito menihro bis ponitur articulus, deinde, quod gravius 
etiam est, ad aliud subiectum refertur nyocxoongo, , ad aliud συμ- 

βῆναι, ut 8890s utrique infinitiva articulus iungeudus videatur. " 


doy dicebatur is, qui εἰς ληξι- 
. ἀρχικὸν γραμματεῖον Ἰνεγράφη, 
quod coniungitur interdum cum 
γενέσθαι ἔφηβονγ quod fiebant, 
quuim essent. octo εἰ decem an- 
nos uati: quo tempore ut. do- 
mini febant patrimonii, sic 


etiam officia lis praestuudg erant, — 


quae civitas iubebat. 


φιλοτιμέκα, officia in de- 
eus et commodum reipublicae, 
multum sumtus postulantia, ex 
quibus honurifice praeatitia laue 
reduudabat in eum, qui prae- 
stiterat, Hic etium afltiria σοι» 
plectitur &micis praestanda, iis 


inprimis, quos fortunae mobili. 
fas vexabat. 

ἑλέσθαι.) Etiam hic infini- 
(ivus pendet ex verbo ὑπῆρξεν 
initio capitis posita, 

$. 255. τῷ διδασκαλεί(φ] 
Antiqua aetate munus magistri 
indignum ceusebatur homlne li- 
bero, et servis plerumque ma&u- 
dabatur ad hoc institutis. [ἢ 
προςεδρεύων hoc iuest, quod 
patri praesto. assederit ad prae- 
síanda opera servifa in usum 
scholae. 

τὸ μέλαν τρίβων] τὸ μέ- 
À«» egt atramentum, 
dicitur τὸ μέλων γραφικόν. Com- 
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τὰ pid oa σπογχίζων, xoà τὸ παιδαγωγεῖον κορῶν, | 
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οἰχέτου τάξιν, οὐχ ἐλευϑέρου παιδὸς ἔχων, ἀνὴρ δὰ 
7ζενόμενος τῇ μητρὶ τελούσῃ τὰς βίβλους. ἀνεγίγνω-. 


χες καὶ τἄλλα συνεσχευωροῦ, τὴν μὲν γύχτα νεβρέ»" 


ζων χαὶ κρατηρίζων καὶ χαϑαίρων τοὺς τελουμένους 
xal ἀπομάττων τῷ πηλῷ καὶ τοῖς πετύροις, xai ἀνέ- 
στὰς ἀπὸ τοῦ χαϑαρμοῦ καὶ κελεύων λέγειν ..ἔφυ- 
γον χαχόν, εὗρον ἄμεινον,’ ἐπὶ τῷ μηδένα πώποτε 
τηλιχοῦτ᾽ ὀλολύξαε σεμνυνόμενος (καὶ ἔγωγε νομίζω" 
μὴ χὰρ οαἴεσϑ᾽ αὐτὸν φϑέγγεσθαι μὲν οὕτω μέγα, 


ὀλολύζειν δ᾽ οὐχ ὑπέρλαμπρον), ἐν δὲ ταῖς ἡμέραες ᾿ 


τόὺς καλοὺς ϑιάσους ἄγων διὰ τῶν ὁδῶν, τοὺς ἐστε- 


φανωμένους, τῷ μαράϑῳ xai Tj Ax), τοὺς ὄφεις ᾿ 


positum erat ex fuligine, glu. 
tine et aqua, et per τρέβειν, 
quod de fuligine inprimis acci- 
piendum est, hic totam atra- 
menti praeparatiouem comple- 
cüitur. 

τὰ βάϑρα σπογγίξ ων] τὰ 
βάθρα sunt subsellia, quibus 
pneri in schola sedebant. σξοχ- 
γίζειν, spongia detergere. 

8. 259. συνεσκευωροῦ} 
σκευωρὸς idem dicebatur qui 
σκευοφύλαξ, vasorum — custos, 
Tam in genere qui curat ali- 
quid, res praesertim viles nec 
magni pretii diligenter custo- 
dM. συσκευῳρεῖσθαι igitur hic 
est: adiuvare matrem in cu- 
randis ritibus externis, quibus 


de», quibus induebantur ini- 
tiati, simalatque δὲ mysteria 
recepti erant. 


κρατηρίξων] lam antiqui - 


glossographi de vocabuli sigui- 
ficatione dubii erant οἱ incerti, 
Duplicem habent glossam, ἤς- 
τοι τὸν οἷνον ἐν κρατῆρε κιρνῶν ἢ 
ἀπὸ χρμτήρων σπέγδω»ν. Certe 
h. l. uon ea significatione, quam 
Eustathius hahet, posituut 
erit, συμπένειν, μεϑῴεσθαι, nisi 


' forte per adiuuctum lioc signi- 


4 


praeparandi eraut qui mysteriis 


volebant initiari. 

“εβρίζειν est νεἐβυίδιε φο- 
φεῖν, pelle binnuli cervini in. 
dofum esse: quo induti baccha- 
bantur mysteria celebrantes; 
his, ut videtur, induebantur 
etiam ii, qui servorum munere 
fungebantur iu  vraeparandis 
τοῖς τελουμῆγοις.. Opinor tamen 
eam verbi Bignificationem h. 1, 
aptiorem esse, quam. habent 
Glossographerum uonnulli, TOUS 
πελρευ μένους δικζωννύναι γεβρίσιν, 
et de omni praeparatione γεβρέν 


ficaverit Demosthenes. Ex con- 
textu iterum nonnisi servile 
munus significare potest. — Et 
quidem οἴ quod servorum 
erat in. parando et ministrando 
cratere 96 verbum videtur 
amplecti, 

καθαίρων τοὺς τελου- 
μένον] Qui purgandus eraf, 
i$ primum oleo inungebatur; 
(ym 2aspergebatur albo subtili 
pulvere, simili ei, quam nostri 
cretam appellant, τῷ πηλῷ: 
íum haee massa defricabatur 
τοῖς πιτύροις, furfuribus, mit 
Kleyen,. 

ἀνιστὰς ἀπὸ τοῦ καϑαρ- 


pov] surgere iubens a 
purgatione. 
ἔφυγον κακόν, εὗρον 


ἄμεινον] Formula, quae erat 


^ 
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τοὺς παρείας ϑλίβων καὶ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς αἱἰωρῶν, 
καὶ βοῶν svot σαβοῖ, καὶ ἐπορχούμενος ὕης ἄττηρ. 
ἄττης ὕης, ἔξαρχος χαὶ προηγεμὼν xol κιστοφόρο | 
καὶ λιχνοφόρος xal τὰ τοιαῦτα ὑπὸ τῶν γρᾳδίων. 
προραγορευόμενος, μισϑὸν λαμβάνων τούτων ἔνϑρυ- 814 
πτὰ καὶ στρεπτοὺς καὶ νεήλατα, ἐφ᾽ οἷς τίς οὐκ ἂν 
ὡς ἀληϑῶς αὑτὸν εὐδαιμονίσειξ xci τὴν αὑτοῦ τύ- 
χην; ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τοὺς δημότας ἐνεγράφης ὁπωςδή- 
ποτε, ἐῶ γὰρ τοῦτό γε, ἐπειδὴ δ᾽ οὖν ἐνεγράφης, 
εὐθέως τὸ χάλλιστον ἐξελέξω τῶν ἔργων; γραμπ 
ματεύειν καὶ ὑπηρετεῖν τοῖς αρχιδίοις. ὡς Ó' amu. 
λάγης ποτὲ xol τούτου, πάνϑ'᾽᾽, ἃ τῶν ἄλλων κχκατὴν 
γορεῖθ, αὐτὸς ποιήσας οὐ κατήσχυνας μὰ dí' αὐδὲν 


261. 


sollemniter pronuntianda pur- 
gatis. Hac voce quasi prover- 


quod 


vocatum esse — Báxyori 
non improbabile, 


biali utebantur omnes, qui te- 
stari volebant conditionem 408 πὶ 
ÀÁp melius esse mutatam, Hanc 
formulam imitatus egse videtur 
Euripid. Bacch. 900 sq. ev- 
δαίμων μὲν ὃς ἐκ θαλάσσας Eqv- 
yt κῦμα, λιμένα δ᾽ ἔνιχεν. 


ὁλαλύξαει Attici nonnisi de 
elamore laeto et fausto usur- 
jpant. Aeschines igitur iactusse 
dicitur neminem unquam tuin 
sollemuiter fausta omina prae- 
cinisse. 


δ. 260. Oíaaog vocabulum 
est proprium coetus ad cele- 
branda mysteria? congregati. 


ἐστεφανωμένους μαρά- 
Θῳ] luitiati coronas gestabant 
ex foeniculo et frondibus po- 
puli albae factas, 


ὄφεις of παρεῖαι est ge- 
nus viperarum fuscarum, quae 
cetera viperarum gcnera morsu 
letali affligere dicebantur, ho- 
mines autem non laedere. ^ 


&Uoi] buririxór. vocabulum, 
quud 8 bhLacchantibus — Baccho 
ucclamabatur, Addehatur Nounten 
1) άκχε. duos traditur — csse 
vecabulum Phrygicum, itaque 


trices 


ὕης ἄττης] im, vov tra- 
dunt wuonunulli epitheton — esse 
Bacchi, quoniam Hacchanaliuim 
celebrationgimm in -eupus. plu- 
viale incidere solebat.  Phere. 


cydes autem aiebat τὴν Σεμέ- ἢ 


Aq» ὕην λέγεαϑαι, εἰ Bacchi uu- 
bajas. Tradunt etiam 
boc nomen Semelem accepisse, 
quod lupiter in aureum imbrem 
mutatus cum eg congressus 
fuerit, dirgs, vel, ut alii scri- 
bunt, ἄγεις, dicitnr fuisse sa« 
cerdos amatus ἃ Cybele. 

ἔξαρχος) Voacahulum jam 
Homericum de eo, qui praeit, 
Adhibet de ἀοιδῷ, De Baccha 
i(em adhibet Euripid, Bacch, 
141. | 

κισταφόρος vel κισσοφό- 
ρος, epitheton est bacchantium, 
quod coronas etiam hederaceas 
gestabant, et hedera eorum sci- 
piones circumdati erant; A:4- 
κνοφόροι dicebantur & mysti- 
08 vanno, in qua ferebant ea, 
quibus opus eral 8d agenda sa- 
era. | . 

ἔνϑρουπτα καὶ ἀτρεπτοὺς 
καὶ νεήλαταΊ Nomiua placeu- 
tarum varii generis, vel ἃ màá- 
teria vel ἃ forma ducia. 
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269 τῶν mooüznoyuivov: τῷ. μετὰ ταῦτα βίῳ, ἀλλὰ μι» 


. 268 


σϑώσας σαντὸν τοῖς βαρυστόνοις ἐπιχαλουμένοις ἐκεί- 
γοις ὑποχριταῖς, “Σιμύλῳ καὶ «Σωκράτει, ἐτριταγω- 
vires, σῦχα καὶ βότρυς καὶ ààcag συλλέγων ὥςπερ. 
ὀπωρώνης ἐκ τῶν ἀλλοτρίων χωρίων, πλείω λαμβά- 
vev ἀπὸ τούτων τραύματα ἢ τῶν ἀγώνων, οὗς ὑμεῖς 
περὶ τῆς ψυχῆς ἠγωνίξεσϑε᾽ ἦν γὰρ ἄσπονδος xai 
ἀκήρυκτος ὑμῖν πρὸς τοὺς ϑεατὰς πόλεμος, ὑφ᾽ ὧν 
πολλὰ τραύματ᾽ εἰληφὼς εἰχότως τοὺς ἀπείρους τῶν 
τοιούτων χινδύνων ὡς δειλοὺς σχώπτεις, ἀλλὰ γὰρ 
παρεὶς ὧν τὴν πενίαν αἰτιώσαιτ᾽ ἂν τις, πρὸς αὐτὰ 
τὰ τοῦ τρόπον dov βαδιοῦμαν κατηγορήματα. TOs- 
αὕτην γὰρ εἵλου πολιτείαν, ἐπειδή forts χαὶ τοῦτ᾽ 
ἐπῆλϑέ σοι ποιῆσαι, δι᾽ ἣν εὐτυχούσης μὲν τῆς πα- 
τρίδος λαγὼ βίον ἔξης δεδιὼς xal τρέμων xoi ἀεὶ 


δ. 265. τὴν ποτέρου τὐχηνῇ Sio Bekker. scripsit ex 
dvobus codd. pro eo, quod celeri. habent, ὁποτέρον.  Vulgarea 
Grammaticorum libri vere docent πότερος esse correlativum directe 
interrogativum, ὁπότερος aufem indirecte interrogativum, Sed si 
aOptimorum scriptorum usum et optimarum codd, lectiones atten- 


6.262. βαρυστόνοις] Non minum mos, agresti ratione 


opinor hoe epitheton in lau- 
dem histrionibus tragicis tribu- 
tum fuisse, se1 ironice hóc ad- 
bibuisse Demosthenem, hoc di- 
centem, eos nimium lamentatos, 
omnesque fines in partibus agen- 
dis eiulundgo excessisse,  |Vid, 


. Olear. ad Philostr, Vit, Soph, 


Jj, 18. p» 501. not. 10.] 
σῦκα, βότρυς x«i ἐλά ᾳ 9] 
Haec erant praemia histrioni- 
bus & spectatoribus tributa, 
ónoQurgc] Qui maturitatis 
lempore — cuiuscunque  geueris 
fructus cocmit, ut ea per tem- 
pue cum lucro divendat, Huc 
vocabulum probat Phryni- 
chus p. 206., relicit autem 
ὁπωροπώλης, ubi lectu dignissi 
ma est Lobeckii nota. 
λαμβάνων ἀπὸ τούτων 
«ροαὐύματα] Vidcutur complue 
res fuisse huius generis homi. 
ses, qui, uf fert istarum ho- 


inter se litigabent, plagas adeo 
sibi manibus consertia infligen- 
tes, 

τῶν ἀγώνων] Intelligit hel- 
la, quae Athenienses cum ho- 
stibus gerebanf. 

ἄσπον δὸς καὶ ἀκήρυκτος 
πόλειιο49} Interdum haec duo 
epitheta juncta reperiuntur sub 
stantivo πόλεμος de bello saevo, 
implacabili et interuecivo, quad 
nec indicitur per κήρυκας, prae- 
cones, nec iu quo locus est ul- 
lus iuduciis, sed quod ferooci- 
ter et ad internecignem usque 
geritur, Per ϑεατὰς  intelli- 
guntur, quoniàm 8 scena frau- 
siit similitudo, hostes. [Spe- 
cfatores verisimile est cum vi- 
Jibus ilis histriouibua, quum 
partes suscepías male agerent . 
&gt alia quacunque de causa 
displicerent, proelia commisisse 
&lrociaà, in quibus Aeschiues 
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πληγήσεσθαιν προςδοχῶν ἐφ᾽ olg σαυτῷ συνήδεις ἀδι- 
χκοῦντι, ἐν οἷς δ᾽ ἠτύχησαν οἱ ἄλλοι ϑρασὺς ὧν ὑτρ᾽ 
ἁπάντων wwe καίτοι ὕφτις χιλίων πολιτῶν ἀποϑα- 264 
γόντων ἐϑαάῤῥησε, τί οὗτος παϑεῖν ὑπὸ τῶν ζων- 
των δίχαιόρ ἐστι; πολλὰ τοίνυν ἕτερ᾽ εἰπεῖν ἔγων 915' 
περὶ αὐτοῦ παραλείψω" οὐ γὰρ 00 ἂν δείξαιμι 
προφςόντ᾽ αἰσχρὰ τούτῳ καὶ ὀνείδη, πάντ᾽ οἶμαι δεῖν 
εὐχερῶς λέγειν, ἀλλ᾽ ὅσα μηδὲν αἰσχρόν ἔστιν εἰπεῖν 
M τοίνυν παρ᾽ ἄλληλα τὰ σοὶ κἀμοὶ ffe» 265 
βιωμένα πράως xci μὴ πιχρῶρ, «Αἰσχίνη" εἶτ᾽ ἐρώ-. 
τῆσον τουτυυδσὶ, τὴν ποτέρου τύχην ἂν ἕλοιθ'᾽ ἔχα. 
στος αὐτῶν. ἐδίδασχαες γράμματα, ἐγὼ Ó' ἐφοίτων" 
ἐτέλειφ, ἐγὼ Ó' ἑτολούμην" ἐχόρευες, ἐγὼ δ᾽ ἐχορή- 
γουν" ἐγραμμάτευες, ἐγὼ δ᾽ ἠκχχλησίαξον" ἐτριξα» 


dimus, invenimus haud raro correlativum directe interrogativum 
in interrogatione indireeta adhibitum, sed δ librariis in alterum 
mutatum fuisse, Quod etiam hic accidit nam inter. duos, qui - 
habent ποτέρου codd, est etiam optimus Σ᾽, 


non minora subihat pericula, 
quam Athenienses in pugnis 
pro patria susceptis. P. 1.] 

6. 263. λαγὼ glo» ἔζης} 
J.ocutio proverbialis, culus vim 
Demosthenea ipse vocabulis ae- 
quentibus explicat. Lepus omni- 
bus gentilms et aetatibus ima- 
go esit timiditatis, quippe qui 
ne dormiens quidem — audeat 
oculos occludere. 

ἐν οἷς δ᾽ ἠτύχησαν ol 
ἄλλοι] quae parum pro- 
$pere cesserunt ili», qui 
diversam rationem se- 
quebantur. Per τοὺς ἄλ.- 
Aovc se ipsum suosque amicos 
iutelligit Demosthenes. — — Mi- 
nime opus ea, «quam suadet 
Marklandus, mutatione, ἐν 
oig ηὐτύχησαν οἱ ἄλλοι, opinang 
per τοὺς ἄλλους intelligi Phi- 
lippum aliosque reipublicae ini- 
mico». 

8. 365. πράως καὶ μὴ πι- 


κρῶς] Πράως sine ε subscri- 
ptu. scribendum esse patet. ex 
lis, quae docet Lobeck. ad 
Phryn. p. 408 ss., atque id 
etiam  Bekkerus amplexus est 
in recentissima — editione. — 
πράως est quod Latiud dicunt 
aequo animo, mit ruhi- 
gem, unbefangenem S3in- 
ne, eademque notio iuest in 
negativo μὴ πιχρῶς,) quod La- 
tine dixeris sine ira et satu- 
ado sta 

ἐδίδασκες ἐμματας 
ἐγὼ 9? ἐφοίξων! lloc certa- 
tim. antiqui rhetores laudarunt 
ut exemplum ἐζντεθέτοι, quam 
figuram dicebant, quum verba 
puguautia ]nter se, paria pari- 
bus opponuntur. Hoc nomina- 
batur ἀντεέθετον κατὰ λέξιν. 

ἐκπέπτειεν verbum est pro« 
priem de histrione aihilis ex- 
ploso, ut συρέετοιν [ἐχβάλλει»] 
de explodentec 
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γωνίστεις, ἐγὼ δ' ἐϑεώρουν" ἐξέπιπτες; ἐγὼ δ᾽ 
ἐσύριττον' ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν πεπολέτευσαι πάν- 
4 966 ra, ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῆς πατρίδοφ. ἐῶ τἄλλα" ἀλλὰ 
ψυνὶ τήμερον ἐγώ μὲν ὑπὲρ τοῦ στεφανωϑῆναι δοκχε- 
μάξομαι, τὸ δὲ 'μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικεῖν ἀνωμολόγημαε, 
σοὶ δὲ συχοφάντῃ μὲν εἶναι δοχεῖν ὑπάρχει, πεν- 
δυνεύεις δὲ, εἴτε δεὲ σ᾽ ἔτι τοῦτο ποιεῖν, εἴτ᾽ 
ἤδη πεπαῦσϑαι μὴ μεταλαβόντα τὸ πέμπτον μέρος 
τῶν Viger. ἀγαϑῇ γε (οὐχ ὁρᾷς!) τύχῃ συμβεβιω- 
κὼς τῆς ἑμῆς ὡς φαύλης χατηγορεῖς. 
^ Ω67 Φέρε δή, καὶ τὰς τῶν λειτουργιὼν μαρτυρίαρ, 
ὧν λελειτούργηχα, ὑμῖν ἀναγνῶ" παρ᾽ ἃς παρανά- 
'γνωϑὲ δ᾽ ἡμῖν χαὶ σὺ τὰς ῥήσεις, Gg ἐλυμαίνου" 
»Hzxwe λιπὼν κευϑμῶνα χαὶ σχότου πύλας “ 


- 


“καὶ 
» Κακκχαγγελεῖν μὲν ἴσϑε μὴ ϑέλοντά με," 

καὶ κακὸν χαχῶς σὲ μάλιστα μὲν oi. ϑεοί, ἔπειτα 

οὗτοι πάντες ἀπολέσειαν, πονηρὸν ὄντα χαὶ πολίς 


τὴν xoà τριταγωνιστήν. λέγε τὰς μαρτυρίας.᾿ 


MAPTYPIAI. 


Ἔν μὲν τοίνυν τοῖς πρὸς τὴν πόλιν Τοιοῦτος" 
ἐν δὲ τοῖς ἰδίοις εἰ μὴ πάντες ἴστε ὅτι χοινὸς xoà 
816 φιλάνϑρωπος xci τοῖς δεομένοις ἑπαρχῶν, σιωπῶ 
καὶ οὐδὲν ἂν εἵποιμε οὐδὲ παρασχοίμην ἂν περὲ 


. 4268. 


[δ. 267. Vulgo πονηρὸν ὄντα πολίτην καὶ προδότην. Nostram 


nuníiatione, Primus versns est 
ex Eurip. Hec, ]., ubi vide 
Porsonum. Alter versus un. 


e. 266. ἔτι] h. 1. in po- 
sterum. Hanc inprimis signi- 
ficationem habet, quum iungi- 


tar tempori futuro. 
πεπαῦσϑ'αι); Dedecus scili. 
cet, quod aequale erat infamiae, 
ne quintam quidem suffragio- 
ram paríem tulisse, faciebat, 
ut quis ἃ foro prorsus abstine- 
ret, — Aeschines adeo pudore 
suffusus Athenas reliquisse et 
Rhodum se contulisse dicitar. - 
᾿ς, 8$. 263. λυμαίνεσϑ' αι) Cor- 


rumpere vocabula prava pro« 


- 


de depromtus sit, ignoramus. 
€. 208. τοῖς δεομένοις 
ἑπαρκῶὼ » ἐπαρκεῖν est lis, qui 
indigent, ea praebere, quibns 
Opus est. τοῖς δεομένοις vide. 
tur esse genus  masculinuu, 
Concludi potest ex Xeno " h o n« 
tis Mem. Il, ly 81. τίς ἄν Óto. 
μένῃ (σοι) τινὸς ἐπαρκέσειεν; ; 
&ivacumgr] Active λύειν Sins 
de ab Howero dicitur qui ca- 
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τούτων οὐδεμίαν μαρτυρίων, οὔτ᾽ εὖ τινας ix τῶν 
πολεμίων ἐλυσάμην, οὔτ᾽ εἴ τισι ϑυγατέρας ἀπο- 
ροῦσι συνεξέδωκα, οὔτε τῶν τοιούτων οὐδέν. καὶ 
γὰρ οὕτω πὼς ὑπείληφα" ἐγὼ volto τὸν. μὲν εὖ 
παϑόντα δεῖν μεμνῆσϑαι τὸν πάντα χρόνον, τὸν δὲ 
ποιήσαντα εὐθὺς ἐπιλελῆσθαι, εἰ δεῖ τὸν μὲν χρη- 
στοῦ, τὸν δὲ μὴ μιχροψύχον ποιεῖν ἔργον ἀνϑρώ- 
σου. τὸ δὲ τὰς ἰδίας εὐεργεσίας ὑπομιμινήσχειν xai 
λέγειν μιχροῦ δεῖν ὁμοιόν ἐστε τῷ ὀνειδίζειν, οὐ δὴ 
σοιήσω τοιοῦτον οὐδέν, οὐδὲ προαχϑήσομαι, αλλ᾽ 
ὅπως noU" ὑπείλημμαι περὶ τούτων, ἀρκεῖ μοι. 
Βούλομαι δὲ τῶν ἰδίων ἀπαλλαγεὶς ἔτε μιχρὰ πρὸς 
ὑμᾶς εἰπεῖν περὺ τῶν κοινῶν. δὶ μὲν γὰρ ἔχεις, 
«Δισχίνη, τῶν ὑπὸ τουτονὶ τὸν ἥλιον εἰπεῖν ἀνϑρώ- 
πὼν ὅρτις ἀϑῶρς τῆς Φιλίππου πρότερον xoi νῦν 
τῆς λεξάνδρου δυναστείας γέγονεν ἢ τῶν ᾿λλήνων 
ἢ τῶν βαρβάρων, ἔστω, συγχωρῶ cos τὴν ἐμὴν εἴτα 
τύχην εἴτε δυςτυχίαν ὀνομάζειν βούλει πάντων αἱἷ- 
τίαν γεγενῆσθαι. εἰ δὲ καὶ τῶν μηδεπώποτ᾽ Ἰδόντων 
ἐμὲ μηδὲ φωνὴν ἀκηχοότων ἐμοῦ πολλοὶ πολλὰ καὶ 
δεινὰ πεπόνϑασι, μὴ μόνον κατ᾽ ἄνδρα, ἀλλὰ καὶ 
πόλεις ὅλαι καὶ ἔϑνη, πόσῳ δικαιότερον καὶ ἀληϑέ- 
στερον τὴν ἁπάντων, ὡς ἔοικεν, ἀνϑρώπων τύχην 
χοινὴν x«i φοράν τινὰ πραγμάτων χαλεπὴν χαὶ OUY 
oia» ἔδει τούτων αἰτίαν ἡγεῖσϑαι. σὺ τοένυν ταῦτ᾽ 


leetionem Bekker. restituit ex optimis ?ibris, V. €. F. KR.) 


ptivum reddit; λύεσθαι medium 
is qui captivum redimit, qui 
captivum pretie redemtum alio- 
ve modo a captivitate libera- 
tum reciplt, — 

δ. 209. ὅπως ποϑ᾽ ὑπείέ- 
λημμκι περὶ τούτω» } quam 
de h!: rebus existimationem 
mei conceperint homines, 

9. 310. ἀϑῶος] cum gen. 
est: qui nihit damni alicunde 
accepit, illaesus, immunis ab 
aliquo. 

πάντων} sc. τῶν καμὼν τοῖς 


A s γεγενημένων. 
. 2211. κατ᾽ ἄνδρα] sin- 
ΜΝ Hanmo vim tribuit sub- 


" stantivo — praepositio distriba- 


tiva. 

οράν τινα πραγμάτων 
NAA φορὰ ἃ passivi φέ- 
ρέσϑαι, ferri, significatione, 
«quod adhibetur de celeri. et ra- 
pido motu, siguifllcat celerem 
motum, impetum. $Sic apud 
philosophos, Aristotelem inpri- 
mís, usurpatur, et frequens cot 
apud Plutarehum. Vide Wyt- 


269 


270 


271 


272 
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ἀφεὶς ἐμὲ τὸν παρὰ τουτοισὶ πεπολιτευμένον αἰτιῷ, 
$17 χαὶ ταῦτ᾽ εἰδὼς, ὅτι, xal εἰ μὴ τὸ ὅλον, μέρος γ᾽ 
ἐπιβάλλει τῆς βλασφημίας ἅπασι, καὶ μάλιστα σοί, 
. δὲ μὲν γὰρ ἐγὼ xat' ἐμαυτὸν αὐτοχράτωρ.. ὧν περὲ 
τῶν πραγμάτων ἐβουλευόμην, ἦν ἂν τοῖς ἄλλοις ῥή- 
973 togow ὑμῖν. ἐμὲ αἰτιᾶσϑαι" εἰ δὲ παρῆτε μὲν ἐν 
ταῖς ἐχχλησίαις ἁπάσαις ἀεί, ἐν κοινῷ δὲ συμφέραν 
ἡ πόλις προὐτίϑει σχοπεῖν, πᾶσε δὲ ταῦτ᾽ ἐδόχεε 


3 LÁ : $ 
τὸς αριστ 


εἶναι, xui μάλιστα σοί (οὐ γὰρ ἐπ᾽ 


εὐνοίῳψ. γ᾽ ἐμοὶ παρεχώρεις ἐλπίδων xai ξήλου xol 
τιμῶν, ἃ πᾶντα ftQogijv τοῖς τότε πραττομένοις ὑπ᾿. 
ἐμοῦ, ἀλλὰ τῆς ἀληϑείαφ ἡττώμενος δηλονότε χαὶ 
τῷ μηδὲν ἔχειν εἰπεῖν βέλτιον), πῶς οὐκ ἀδικεῖς xal 
δεινὰ ποιεῖρ τούτοις νῦν ἐγχαλῶν, ὧν TOt οὐχ εἷ- 
274 Ate. λέγειν βελτίω; παρὰ μὲν ταίνυν τοῖς ἄλλοις ἔγωγ᾽ 
ὁρῶ πᾶσιν ἀνϑρώποις διωρισμένα xai τεταγμένα οὔ- 
τω πως τὰ τοιαῦτα. ἀδιχεῖ τις ἑχών; ὀργὴ καὶ τι- 
μωρία κατ᾽ αὐτοῦ. ἐξήμαρτέ τις ἄχων; συγγνώμη 
ἀντὶ τῆς τιμωρίας τούτῳ. οὔτ᾽ ἀδικῶν τις οὔτ᾽ ἐξα- 
μαρτάνων , εἰς τὰ πᾶσε δοχοῦντα συμφέρειν ἑαυτὸν 
δοὺς οὐ χατωρϑἅωσε μεϑ' ἁπάντων; οὐχ ὀνειδίζειν 
-οὐδὲ λοιδορεῖσϑαε «τῷ τοιούτῳ δίκαιον, ἀλλὰ συνά- 
975. χϑεσϑαι. φανήσεταν τοίνυν ταῦτα πάντα οὕτως οὐ 
μόνον ἐν τοῖς νομέμοις, ἀλλὰ καὶ ἡ φύσις αὐτὴ 
.Toig ἀγράφοις νάμοις καὶ τοῖς ἀνϑρωπίνοις ἤϑεδε 


6. 214. ὀργὴ καὶ τιμωρία] Mas. aliquot iique boni accu- 


sativum habent ὀργὴν καὶ τιμωρίαν, 


ut pendeat hoc ex ὁμῶ diei- 


ρισμένα. Sed has notiones enuntiatione recta exprimi inelius pu— 


to, ut res tanquam certa proponatur. 
διώρεκεν) Reiskius perperam et audacter de suo 


δ. 215. 
geripsit διωρικέναι, 


ut pendeat hic infinitivuS ex φανήσεται, 


, Constabit non rationem solum, sed naturam quoque sic distin- 


tenbach. p. 8413. Oxon. Hic 
forsan non male verteris cur- 
sum rerum, quod notio ad- 


versi satis insit iu adiecto ya- 


λεπὴν καὶ ovy οἵαν ἔδει. 


δ. 218. 


τῷ μηδὲν lysis] 


ἢ. e. διὰ τὸ μηδὲν ἔχειν. 


8. 216. 


ἁπλῶς] explicatur 


per id, quod sequitnr, μετ᾽ 
εὐνοίας. Latine verteris sine 
ira et studio, 


παρακρούεσθϑαι, deci- 
pere, vocabulo ἃ cauponibus 
petito, qui lancem pulsant, ut 
deprimatur onus cliam maius. 


- 


ORATIO DE CORONA, 177 
διώρικεν. 
ἅπαντας ἀνϑρώπους ὠμότητι καὶ συχοφαντίᾳῳ ; digre 
xi, ὧν αὐτὸς ὡς ἀτυχημάτων ἐμέμνητο, καὶ ταῦτ᾽ 
ἐμοῦ κατηγορεῖ. 

Καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις; ὥρπερ αὐτὸς ἁπλῶς καὶ 
ptr! εὐνοίας παντὰς εἰρηκὼς τοὺς λόγους, φυλάττειν 
ἐμὲ χαὶ τηρεῖν ἐχέλευεν, ὅπως μὴ παραχρούσομαι 
μηδ᾽ ἐξαπατήσω, δεινὸν καὶ γόητα καὶ σοφιστὴν καὶ 
'τὰ τοιαῦτ᾽ ὀνομάζων, ὡς, ἐὰν πρότερός τις εἴπῃ τὰ 
προρόνϑ᾽ ἑαυτῷ περὶ ἄλλου, xai δὴ ταῦϑ'᾽ οὕτως 
ἔχοντα, xe οὐχέτι τοὺς ἀχούοντας σχδιψομένους, τίς 
ποτ᾿ αὐτός ἐστιν ὁ ταῦτα λέγων. ἐγὼ δ᾽ οἵδ᾽, ὅτι 
γιγνώσχετε τοῦτον ἅπαντες, καὶ πολὺ τούτῳ μᾶλλον 
ἢ ἐμοὶ νομίζετε ταῦτα προρεῖναι. χἀκεῖνο δ᾽ εὖ οἶδ᾽, 
ὅτι τὴν ἐμὴν δεινότητα —— ἔστω γάρ. καίτοι Éyoy' 
ὁρῶ τῆς τῶν λεγόντων δυνάμεως τοὺς ἀκούοντας τὸ 
πλεῖστον μέρος κχνρίους ὄντας" ὡς γὰρ &v ὑμεῖς ἀπο- 
δέξησϑε καὶ πρὸς ἕκαστον ἔχητ᾽ εὐνοίας, οὕτως ὃ 
λέγων ἔδοξε φρονεῖν. εἰ δ᾽ οὖν ἔστι χαὶ παρ᾽ ἐμοί 


“ΠἸσχίνης τοίνυν τοσοῦτον ὑπερβέβληκεν 


276 


418 


2717 


τις ἐμπειρία τοιαύτη, ταύτην μὲν εὑρήσετε πάντες 


à» τοῖς χοινοῖς ἐξεταζομένην ὑπὲρ ὑμῶν cti xoi οὐ- 
δαμοῦ χαϑ' ὑμῶν οὐδ᾽ ἰδίᾳ, τὴν δὲ τούτου tovvav- 
τίον οὐ μόνον ἐν τῷ λέγειν ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν, ἀλλὰ 
καί, εἴ τις ἐλύπησέ τι τοῦτον. ἢ προςέχρουσέ που, χκα- 
τὰ τούτων. οὐ γὰρ αὐτῇ δικαίως οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἃ συμ- 


xisse. a(que disterminasse.* ᾿ Sed hoc sensu scriptores Attici non 
Jungunt infinitivum cum φαένεσθαι, aed participium. Ut fieri ae- 
let, error errorem genuit. Ad φανήσεται enim subiectum exei- 
disse putabat ὁ λόγος, sed subiectum eat ταῦτα πάντα. Haee 
omnia apparebunt non solum esse in legibus οὕτως sc. ὄντα: tum 
accedit oppositio item recta: ἀλλὰ καὶ ἡ φύσις — διώρικεν, Haeo 
wanissima esse nemini non patebit. 


€. 211, τὴν ἐμὴν δεινό- 
τητὰ — —] Ayosiopesis iuste 
adhibita, Praedicatum enim ad- 
dere nou volt, ne aut nimium 


praedicet, aut minus, sed mo-. 


deste praedicatum explicat per 
omnem quae sequitur enuntia- 
fionem. 


DEMOSTH. Sect. 1, 


τῆς τῶν λεγόντων δυνά- 
μέεως}  Dieit existimationem, 


quae sit de loquentium facul-. 


tate. Vere &àutem innuit ve. 
ram facultatem interdum noa 
in ipsis esse oratoribus, suffice- 
re, si auditores in iis inesse 


existiment, 


12 
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φέρει τῇ πόλει χρῆται, οὔτε γὰρ τὴν ὀργὴν οὔτε 
τὴν ly gay οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν τῶν τοιούτων τὸν κα- 
λὸν κἀγαϑὸν πολίτην δεῖ τοὺς ὑπὲρ τῶν κοινῶν εἰρ- 
ἐεληλυϑότας δικαστὰς ἀξιοῦν αὑτῷ βεβαιοῦν, οὐδ᾽ 
ὑπὲρ τούτων εἰς ὑμᾶς εἰριέναι, ἀλλὰ μαλιστα μὲν 
μὴ ἔχειν ταῦτ᾽ ἐν τῇ φύσει, εἰ δ᾽ ag" ἀνάγκη, πράως 
καὶ μετρίως διακείμεν᾽ ἔχειν. ἐν τίσιν οὖν σφοδρὸν 
εἶναι τὸν πολιτευόμενον χαὶ τὸν ῥήτορα δεῖ; ἐν οἷς 
τῶν ὅλων τι κινδυνεύεται τῇ πόλει, καὶ ἐν οἷς πρὸς 
τοὺς ἐναντίους ἔφατι τῷ δήμῳ, ἐν τούτοις" .ταῦτα γάρ 
ἐστι γενναίου x«i ἀγαϑοῦ πολίτου. μηδενὸς δὲ ἀδι- 
κήματος πώποτε δημοσίου, προςϑήσω δὲ μηδ᾽ ἰδίου, 
δίκην ἀξιώσαντα λαβεῖν παρ᾽ ἐμοῦ μηϑ' ὑπὲρ τῆς 
πόλεως μήϑ᾽ ὑπὲρ αὑτοῦ, στεφάνου καὶ imaivov 
κατηγορίαν νῦν ἥκειν συνεσχευασμένον xci τοσουτοῦ- 
4i λόγους ἀνηλωκέναι ἰδίας ἔχϑρας καὶ φϑόνου xoà 
μιχροψυχίας ἐστὶ σημεῖον, οὐδενὸς χρηστοῦ. τὸ δὲ δὴ 
καὶ τοὺς πρὸς ἐμαυτὸν ἀγῶνας ἐάσαντα νῦν àni τόνδ᾽ 


480 jjx&v πᾶσαν ἔχεν κακίαν. xai μοι Óoxeig àx τούτων, 


Δἱσχίνη, λόγων ἐπίδειξίν τινα καὶ φωνασχίας βουλό- 
μένος πριήσασϑαν τοῦτον προελέσϑαι τὸν ἀγῶνα, 
ovx ἀδικήματος οὐδενὸς λαβεῖν τιμωρίαν. ἔστι δ' 


[$. 282. καταρᾶται καϑ' ἑκάστην ἐκκλησέκα»] Verba 


καϑ' ἑκάστην ἐκκλησίαν, margini codd. nonnullorum adscripta, 


€. 278. ἐν οἷς πρὸς τοὺς 
ἐναντίους ἔστι τῷ δήμῳ) 
sí ulia de re populus que- 
relam habet contra ho- 
stes. 

δ. 219. στεφάνου καὶ 
ἑπαένου) καὶ explicativum est, 
ut appareat, quanam de re ca- 
]umniator alteri litem intendat, 
Non est criminis causa, sed 
invidiae. 

τοὺς πρὸς ἱμαυτὸν dyu- 
*£&c) lutelligit, opinor, lites, 
quibus quotidie se dixit post 
pugnam Chnaeronensem ab ho. 
minibus invidis implicatum fuíis- 
Be. Harum nulla pars erat 
aperta Aeschinis, ut wibi quasi 


extremas ín fabula partes vi- 
deafur reservasse, quod sum- 
mae' erat malitiae. [Adversa- 
rie D. exprobrat, quod certa- 
men contra se omittere visus, 
Ctesipliontem accusnverat, nul- 
lam aliain οἱ; causam, nisl ut 
omue malitiae invidiaeque virus 
in Demosthenem evomeref. Οἷς 
aupra p. 230. ed. R. Εἰ, 1.] 

6. 280. ἐπέδεεξες vocabu- 
lum proprium est artificam at- 
que sapientiae studiosorum et 
professorum, qui specimen ar- 
tis produnt, ut de ipsorum ar- 
te, sapientia et doctrina íudi- 
care quieque possit. 

φωνασκοὶ dieebantur vocis 
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οὐχ ὁ λόγος τοῦ ῥήτορος, Aiayivn, τίμιον, οὐδ' ὁ 
τόνος τῆς φωνῆς, ἀλλὰ τὸ ταὐτὰ προαιρεῖσθαι τοῖς 
πολλοῖς καὶ τὸ τοὺς αὐτοὺς καὶ μισεῖν καὶ φιλεῖν 
οὕςπερ ἂν ἡ πατρίς. ὁ yap οὕτως ἔχων τὴν ψυχήν, 
οὗτος ἐπ᾿ εὐνοίᾳ πάντ᾽ ἐρεῖ, ὁ δ' ἀφ' ὧν ἡ πό- 
Ag προορᾶταί τινα κίνδυνον ánvri, τούτους ϑερα- 
σᾳπεύων oUx ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁρμεῖ τοῖς πολλοῖς, οὔκουν 
οὐδὲ τῆς ἀσιραλείας τὴν αὐτὴν ἔχει προςδοχίαν. 
ἀλλ — ὁρῷς; — ἐγώ" ταὐτὰ γὰρ συμηέρονϑ' εἰ- 
λόμην τουτοισί, καὶ οὐδὲν ἐξαίρετον οὐδ᾽ ἴδιον me- 
ποίημαι. ἄρ’ οὖν οὐδὲ σύ; καὶ πῶς; ὃς εὐϑέως μ8- 
τὰ τὴν μάχην πρεσβευτὴς ἐπορεύου πρὸς Φίλιππον, 
ὃς ἥν τῶν ἐν bxelvoig τοῖς χρόνοις συμφορῶν αἵτιος 
τῇ πατρίδι, καὶ τοῦτ᾽ ἀρνούμενος πάντα τὸν ἔιιπρο- 
σϑε χρόνον ταύτην᾽ τὴν γχρδίαν, ὡς πάντες ἴσασιν, 
χαίτοι τίς ὁ τὴν πόλιν ἐξαπατῶν; οὐχ ὁ μὴ λέγων 
ἃ φρονεῖ; τῷ δ᾽ ὁ κήρυξ καταρᾶται καϑ' ἑκάστην 
ἐχχλησίαν διχαίως ; οὐ τῷ τοιούτῳ; τί δὲ μεῖζον ἔχου 
τι ἂν εἰπεῖν ἀδίχημα κατ᾽ 
μὴ ταὐτὰ καὶ φρονεῖ καὶ λέγει; σὺ τοίνυν οὗτος 
εὑρέϑης. εἶτα σὺ φϑέγγῃ καὶ βλέπειν εἰς τὰ τουτωνὶ 
πρόρωπα τολμῷς; πότερ᾽ οὐχ ἡγεῖ γιγνώσκειν αὐτοὺς, 


i] 


282 


ἀνδρὸς Qurogog, ἢ εἰ 820 


285 


recepit Relsk., eiecit Bekker, Schaefer. ,,mihi, inquit, non displi- 
.] | 


eent additae,.'* V, C. F. R 


exercendae mag!atri, Decla-' vitate oris ac vocis Aesehinem 
mationslehrer, Hi autem — excellulsse. 

non solum aríis praeeept(a da- ' 

bant, et viva ipsi voce praei- 6. 281. οὐκ in) τῆς αὐ» 


bant, sed adhibebant etiam in- 
strumentum musicum; τονάριον 
jd appellat Quintilianus 
Inst, ἴ, 10, 217., qua fitula 
as(ans musicus eoncionanti mo- 
dos praemonsirasse fertur, Hinc 
φωνασκία est, quod nos diei- 
mus Declamationsstück, 
80] verborum morosa electione, 
blanda collocationo, dulci soue 
delicatae hominum aures mul- 
centur sensusque suaviter per- 
moventur. 


τῆς μεῖ τοὶς πολλο)]ὶε) 
Proverbialis locutio, in 48 
ἀγκύγκᾳ subaudiendum — monet 
Marpocration. Per auco- 
rain nempe proverbialiter ai nl- 
flieatur spes, inl τὴς εὐεὴφ 
ὁρμεῖν dicitur igitur de lis, qui 
eadem spe metuque tenentur, 
Nos dicimus im gleichea 
Schiffe mit den andern 
fahren. Bimiliter dicuut Graeci 
ἐπ᾿ ἐλπίδος ὀχεῖσθαι: qued pre- 


marrat Demosthenes, patet aua- 


Ex omnibus, quae, 


verbium  lfllustravit Wytten- 
bach, ad Plat, Phaed, p. 217, 


12 * 
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ἢ τοσοῦτον ὕπνον xai λήϑην ἅπαντας 


ἔχειν, ὥςτ᾽ οὐ μεμινῆσϑαι τοὺς λόγους, οὗς ἐδήμη- 
γόρεις ἐν τῷ δηήμῳῷ, καταρώμενος καὶ διομνύμενος 
μηδὲν εἶναι σοὶ xal Φιλίππῳ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ ἐμὲ τὴν 


αἰτίαν 0L ταύτην ἐπάγειν τῆς ἰδίας ἕνεχ᾽. 
484 οὐχ οὖσαν ἀληϑῆ; ὡς δ᾽ ἀπηγγέλϑη ταχισϑ᾽ ἡ μά- 


ἔχϑρας, 


.y9, οὐδὲν τούτων φροντίσας εὐϑὺς ὡμολόγεις. χαὶ 
προρφεποιοῦ. φιλίαν καὶ ξενίαν εἶναί σοι πρὸς αὐτόν, 
τῇ μισϑαρνίῳ ταῦτα μετατιϑέμενος τὰ ὀνόματα" 
ἐκ ποίας γὰρ ἴσης ἢ δικαίας προφάσεως Aioyivn τῷ 


Τλλαυχοϑέας τῆς 
ἢ γνώριμος ἤν 
ἀλλ᾽ 
διαφϑείρειν. ἀλλ᾽ 


τυμπανιστρίας ξένος ἢ φίλος 
Φίλιππος, 
ἐμισϑωϑὴης ἐπὶ τῷ τὰ τουτωνὶ συμφέροντα 
ὅμως οὕτω φανερῶς αὐτὸς. σαυ- 


ἐγὼ μὲν οὐχ ὁρῶ, 


τοῦ εἰλημμένος προδότης καὶ χατὰ σαυτοῦ μηνυτὴς 
ἐπὶ τοῖς συμβᾶσι γεγονὼς ἐμοὲ λοιδορεῖ xoi ὀνειδέ- 
ξεις ταῦτα, ὧν πάντας μᾶλλον αἰτίους εὑρήσεις 


ἢ ἐμέ, : 


Πολλὰ καὶ καλὰ χαὶ μεγάλα 7 πόλις, ΑἸσχίνη, χάὲ 


προείλετο xol κατώρϑωσε δι᾿ ἐμοῦ, ὧν οὐχ ἠμνημό-. 
vias. σημεῖον δὲ" χειροτονῶν γὰρ ὁ δῆμος τὸν ἐροῦντ᾽ 
ἐπὶ τοῖς τετελευτηχόσι παρ᾽ αὐτὰ τὰ συμβάντα οὐ 


'δ. 288. ἐν τῷ δήμῳ] Hanc vulgatam lectionem in altera 
. editione recepit Bekker. πολέμῳ lectum in paucis libris, inter quos 


tamen praestantissimus Σ᾽, cum Tayloro praefert Schaefer. 


Res 


levia, ' et íu bis obediendum codd., qui plurimi habent ἂν τῷ δή- 
KO, idque etiam ea de causa praeferendum, quod τοῦ πολέμου 


6. 285. παρ᾽ αὐτὰ τὰ 
συμβάντα) itidem per euphe- 
mismum vocabulum generis τὰ 
συμβάντα positum, quum pro- 
prie dicendae essent συμφοραί. 

Ἡγήμονα)})  Hegemon fuit 
orator ex illorum numero, qui 
nullis literis eruditi ad eloquen- 
tiam exercendam venerunt, et 
Philippi muneribus corruptus 
Macedonum partibus favit, Pe- 
riit denique una cum amico suo, 
Phocione. 


]υϑοκλέους) Si idem est, 


cuius meminit Demosthenes a«s- 
ρὲ παραπρ. p. 411. eum appel. 


lans Πυϑοκλέα τὸν Πυϑοδώρου,, 
is primum familiarissimus erat 
Demostheni, postea Philippi 
muneribuscorruptus cum Aeschi- 
ne se. coniunxit in perniciem 
Demosthenis, quod l|. 1, copio- 
sius narratur. . 

ἔτ᾽ ἄμεινον ἐχειροτόνη- 
σεν ἐμέ] Si locus est sanus, 
quod nou praestiterim , ἄμεινον. 
χειροτονοῖν significat maiori 
eum favore, laude eli- 
gere. 

.$. 286. εὐθδηνούντων 
τῶν πραγμάτων) Εὐϑηνεῖν, 
vel, ut etiam B. eum optimis 
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σὲ iyeipotov5ot: προβληϑέντα, καίπερ εὔφωνον ὄντα, 

οὐδὲ Δημάδην, ἄρτι πεποιηκότα τὴν εἰρήνην, οὐδ᾽ 

᾿Πγήμονα, οὐδ᾽ ἄλλον ὑμῶν οὐδένα, ἀλλ᾽ ἐμέ. xai πα- 

oeAO ovrog coU xal Πυϑοχλέους ὠμῶς xoà ἀναιδῶς, 39] 
ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί, xol κατηγορούντων ἐμοῦ ταὐτὰ à 

καὶ σὺ νυνὶ, καὶ λοιδορουμένων, ἔτ᾽ ἄμεινον ἐχειρο- 

τόνησεν ἐμέ, τὸ δ' αἴτιον οὐκ ἀγνοεῖς μῦν, ὅμως δὲ 286 
φράσω σοι χἀγώ. ἀμφότερ᾽ ἤδεσαν οὗτοι, τήν T 
ἐμὴν εὔνοιαν xoi “προϑυμίαν,. μεϑ'᾽ ἧς τὰ πράγματ᾽ 
ἔπραττον, xol τὴν ὑμετέραν ἀδικίαν" ἃ γὰρ εὐϑη- 
γούντων τῶν πραγμάτων ἠρνεῖσϑε διομνύμενοιν ταῦτ᾽ 
ἐν olg ἔπταισεν ἡ πόλις ὠμολογήσατε, τοὺς οὖν ἐπὶ 
τοῖς κοινοῖς ἀτυχήμασιν ὧν ἐφρόνουν λαβόντας ἄδειαν 
ἐχϑροὺς μὲν πάλαι, φανεροὺς δὲ τόϑ᾽ ἡγήσαντο 
αὑτοῖς γεγενῆσθαι. era xal προρήκειν ὑπελάμβανον 
τὸν ἐροῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς τετελευτηκόσι καὶ τὴν ἐχείνων 
ἀρετὴν xoóuncovroa μῆήϑ'᾽ ὁμωρόφιον uid" ὁμόσπον- 
δὸν γεγενημένον εἶναι τοῖς πρὸς ἐκείνους παραταξα- 
μένοις, μηδ᾽ ἐχεῖ μὲν κωμάξειν xci παιαγνίξειν ἐπὶ 
ταῖς τῶν ᾿ λλήνων συμφοραῖς μετὰ τῶν αὐτοχείρων 
τοῦ φόνου, δεῦρο ó ὀλϑόνεα τιμᾶσϑαι, μηδὲ τῇ 
φωνῇ δακρύειν ὑποχρινόμενον τὴν ἐχείνων τύχην, 


287 


mentionem libenter fugit, quoniam, efal fortiter se gesserant 
Athenienven, ingrata tamen debebat esse eius recordatio. 


$. 254. εἰοήσεις ἐμῇ Verba ἢ ἐμέ non lecta in cod. 3, 
omisit Bekk. V. C. F 
codd. in recentisaima editione — alterutra tantum parte. 


scripsit, εὐΘθενεῖν dicitur de ani- δ. 387. γεγενημένον ε. 


mantilos plantisve, quae vigent, 
florent, valeut viribus; de rebus 
adhibitum significat prosperum 
earum successum. —  Gramma- 
ticorum plerique evOtvei» tri-, 
buunt Atticis, εὐθηνεῖν lonibus. 
Accurate de his aliisque vocae 
bulis similibus egit Lobeckius 
ad Phryn. p. 465 sqq. 
diópvvoOa dicitur pro- 
prie, quum οἱ rens et actor 
uterque quae dixerauyt jurelu- 


rando: confrmarent; hic autem - 


de reo dieitur, ut interdum de 


v»a:] Qua ratione scriptoris Attici 
usi sint periphrasi verbi eiui cum 
participioloco simplicisverbi, ex- 
posul ad Aescliiu, Ctes. c. 8. 

xeuatee»xainasaviteev] 
Aetiones significant laetitiae 
effusae, κώμιοε sunt proprie 
pompae, quae bhabehantur fe- 
stis bacchanalibus, deinde epu- 
lae nocturnae, et petulantiae, 
quae per et post epulas com- 
mittebantur, παιῶνες — autem 
erant hymni, tum carmina 
omnis generis lasciva, 
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αλλὰ τῇ ψυχῇ συναλγεῖν. τοῦτο δ᾽ ἑώρων παρ᾽ 


ἑαυτοῖς χαὶ nup 


ἐμοί, παρ᾽ ὑμῖν δ᾽ οὔ. διὰ ταῦτ᾽ 
488 -ἐμὲ ἐχειροτόνησαν, καὶ οὐχ ὑμᾶς. καὶ οὐχ ὁ μὲν δῆ- 


Mog οὕτως, οἱ δὲ τῶν τετελευτηκότων πατέρες καὶ 


αδελροὶ ὑπὸ τοῦ δήμου ToO" 


αἱρεϑέντες ἐπὶ τὰς 


ταφὰς ἄλλως πως, ἀλλά, δέον ποιεῖν αὐτοὺς τὸ πε- 


οἰδειπνον ὡς παρ᾽ 


οἰχειοτάτῳ τῶν τετελευτηχότων, 


ὥςπερ T&ÀÀ' εἴωϑε γίγνεσθαι, τοῦτ᾽ ἐποίησαν παρ᾽ 


ὁμοί. εἰκότως 


γένει μὲν γὰρ ἕκαστος ἐχάστῳ μᾶλλον 


| οἰκεῖος ἣν ἐμοῦ, κοινῇ δὲ πᾶσιν οὐδεὶς ἐγγυτέρω" ᾧ 


822 γὰρ ἐκείνους σωϑῆναι καὶ χατορϑῶσαι μάλιστα διέφε- 


θεν, οὗτος καί, παϑόντων ἃ μήποτ᾽ ὥφελον, τῆς 
ὑπὲρ ἁπώντων λύπης πλεῖστον μετεῖχε. 

«“1ἐγεὲ δ᾽ αὐτῷ τουτὶ τὸ ἐπίγραμμα, ὃ δημοσίῳ 
προείλετο ἡ πόλιφ αὐτοῖς ἐπιγράψαι, ἵν᾿ εἰδῆς, di- 
σχίνη, xoci ἐν αὐτῷ τούτῳ σαυτὸν ἀγνώμονα καὶ 
σνυχοφάντην ὄντα καὶ μιαρόν. λέγε. 


᾿ΕἘπίγραμμα, 
Οἵδὲ πάτρας ἕνεχα σφετέρας slg δῆριν ἔϑεντο 
Ὅπλα, καὶ ἀντιπάλων ὕβριν ἀπεσχέδασαν. 
ΔΙαρνάμενον δ᾽ ἀρετῆς x«i δείματος οὐκ ἐσάωσαν 
ἐμυχάς, αλλ᾽ 'iónv κοινὸν ἔϑεντο βράβην 


$, 290. 


καὶ ἐν αὐτῷ τοὐτῳ] Quod Reiskius contra codd, 


uneis ínclusit, e in hoc ipso publico documento, quod quasi 


6. 288. περίδειπνο") ἡ 
ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσιν ἐστίακηις. 
Moris enim erat, ut haberetur 
convivium in honorem defun- 
etorum apud eum, qui vel pro- 
ximus  ergt propinquitate vel 
«oniunctiasimus amicitia. 

& μήποτ ὧφελον͵] Formu. 
la optantiag, me, quod accidit, 
uccidisset, Idque «uod accidit, 
indignum iis, quibus ecciderit, 
pronuntiantiu, 

$. 289, μαρνάμενοι δ' 
ἀρετῆς καὶ δεέμκτ oq] Ge. 
nitivus est causae; «cet; eos 
incilabat ad certamen. Qui au- 
tem plenus est δείματος, it cer- 


tamen potius fugit quam petit. 
dr dgitur non potest csse 
metus, quo  opplebantur, ne 
quid ipsis decertantibus accide- 
ret; sed, si vera est lectio, 
acholiastes eam recte explicuit 
qóflov ov εἶχον ὑπὲρ τῆς πατρίς 
δος: quod de libertate et salute 
patriae tímebant, eum virtute 
decertabant. Duram tamen esse 
locutionem et sententiae coufor- 
mationem negari non potest; 
quare Valeckenaerius ad 
Ammonium p. 142. coniecit λή- 
prog pro δείματος, strenue ef 
fortiter pugnantes: quae ton. 
lectura ai non vera, digna (ὃν 
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Οὕνεχεν Ἑλλήνων, ὡς μὴ ζυγὸν αὐχένε ϑέντες 
Δουλοσύνης στυγερὰν ἀμφὶς ἔχωσιν ὕβριν. 

Γαῖα δὲ πατρὶς ἔχει κόλποις τῶν πλεῖστα χαμόντων 
“Σωματ᾽, ἐπεὶ ϑνητοῖς ἐκ Διὸς δε κρίσις. 

Μηδὲν ἁμαρτεῖν ἔστι ϑεῶν καὶ πάντα κατορϑοῦν 
Εν βιοτῇ, μοῖραν δ᾽ οὔ τι φυγεῖν ἔπορεν, 


᾿Αχούεις, ioyivy, καὶ ἐν αὐτῷ τούτῳ, ὡς τὸ μηδὲν 290 


ἁμαρτεῖν ἔστι ϑεῶν καὶ πάντα χατορϑοῦν; οὐ τῷ 
συμβούλῳ τὴν τοῦ κατορϑοῦν τοὺς ἀγωνιζομένους 
) / ) A ^ / Y 7 
ἀνέϑδϑηχε δύναμιν, αλλὰ τοῖς ϑεοῖς. τί OVV, ὦ χω- 
τάρατ᾽, ἐμοὶ περὶ τούτων λοιδορεῖ, καὶ λέγεις ἃ σοὶ 
καὶ τοῖς σοῖς οἱ ϑεοὶ τρέψειαν εἰς χειραλήν; 


Πολλὰ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖονι, xai ἄλλα 291 


κατηγορηκότος αὑτοῦ καὶ χατεψευσμένου, ὃν μάλιστ᾽ 

ἐθαύμασα πάντων, ὅτι τῶν “συμβεβηκότων τότε τῇ! 
πόλει μνησϑ εὶς δὺχ ὡς ἂν εὔνους καὶ δίχαιος πολί- 
τῆς ἔσχε τὴν γνώμην, οὐδ᾽ ἐδάχρυσεν, οὐδ᾽ ἔπαϑε 


τοιοῦτον οὐδὲν τῇ ψυχῇ; ἀλλ᾽ 
καὶ AeQvyy (Gov ᾧετο uiv ἐμοῦ χατηγον 493 


καὶ γεγηϑὼς 


ἐπάρας τὴν φωνὴν 


pev δηλονότι, δεῖγμα δ᾽ ἐξέφερε xaO" ἑαυτοῦ, ὅτι 
ἐπὶ τοῖς γεγενημένοις ἁγνιαροῖς οὐδὲν ὁμοίως ἔσχε τοῖς 


΄ 


divina voee rationem a Diis constitutam et ἃ clvi(ate agni(am 


continet, 


men est quae meníoretur, (Fr. 
Góllerus corrigit δείγματος. 


Bone h. 1. est, qui. aliis 
aieifur βραβεὺς vel ᾿βραβεντής, 
moderator et iudex certaminum, 
et sensus est:  Constitaeront 
sibi ipsi Hadem communem cer- 
taminis iudicem et remunerato- 
rein. 


οὕνεκεν Ελλήνων] Iun» 
gendum cum οὐκ ἐσάωσαν ψυ- 
χάς, 

'noposv] Verbum est Home- 
ricum. fransitiva — significatione 
tribuendi, — Subicctum , 


M 


ἕπορεν εχ antecedente Ζεύς, 
Non celandum tamen duos bo- 
nos codd. habere ἔπορον : quae 
lectio si praeferatur, ex pro- 
ximo supplendum subiectum oj 
9-«of. 


$.291. lagvyyitu»] Har- 
pocration explicat λαρυγγί- 
ζειν τὸ ,πλατύνειεν τὴν φωνὴν καὶ 
μὴ κατὰ φύσιν φϑέγγεο 8a, ἀλλ’ 
ἐπιτηδεύειν περιεργότερον τῷ λά-- 

υγγὰὲ χρῆσθαι, οὕτως ἐλέγετο, 

ουγξ enim Graecis dicebatur 
vocis vehiceulam el meatus, q«- 
ουγξ autem vehiculum et mea- 
tos eiborum. 
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292 ἄλλοις, καίτοι TOV. τῶν νόμων χαὶ τῆς πολιτείας 


.498 


494 


φάσχοντα φροντίξειν , ὥςπερ οὗτος νυνί, xci εἰ μη- 
δὲν ἄλλο, τοῦτό γ᾽ ἔχειν δεῖ, ταὐτὰ λυπεῖσθαι xc 
ταὐτὰ χαίρειν τοῖς πολλοῖς, καὶ μὴ τῇ προαιρέσεε, 
τῶν χοινῶν ἐν τῷ τῶν ἐναντίων μέρει τετάχϑαι: ὃ 
σὺ νυνὶ πεποιηχὼς εἶ φανερύς, ἐμὲ πάντων αἴτιον 
καὶ δι᾿ ἐμὲ εἰς πράγμαχα φαάσχων ἐμπεσεῖν τὴν πό- 
λιν, οὐκ ἀπὸ τῆς ἐμῆς πολιτείας οὐδὲ προαιρέσεωρ 
ἀρξαμένων ὑμῶν τοῖς Ἕλλησι βοηϑεῖν, ἐπεὶ ἔμοιγ᾽, 
εἰ τοῦτο δοϑείη παρ᾽ ὑμῶν, δι᾽ ἐμὲ ὑμᾶς ἠναντιῶ- 
σϑαι τῇ κατὰ τῶν ᾿Ελλήνων ἀρχῇ πραττομένῃ, μεί- 
ἕων ἂν δοϑείη δωρεὰ συμπασῶν ὧν τοῖς ἄλλοις δε- 
δώκατε. ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν. ἐγὼ ταῦτα φήσαιμι (ἀδικοέην 
γὰρ ἂν ὑμᾶς), οὔτ᾽ ἂν, ὑμεῖς εὖ οἶδ᾽ ὅτι συγχωρή- 
Gate * οὗτος δ᾽ εἰ τὰ δίχαια ἐποίει, ovx ἂν- ἕνεκα 
τῆς πρὸς ἐμὲ ἔχϑρας τὰ μέγιστα τῶν ὑμετέρων χα- 
λῶν ἔβλαπτε καὶ διέβαλλεν. 

.«Αλλὰ τί ταῦτ᾽ ἐπιτιμῶ, πολλῷ σχετλιώτερα ἄλλᾳ 
κατηγορηχότος αὐτοῦ καὶ κατεψευσμένου; ὃς γὰρ. 
ἐμοῦ φιλιππισμόν, ὦ γῇ καὶ θεοί, κατηγορεῖ, τί 
οὗτος οὐχ ἂν εἴποι; καίτοι, νὴ τὸν ἩΗραχλέα καὶ 
πάντας τοὺς ϑεούς, εἴγ᾽ ἐπ᾿ ἀληϑείας δέοι σχοπεῖ- 
σϑαν, τὸ καταψεύδεσθαι xoi δι ἔχϑραν τι λέγειν — 
ἀνελόντας ix μέσου, τίνες ὡς ἀληϑῶς sow οἷς ἂν 
εἰχύότως καὶ διχαίως τὴν τῶν γεγενημένων αἰτίαν ἐπὶ 


΄ 


omnis íÍn exagitandis patriae 
proditoribus versatur. Horum 


|$ 292. iv τῷ τῶν ἕναν- 
τίων μέρει] μέρος interdum 


significat ordinem, cui quis ac- 
censendus est, rationem , quam 
quis sequitur. 

6. 295. διαφϑείροντες} 
Digna sunt quae expendantur 
in hac re Weiskii verba de 
Hyperbole P. 1. p. 31 s. ,Hy- 
perbole posita etiam . erat in 
factionum singularum mutuis 
rationibus. Ad hune locum per- 
tiuet illa ex oratorum maxime 
conviciis orta criminum veri- 
fatem longe exsuperantium vis 
et multitudo, quae tamen fere 


largus proventus per omnem 
Graeciam fuisse fertur; borum 
enumeratio nunquam finiens ex- 
hibetur; hi patriam vendidisse 


: hoatibusque fere in manum tr&» 


didisse  feruntwr. — Scriptores 
quum autiqui (tum recentiores 
animo nimium credulo baec ar. 
ripiunt. — —  Seilicet illa cri- 
mina non (fantum ἃ factionum 
in se invicem acerbitate, sed 
etiam ἃ Philippi uou tam ia- 
ctantía quam vafritie praficisce- 
bantur, quae talia dictitando 
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τὴν χεφαλὴν ἀναϑεῖεν ἅπαντες, τοὺς ὁμοίους τούτῳ 

παρ᾽ ἐχάστῃ τῶν πόλεων ἐΐροι τις ἄν, οὐχὶ τοὺρ 924 
ἐμδί" οἵ, ὅτ᾽ ἦν ἀσϑενῆ τὰ Φιλίππον πράγματα q95 
καὶ χομιδῇ μικρά, πολλάκις προλεγόντων ἡμῶν xai 
παραχαλούντων καὶ διδασχόγτων τὰ βέλτιστα, τῆς 
ἰδίας ἕνεχ᾽ αἰσχροχερδείας τὰ κοινῇ συμγέροντα 
προΐεντο, τοὺς ὑπάρχοντας ἕκαστοι πολίτας ἐξαπα- 
τῶντος καὶ διαφϑείροντες, ἕως δούλους ἐποίησαν, 
Θετταλοὺς Δάοχος, Κινέας, Θρασύλαος" ᾿Αρχάδας 
Κερκιδᾶς, ᾿Ιερώνυμος, Εὐχαμπίδας" ““ργείους Μύρτις, 
Τιλέδαμος, Μνασέος' λείους Ευξίϑεος, Κλεότιμος, 
᾿Αρίσταιχμος' Μεσσηνίους οἱ Φιλιάδου τοῦ ϑιεοῖς 
ἐχϑροῦ παῖδες, Νέων xai Θρασύλοχορ' «Σιχυωνίους 
'Δρίστρατος, ᾿ἔπιχάρης' Κορινϑίους Δείναρχος, 4u- 
μάρατος᾽ Μεγαρέας Πτοιόδωρος, “δλιξος, “Περίλαος" 
Θηβαίους Τιμόλαος, Θεογδίτων, ᾿Ανεμοίτας" Εὐβοέας 
Ἵππαρχος, Κλείταρχος, «Σωσίστρατος, ἐπιλείψει μὲ 
λέγοντα ἡ ἡμέρα τὰ τῶν προδοτῶν ὀνόματα. οὗτοε 
πάντες elolv, ἄνδρες ϑηναῖοι, τῶν αὐτῶν βουλευ- 
μάτων ἐν ταῖς αὑτῶν πατρίσιν, ὧνπερ οὗτοι παρ’ 
ὑμῖν, ἄνθρωπον μιαροὶ καὶ κόλακες καὶ ἀλάστο- 
οες ἠχρωτηριασμένον τὰς ἑαυτῶν ἕκαστοι πατρίδαρ, 
τὴν ἐλοευϑερίαν προπεπωκότερ πρότερον μὲν Φιλίπ- 
πῳ, νῦν δὲ ᾿Αλεξανδρῳ, τῇ γαστρὶ μετροῦντες καὶ 
τοῖς αἰσχίστοις τὴν εὐδαιμονίαν, τὴν δ᾽ ἐλευϑερίαν 
καὶ τὸ μηδένα ἔχειν δισπότην αὑτῶν, ἃ τοῖς mQoré- 


efficiebat , ut civibus cives ma- 
gis quam hostes diffiderent. 
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fes patriae graves hostibus pro- 


Namque ut omníne nou (am 
singuli cives quam Graeci po- 
puli Graeciae fuerunt prodito- 
ren, it& nihil magis Graeciam 
prodidit quam proditionis su- 
spícío, * 

8.396. ἠκρωτηρικσμένφο (ἢ 
ἀκρωτήρια sunt extremaecorporis 
partes, ut nasus, aures, di- 
giti. — Hae  abscind! solebant 
hominihus in ipso scelere de. 
prehensis: quod Latini dicunt 
mutilare. Hec loco tropice 
divitur de hominibus, qui par- 


diderunt, eamque sie dedeco. 
rarunt, ut sunt honines, qui- 
bus extremae partes absciíssae 
sunt. 

τὴν ἐλευθερίαν noni 
πωκοτες} Cf. Olynth. iH. €. 
42. προπίνειν erat. amici, qui 
offerens amico poculum qgusía- 
bat vinum, ut indicet se propi 
nare et quod offerat probum 
esse. Sollemui autem occasione 
non solum propinabatur, sed 
lipsum etiam poculum amico do. 
nabatüur, Hine mQonírtw /tro- 
picam habet donandi signi. 
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θοις ἴΒλλησιν ὅροι τῶν ἀγαθῶν ἦσαν xoci κανόνες, 
ἀνατετροφότες, 

Ταύτης τοίνυν τῆς οὕτως αἱσχρᾶς καὶ περιβοή- 
του συστάσεως καὶ χακίας, μᾶλλον δ', ὦ ἄνδρες 
᾿4ϑηναῖοι, προδοσίας, εἰ δεῖ μὴ ληρεῖν, τῆς τῶν 


᾿ξλλήνων ἐλευϑερίας, ἥ τε πόλις παρὰ πᾶσιν ἀνϑρώ- 


ποις ἀναίτιος γέγονεν àx τῶν ἐμῶν πολιτευμάτων. xoi 
ἐγὼ παρ᾽ ὑμῖν. εἶτά μ’ ἐρωτᾷς, ἀντὶ ποίας ἀρετῆς 
ἀξιῶ τιμᾶσϑαι; ἐγὼ δή σοι λέγω, ὃτι τῶν πολιτευο- 
μένων παρὰ τοῖς “ἔλλησι διαφϑαρέντων ἁπάντων, 
ἀρξαμένων ἀπὸ σοῦ, πρότερον μὲν ὑπὸ Φιλίππου, 
γῦν δ᾽ vn «Αλεξάνδρου, ἐμὲ οὔτε καιρὸς οὔτε φι- 
λανϑρωπία λόγων οὔτ᾽ ἐπαγγελιῶν μέγεϑος οὔτ᾽ ἐλ- 
fig οὔτε φόβος οὔτε χαριρ oUr ἄλλο οὐδὲν ἐπῆρεν 
σὐδὲ. 'προηγάγετο ὧν ἔχρινα δικαίων καὶ συμφερόν- 


των τῇ πατρίδι οὐδὲν προδοῦναι, οὐδ᾽, 
βούλευκα πώποτε τουτοισὶ, 


ὅσα συμβε- 
ὁμοίως ὑμῖν ὥςπερ ἂν εἰ, 


ἐν τρυτάνῃ ῥέπων ἐπὶ τὸ λῆμμα συμβεβούλευχα, ἀλλ᾽ 


ficationem, δάΐυποία etíam no- 
tione vel disXípandi vel proden- 
di. Hinc προπεπωκόζτες  llar- 
vecratio explicat προδεδωκό- 
«ες. Toupins autem ad Lon- 
gin. Seet. XXXII, 2. «7» ἐλεὺυν 
S«oí«r delendum censet. atque 
etíam aecusativum πατρίδες cum 
hoc participio iungendum : hawud 
dubie ea de' causa, quod £Jev- 
949í«; notio postea cum expli. 
catione repetatur. Sed contra 
Mas. nil mutandum, Hic enim 
τὴν ἐλευθερίαν προπεπῳχότες ad- 


' ditum est tanquam  explicati- 


vum antecedentis ἠκρωτηριασμ ές 
$05 τὰς πατρίδας : alterum autem 
τὴν ἐλευθερίαν cum explicatione 
eppositio ext ad vocabula τῇ 
γαστρὶ μετροῦντες καὶ τοῖς αἷ- 
σχίστοις τὴν εὐδαιμονίαν, 
ἀνατετροφότες) 
praeteriti formam ut Atticam 
et Atticis inprimis oratoribus 
usurpatam asserere conatus sum 


Hane 


ad Aeschin. in Tim. e. T6. 
nec sententiam etiamnum mue 
tare possum, quanquam video, 
hoc aliisque locis HBekkerum 
ἀνατετραφότας ex paucis qui- 
dem mee vero contemuendis 
codd. recepisse, Ceterum hunc 
locum multi laudarunt rhetores, 
inprimis ,Lougin. l. 1. à Ad nno- 
σθένης ὅρος καὶ nii πλήϑους 
μεταφορῶν. Ὁ τῆς χρείας δὲ 
καιρὸς ,. ἔνθα τὰ πάϑη χειμαῤ- 
Qnv δίχην ἐλαύνεται καὶ τὴν πο- 
λυπλήϑειαν αὐτῶν ἀναχγκκίων tv. 
ταῦϑα συνεφέλκεται. Tum ]lo- 
co citato addit ; ἐνταῦθα τῷ 
πλήϑει τῶν τροπικῶν Ó κατὰ τῶν 
προδοτῶν ἐπιπροσϑεῖ τοῦ ῥήτο. 
ρος ϑυμός. 


6. 297, περιβόητος sem. 
per adhibetur significatione ma- 
la: famosus, infamia 18 - 
borans. Sic etiam οὐσεαϑις 
habet  siguiicalionem — malam, 
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ἀπ᾽ ὀρϑῆς καὶ δικαίας xo) ἀδιαφϑόρον τῆς ψυχῆς 
τὰ πᾶντα pos πέπρακται, χαὶ μεγίστων δὴ πραγμά- 
των τῶν κατ᾽ ἐμαυτὸν ἀνθρώπων προστὰς πάντα 


ταῦτα ὑγιῶς καὶ δικαίως xoci ἁπλῶς πεπολίτευμαι. 


διὰ ταῦτ᾽ ἀξιῶ τιμᾶσϑαι. τὸν δὲ τειχισμὸν τοῦτον, 
ὃν σύ μου διέσυρες, καὶ τὴν ταφρείαν ἄξια μὲν χά- 
Qutog καὶ ἐπαίνου κρίνω" πῶς γὰρ οὔ; πόῤῥω μέν- 
τοι nov τῶν ἐμαυτῷ πεπολιτευμένων τίϑεμαι. οὐ 
γὰρ λίϑοις ἐτείχισα τὴν πόλιν οὐδὲ πλίνϑοις ἐγώ, 
οὐδ᾽ ἐπὶ τούτοις μέγιστον τῶν ἐμαυτοῦ φρονῶ" ἀλλ᾽ 
ἐὰν τὸν ἐμὸν τειχισμὸν βούλῃ δικαίως σκοπεῖν, εὐρή- 
σεις ὑπλα καὶ πόλεις καὶ τύπους καὶ λιμένας καὶ 
vovg καὶ [πολλοὺς] ἵππους καὶ τοὺς ὑπὲρ τούτων 
ἀμυνομένους. ταῦτα προὐβαλόμην ἐγὼ πρὸ τῆς .dr- 
τιχῆς, 000v ἦν ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ δυνατόν, καὶ 
τούτοις ἐτείχισα τὴν χώραν, οὐχὶ τὸν χύχλον τοῦ 
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Πειραιῶς οὐδὲ τοῦ ἄστεος. οὐδέ γ᾽ ἡττήϑην ἐγὼ. 


volg λογισμοῖς Φιλίππου, πολλοῦ γε καὶ δεῖ) οὐδὲ 


eollegium improborum, bus quis hominum favorem si- 


qui consociantur δὲ improbe 
facia, qui conspirant contra 
rempublicam, 

μὴ ληρεῖν] λῆρος tum de 
verbis, tum de rebus vanis et 
nullius pretii dicitur. — Hinc 


ληρεῖν) vana ef mendacia loqui, "ἡ 


interdum etíam de eo, qui prae 
me(u vera dicere non audeat. 


μὴ Ànotiv, sine metu .et cupi-^ 


dilate dicere quae sentimus, 
ἀρ:αμένων ἀπὸ σοὶ] Par- 
(ἰεἰρίωυπι ἀρχόμενος, ἀρξάμενος 
ἀπὸ casum subiecti sequitur vel 
obiecti 
inprimis. Dum omnes, qui 
ad res publicas accesserant, 
eorrnpti essent, inprimis tu, 
Cf, Matthiae Gr. δι 557. Vi- 
etorius Varr. Lectt. ΧΙΙ, 24. 
Graeca cum Latinis comparat, 


ἢ. 298; φιλανϑρωπία λό- 
yer] Blanditiae sermonis, qui- 


sighificatione  adverbii 


bi eonciliare studet. 


ῥέπων] Tropus a lance pe- 
fitus. Tropice significat pro- 
pensum esse, iuhiare ali. 
cui rei, 4 


δ. 299. πόῤῥω] Hoc loco 
gradum inferiorem  siguificat, 
ut omnibus fere linguis proe 
cul similiaque adverbia. 


οὐ λέϑοις ἐτείχεσα) Lau- 
dant rhetores huno locum 'ut 
λαμπρόν, quum orator ea, qui» 
bus iure gloriari posait, avere 
iat, ea autem in aliam eamque 
splendidiorem partem defleotat 
Tiberius hauc figuram ape 


pellat τόπον ἐμβολὴν ἐξ ὀνόμα-. 


τος, ὅταν ὄνομω ὑποθεὶς ἐξ aU» 
τοῦ εἰςάγῃ τὸν τόπον. προθεὶς 
γὰρ τὸν τειχισμὸν x, «. λ. εἶτα 
ἐκ τοῦ κατὰ τὸν τειχισμὸν ὀνό- 
raros ἐπήνεγκεν! oy. λέϑοις v 
S» ^. ^ , 
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ταῖς παρασχεναῖς, ἀλλ᾽ οἱ τῶν συμμάχων στρατηγοὶ 
καὶ αἱ δυνάμεις τῇ τύχῃ. τίνες αἱ τούτων ἀποδείξεις ; 
ἐναργεῖς καὶ φανεραί. σχοπεῖτε δέ, 

Ti χρὴν τὸν εὔνουν πολίτην ποιεῖν, τί τὸν μετὰ 
πάσης προνοίας καὶ προϑυμίας καὶ δικαιοσύνης ὑπὲρ 
τῆς πατρίδος πολιτευόμενον; οὐχ ἐκ μὲν ϑαλαττὴης 
τὴν Εὔβοιαν προβαλέσϑαι πρὸ τῆς ᾿Αττικῆς, ἐχ δὲ 
τῆς μεσογείας τὴν Βοιωτίαν, ἐχ δὲ τῶν πρὸς Πελο- 
πόνγησον τόπων τοὺς ὁμόρους ταύτῃ; οὐ τὴν όιτο- 
πομπίαν, ὅπως παρὰ πᾶσαν φιλίαν ἄχρι rov lle 
patüc χομισϑήσεται, προϊδέσϑαι; καὶ τὰ μὲν σῶσαε 
τῶν ὑπαρχόντων ἐχπέμποντα βοηϑείας χαὶ λέγοντα 
καὶ γρά [ovra τοιαῦτα, τὴν Προχόννησον, τὴν Xeó- 
ῥόνησον, τὴν Τένεδον" τὰ δ᾽ ὅπως οἰκεῖα χαὶ σύμ- 
μαχ᾽ ὑπάρξει, πρᾶξαι, τὸ Βυζάντιον, τὴν ᾿άβυδον, 
τὴν Εὔβοιαν; χαὶ τῶν μὲν τοῖς ἐχϑροῖς ὑπαρχουσῶν 
δυνάμεων τὰς μεγίστας ἀφελεῖν, ὧν δ᾽ ἐνέλειπε τῇ 
πόλει, ταῦτα προςϑεῖναι; ταῦτα τοίνυν ἅπαντα πέ- 
πρακται τοῖς ἐμοῖς ψηφίσμασι χαὶ τοῖς ἐμοῖς πολι- 
τεύμασιν, ἃ xoi βεβυυλευμένα, ὦ ἄνδρες ᾿441ϑηναῖοι, 
ἐὰν ἄνευ φϑόνου τις βούληται σχοπεῖν, ὀρϑῶς sU-- 
θήσει xoi πεπραγμένα πάσῃ δικαιοσύνῃ, καὶ tOV 
ἑχάστου χαιρὸν ov παρεϑέντα οὐδ᾽ ᾿ἀγνοηϑέντα οὐδὲ 
προεϑέντα ὑπ᾽ ἐμοῦ, καί, ὅσα slg ἀνδρὸς ἑνὸς δύ- 

| | 


δ. 303. zQos6£vva] Vulgatum προδοθϑέντα glossema est 
elus participii, quod iu altera editione ex optimis codd. recepit 
Bekk. προ ιϑέντα. 


& 802. xai λέγοντα καὶ 
yecqorsa ταῦτα} δς, δεῖν 
ἐκπεμφθῆναι βοηϑείας. 
. ὧν δ᾽ ἐνέλειπε τῇ πόλει) 
Quibus vero civitas indigebat, 
quorum civitati penuria. erat. 

$. 303. ὀρθῶς eb eate 
καὶ πεπραγμένα. πάσῃ δι- 
καιοσύνῃ}] inveniet recte 
€t summa.qua fieri pote- 
zat iustitia confecta. 

. fixes» eis] pendere ox, 
es8se penes. - 


ϑαίμανός τινος ἢ τύχης 
ἐρχύς Interdum δαίμων ipsam 
habet τύχης significationem, 
Potest. tamen omnino signifi- 
care d eum, nec assentior Rei- 
skio ἢ τύχης contra libros une 
cia  includenti. — — Lysia& 
κατ᾿ "yog. $. 63. p. 486. R. j 
vvyg καὶ ὅ δαίμων περιεποίησε. 

λυμαίνεσθαι dicitur de 
corruptione, quae seusim sen- 
simque singulas partes. pervadit 
«αἱ totum εἰς labefactat, ἀγα Ἐρ é- 
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vejuy καὶ λογισμὸν ἧχεν, οὐδὲν ἐλλειφϑέν. d δὲ ἢ 
δαίμονός τινοῦ ἢ τύγης ἰσχὺς ἢ τῶν στρατηγῶν 
φαυλότης ἢ τῶν προδιδόντων τὰς πόλεις ὑμῶν κα- 
κία ἢ πάντα. ταῦτα ἅμα ἐλυμαίνετο τοῖς ὅλοιξ, ἕως 
ἀνέτρεψε, τί Δημοσθένης ἀδικεῖ, δὲ δ᾽, οἷος ἦν ἐγὼ : 
παρ᾽ ὑμῖν χατὰ τὴν ἐμαυτοῦ τάξιν, εἷς ἐν ἐχάστῃ 
τῶν ᾿“δλληνίδων πόλεων ἀνὴρ ἐγένετο, μᾶλλον Ó', δὲ 
ἕνα ἄνδρα μόνον Θετταλία καὶ ἕνα ἄνδρα ““ρχαδία 
ταὐτὰ φρονοῦντα ἔσχον ἐμοί, οὐδεὶς ἂν οὔτε τῶν 
ἔξω Πυλῶν ξλλήνων οὔτε τῶν εἴσω τοῖς παροῦσι 
καχοῖς ἐχέχρητ᾽ ἂν, ἀλλὰ πάντερ ἂν ὄντες ἐλευϑε- 
ροι xai αὐτόνομοι μετὰ πάσης ἀδείας ἀπιραλῶς ἐν 
εὐδαιμονίᾳ τὰς ἑαυτῶν ᾧχουν πατρίδας, τῶν τοσού- 
των κχαὶ τοιούτων ἀγαϑῶν ὑμῖν καὶ τοῖς ἀλλοιῷ 
᾿4ϑηναίοις ἔγοντες χάριν δι᾿ ἐμέ. ἵνα δ᾽ εἰδῆτε, ori 
πολλῷ Tolg λόγοις ἐλάττοσι χρῶμαι τῶν ἔργων εὐλα- 
βούμενος τὸν φϑόνον, λέγε μοι ταυτὶ καὶ ἀνάγνωϑιε 
λαβὼν [τὸν ἀριϑμὸν τῶν βοηϑειῶν xara τὰ ἐμὰ 


ψηφίσματα. 
Αριϑμὸς βοηϑιειῶν. 


Ταὕτω χαὶ τὰ τοιαῦτα πράττειν, “Π)σχίνη, τὸν 
καλὸν κἀγαϑὸν πολίτην δεῖ, ὧν χατορϑυυμένων μέν, 


185 
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ὦ γῇ xcà sol, μεγίστοις ἀναμφισβητήτως ὑπῆρχεν. 


N 


808. 


^ [8. Verlia dy ἀριθμὸν — — ψηφίσματα, omissa in 
eodd, Z, uncis inclusit Belker. T 


V. C. F. R 


πεῖν autem est de destruetione 
totíun. 

$. 304. κατὰ τὴν ἐμαῦυ- 
τοὺ τάξι») qui enidem, quam 
ego et ut ego, tenuerit ratio- 
nem, 

δ. 806, ἡμῖν xal τοῖς áà- 
λοις ᾿Μϑηνκίέοις] Raro haec 
coniuncta — reperies, — Quamvis 
euim ὑμεῖς proprie nounisi eos 
significat, qui tanquam iudices 
sedent, plerumque tamen, ai 
de toto Atheniensium populo 
ι etiam eoram iudicio seruo esf, 


simplex ὑμεῖς iam totum com- 
plectitur populum, 

6 306. ὦ γῇ καὶ ϑιοί]) 
Obsopoeus hauc δχοΐδιν πον 
nem ut inanem delendau δον 
suit. 
fleilius dictu, «quem affectum 
exprimat. Opiuor, doloris et 
aegritudinis, quod irritus factus 
sil succeasus rerum, unde sum- 
mam reipullicae saluteu oriri 
potuisse  certiasime persuasum 
est oratori patriae auanti, 

μ γίστοις) ac, quif, vois 


Nou est inanis; sed dif- . 
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εἶναι, xal τὸ δικαίως προρῆν, ὡς ἑτέρως δὲ συμ- 
βάντων, τὸ γοῦν εὐδοχιμεῖν περίεστι καὶ τὸ μηδένα 
μέμφεσθαι τὴν πόλιν μηδὲ τὴν «προαίρεσιν αὐτῆς, 
ἀλλὰ τὴν τύχην κακίξειν τὴν οὕτω. τὰ πράγματα 
κρίνασαν, οὐ μὰ. Δ΄ οὐκ ἀποστάντα τῶν συμφερόν- 
των Tj πόλει, μισϑώσαντα δ᾽ αὑτὸν τοῖς ἐναντίοις 
τοὺς ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν καιροὺς ἀντὶ τῶν ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ϑεραπεύειν, οὐδὲ τὸν μὲν “πράγματα ἀξια 
τὴρ πόλεως ὑποστάντα λέγειν καὶ γράφειν καὶ μένειν 
ἐπὶ τούτων προελόμενον βασκαίνειν; ἐὰν δέ τις ἰδίῳ 
τὶ λυπήση, τοῦτο μεμνῆσϑαι καὶ τηρεῖν, οὐδέ y 
ἡσυχίαν ἄγειν ἄδιχον καὶ ὕπουλον, ὃ σὺ ποιεῖς πολ- 
A«xig. ἔστι γάρ , ἔστιν ἡσυχία δικαία καὶ συμφέρου- 


σα τῇ πόλει, ἣν nr πολλοὶ τῶν πολιτῶν ὑμεῖς ἁπλῶς 


ἄγετε. ἀλλ᾽ οὐ ταύτην οὗτος ἄγει τὴν ἡσυχίαν, πολ- 
λοῦ ye καὶ δεῖ, ἀλλ᾽ ἀποστὰς, ὅταν αὐτῷ δόξῃ, τῆς 
πολιτείας (πολλώκις δὲ δοκεῖ φυλάττει, ὁπηνίχ' 
ὑμδοῖς ἐστε μεστοὶ τοῦ συνεγῶρ λέγοντος, ἢ πα- 
pd τῆς τύχης τι συμβέβηχεν ἐναντίωμα, ἢ ἄλλο 
τε δύφςχολον γέγονε (πολλὰ δὲ τανϑρώπινα)" 
εἶτ᾽ ἐπὶ τούτῳ τῷ καιρῷ ῥήτωρ ἐξαίφνης ix τῆς 
ἡσυχίας ὥσπερ πνοῦμα ἀνεφάνη, καὶ πεφωνα- 
σχηκὼς xal συνειλοχὼς ῥήματα xci λόγους συνείρξε 


“ 


᾿4ϑηναίοις. — Graeca. constructio 
est: ὑπάρχει pov εἶναι μεγίστῳ. 
Graeci, si infinitivo adhaeret 
praedicatum, solent hoc eo- 


dem casu ponere, quem habet 


subiectum verbo finito apposi- 


| tum. Cf. Matthiae Gr. S. 535. 


ὡς ἑνέρως δὲ συμβάν- 


των] Toupius corrigit e», 


ἑτέρως δὲ συμβάντων, quod nou 
bonum. Non solet enim prono- 


een relativum i in altero membro 


repeti, et ὡς ἑτέρως frequens 
est Attícis pleonasmus, Cete. 
rum iterum hie euphemistice 
positum ἑτέρως pro κακῶς. 

δ. 807. 'τὸὺς ὑπὲρ τῶν 
xe ed» καιῤῥοὺςρ ϑεραπεύς- 


εινῇ inservire. opportunifati- 
bus in commodum hostium, eas, 
quantum fieri potest, in usum 
hostium parare, eosque iuvare, 
-Ut quam optime iis uti possint. 
Iufiuitivus pendet à praeceden- 
te δεῖ. 


ὕπουλον] Ab οὐλή, cica- 
frix. ὕπουλον dicitur, quod 
latet sub cicatrice, nec extus con- 
spici potest; hinc tropice occul- 
tus, subdolus. [Vid. Pier- 
son, ad Philet. p. 447. Wyt- 
tenb. ad Plutarch. VI, 1. 
p. 318.] 


6. 308; 
qui taedio 


peatoí(] ἢ. 1. ii 
tenentur | oratoris 
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τούτους σαφῶς καὶ ἀπνευστὶ, ὄνησιν» μὲν οὐδεμίαν 


φέροντας οὐδ' ἀγαθοῦ χτῆσιν οὐδενός, συμφορὰν 


δὲ τῷ τυχόντι τῶν πολιτῶν καὶ χοινὴν αἰσχύνημ. 
καίτοι ταὐτὴφ τῆς μελέτης, dloyivi, καὶ τὴς àmut- 
λείας, εἴπερ ἐκ ψυχῆς δικαίας ἐγίγνετο καὶ τὰ τῆς 
πατρίδυς συμιρέροντα προῃρημένης, τοὺς καρποὺς 
ἔδει καλοὺς καὶ γενναίους καὶ πᾶσιν ὠφελίμους εἶναι, 
συμμαχίας πόλεων, πόρους γρημάτων, ἐμπορίυυ χκα- 
τασχευήν, γόμων συμφερόντων ϑέσϑθις,) τοῖς ἀποδει» 
ϑεῖσιν ἐχϑυοῖς ἐναντιώματα. τούτων γὰρ ἁπάντων 
ἢν ἐν τοῖς ἄνω χρόνοις ἐξίτασιφ, x«l ἔδωκεν ὁ πα- 
ρελθὼν γρόνορ πολλὰς ἀποδείξεις ἀνδρὶ καλῷ τὸ κα- 
γαϑῷ, ἐν οἷς οὐδαμοῦ σὺ φανήσεν γεγονώς, οὐ πρῶ- 
τος, οὐ δεύτερος, οὐ τρίτος, οὐ τέταρτος, ov πέμ- 
πτορ, οὐχ ἕχτος, οὐχ .ὁποστοφοῦν, οὔχουν ἐπί ye 
οἷς ἡ πατρὶς ηὐξάνοτο,. τίς γὰρ συμμαχία σοῦ πρά- 
ἕαντος yéyove τῇ πόλει; τίς δὲ βοήϑεια, ἢ κτῆσις 
εὐνοίας ἢ δόξης; τίρ δὲ πρεσβεία ; τίς διακονία, δι᾽ 
ἣν ἡ πόλις ἐντιμοτέρα γέγονε; τί τῶν οἱκδίων ἢ τῶν 
'δῥλληνιχῶν xci ξενιχῶν, οἷς ἑπέστης, ἐπηνωρϑωται 
διὰ σέ! ποῖαι τριήρϑις; ποῖα βέλη; ποῖοι νδώροικοι ὶ 
τίς ἐπισχευὴ τειχῶν, ποῖον ἱππικόν; τί τῶν ἀἁπαν- 
vw» σὺ χρήσιμος εἶ; τίς ἣ τοῖς εὐπόροις ἢ Tolg 


quod ssepe accidit Athenjemi-^ — exemplum μεταβολῆς — laudat 


bus, vawo geueri ot inutabili, 
λόγους avve(Qesr do arti- 
fielosa coniunctione ot collo- 
'eatione verborum, qua oratio 
fit apta declamationt, 
ἀπνευστί, ropreso spiritu: 
qua arte excelluerunt (tun ora- 
tores Graeci tum histriones, 

κοινὴν αἱσχύνη ν] idem vl- 
detnr ese quod αἰσχύνην τῇ 
πόλφι, dedecus civitati, 

δ. 810. ἐπί γ᾽ oic] οἷς ent 
generis masculini: eorum viro- 
rum, quorum opera aucta est 
respublica, 

δ. 311. s/e yàg eviuen- 
χέα; cet.] Hune loeum ut 


Tiherius rhetor p. 57. Mira- 
flog, Inquit, ἐσείν, ὅταν 
μόνον τὴς πτώσεις, ἀλλὰ καὶ τ 
ῥήματα μεταβάλλῃ. Caecilius 
rerum coniunctam diver- 
sitatem oan appellabat. 


vy Ἡλληνικὼῶν καὶ tevi- 
κὦ v] Non opinor diversa gene- 
ra significari; sed δορνιχῶὼν de. 
terminationem — esse — epitheti 
“Ελληνικῶν, hoc autem, genere 
eppositum antecedenti -oixeíwr, 
Hoe sutem ᾿λληνικῶν elrcuni- 
seribit: eorum inprimis, qui ho- 
spitio nobiscum eunt — coniun- 
eti, 
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ἀπόροις πολιτιχὴ καὶ xor; βοήϑεια χρημάτων -τα- 
es σοῦ; οὐδεμία. ἀλλ᾽, ὦ τᾶν, εἰ “μηδὲν πάντων 
τούτων, εὔνοια γε καὶ προϑυμία; ποῦ; πότε; ὅςτες, 
ὦ πάντων ἀδικώτατε, οὐδ᾽ ὅτε ἅπαντες, ὅσοι πώποςε᾽ 
ἐφϑέγξαντο ἐπὶ τοῦ βήματος, εἰς σωτηρίαν ἐπεδίδο- 
σαν, καὶ τὸ τελευταῖον “Αριστόνιχος τὸ συνειλεχμέ- 
γον εἰς τὴν ἐπιτιμίαν ἀργύριον, οὐδὲ τότε οὔτε πα- 
οῆλϑες οὔτ᾽ ἐπέδωχας οὐδέν, οὐχ ἀπορῶν, πῶς yc; 
ὅς ye χεχληρονόμηκας μὲν τῶν (Ῥίλωνος τοῦ κχηδε- 
στοῦ χρημάτων πλειόνων ἢ πεντεταλάντων, διτάλαν- 
vov δ᾽ εἶχες ἔρανον δωρεὰν παρὰ τῶν ἡγεμόνων 
τῶν συμμοριῶν ἐφ᾽ οἷς ἐλυμήνω τὸν τριηραρχικὸν 
γόμον. ἀλλ᾽ ἵνα μὴ λόγον àx λόγου λέγων τοῦ πα- 
ρόντος ἐμαυτὸν ἐχχρούσω, παραλείψω ταῦτα. ἀλλ᾽ 
ὅτε γ᾽ οὐχὶ δι’ ἔνδειαν ovx ἐπέδωχας, ἐχ τούτων 
δῆλον, ἀλλὰ φυλάττων τὸ μηδὲν ἐναντίον γενέσϑαι 
παρὰ σοῦ τούτοις, οἷς ἅπαντα πολιτεύῃ. ἐν τίσιν 
οὖν σὺ veavías, xoi πηνίχα λαμπρός; ἡνίχ᾽ ἂν εἰπεῖν 
κατὰ τούτων τι δέη, ἐν τούτοις λαμπροφωνότατος, μνη- 
μονιχώτατος, ὑποχριτὴς ἄριστος, τραγικὸς Θεοχρίνην. 
Εἶτα τῶν πρότερον γεγενημένων ἀνδρῶν ἀγα- 
ϑῶν μέμνησαι. xci χαλῶς ποιεῖς. : οὐ μέντον δί- 
χαιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τὴν πρὸς τοὺς re- 
τελευτηχότας εὔνοιαν ὑπάρχουσαν προλὰάβόντα παρ᾽ 
ὑμῶν πρὸς ἐχείνους ἐξετάζειν καὶ “παραβάλλειν ἐμὲ 
τὸν συζῶντα μεϑ'. ὑμῶν. τίς γὰρ οὐχ οἷδε τῶν πάν- 


- 


8. 314. τὸν συζῶντα με 8᾽ ἡ uo »] Bekk ex quattuor opti. 
morum quidem codd. recepit τὸν rj» ζῶντα. Non bene. Nam 
jam Priscianns L. XVIII. .c. 28. δ, 285. laudat vulgatam lectio- 


. 8.812. εἰς τὴν ἐπιτιμίαν] sed donabat reipublicae. - 


Erat scilieet obnoxius aerario: 
quam pecuniam qui non intra cer- 
tum tempus solvebat, ἄεεμος erat. 
Hanc summam igitur Atistoni- 
cus cellegerat per ἔρανον. qui 
Qicebatur. Urgente tamen civi- 
fatem pecunia, summam colle- 
c€tàm non impendebat gd ser- 
vandum civilem suum honorem, 


- 


** 


.reditatis 


κεκληρονόμηκας τῶν Φ (- 
λωνος τοῦ κηδεστοῦ χρῆη- 
μάτων] Oratores Attici κληρο- 
vouti» c. gen. rei copulant, 
Nomen' tum testatoris tum he- 
in. secundo casu 
collocari necesse est, non a 
verbo pendens, sed a genitive 
rei. Accusativo rei recentiores 


ORATIO.DE CORONA, 193 
'Pev, ὅτι Tolg μὲν ζῶσι, πᾶσιν ὕὑπὲέστί fug ἢ ἡλείων 
ἢ ἐλάττων φϑόνος, τοὺς δὲ τεϑνεῶτας. οὐδὲ τῶν 
ἐχϑρῶν οὐδεὶς ἔτι μισεῖ; οὕτως οὖν ἐχόντων τούτων 
τῇ φύσει, πρὸς τοὺς πρὸ ἐμαυτοῦ γὺν ἐγὼ κρίνω- 
μαι. καὶ ϑεωρῶμαιυ; μηδαμῶς" οὔτε γὰρ δίχαιον οὔτ᾽ 
ἴσον ἐστίν, .dioyivg, ἀλλὰ πρὸς σὲ καὶ ἀλλον εἴ τι- 
γα. βούλεε τῶν ταὐτά σοι προῃρημένων καὶ ζώντωψι 
, κακεῖνο σχόπει" πότερον χάλλιον xui ἄμεινον τῇ πό- 
Ast διὰ τὰς τῶν προτέρων εὐεργεσίας, οὔσας ὑπερμε- 
γέϑεις, οὐ μὲν οὖν εἴπας τις ἂν ἡλίχας, τὰς ἐπὶ 
τὸν παρόντα βίον γιγνομένας εἰς ἀχαριστίαν xai πρρ- 
πηλακισμὸν ὥγδιν, ἢ πᾶσιν, ὅσοι τι μετ᾽ εὐνοίας 
πράττουσι, τῆς παρὰ τούτων τιμῆς καὶ quAavO Qus 
πίας μετεῖναι; καὶ μήν, εἰ καὶ ταῦτ᾽ ἄρα δεῖ ue 
εἰπεῖν, ἡ μὲν ἐμὴ πολιτεία καὶ προαίρεσις, ἄν τις 
ὀρϑῶς σχοπῇ, ταῖς τῶν TOT ἐπαινουμένων ἀνδρῶν 
ὁμοία χαὶ ταὐτὰ βουλομένη φανήσεται, ἡ δὲ σὴ ταῖς 
τῶν τοὺς τοιούτους TTA συχοφαντούντων᾽ δῆλον γάρ, 
ὅτε xoi κατ᾽ “ἐκείνους. nov τινες τοὺς χρόνους], 
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'διέσυρον μὲν τοὺρ ὕντας Toré, Tovg δὲ ide 


γεγενημένους àmyvovv, βάσχανον πρᾶγμα xci ταὐτὸ 
ποιοῦντες σοί. εἶτα λέγει, ὡς οὐδὲν ὁμοιός sui 
ἐχείνοις ἐγώ; σὺ Ó ὅμοιοξ, “Πἰσχίνη; ὁ δ᾽ ἀδελφὸς 
ὁ σός; ἄλλος δέ τις τῶν γὺν ῥητύρων; ἐγὼ μὲν γὰρ 
οὐδένα φημί. ἀλλὰ πρὸς τοὺς ζῶντας, ὦ χρηστέ, 
ἕνα μηδὲν ἀλλ᾽ εἴπω, τὸν ζῶντα ἐξέταζε xai τοὺς 


, 


i3 


nem , ut exemplum σὺν saepe apud Graecos abundare, ἀέ aliis 1o- 


€is desit, Omittit tàmen Zu et scribit συνξῶντα. 

(8. 817. Verba voíc yQórou;, omissa in cod.  praeitantissinto; 
uncis inclusit Bekk, V. €. F. R.] - ᾿ 
Jhprimis ütuntor, faro veleres. 6. 314. οὐ μέντοι δίς 
Lobeck, ad Phryn. p. 129. χαεόν ἔστιν, ὦ ἄνδρες 


8. 818. πηνίκα λαμιπρός!] 
Phrynichus p. 49. ait: πή- 
φίκα μὴ εἴπῃς «rib τοῦ πότε" 
ἔστι γὰρ Ong δηλωτικόν, Μο- 
net tamen lobeckius etiem 
Altícos generalem | usum non 
ómninó reéiecisse,  Frequentiug 
tamen est apud recentiores, 


DEMOSTH. Sect. Hg. 


"A 04301] Laudat hanc lo- 
cum ut. exemplum ἀλλοιώσεως 
κατὰ πρόζωπα Tibérius rhe- 
tor p. 6T. ἀτὸ y&Q τοῦ ἀντεδί- 
κου psy ἐπὶ τοὺς δικαστάς, 
ὡς ἀλλαχοῦ ἀπὸ τῶν διπαστῶν 
ἐπὶ τὸν ἀντίδικον. 


, 
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χαϑ' αὑτόν, ὥςπερ τἄλλα πάντα, τοὺς ποιητάς, 
τοὺς χορούς, τοὺς ἀγωνιστάς, ὁ Φιλάμμων οὐχ ὅτι 
Γλαύκου rov Καρυστίου xai τινῶν ὁτέρων πρότερον 
γεγενημένων ἀϑλητῶν ,ἀσϑενέστερος ἦν, ἀστεφάνωεος 
ἐχ τῆς Ὀλυμπίας amiet , ἀλλ᾽ ὅτι τῶν εἰςρελϑόντων 


A , A LÀ ’ αι « 
᾿πρὸς αὑτὸν ἄριστα ἐμάχετο, ἐστεφανοῦτο χαὶ νεχῶν 


ἀνηγορεύετο. χαὶ σὺ πρὸς τοὺς νῦν ὅρα ps ῥήτορας, 
πρὸς σαυτόν, πρὸς ὄντινα βούλει τῶν ἁπάντων" οὗὐ- 
δενὲ ἐξίσταμαι. ὧν, ὅτε μὲν τῇ πόλει τὰ βέλτιστα 


«ὁλέσϑαι παρὴν, ἐκφαμίλλου τῆς εἰς τὴν πατρίδα &U- 
-yoíag ἐν κοινῷ πᾶσι χβιμένης, ἐγὼ τὰ χράτιστα λέ- 


γων ἐφαινόμην ν x«i τοῖς ἐμοῖς ψηφίσμασι καὶ νό- 


oig xai πρεσβείαις ἅπαντα διῳκεῖτο, ὑμῶν δὲ οὐδεὶς 


ἣν οὐδαμοῦ, πλὴν εἰ τούτοις ἑπηρεάσαι τε δέοι" 
ἐπειδὴ δὲ ἃ μήποτ᾽ ὦφελε συνέβη, καὶ οὐκέτι συμ- 
βούλων, ἀλλὰ τῶν τοῖς ἐπιταττομένοις ὑπηρετούν- 
των καὶ τῶν χατὰ τῆς πατρίδος μισϑαρνεῖν ἑτοί- 


μων ὄντων χαὶ τῶν χολαχεύειν ἑτέρους βουλομένων 


ἐξέτασις ἦν, τηνιχαῦτα σὺ αὶ τούτων ἕχαστος ἐν 
ταξει xci μέγας καὶ λαμπρὸς innorgógoc , ἐγὼ δ᾽ 
ἀσϑενής, ὁμολογῶ, ἀλλ᾽ εὔνους μᾶλλον ὑμῶν του- 
τοισί. δύο δ᾽, ὦ ἄνδρες dO volor, ταῦτα τὸν φύ- 
σει μέτριον πολίτην ἔχειν δεῖ (οὕτω γάρ pot περὶ 
ἐμαυτοῦ λέγοντι ἀνεπιρϑονώτατον εἰπεῖν), ἐν "μὲν 
ταῖς ἐξουσίαις τὴν ToU γεννᾳίου καὶ τοῦ πρωτείου 


- 


δ. 819. Φιλάμμον]͵ Pogil Alexandro, qui postulabat, ut 
Atheniensis, qui superabat omnes — oratores sibi tradantur, quibus 
suae aetatis, quibuscum in &are- — uferctur pro arbitrio. Videtur 
nam descendebat, Glauco qui- — tameu hoc interpretandum se- 
dem Carystio, qui Olympioni- cundum ea, quae statim  »e- 
ces incertae ' Olympiadis esf, quuntur: “ἐμφικτυονιιὰς δώιας 
iunior, sed antiquior Ol. CX. ἐπαγόντων. Opinor enim Ale- 


Qui plura vult cognoscere, adeat — xandrum hoc voluisse, ut de- 


moías ad Aeschinem in Ctes.  magogi coram Amphictyonum 
52. .. collegio se sistant et iudicen- 


οὐδενὶ it(aovauai] nemi- tur. : 


ni eorum cedo. μετὰ τούτων εἶναι] ab 
δ. 822. ἐξαιτούμενος] ab horum partibus stare; οἱ 


4 
* 
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τῇ. πόλει προαίρεσιν διαφυλάττειν, ἐν παντὶ δὲ καὶ» 
ρῷ καὶ πράξει τὴν εὔνοιαν" τούτου γὰρ ἡ φύσις κυ» 
οία, τοῦ δὲ δύνασϑαι χαὶ ἰσχύειν ἕτερα. ταύτην τοί» 
γυν παρ᾽ duoi μεμδονηχυῖαν εὑρήσετε ἁπλῶς. ὁρᾶτε 322 
δέ" οὐχ ἐξαιτούμενος, οὐκ ᾿Αμφικτυονιχὰς δίκας ἐπα- 
γόντων, οὐχ ἀπειλούντων, οὐκ ἐπαγγελλομένων, οὐχὶ 982. 
τοὺς καταράτους τυύτους ὥςπερ ϑηρία μοι προρφβαλ- 
λόντων, οὐδαμῶς ἐγὼ προδέδωκα τὴν εἰς ὑμᾶς εὔ- 
γοιαν. τὸ γὰρ ἐξ ἀρχῆς εὐϑδὺς ὀρϑὴν καὶ δικαίαν 
τὴν ὁδὸν τῆς πολιτείας εἱλύμην, τὰς τιμᾶς, τὰς Óv- 
γαστείας, τὰς δὐδυξίας τὰς τῆς πατρίδος δεραπεύειν, 
ταύτας αὔξειν, μετὰ τούτων εἶναι. οὐκ ἐπὶ μὲν τοῖς 323 
ἑτέρων εὐτυχήμασι φαιδρὸς ἐγὼ καὶ γεγηϑὼς κατὰ 
τὴν ἀγορὰν περιέρχομαι, τὴν δεξιὰν προτείνων καὶ 
εὐαγγελιζόμενος τούτοις, οὺς ἂν ἐκεῖσε ἀπαγγελεῖν 
οἴωμαι, τῶν δὲ τῆς πόλεως ἀγαϑῶν πεφρικὼς ἀκούω 
καὶ στένων xol κύπτων elg τὴν γῆν, ὥςπερ οἱ Óvgce- 
βεῖς οὗτοι, οἱ τὴν μὲν πόλιν διασύρουσιν, ὥρπερ 
᾿οὐχ αὑτοὺς διασύροντες, ταν τοῦτο ποιῶσιν, ἔξω 
δὲ βλέπουσι, xci ἐν oig ἀτυχησάντων τῶν ᾿'βλλήνων 
εὐτύχησεν ἕτερος, ταῦτ᾽ ἐπαινοῦσι, καὶ ὕπως τὸν 
ἅπαντα γρόνον διαμενεῖ φασι δεῖν τηρεῖν. | 

Μὴ δῆτ᾽, ὦ πάντες ϑεοί, μηδεὶς ταῦϑ' ὑμῶν 324 
ἐπινεύσειεν, ἀλλὰ μαλιστα μὲν xoi τούτοις βελτίω 
τινὰ νοῦν καὶ φρένας ἐνθείητε, d δ᾽ ἄρ᾽ ἔχουσιν 


qni sint, qni his adversentur, — aheunf, num seripfores Αἰ εἰ 
coutra eos stare. εὐεγγελίζενϑιιν, cum. dativo an 

6. 328. οὐκ ἐπὶ cet] Hunc. cum. accusativo — construxerint. 
locum laudat Tiberius rhe« Phrynichus ipse, omnium 
tor p. 88, ut exemplum εἶνε doetissimus, fatetur diu se du- 
κειμένου. ἀπὸ τοῦ ἀπόκει- — bium haesisse..— In. scriptis At- 
μένον ἐστίν) ὅταν μὴ περὸ τοῦ — tlicorum, quae ad nos pervenee 
προκϑιμένου τε εἴπη. ἀλλὰ 30. runt, nonnisi cum dativo con- 
ἀνεικείμενον ἐφ᾽ ἱτέρου ngocu^ — struitur; apud recentiores au» 
που, δι᾿ ἐκείνου τοῦτο σημαίνων — ter construitur cum dativo per« 
— -— τοῦτο γάρ nou λέγει, ὅεε nonae εἰ accusativo rel, ut Luc, 
οὗτοι τοικῦτα πράττουσι. IH, 10. εὐαγγελίζομαί σοι χαράν: 

εὐαγγελιζόμενος τού-  sequiores adeo duplicem iun- 
τοις)  Atticistae in. diversa — gunt aceusativum. 
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ἀνιάτως, τούτους μὲν αὐτοὺς xaJ" ἑαυτοὺς ἐξώλεες 
καὶ προώλεις ἐν γῇ καὶ ϑαλάττῃ ποιήσατε, ἡμῶν δὲ 
τοῖς λοιποῖς τὴν ταχίστην ἀπαλλαγὴν τῶν ἐπηρτημέ- 
voy φόβων δότε xai σωτηρίαν ἀσφαλῆ. 


᾿ 6. 824. ἐξώλειςκαὶ προώ- antequàm eos, quos volebaf, 
λεις] ἐξώλης est exitio dignus pessumdare potait, ipse exitio 
eoque punitus, ἡροώλης «ui ^ opprimitur. 


EX CU RSUS, 


.»4 


EXCURSUS I 
ad ἢ. 13. . 


Ex libello, qui inscribitur; Observationes in Demosthe- 
nis Orationem de coronas, Boripsit Rud. Rau- 
ehensteln, Turici. 1829. 


Quos initium faciam ἃ loco vexatissimo p. 220. Reisk, δ. 12. 
B«kk., nolo tamen committere, ut disputatio in molem immode- 
siam excrescat, sed, quantum taedium multis de hoc loco lisque. 
Jongin virorum doctorum aunotationibus legendis natum mihi ipsi 
sit, bene memor, agam breviter , varias autem doctorum senten- 
tias nec recenselio neque impugnabo praeter novissimam. Illas. 
enim si quem cognoscere luvat, is adeat Hüpedenium, qui an- 
nofationum ad Dem, specimine (Cellis, 1827.) hanc negotii par- 
iem diligentissime: videtur confecisse *). Alque in. hoc quidem 
opíime rem gessit là üpeden, quod ab omni verborum sententia- 
rumque mutatione abstinendum locique difücultatem (tofam intere 
pretationis ratione ac modo expedlendam esse demonstravit. Qua 
in re viro docto ut accedo, ita in elus interpretatione nondum 


dp enter RD αν, 


*) Una (amen Fr, Sohaubil eum latuisse videtur commen- 
(atio, quae legitur in bibl, crit. Hildes. 1822. fascic. []. p. 
190., quam tamen, quum ad manus ille liber non esset, 
ues mibi iu usum meuin convertere licuit, 
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arquiesco. Quod quo iure sit dicíum uf appareat, Demosthenig- 


yerha apponam: - - 

Τὰ μὲν οὖν κατηκορημένα πολλὰ καὶ δεινά, xai περὶ ὧν ἐνέων 
μεγάλας xui τὰς ἐσχάτας ob νόμοι τάττουσι τιμωρίας" τοῦ δὲ πα-- 
ρθόντος ἀγῶνος $ προαίρεοις αὕτη ἐχθροῦ μὲν ἐπήρειαν Eyes καὶ 
ὕβριν καὶ λοιδορίαν xni προπηλακισμὸν ὁμοῦ xai πάντα τὰ τοφαῦτα, 
τῶν μέντρι χαιηγαριῷν καὶ τῶν αἰτιῶν τῶν εἰρημένων, εἴπερ ἦσαν 
ἀληθεῖς, οὐκ lr τῇ πόλει δίκην ἀξίαν λαβεῖν οὐδ᾽ ἐγγύς. οὐ γὰρ 
ἀφαιρεῖσθαι δεῖ τὸ προςελϑεῖν τῷ δήμῳ καὶ λόχου τυχεῖν, ρὐδ᾽ 
ἐν ἐπηρείας τάξει καὶ φϑόνου τοῦτο ΄ποιεῖν" οὔτε μὰ τρὺς ϑεοὺς 
ὀρθῶς ἔχον οὔτε πρλιτικὸν οὔτε δίκαιόν ἐστιν, qj ἄνδρες 249. x. y. λο 

Quorum verborum $ententiam hanc fere esse statuit Hüpe- 
den: , Magna sane snnt, iudices, quibus arcusor, crimina: sged 
86 putgtis vera esse, in praesenti c&usa (um ipsius eccusatovis 
»respicite indolem, tum vero ipsarum criminationgm rationem, 
»9uippe quae (am in immensum auctae sint, ut honig sanug eas 
»iam pgr gg, utpote falsas et mendaces, reiicere debeat, quum 
»nemo facile inveniatur. qui credat me maipra peccavisse, quam 
ppro homine, vel quae ne punire quidem liceat civitati. 


Suspicionem autem gravissimam de hac interpretatione mihi 
hoc iniicit, quod, guum criminum in se coniectorum poenag ac 
supplicia: Demosthenes definisset. ita, ut μεγάλας καὶ τὰς ᾿ἐσχάτας 
ἃ legibus constitutas iis esse τιμωρίως dixisset, pro sententiarum 
nexu et collocatione apte et concinne subiicere subinde non po- 
tuit, eadem crimina £s5s$e maiorg, quam pro homine, iia ut ne 
punire quidem ea liceat civitati. Velit quidem aliquis hoc defen- 
dere itg, ut in auxilium yocet zepi ὧν ἐνέων, quippe quo yoca- 
bulo non omnia ecryiming, sed partem tantum primo enuntiato 
gomprehendi doceamur. Verum. si distribuere in gengra bina 
voluisset τὰ κατηγορημένα Demosthenes, quorum altero minora 


erimina, quae supplicip affici quidem possent eoque summo, altero. 


maiora complecteretur, quae summam suppliciorum facultatem 


etiam superarent; totam aliter informasset senfentiarum seriem, . 


prationisque σχῆμα adhibuisset. eiusmodi, quod partitioni insti- 
fuendae inservirg. — Nunc vero leyiora crimina ne taugit quidem, 
yocabulo aptgm ἐνίων significat.gravigsimg ipsa. 

Porro verba o£ γὰρ ἀφαιρᾷφθϑαν δεῖ x, T, à, hene animadyer- 
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tit Hüpeden ad Demosthenem uon specíare, ,sed. d Aesch iem, 
»quippe qui, quoad eius fieri potuerit, Demosthenis coran. pae 
» pulo dicendl eripuerit potestatem;** in reliquu autem loci in- 
terpretatione agsentientem mg uon. habet. Dicit euim  Demosthe- 
nem respicere orationis Aeschinege locug eum, ul] adversarius, 
superiorem Demosthenis eloquentiam timeus, aditum ad populum 
et vgrba in hac ipsa causa faciendg ipsi proraus intereludere co» 
natus fuerit, (Aeseh. in Ctes, &, 200 — 205, ed. Biremil, bibl, 
gr). Addit dejude: ,,lusserat. ibi Aeschlney  Ctesipliontem 8680 
»lpsum defendere, neque Demostheuem in auxilium vocare.* Quod 
utinam vestigium accuratius H üpodeu pressisset, in quo. pro- 
xime ad yeritatem accesserat, nequa aligrsum ὦ με se passus 
esset, Verum in. sequentibus. relietu hac via rem omnem referri 
iubet ad. Aeschinis infustam. postulutionem, ut Demosthenes codem 
argumentorum ordine, qnem ipse Aeschines "n. accussti one se- 
cutus erat, causam peragere cogeretur. — Hauc. cuim revera po- 
stulatiqnem spectare eo, ut. publica dicendi pdtestate Demosthenes 
prorsus. privaretur,.— ,, Wquidem, inquit, sl nulla eo perducereut 
vestigia, mirarer profecto, qui factum. esset, ut. summam 46. 


, sceliluis iniustitiam aptiasimo hoc Joco orator silentio praetermite 
,» teret i 


Gravissimum hoc, quod Aeschines postulaverit, et inluatisal. 
mum fujsse ut concedimus, i(a huie rel satis esue factum ab ora- 
tore putamus statim in exordio,  ludices enim ut Demosthenem 
& suo orationis ordino recedere aliumque iustituere cogerent non 
lege aliqua nec iure obtinere poterant, verum iljo, quo utl sole- 
bant, si quid ipsls displiceret, non legitino quidem, δί δημοτικῷ 
certe more τοῦ ϑορι)εῖνν. | Hoc vero Demostheni imjuime erat ti- 
meudum, ut qui libentissime audiretur.  Paucissimis ergo ilaque 
gravissimis verbia (δ. 2. Hekk.) hgo mefu defunctus est adversa- 
rlique hoe profiigavit artificlun, Exagitare vero adversarii postu- 
lationem pro ea, quu flebat, iniustitiae magnitudine si voluisset 
orator, non profecíg commisisset, ut in sequentibus nescirent au- 
ditores ne verbo quidem edocti, quod potissimum malitiae genus 
in adverssrio tam acriter motare vellet, Neque enim id efficlebant 
verba: oh γὰρ ἀφαιρεϊοϑαι δεῖ — λόγου τυχεῖν, et quod in se- 
quentibus verbia ἀλλ᾽ du! οἷς dduxoürrd μὲ ἑώρα τὴν πόλιν κι c. 
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À. usque ad δ. 17., quae omnia ad verba illa, quae modo laudavi, 
ex Ooppositionis ratione illustrauda valent, nulla prorsdás illius 
postulationis fil mentio, immo vero ne ex longinquo quidem eius 
habetur ratio, hoc, inquam, satis demonstrat, de postulatione 
Aeschinis h, 1. omuiuo non agi. 

| lut&ctam autem si cui videamur aliquam reliquisse dubitatio- 
nem, ex qua defeudi possit Hüpedenii sententia, sublatum eam 
iri putamus cognita interpretatione nos(ra, quan» totam e Demo- 
sthenig seutentiarum nexu atque coniuuctione iustituendam censeo, 
Quamobrem sententiargm sumnimn οἱ argumeutum ab orationis 


principio repetere non piget. i 


Per deos precatur iudices, ut sibi non minus quam Aeschini 
aequi ὃς benigui esse velint, eumque, quem ipse instituendum 
putet, orationis ordinem permittant (δ. 1. 2.). Sibi autem cer- 
faminis conditionem esse priorem quam adversario, tum quod 
maiora quam jlle «mittat, causa si cadat, tum quod iuvidiosas 
certaminis partes ipse teneat, quoniam de suis laudibus sibi di- 
cendum sit (8. 3. 4.). | 

Justas autem et beuignas a iudicibus aures deberi sibi pro- 
pierea, quod cum Clesiphontis causa, quam defendat, couiuncta 
. sit etiam sua tanquam. rei (S. 5. 6. 7.). Precatus iterum per deos, 
ut quam tota vita erga patriam benevolentiam exhibuerit, eandem 
nunc sihi referant iudices, iudiciumque ut fiat honestum &c pium, 
δὲ causam propius accedit, «eque ab adversarii mendaciis coactum 
etiam exíra causam paullo latius vagari debere dicit (δ. 9. 10), Ac 
privatam quidem vitam si talem fuisse credant, qualem Aeschines fue- 
yit ementitus, exsurgaut siatim seque cupdemnent;.sin autem 
mendaceu in hac re depreheuderint adversarium, etiam in reli- 
quis fidem ei ne habeant, Nec tamen fore, ut Aeschinis conviciis 
RBbreptus ad eadem regerenda se nunc conferat convicia; immo 
vero de rebus publice 8 se gestis se prius acturum quum maxime 
(δ. 11. 12), 


Iam erat reliquum, ut, priusquam in defensionem ingredcre- 


, 


tur ipsam, crimiuationum vim explicaret atque consilium; id quod 
facit hoc ipso loco $. 12, de quo lis eat, 


Nimirum qui alterum aceusat, etiam δὶ minime verifatis et 
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patriae amore, sed maxime invidia ducíus et inimicitia reum agi, 
hoc unum certe efficere studet praecipue, ut poena reus ylectatur 
gravissima, ea asltem, quae sit exaequanda ociminis gravitati, 
Atqui (liceat enim paulliepet oratoris agere personaw) crit. 
na (ot in me coniecit et in iis nonnulla tanta, vro quibus civi- 
tati ex legibus summa οἱ extrema debereutur supplivis, Quod au. 
tem in. hoc certamine hauc ") consilii viam ingreditur, huc prodit 
᾿ inimici acerbitatem et superbiam, totumque valet ad ie proscii- 
dendum conviciis ac proilciendum.:. Nec tamen facit, quod accu. 
satorem, quamvis acerbum , facere oportet, Criminatur enim ita, . 
ut, etiamsi crimina essent yera, per Aesclinis (amen accusationem 
supplicium de me dignum aut certe diguo proxinium sumere reip. 
non liceret (ià» μέντον — ἐγγύς). Nam supplicium de me sumi 
si voluit, non debuit privare me iure ad populum accedeudi et 
apud eum perorandi, Hoc vero ipsum ita facere instituit. Me 
enim incusans reum agit non me, sed Ctesiphontem. 1am ros al 
pessime evenerit, οἱ ceciderit causa Clesiphon, qua ege re pri: 
vaborf — Corona scilicet et honoribus, — , Eane digua poena 
erit publicarum calamitatum auctore, qualem me dicit esse Aeschi. 
nes? — Non profecto! hoc modo rely, non satisfiet, οὐδ᾽ ἐγγύςν 
Nec famen ai vere criminaretur, potestatem hoc certamine vobia 
faceret Aeschines me puniendl. — Quidni? — Quia damnari - 
pro scelerum, quae, si diis placet, suscepi, magnitudine non pos- 
sum , nis] ante causam dixero ac legitime mei instituta fuerit ac 
cusatio, quod ne fleret, consulto ipse commisit Aeschines,  Accu- 
sationem debebat sequi defensio, defensionem iudicium atque 
damnatio, Damnare autem me non licet. Neque enim fas est 
privari me iure íllo prodeundi ad populum sive δὰ iudices cau. 
samque apud eos dicendi (οὐ γὰρ ἀφαιρεῖσθαι δεῖ — τυχεῖν), neo 
vero, Quamvis calumniator sis atque invidgs, (6 tibi agere licet 
(οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας — ποιεῖν). Videte ergo, quauta calumuia de 


[mammas nsum c ccn ned 


4) Hoe modo si interpretere verba ἦ προαίρεσις αὕτη, quem 
admodum legit Bekkerus, uon ecit opus, ut cum Ἢ ἄρ δ. 
denio revoce» vulgatum αὐτή. Demosthenes enim repree 
hendit Aeschinem, «quod litem Ctesiphonti hoc. potissimum 
consilio et hac ratione intenderit, quam revera Aeschines 
adhibuit cuiusque malitiam orator-iudicibus expositurus est. 
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me, erga vos quanía perfidia agat Aeschines, qui quum me ac» 


^ eusáre reipublicaeque debitam a me poenam exigere videri vo» 


ljuisset , tantum βυξμέέ, ut me postularet, ut Ctesiphontem inva- . 
dere(, me, quem recta ἃ se vinci posse desperaret, oppugnans 
ex obliquo, tanquam ab insidiis adorfus, uude uullus neg civitati 
fructus nec ipsi, nisi quo odio satisfaceret inexpiabili, Non me- 
bercule ita pefendus eram, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἀδικοΐ γεά μὲ ἑώρανγ x. τ. À. 

Hanc yeram esse inierpre[ationem sequentia docent & verbia 
modo laudatis ἀλλ᾽ ἐφ᾽ oig &dix. usque ad δ. 17., quae ex oppnsi- 
tionis ratione addita sunt, et quum adversarium docerent, quid 
faciendum ci. fnissef, simul vituperggt id, quod fecerat.  Toía 
enim eorum yis totumque consilium cernitur in eo, ut reprehen- 
qQeretur Aeschines, tum quod Demosthenem petens Ctesiphontem, 
hominem alienum, liti implicujsset, tum quod Dempsthenem, si 


: quidem tam gravia committentem scelera vidisset, uec tum mazxri- 


me, quum commisisset, neque ea adortus essef via, quam leges et 
iudicia abunde praeberent, Quae quum negligerent interpretes, 
factum est, uf etiam ea, quorum iljustrandorum capsa ab qratere 
apposita sunt, ipsa ab illis upn iutelligerentur, 

| Nuperesí unum, 3;uod addamus, me cui audacius sententias 
nonnullas in paraphrasin mostram intulisse videamur. Neque 
enim reperies sententiam aliunde intrusam, sed quas inalerposui- 
mug, eiusmodi omnes , ul ex ipso seutentiarum nexu a(que rerum 
eanditiope necesario sint ducendae ac subintelligendae, — Praeterea 
{που} Demosthenem ex iis seuteutiis, quas ad illustrandam 
el quasj continuandam internam ipsius ratiocinationem nos adhi- 
buimus, nonnullas consulto gon attigisse. Nolebat enim proferre 
sententiam importuna; huiusmodi; res si pessime evenerit, si ce- 
ciderit causa Ctesiphbon, qua ego re privabor? — Corona €t ho- 
noribus. —  Eane digna poena erit sqq. Vitalat euim vel omi- 
wis causa, vel quod cgrouae, de qua (amen rei summa agebatur, 
contemium nescio quem molestum aique ineptam simulare alicui 
videri poterat, Simillimus locus est δ. 3. ἀλλ᾽ ἐμοὶ μέν — ubi 
per aposiopesin eadem de causa reticet ea, quae futura sint, si, 
quod omen dii avertanf, causa ceciderit. 


Ceterum in verbis supra allatis τὰς ἐσχάτας οἱ νόμοι τάττουσι 
τιμωρίας dubita an verior sit lectig codicis X, et yg... ὦ pro vulg. 
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τάττουσιν exhibentium διδόασι, quod ut est rarius adiu. ludiciall 
et ob id ipsum prae usitato várzu» neglectum, ia reperitur fu 
^ti, $. 164. Bekk, o? ve (νί μι.) vol; ἀγαϑόν τι ποιοῦψι τὰς 
τιμὰς διδόντες καὶ οἱ τοῖς τἀναντία πράττουσι τὰφ vitulo. 


EXCURSUS 1f. 
ὦ 8. 20, οἱ 8, 21, og 


δυο illa decreta, quae archontis Mnesiphill nomen praefé- 
runt (quorum alterum p. 235 inser(um est sic, tanquam latum a 
Demosthene sait de maturanda legatorum profectione ad exigendum 
& Philippo ius lurandum pacis Ol. ΟΥ̓, 2. cum Philippo eonpo- 
eltae, alterum p. 238 tauquam id decretum vit, quod post uun- 
tatam Athenis Phillppl in. Phocldem impressionem Ol, ΟΥ̓́. 8. 
Selrophorlone extrewo latam ἃ Callisthene est) maximise laborant 
diffieultatibus, do quibus Boeckhlo consulto Franciscus Wi- 
nlewski iln commentariis his(oricig et chronologicis in Demos 
sthenis orationem de corona (Monast, 18209, 8) p. 319 aqq. Ita cgit: 

Ol, CVIH. ), avrchoute Theophilo Philocrates primum 
decretum (ort. do legatis creandis, qui paola cum Phillypo eomwpo- 
nendae causa in Macedoniam eant; nugaróouór accusatus ἃ Dycluo, 
a Demosthene. defenditur, iudlcloque absoleitar. Aesch. lu Ces. 
62, med. 

Ol. CVIH. 3. archonto Thomistoclo Demosthenes seuae 
torlam diguitatem sortitur, Aesch, 1. c. Athenienses de. pace 
eum Philippo ineunda donuo deliberant (empore vo» anoróüciv nu- 
στηριωτίδων, mense igitur circiter Boedromiono, quo acía esse 
Kleusinia seu magna mysteria constat, Aoach, mz. ntugrerQ, p. 43 
extr. Alterum Philocratis decretum vincit de creandis legatis de- 
cem invitaturis Philippum, ut, si transigere cum Atheniensilius ve- 
lit, legatos Atheuas mittat de pace acturos, Aesch. in Cles, p. 
62 extr,  Legail sunt: Cteslphon, Aristodemus, Iatrocles, Cimon, 
Nausieles, Dercylus, Phryno, Philoerates, Aeschines, Demosthe- 
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mes, Vid, Argment. 2. ad Dem. or, s. παραπρ.. lidem passim 
omnes fere memorantur ἃ» Aeschine s. zaQaszQ. p. 30 m. et 
34 m. Hi abeunt mense circiter Gamelione: revertuntur Klapbe- 
bolione ineunte, cuius die Vlll concio fit auctore Demosthene, 
uf, quum primum Philippi legati advenerint, sine mora cum eis 
frausigatur, Aesch. in Ctes. 63 in.  Adveniunt Philippi legati 
“δὲ Dionysia Magna. Aesch. in Ctes. p. 94 m. Dem, de cor. p. . 
: 934. Quibus celebratis, praesidente inde ab Elaphebolionis die XI 
τ aut XI tribu Pandionide, cui accensus erat Demosthenes (v. su- 
pra p. 96 234.), eiusdem mensis diebus XVIII et XIX con!inno de 
pace et foedere cum legatis regiis agitur. Priori die oratores de 
pace verba faciunt, posteriori demum ad suffragia itur (v. supra 
p. 97.) eodemque pax decernitur (Dem. π. z«g«n9. p. 359. Aeach. 
7. παρίπρ. p. 36. in. Ctes. 64.) simul eum foedere (v. supra p. 
18) et iure iurando confirmatur, — Posteriori hoc fortasse die le. 
.gati etiam creantur pacis ius iurandum a l'hilippo exacturi. Cre- 
ati enim secuuduin ' Aeschinem. erant iam aute Klaphebolionis 
XXII (ἑβδόμην qO(rorros), quo die, comitiis ante habitis, Athe. 
niensium socii Philippi legatis jus iurandum dederunt, .Aesch. 
s. παραπρ. p. 39 iu. Cf. supra p. 100 sq. ibique not, et nof. sup, 
Sed commorantur Athenis usque ad Munychionem HI, quo die 
Demosthenes senatus consultum perfert de maturanda legatorum 
profeetione. Cf. supra p. 90... 

Hoc senatus consultum certe id est, de quo Demosthenes 
in or. de cor. p. 233. ἐγὼ μὲν τοίνυν, Bil, ἔξεκψα βουλεύων 
ἀποπλεῖν τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις ini τοὺς “ὅποηις,, ἐν οἷς ἂν 
ὄντα τὸν Φίλιππον πυνθάνωνται, καὶ τοὺς ὄρκους ἀπολιωμιβάνειν, et 
de quo ium ad scribam: λέγε τοίνυν pot τὸ ψήφισμα τουιὲ λαβοὶν 
(p. 286.). .Sed quod tum in or. de .cor. sequitur decretum et 
quod ad res attinet et quod ad tempora ab illo prorsus abhorret. 
lllud enim senatus consultum fuit; decretum insiticium populisci- 
ium est: δεδόχϑαι τῇ βουλὴ καὶ τῷ δήμῳ illud latum est Muny- 
chione 14, hoc ultimo Hecatombaeone; hoc decretum est de legatis 
 ereandis: δεδόχϑαν τὴ βουλὴ καὶ τῷ δήμῳ πρέσβεις ἑλέσθαι, 
ex eoque legati in ea ipsa concione creati sunt: πρέρυϑεις ἡρέϑη- 
σαν: Mlud latum erat de malturanda legatorum profectione, qui 


ereali iam mense praecedenti erant; illud legatos iubebat &sudyee 
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τὴν ταχίστην, τὸν δὲ στρατηγὸν Πρόξενον κομέψειν αὐτοὺς ἐπὶ τοὺς 
τόπους, ἐν οἷς ἂν ὄντα Φίλιππον πυνθάνηται (Dem. s, παραπρ. p. 
389. cf. supra p. 90 sq.), Eaque scripsisse se Demosthenes ait 
(.. €.) ὥςπερ si». λέγω, τοῖς ῥήμασιν οὕτῳς crrixgug* atque simil- 
lime in or. de cor. p. 233. ἔγραψα βουλίιων» ἀποπλεῖν τὴν rey c- 
0*1* vovg πρέσβεις ἐπὶ τοὺς τόπους, ἐν οἷς ἂν ὄντα τὸν 
Φίλιππον πυνθάνωνται: hoc decretum legatos iubet. ἀποδη- 
μεν μηδεμέαν ὑπερβολὴν ποιουμένοις... ὅποι ἂν ὄντα τὸν dh. πυν- 
ϑάνωνται: praeterea in boc wihi] de Proxeno. Porro Ul. CVIH. 
3. pax decreta erat in seeunda concione prytaniae tribus l'andio- 
nidis, quippe die demum XIX, nondum XVIII (v. supra p. 97); 
hic decreta pax dicitur ἐν τὴ πρώτῃ Éxlyoíg, 1} paci coniun- 
eium etiam foedus erat (v. supra p. 78^; in decreto insiticio non- 
nisi pax commemoratur; legatis porro, «quos ΟἹ, CVIII. 2. Mu- 
mych. Hi. citixsime abire Senatus consultum illud iubebat, jus 
iurandum solum ἃ Philippo exigendum erat, quippe quod confir- 
maía iam ab Atheniensibus iure iurando pax esset Elaphebol, XIX. 
(v. sup. p. 99); decretum iusiticium non exigere solum ius ju- 
randum legatos iubet, sed etiam dare: τυὺς ὥρχους λαβεῖν ve naQ" 
αὐτοὺ καὶ δοῦναι. Kt creati tum. iuris iuraudi exigendi cauya 
legati deeem erant (v. s. p. 865; ex nostro decreto quinque 
ereantur ; πρέσβεις ἑλέσθαι Ix πάνιων LfOnreio» ἤδη πέριε. Illius 
porro lega!ionis dux Aeschines fuit: τῆς ngrogelec ὧν ἡγεμὼν ἐγώ, 
Aesch, sz. παράπρ. p. 40. in.; huiue dux Eublulus eat. idem 
. Rubulus Awnaphlystius ne intererat quidem illi ad Philippum 16. 
gationi (v. s. p. 95. sq9.), contra illa legatione functi sunt praeter 
Aeschinem Demosthenes, Philocrates, Phryno, latrocles, Dercjlus, 
qui etiam priorem obierant (v. s. p. 87); nusquam in altera com- 
memorantur Éubulus, Cephisophon, Democrates, Cleon. Neque 
hi omnino commemorari possunt, quippe quod alterám hanc ad 
Philippum legationem iidem obieriut, qui etiam priorem: Aesch. 
w. nugano. p. 4l. in.: πρῶτον μὸν γὰρ δέκα πρέσβεων ὄντων, ἕν.- 
δεκάτου δὲ τοὺ συμπεμφϑέντος ἡμῖν ἀπὸ τῶν συμμάχων, οὐδεὶς αὐτῷ 
[τῷ Δημοσθένει) συσσιτεῖν, δι᾽ ἐξήειμεν ἐπὶ τὴν ὑστέραν πρεσβείαν, 
ἤθελεν, οὐδὲ ἐν ταῖς ὁδοῖς, ὅπου δυνατὸν ἦν, el; ταὐτὸν πανδοχεῖον 
καταλύειν, ὁρῶντες αὐτὸν ἐν τῇ προτέρᾳ πρεσβείᾳ πᾶσιν 
αὐτοῖς ἐπιβεβονλευκότα. | 
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Pergimus continuo ad decretum sequens (p. 238.) dé excubiis 
fogaque ex agris capessenda. taque legati ius iurandum pacis a 
Phifippo exacturi Munychione ΠῚ Athénis abeunt; revertuntür 
'Selrophorione XIII, eiesdemque mensis XVI ad populum legatio- 
nis etentum renuntiant. Vide süpra p. 101 et 105. In eadem 
€oncione, quum nuntiato iam Philippi ad Thermopylas adventu 
decretum sit, vt Phoéetses templüm Delphica Amphietyoniliua 
testituant, confinuc eorum; qui fhodo de legatione feversi sunf, 
plerisque nora ad Philippum legatio demandatar. Sed Demosthe- 
nes legationem eiurat ; Aeschines valetudine simulata sui loto 
frairém substituit; "Vide supra p; 105; et 108. Cum. hoc ceteri, 
qui creati sunt, per Euboeam ad Tlermopylas tendunt ; interim 
vero Plüalaecos Séirophor. XXII eui Philippo paciécitur, ut sibi 
immuni abire liceat, ille Thermopylas et Phocidem occupet; que de. | 
re Atheniensium legati Cbalcide certiorea facti, intetrupto repente 
itinere; Athenas repefunt, eorumque  Dercylus  Scirophorione 
XXVI! cougregatis in Piraeeo Atheniensibus actum iam de Pho- 
censibus esse nun(at; Qua de re auditi perterriti! Athenienses 
eontinuo, hoc est eo ipso die aut certe proxime insequenti, Cal» 
listhene aucigre décernunti xal παῖδας xài γυναῖκας ix τῶν ἀγρὼν. 
κατακομίζειν καὶ τὰ φρούρια ἐπεσκευάζέιν καὶ τὸν Πειραιὰ τειχίζειν 
καὶ τὰ Ἡράκλεια ἐν ἄστει θύειν, Dem, z. πάραπρ. p. 368; coll. 
$19. Vide supra p. 106 sq. 109 sq. Eo ipso tempore Philippus 
Phocidem ingressus urbes, quae resistere ausae suní, vi cepit et 
evertit; in reliquis, quae szponfe deditionem fecerant, praesidia 
constituit. Vide supra p. 113 sqq. ᾿ ἢ | 


De illo Callistheuis decreto manifesío Demosthenes or. dé cor. - 
p. 231., commemoratis vanis illis promissis, quibus Aeschinés, 
ex altera ad Philippum legatione reversus, populum deceperit, τέ 
οὖν συνέβη, ait, μετὰ ταῦτ᾽ εὐθύς, οὐκ εἷς μακράν; τοὺς μὲν τα- 
λαίπώρους Φωκέας ἀπολέσθαι καὶ xatugxaq nu τὰς πόλεις αὐτῶν, 
ὑμᾶς δ᾽ ἡσυχίαν ἄγοντας καὶ τούτῳ πέισϑέντας σμικρὸν ὕστέρον 
σχευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶν" aique paullo post: λέγε μος τὸ τοῦ 
Καλλισθένους ψήφισμα. ΔΕ quod tum sequjtur Callisthenis decre- 
ium ab illo prorsus divérsum est. Illud enim si latum éo fpso die 
. est, que Dercylus nuntium attalit de pacto Phalaeci; id quod pró- 


bare Demosthenis verba videniur: καὶ ὑμεῖς ταῦτ᾽ ἀκούσαντες εἰκό 
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τῶς κακείνοις συνήχϑεσϑε καὶ αὐτοὶ ἐξεπέτληχϑε, καὶ ἐψηφίξεσθε καὶ 
παῖδας καὶ γυν. x. τὸ λ. (m. παραπρ. p. 379.), non. latum est in 
concione a praetoribus convocata (συγκλήτου ἐκκλησίας ὑπὰ στρα- 
14/9», quod praeseriptum est decreto ἐπεί (οἷο).  Congtegatam enim 
jam Scirophorione XXVII Dercylus concionem ín Piraeeo et de nava- 
' libus agentem invenit (Dem. s. παραπρ, p. 359.). ; Quod sl niinus 
constet, latum tamen decretum Callisthenis illud utique est die 
Scirophorionem XXVII proxime insequenti, non^ Maemacterio- 
ne XXI, quem decretum insiticiam praefert. Praeterea nihil in 
--hoc decreto legis de mulieribus puerisque in urbem asportandis, 
nihil de Piraeeo castellisque communiendís ; hihil de Heracleie 
.non foris, sed. in urbe agendis. | UC 
Quae quum ita sint, quid síatnendum restat de hoc Calli- 
'sthenis illoque decreto Demosthenis? Atque Demosthenis cer!e 
decretum ita illi Senatus consulto repugnat, quod latum est Ol. 
CVIHI, 2 Munychione III de maturauda legatorum profectione, 
ut nec mutilatum nec quacunque ratione depravatum illud re- 
perire in nostro queas, Nam quod hoc, uf illud, auctore latum 
est Demóstlene, et fribu eadem Pandionide, quod praeterea in 
hoc decernitur, ut legati sine. mora abeant eo, ὅπου ἂν ὄντα πὺυν- 
ϑάνωνται τὸν Φίλιππον, id quod illud quoque iubebat, quanquam 
ipsum etiam boc aliis verbis (v. supra), id cerfe nihil valet, si 
conferatur cum reliquis, in quibus decretum hoc omni ex paríe 
-. ab illo diversum esse monsíravimus. Quid igitur? Fictumne uni- 
. versum iudicemus decretam, quod suspicatüs est Contarenus 


in Variis Lectionibus, ubi de fide huius psephismatis disputavit f 


At quisquis fuit, qui miro eiusmodi lusu ingenii delectatus sit, 


is num ex solo suo ingenio archontem etiam Muesiphilum evoc&- 
xit pseudeponymum et mensem Hecatombaeonem, et Pandionidem 
"Cribum, εὐ πρώτην illam ἐκκλησίαν, et quinque legatos eorumque 
non nomina solum, sed cognomina etiam demotice? X Miri sane 
is ingenii fuisset homo, in quo hoc maxime mirandum esset, quad 


verba decreti a se inventi ad Demosthenis enarrationem magis 


neglexisset accomodare. llle enim ἔγραψα βουλεύων, ait, ἀἅπσ- . 


πλεῖν τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις ἐπὶ τοὺς τόπους, ἐν οἷς ὧν ὄντα 


τὸν Φίλιππον πυνθάνωνται" decretum: ἀποδημεῖν μηδεμίαν ὑπερ- 


βολὴν ποιδυμένους,) ὅπου ἂν ὄντα πυνθάνωνται τὸν d, Mirandum ΄ 
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praeterea esseí, quod Aeschinem non primo infer legatos loco 
constituisset, denique, id quod gravissimum est, quod corum nu- 
mero omnino exclusisset Philocratem  Agnusium, quem diserte 
Aeschinis collegam in praecedentibus (p. 232.) Demosthenes no- 
minavit, Sed res eiusmodi est , ut diutius in ea morari superva- 
eaneum videatur. Reprimunt enim eiusmodi suspicionem reliqua 
monumenta, orationi huic inseria, quorum omnium ea est con- 
ditio, ut, etiamsi in singulis depravata quaedam aut mutilata de- 
prehenderis, omnia tamen certe non ex grammatici alicuius aut . 
rhetoris ingenio fluere potuisse, sed omnino ea antiquis monumen- 
tis niti concedas necesse sit. Ad quod confirmandum vel ipsae va- 
lent discrepantise, quibus monumenta laboraut, nec minime ar- 
cehontes illi pseudeponymi,. quorum vix ullus est, qui in fastis 
locum habeat. Aliter in eo, qui illà commentus esset, et miram 
sane Atticae antiquitatis cognitionem et mirabiliorem etiam in- 
acitiam invenires. 

Quae quum ita sint, Demosthenis decretum patet ad alias res 
aliaque tempora referendum, itaque iusto suo loco motum et fal- 
so illic esse insertum. Et commodissime referri cum Boeckhio 
(in Comment. de archontib. pseudepon. p. 22.) posse supra (cap. 
V.) iudicavimus ad pacem inter bellum Byzantium alteramque Phi- 
lippi in Graeciam impressionem cum Philippo coinpositam, quam 
plerumque adduLitatam Boekhii vestigiis insistentes restituere 
] c. conati sumus; minus commode ad pacem Ol. CX. 3 post cla- 
dem Chaeronensem conciliatam. taque Mnesiphilus archon, qui 
decreto huic praefixus est, ad primam prytaniam pertineat Ol. 
ΟΧ, 8 archonte epon. Lysimachide, — 

Euüdem Mnesiphilum alterum etiam decretum, Callisthenis, 
praefert. Unde ad eiusdem anui Maemacterionem referendum 
ilud esse coniicias. Sed haec sententia multis' de causis minus 
probatur. Primum, quod auctor decreti Callistbenes est idem qui 
OI. ΟΥ̓. 2  Scirophorione XXVII decretum tulit similis argu- 
menti; tum quod Ol. ΟΥ̓. 2. Maemacterione vigiliarum in ca- 
stellis hsbendarum fugaeque ex agris capessendae nulla. adhuc 
Atheniensibus instabat necessitas, quippe quod Philippus eodem 
quidem anno, sed mense demum Klaphebolione Graeciam ingressus 
sif. Sin igitur post Philippi impressionem decreta est Athenis 
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σκευαγωγία, referenda ea erit ad Ol. CX. 2 Elaphebolionem aut 
Scirophorionem, aut consecuía demum sit post cladem Chaeronen- 
sem Ol CX. 3  Metagitnione, id quod maxime verisimile est, 


quod tum similis argumenti decretum latum est ab Hyperide. 


" Neque decretum hoc referri potest ad eam σκευαγωγέαν, quae fa- 


eta est Ol. CXI. 2, allato Athenas nuntio de Thebis ab Alexandro 
excisis. Haec enim incidit in tempus. Magnorum Mysteriorum, 
"hoc est in mensem Boedromionem. V. Arrian. exp. A. |. p. 28 
Blancard. - 

Quae quum ita sint, ob Callisthenem praeser(im, decreti au- 
ctorem, rursus ad belli Phocensis finem redeundum videtur. Ne- 
que invenies quod probabilius de decreto hoc statui possit eo, 
quod coniecit Boeckhius 1, 6. p. 9: paullo post Scirophorio-. 
mem Ol, CVHI, 2 redisse ad securitatem Atheniensium animos, 
sed aliquot mensibus post eundem Callisthenem ob recentem ali- 
quam formidinem denuo simile decretum  proposuisse insequenti 
Maemacterione, omissis tamen iis, quae de Heracleis, item quae 
de Piraeeo et castellis muniendis dicta erant, propterea, quod 
baec munita erant interim, ita ut deferri supellex in munitos 
illos locos potuerit, εἰς Elevoiva καὶ Φυλὴν καὶ 7fquóvav καὶ Ῥαμ- 
φοῦντα καὶ Σούνιον. 

.ltaque haec duo decreta quum manifesto loco suo mota et 
cum iustis confusa sint, omnia monumenta publica, quae in ora- 
tione de corona inveniuntur, iure contendit Boeckhius (l. c. 
p. 19.) non a Demosthene esse profecta, sed posterioribus tempo- 
ribus ab homine .quodam laborioso collecta, ut rerum gestarum 
explicationi :inservirent, Atque profecto non casu factum sit, 
non defessa librariorum manu, quod inde a media oratione omnia 
acía publica in omnibus codicibus desiderantur; sed idem ille ho- 
mo operam nimis arduam, quum eam ad mediam usque oratio- 
nem continuassef, tum aut fato interruptus imperfectam reliquerit, 
aut, quod magis placeat, defessus et in celebri illo Demosthenis 
decreto subsistens, ex quo proelium Chaeronense concitatum east, 
sponte intermiserit. Quae sententia eo etiam eonfirmari potest, 
quod monumenta illa in quibusdam codicibus partim desunt, par- 
tim & recentiore manu in margine, aut in ima pagina adscripta 


leguntnr, Cf. Bekker. ad. p. 235 et 298. Unde vero 48 de- 
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sumpía sint? Nimirum aut ex ipso Atheniensium tabulario, anf, 
quae ipsae ex illo fluxerunt fonte, ex monumentorum collectio 
mibus, posteriori tempore compositis. — Fuisse eniin antiquitus, 
praeter inscriptionum collectiones, ψηφισμάτων συναγωγὴν aut 
libros περὸ ψηφισμάτων ἃ Cratero | Macedone compositos 
constat , de quibus nuper Boeckhius uberrime egit iu 
praet; ad Corp. Inscr. $. II., ex quo Crateri opere vel ex simi- 
libus collectionibus alios petisse, qui decreta nobis Aítica serva- 
rint, ipsaque haec monumenta orationi de cor. inserta fluxisse 
idem ibidem suspicatur. Et hac certe sola via persuasum mihi 
habeo explicari plurima, ne dicam omnia posse, quae in monu- 
mentis his lectorem offendant. Primum quas in duobus prioribus 
decretis rooilo deprehendimus difficultates. Alterius -decreti initio 
rogator affertur Καλλισϑένης Ἑτεονίχον Φαληρεύς: in eiuslem 
fine additur rursus: εἶπε Καλλισϑένης Φαληρεύς. Ἰίοπι p. 253. 
initio decreti legitur: Mgiororixog Φρεάῤῥδιος εἶπεν, in fine iterum ad- 
ditur: εἶπεν "Mgiavórixog Φρεάῤῥιος. Haec certe additamenta non pos- 
sunt ex autographis Demosthenis profecta esse; neque videas, cuinam 
usui addita postea a librariis fuerint. Sed locum habere poterant in ὁ 
fabulario publico, uf infra monstrabimus, indeque alio traduci. In aliis 
' conira miraris rogatorem omnino deesse, ut in psephiamate, de abso- 
luto in γραφῇ παρανόμων Demosthene p. 261, et in decretis duobus 
p. 282. de induciis a Philippo rogaudis, At ex his primum non ro- 
ghtio eat, sed relatio ad populum, ex reliquis duobus alterum fowv- 
λὴς καὶ στρατηγῶν γνώμῃ γ alterum πολεμάρχου γνώμη conscriptum; 
hoc igitur ab ipso haud dubie polemarcho; in illo auctoris nomen 
propterea non additum fuerit, quod non rogatum sit, sed sena- 
tus praetorumque iussu et auctoritate ab ipso foríasse scriba sena- 
ius conscriptum. Verum enim vero certiura etiam recentioris ma- 
fus vestigia, ἃ qua collecta haec monumenta sint, in eis appa- 
reant, quae contra oratoris meutem omissa, aut decurtata depre- 
hendas. Atque eiusmodi non hoc quidem esse judico, quod p. 
264 orator quattuor memorat, qui, sicut ipse a Ctesiphonte, co- 
ronati sínt pro beneficiis in rem publicam sparsis: Nausiclem, - 
Diotimum εἰ Charidenum, denique Neoptolemum, tum recitari 
iubet Gecreía, quae in eorum honorem lata sint; quorum tamen 
nonnisi de Nausicle unum, alterum de Charideme Diotimoque af- 
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feriur, de Neopfolemo nullum exafat, Scilicet hoc ab ipso .Demo- 
sthene uon recitatum contendo, quod Neopíolemus ipse inter au- 
ditores assidebat: εἶϑ᾽ οὑτοσὶ ιεοπτόλεμος, πολλῶν ἔργων ἐπι- 
στάτης d», ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωχε τετίμηται (p. 204.).. Verisimilius omis- 

88 quaedam decreta dixerim p. 250, quo loco Demosthenes dis- 
| serit de pace navigiorum raptu soluta. Etenim orator recitari 
primum iubet Eubuli decretum; tum τοῦτο μὲν τοίνυν τὸ ψήφισμα, 
ait, ξύβουλος ἔγραψεν, οὐκ ἐγώ, τὸ δ᾽ ἐφεξῆς ᾿Δριστοφῶν, εἴϑ' 
Ἡγήσιππος, εἶτ᾽ Ἰριστοφῶν πάλιν, εἴτα Φιλοκράτης, εἶτα Kq- 
, φισοφῶν ---- iyd δ᾽ οὐδὲν περὶ τούτων. Deinde ὥςπερ τοίνυν ἐγὼ 
ταῦτα δέιχνύω τὰ ψηφίσματα , oUro καὶ σὺ δεῖξον. Ex quibus pro» 
babile δέ plura ad eandem rem pertinentia decreta reci(ari ius- 
sisse Demosthenem; plura ceríe eadem de re lata esse docet Ari- 
stophontis decretum , id. quod solum exsíat 1. c., reliquis, nimi- 
rum contra mentem oratoris, omissis. - Ante hoc decretum qui- 
dem leguntur haec Demosthenis verba: λέγε τὸ ψήφισμα, ac si 
re vera unum tantummodo decretum recitandum sit. Sed in his 
solum λέγε genuina esse lectio videtur, τὸ ψήφισμα omittente 
Cod. Bekker. bonae noíae, aliis inter ψήφισμα οἱ βούλευμα flu- 
ciuantibus. — — Minofis momenti est, quod p. 282 Demosthenes 
decem proponit legatos Thebas mittendos, in eo quod sequitur 
decreto nounisi quinque enumerantur. Aut enim quinque solum- 
modo creati sint, aut hi principes legationis fuerint. —' At p. 
266 Demosthenes scribam recitare universum iubet Ctesiphontis 
decretum (ἀνώγγωθε τὸ φήφισμα ὅλον τὸ γραφέν μοι). In decreto 
leguntur haec: δεδόχϑαν τῇ βουλὴ καὶ τῷ δήμῳ τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἐπαινέσκι “4 ημοοϑ νην Δημοσθένους Παιανιέα ἀρετῆς ἕνεκα καὶ καἀλο- 
κὐγαϑίας, ἧς ἔχων διατελεῖ ἐν παντὶ καιρῷ εἰς τὸν 'δῆμον τὸν «4ϑη- 
Ψαίων, καὶ στεφανῶσαι χρυσῷ στεφάνῳ καὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέφα- 
voy ἐν τῷ θεάτρῳ Διονυσίοις τραγωδοῖς καινοῖς. ΑἹ Aeschines plura . 
legerat in Clesiphontis decreto: «Αἰσχίνης — ἀπήνεγκε 2. τι 
ἄρχοντα παρινύμων γραφὴν κατὰ Κτησιφῶντος, scriptum — est 
in accusationis libello (p. 243), (v ἔγραψε παράνομον ψήφισμα, 
ὡς ἄρα δεῖ στεφανῶσαι Δημοσθένην Δημοσθένους 
Παιανεέα χρυσῷ στεφάνῳ, καὶ ἀναγορεῦσαι ἐν τῷ ϑεά- 
τρῷ 4ι΄ονυσίοις τοῖς μεγάλοις τραγῳδοῖς καινοῖς, 
ὕτε στεφανοῖ ὃ δῆμος Δημοσϑένην Δημοσθένους 
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Παιανιέα χρυσῷ στεφάνῳ ἀρετῆς ἕνεκα καὶ ἐννοίας, 
ἧς ἴχων διατελεῖ εἴς τε τοὺς Ελληνας ἅπαντας καὶ τὸν 
δῆμον τῶν “4 ϑηναίων, καὶ ἀνδραγαϑίας, καὶ διότι διὰ» 
τελεὶ πυάττων καὶ λέγων τὰ βέλτιστα τῷ δήμῳ; xal 
πρόθυμός ἐστι ποιεῖν Ó τι ἂν δύνηται ἀγαθόν —* πᾶντα 
ταῦτα ψευδὴ γράψας —. Eaque ad verba ex decreto Ctesiphontis 
desumpta agnoscit etiam Demosthenes in iis, quae continuo se- 
quuntur: τοῦ μὲν oU» γράψαι πράττοντά με καὶ λέγοντα τὰ 
βέλτιστα τῷ δήμῳ διατελεῖν καὶ πρόϑυμον εἶναε ποι- 
ai» 0 τι ἂν δύνωμαι ἀγαθόν (p. 244). Idem p. 258 decretum 
Aristonicl conscriptum esse ait iisdem syllabis, ἅςπερ οὑτοσὶ Κτη- 
dig o» viv γέγραφε. In hoc autem legitar: καὶ διατελεῖ εὔνους ὧν τῷ δή- 
po τῷ ᾿Αϑηναίων, καὶ λέγει καὶ πράττει ὅδ. τι ἂν δύνηται ἀγαϑὸν ὑπέρ 
*' avt)» ᾿41θηναίων -καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων. Denique Aeschines 
ipse eadem et fortasse etiam plura confirmat or. in.Ctes. p. 60 m. 
his: for, δ᾽ ὑπόλοιπόν μοι΄ μέρος τῆς κατηγορίας, ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα 
σπουδάζω. τοῦτο δ᾽ ἐστὲὴν ἡ πρόφασις, δι᾽ ἣν αὐτὸν ἀξιοῖ στεφα- 
yoUaO «v. λέγει γὰρ οὕτως ἐν τῷ ψηφίσματι" καὶ τὸν κήρυκα ἀνα- 
γορεύειν ἐν τῷ ϑεάτρῳ πρὸς τους Ἕλληνας, ὅτι στεφα- 
yoi αὐτὸν ὁ δῆμος ὃ τῶν ᾿Αϑηναίων ἀρετῆς ἕνεκα καὶ 
ἀἄνδραγα δίας, καὶ τὸ μέγιστον ὅτε διατελεῖ λέγων 
καὶ πράττων τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ. ltem vocem ἀνδραγαϑίας 
ἕνεκα confirmat p. extr, reliqua. p. 81 οχίγ,: εἰ δ᾽ ἥξεις ἐπὶ τὸ 
δεύτερον "μέρος τοῦ ψηφέσματος, ἐν ᾧ τετόλμηκας γράφειν, ὡς 
ἔστιν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ διατελεῖ λέγων καὶ πράττων τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ d 9mqvaíov. Ibidem paucis ante:. εἰ μὲν 
γὰρ λέγεις, ὅθεν τὴν ἀρχὴν τοῦ ψηφίσματος ἐποιήσω, ὅτι τὰς τά- 
φρους τὰς περὶ τὰ τείχη καλῶς ἐτάφρευσε, ϑαυμάζω σου. 
Unde manifesto liquet altera certe parte, fortasse etiam initio 
decurtatum id Ctesiphontis decretum esse, quod in oratione de 
corona repraesentatur.  líaque universum decretum recitari iussit 
Demosthenes, decurtatum repraesentatur, et decurtatum ita, ut 
quae desunt ea non casu omissa videantur, sed de índustria, La- 
cunae enim vestigia deprehendis nulla, Quid multa? Decretum 
etiam quod superest Cíesiphontis, non id est, quod .Ol. CX. 8 
Pyauepsione XXII senatui comprobandum tradiderat Ctesiphon 
his fere verbis conscriptum: δεδόχϑαι τῇ βουλῇ xol τῷ δήμῳ τῷ 
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VOnvalev ἐπαινέσαι Δημοσθένη Δημοοθϑένους Παιανιέα ἀρετῆς ἕνεκα 
καὶ εὐνοίας, ἧς ἔχων δικιελεὶ εἴς τε τοὺς Ἕλληνας ἅπαντας 
καὶ τὸν δῆμον 10» ᾿Αϑηναίων, καὶ ἀν δραγαϑίας, καὶ διότι δια- 


, 


τελεῖ πράττων xai λέγων τὰ βέλτιοτα τῷ δήμῳ, καὶ πρόϑυμός ἔστι 
ποιεῖν ὃ τε ὧν δύνηται ἀγαϑόν, in quae decreti verba oratione sua 
acerrime invectus est Aeschines. Ol, CXII. 3, quum causa in-iu- 
dicio acta esset, absolutus quidem est Clesiphon, Aeschines ad 
multam drachmarum mille, quae legibus statuta erat, solvendam 
damnatus, confirmatumque eo est senatus προβούλευμα de coro- 
nando Demosthene, sed non item omuia ea etiam decreti verba, 
quibus collaudaturus praeco Demosthenem erat. Audita Aeschinis 
oratione effusius a' Ctesiphonte scriptum praeconium videri pote- 
rat. Offendebat, quod erga omnes etiam Graecos propensuim con- 
stanter animum habere Demosthenes diceretur, quippe quod Ol. 
CXII. 3, quum Graecorum tumultus in l'eloponueso ortus ab Antií- 
patro vix oppressus erat, suspicionem apud Macedoniae reges 
movere contra Atheuienses potuerit, si publice in theatro recita- 
retur edereturque; offendebat, quod ἀνδυα,αϑίας ἕνεκα collaudan- 
dum Demosthenem esse Cltesiphon scripserat, si vere eriminari 
,Demostheuem Aeschines visus sit, quod abiecto turpiter clypeo ex 
pugna Chaerouensi fugam cepisset, item postea, quum Ol. CXI, 
2 Thebis dirutis legationem ad Alexandrum obiens medio ex Ci- 
thacrone metu correptus effugisset (Aesch. iu Ctes. p. 16. med.); 
ollendebant denique verba xai Ói14 διατελεῖ πράττων καὶ λέγων Ó 
τι ὧν δύνηικε ἀγαθὸν, quod re verà, transgresso in Asiam Ale- 
xaudro, ueque flurente adhuc Dario, neque quum nuperrime & 
Lacedaemouiis bellum pro libertate motum esset, ad recuperandam 
libertatem ulile quidquam civitati suasisset (Aesch. in Ctes. p. 
11.), ad quae Aeschinis opprobria nihil: quidquam respondere De- 
mosthenem saue miranudgur est, Haec igitur omnia quum non mera 
calumnia ab Aeschiue exprobrari viderentur, placuit aut iudicibus 
διιί ex iudicum sententia populo, ut laudes Demosthenis lenioribus 
verbis prouuntiarentur, quam quae scripta olim ἃ Ctesiphonte sunt 
et comprobata ἃ sena(u. ltaque exstincta in-primis sint verba 
εἴς τε τοὺς Ἕλληνας ἅπαντας, pro ἀνδραγαϑίας lenior vox repo- 
sila χαλοχἀγαϑίας, omissis etiam sequentibus: καὶ διότε διατελεῖ 


πράττων καὶ λέγων τὰ ἄριστα κι v. λ., et decretum omnino ita 
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composlium sit, eo uf rerum cirea cladem Chaeronensem gesta- 
rum memoria quam posset maxime aboleretur, et quae inde me- 
veri posset amoveretur suspicio. Atque mutatum ἰΐ8. προβούλευμα 
a populo confirmatum coniicio, Quo faeto quum a scriba in íabu- 
lario repositum esset, iude in orationem de corona íraductum 
rursus pateat non ἃ Demosthene ipso, sed tempore posteriori, 
Atque hauc solam de monumentis his opinionem, quam con- 
firmare modo conati sumus, persequentibus deprehendi etiam posse 
nobis videatur, quid sibi velint archontes illi pseudeponymi, ín 
| quibus explicandis tot virorum docíoram cura sagacitasque bae- 
rebat. Quos quidem archontes ad annos designandos, itaque epo- 
nymorum loco afferri, eo quam maxime liquet, quod archonti 
nbique additus. est mensís et dies, atque, ne pluribus verbis de 
re per se clarissima opus zit, maxime perspicue hoc pseudepony- 
mus Μι δεῖ hides docet (p. 279), ex quo et addito Anthesterione 
XVI definiuntur Xyoro:, quos recitari Demosthenes iubet, .ut do- 
ceal, quo tempore, hoc est quo auno menseque Aeschines Py- 
 Jagoras cteatus bellum adversus Amphissenses Amphictyonicum 
: concitarit. Vid. cap. V Quod quum eponymo Theophrasto, factum 
Bit, eo ipso statim refutatar Dodwelli opinio , qui archontes 
hos senatus esse eypistatas censuit , item Palmerii Corsinique, 
qui eos thesmosthetas, reges aut polemarchos esse opinati sunt, 
Beli; praescriptos, non ut ex iis anni designarentur, sed quod 
senatui et comitiis praesedissent iis, in quibus actae ille res 
fuerint. Subsistendum Igitur in una sit Schoemanni opinione, 
qui ad desiguandos quidem annos decretis eos praescriptos coniecit, 
non (amen eponymos, sed eponymorum fanquam suffectos , qui 
eponymi magistratu fungerentur, dum ille ab administrando mu- 
Here.seu morbo sive alia causa impeditus esset (de Comit. p. 13T 
'sqq.) Quibus tamen haec etiam sententia laboraret diffieultatibus, 
. ipse satis sentiebat Schoemannus ingenueque professus est. 
Incredibile enim primum est ex suffectis istis archontibus annos 
omnino designari potuisse, aut mira sane inconsiantia et pertur- 
batione laborasse fastos Atticos credendum sit. Atque Ol. CVI. 2 
&ut ΟΥ̓, 2 quidem praeter Callistratum aut Thessalum, 
qui fastis consignati sunt, unum reperimus pseudeponymum, Boe. 
dromione mense Demoniícum (p. 265), item Ol. CXVIII, 3, 
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praeter fasforum eponymum Are iam, Mnesiphilum mense Mae- 
macterione (p. 238); Ol. CX, 3, praeter fatorum Chaerondam, 
psendeponymum Euthyclem (p. 266». At brevi eo trium anno- 
rum spatio, quod inter Ol. CIX. 4 et CX, 3 intercessit, unde- 
* cim archontes eponymi pseudeponymique numerantur: 


0l, CIX, 4, quem fasti exhibent, Nicoma ch us; Boedromione 


Neocles (p. 249 et 250), Gamelione Chae- 


rondas (y. 253), 


Ol CX, 1 fastorum Theophrastus, 
Boedromione Polycles (p. 261), 
Antbhesterione Mnesithides. (p. 219). 
Quarius afferri potest Nieias (p.. 273), licet 
miuus cerío, isque Hecutombaeone iam tertio. 
Ol. CX. 2 ex fastis Lysinachides; ex decretis Mnesi- 
| philus (p. 235), isque rursus ineunte anno, 
quippe ultimo Hecatombaeone. | 
Elaphebolione — et Munychíone Heropythus 
(p. 282). 
Scirophorione N ausieles (p. 289). 
Tolies igitur si per annum mutaretur eponymus, vix Athenienses 
dixeris percipere tempus accurate potuisse, archontem temporis 
designandi eausa ex decretis recitatum audientes, — Ex nostris 
auiem illis Mnesithideg certe ibi affertur, ubi recitare Demosthe- 


nes scribam iubet, quando Aeschines creatus pylagoras sit, id quod 


&rchonte Theophrasto factum esse ipse testatur Aeschines in | 


 Ctes, p. 69 exir. Praeterea Demostheueae aetatis archontes epo- 


nymi optime explorati sunt.  Afferunt eos ex annorum ordine 


— 


seripfores, Diodorus maxime, Philochorus, Dionysius Hal, (in: 


epist. ad. Amm. et in iudic, de Din.), confirmant ex parte inscri. 


ptiones, confirmat ipse denique Aeschines: Theophrastum 1. e. - 


Themistoclem (Ol, ΟΥ̓́ΤΕ, 2) p. 62 med., Chaerondam (Ol. CX, 
3) p. 51 extr. At quotquot aetis orationi de cor, insertis ar- 
chontes iureuiuntur, uno Chaeronda excepto in Aeschinis libello, 
que Cfesiphontem accusavit, omnes ab illis omnino abhorrent, 
qnod certe «asu fieri nequaquam potuit ; ideoque Schoemanní 
opinioni maxime obatat, Sed haec ἃ nobis nón sunt longius per. 
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sequenda. Aecuraíissime enim e( hanc. ef aliorum virorum docto- 
rum opiniones examiuavit Boeckhius J. c. p. 17 sq. 

Quae quunr ita sint, quum archentes isti neque eponymi sint, 
nec epouymorum suffecti, nililowinus ad annos manifesto de- 
siguaudos decretis praescripti sint, denique quum ne vitii quidem 
nominibus allati ulla possint vestigia deprehendi, errori eos deberi 
patet, non pristinis Atheniensium iustitutis. Atque ipsa certe 
etiam furma, qua praescripti decretis isti pseudeponymi sunt, ab 
ea plerumque abhorret, quam &ollemnem in actis senatus populi- 
que fuisse, iuscriptionum, quae au( ad ipsam aetatem Demosthe- 
nean pertinent, aut ei proximae sunt, constantia docet. Iu qui- 
bus primum gollemne est, ut vox ἄρχοντος sequatur nomen, v. C. 
hac fermula: ἐπὶ Καλλισεράιου ἄρχοντος, 1n nostris vox. ἄρχοντος. 
nomen proprium plerumque praecedit, ut ἐπὶ ἄρχοντος Μνησιφίλου, 
dab ἄρχοντος Νεοκλέους. Haec forma in recentissima demum ae- 
iste Romana invaluit, ut. docent inscriptioneb, quas Boeckhius. 
edidit in Corp. luser. Gr. Vol, 1. P, 11. Cl. 1V. — | Porro in Ari- 
stonici decreto p. 253. archontis nomini additum est patris nomen; 
ἐπὶ Χαιρώνδου Ἣ έμονος ἄρχοντος, quod in inscriptionibus nuss 
quau reperies, ne ad discerneudos quidem archontes cognomines, 
quippe qui nonnisi ex decessore discernantur , ut ἐπὸ Διονυσίου 
aoU μετὰ Παράμονον ἄρχοντος in notissima musei Naniani inscri- 
ptione ap. Boeckh. Corp. lusc. nr. 125." lusolitus prorsus est in- 
&rcboute epon. designando casus nmowinalivus:; ἄρχων uuórixog 
p. 265, et quod additur dewoticum uomen Φλυεύς, quod, sicuti 
patris nomen, in jascriptiónibus nou addítur, nisi aut scribae 
seeundum pryfaniau, uf docent. decreta, quae in iuscriptiunibus 
servantur ap. Boeckh. Corp. luscr. Gr. Vol, I. Inscr, AU. Cl. 1. 
ur. 81, 90, 110, 112, 113, 122 et decreto. de Auüiphonte ap. 
Pseudoplut. vit. X orr. p. 225 ed. H., aut proedro, qui po- 
pulum in suffragium mittebat, ut docent decreta modo laudata, 
tum nr. 96 εἰ 105 ap. Boeckh, 1. c. atque decretum ju honorem 
Zenonis conditum ap. Diogen. Laert. Vli. 10, Contra iidem illi 
magistratus, scribam secundum prytaniam dico et τὸ» ἐπεψηφίζοντᾳ, 
quorum hic ubique I. cc. adfertur, ille duobus modo deest (ur. 
986 et 105 ap. Boeck'h, 1. c.), in nostris omnino desiderantur. - 


Nimirum itaque is ipse homo, qui in íraducendis iu orationem 
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de cer. actis publicis desudatit, poderat &liera(rum ex hie'mas 
gistratibus, qui deere(is praefigi solebant, in' nostris desunt, seris 
bam secundum prytaniam, sive epistatam senatus, pro eponyme 
habere, eponymique loco decretis praescribere. - . 
| Atque ne longum faciam, Boeckhi'fs, quum confusionem (a« 
lem non aliter fieri potuisse censeat, uisi si haec acía ex serie 
quadam decretorum petita sint, quae disposi(a secundum certum 
quendam magistratum essent, per epistatam autem disponi decre- 
fa non potuisse, quod diurnum epistatae munus fuerit, Boeck- 
hius pseudeponymos illos ex scribis secundum prytaniam matos 
coniicit, qui ἃ senatu sorte creati ex ipsis senatoribus, non ía« 
men ex prytanibus, scripta et decreta senatus populique serva- 
riut, eisque nomen suum praescripserint, tantae illos auctoritatis, 
ut ex primae prytauiae scriba, etiam omisso archonte, designare- 
“(τ annus, vel ille certe archonti anui desiguandi causa adderetur, 
Quam coniecturam ita exornavit Boeckhius et coufirmavit, ut 
in .ea asquiescendum nobis esse. omnino confiteamur. — Scilicet, 
liceat enim brevissime Boeckhii opinionem proponere, disposita 
Athenis in tabulario erant ací&à senatus et populi secundum annos 
et anni cuiusque pryfanias, Ad annos designandos probabile est 
inscripta loculis fuisse archontum eponymorum nomina schedulis 
vel tabellis exterius affixis, item unius cuiusque auni acta veri- 
simile est disposita per codices fuisse sive volumina, quibus con- 
tinerentur acta in una prytania et sub uno scriba secundum pry- 
taniam perlata. Hisque codicibus inscriptum ipsius scribae nomen 
faerit probabili formula: ἐπὶ (Μνησιφίλου) (scil. γραμματέως κατὰ 
πρυτάνειαβλ. qua anni etiam ex epouymis designabantur. Quod 
si ita fuit, non opus erat, ut in decretorum singulorum exemplis 
codici inscriptis adderetur archontis nomen aut scribae. — Non 
enim verisimile est qua forma decreta lapidibus "incisa reperiun- 
tur, eadem in tabulario etiam reposita; sed quod commune omni- 
bus erat, id consentaneum est actis in unum collectis esse in- 
scriptum. lam, quod supra monuimus, fuerunt antiquitus libri; 
quibus continebantur acta publica, partim ex inscriptionibus colle. 
cta, partim ex ipso Attico tabulario; ex tali libro petita ποδίι 8 
haec acta esse omnino probabile ex iis est, quae in superioribus 


exploravimus. — lllum- librum qui cenfecit, is ordinem et rationem 
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íabularii secufus esf. Sed qua ae(ate liber collee(us. est, loculo- 
rum schedolae et (abellae cum archontis eponymi nomine olim 
afixae interierint, ut quo archonte decretum unumquodque latum 
esset, iam non perspici posset, quippe qui 1n decreto notatus 
mon fuerit, 1taque, quiim omissus :esset archon, potuit scriba 
actis cuiusque prytaniae praefixus eponymus videri, si non illi, 
qui librum collegit, certe recentiori docto, qui illo uteretur libro, 
ex aitis tabularii confecto, ut is in decretorum singulorum prae- . 
scriptis, quae ille ex rubricis singularum collectionis partium sup- 
plere utique debebat, integrandis iusereret pro archonte scribam, 
eique adderet vocem ἄρχοντος. Maec sunuma est Bioeckhianae opi- 
nionis, quae ut per se unice probabilis videatur, ita omni ex parte 
defendi confirmarique potest. Addo, quod Boeckhius de tabula. 
rii schedularum, quibus inscriptum nomen eponymi fuerit, conie. 
cit interitu, id ipsum etiam in eo libro accidere potuisse, qui ex. 
fabulario Athenarum collectus sit. Nam Craterum, vel quis- 
quis alius eiusmodi collectionum fuit auctor , omnino probabile 
esl eam in concinnando opere rationem esse secutum, ut quae cui- 
que decretorum parie communia essent, ea in singulis decretorum 
exemplis omitteret, et collecionem illam per archontes , schedu- 
lis affixos, quae divelli facile poterant, per scribas et prytanias 
' disponeret, Kt quod couieeturae huic opponere possis ,. Heropy- 
tham (p. 282) Ol. CX, 2 in duabus continuis prytauiis inveniri, 
de hoc, si minus verisimile videatur prorogatüm munus esse in 
sequentem prytaniam, id certe probabile statuendum videtur, íd 
quod etiam proposuit Boeckhius (l. c. p. 26), verba eni 'Hoo- 
nó9ov ἄρχονιος ex altero. decreto in alterum esse illata, quum - 
allerum alteri sine intervallo additum sit. lta enim eliam verba 
: ἐαρινῆς 171υλαίας ex decreto Amphietyonico 1, illata per errorem in 
allerum decretum sunt, quod prius cuntinuo excipit, pro vera le- 
ctione ὀπωρινῆς. Εἰ idem etiam accidisse dixeris in archonte 
Mfíesiphilo, qui etiam duobus decretis praescriptus est (p. 235 et 
238), licet is nec δὰ geminatas pryfanias, nec ad unum annum 
pertineat. Poterat enim, cui actorum orationi de cor. inserto- 
rum debetur eollectio, illud Demosthenis et hoc Callisthenis» decre- 
ium cum eis confondens, quae lata sunt Ol. CVIIlI. 2 Muuychio- 
ue HE et Scirophorione XXVII, utrumque δὰ unum annum re. 
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ferre, quippe quod alterum quarfo mense post alterum latum per- — 
ceperit, non quidem ex orr. de male gesta legat., quas ne legisse 
quidem eum síatuendum est, sed quod Demosihenes tres menses 
commoratos legatos in Macedonia dicit (p. 235), et brevi post 
eorum ex Mhcedonia reditum latum Callisthenis decretum conten- 
, dit (231). Quod si non ab illo factum est, poterat ab aliis fieri, 
Denique opinioni suae nihil obstare Boeckhius contendit (1 c. 
P. 21), quod Aescliinis libello , quo Ctesiphontem accusavit, ve- 
rus est eponymus Chaerondas praefixus. Non cnim illum in actis 
senatus et populi scriptum fuisse, ex quibus fluxerunt pseudepo- 
nymi, quippe mere iudicialem , sed aliunde petitum esse et ora- 
tioni insertum. Εἰ petitum eum dicendum sit ex ipsis actis iudi« 
cialibus, seu rursus ex aliqua eorum collectione." lnde petita 
etiam probabiliter dixeris testimonia duo de Aeschine ad agendam 
"causam Deliacam indigno iudicato (p. 212) deque Aeschinis elan- 
destina cum Anaxino, Philippi exploratore, familiaritate (p. 273), — — 

ltaque haeo quoque monumenta licet iudicialis generis sint, - 
ex eodem fonte petita sint, unde acía senatus et populi. Et res 
certe ita iam explorata est, ut si coniectura pos(remo a nobis 
proposita falsa sit, aliud nihil sfatuendum restet, quam duo haee 
testimonia ab ipso Demosthene esse orationi insería. Quae opi- 
nio quanquam statim propterea addubifanda videatur, quod haec 
sola monumenta ab ipso oratore profecta esse, reliqua alii auctori 
deberi vix sit credibile, tamen non continuo reiicienda esí, prae- 
sertim quum Nicias ex eponymo Nicomacho. natus esse, et ad- 
Scripta temporis ποία ea videri possit, quae addita tum sit, quum 
Demosthenes tradenda sibi.ex actis senatus monumenía illa expo- | 
poscit, eis ut in causa Ctesiphontis uteretur, Considerandum enim 
adhuc unum monumentum restat , de quo id ipsum quaeri possif, 
anne hoc ab ipso sit oratore profectum. 'Or. de cor. p. 261. le- 
gitur lex de coronis in theatro renuntiandis: ὅσους στεφανοῦσί 
τινὲς τῶν δήμων, τὰς ἀναγορεύσεις τῶν στεφάνων ποιεῖσϑαι ἐν αὐ- 
τοῖς ἑκάστους τοῖς ἰδίοις δήμοις, ἐὰν μή τινας ὃ δῆμος ὃ τῶν “49η- 
salov ἢ ἥ βουλὴ στεφανοῖ" τούτους δ᾽ ἐξεῖναι ἐν τῷ ϑεάτρῳ Διονυ- 
οέοις ἀναγορεύεσθαι. Hane legem nonnisi partem totius legis Dio- 
nysiacae esse Aeschines contendit or, in Ctes. p. 58 extr. 
(ἀνήσονται τοῦ νόμου μέψεν τινί, κλέπτοντες τὴν ἀκρόασιν ὑμῶν), εἰ ex» 
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(rema eius verba ad ἀλλοτρίους στεφάνους, δὰ coronas ab exteris 
solum civitatibus .donatas pertinere interpretatur ibid, p. 58 sq. 
Legem etiam ipsam Dionysiacam affert p. 60 m , quam hoc loco 
nou servatam nobis esse valde dolendum east. Nihilominus tota 
lex qualis fuerit cognosci ex iis potest, quae de argumento eius 
copiose Aeschines disserit. Atque primum : διαῤῥήδην dzeyogtvcs 
(ὃ νομοϑέτης), ait, μήτ᾽ οἰκέτην ἀπελευθεροῦν ἐν τῷ θεάτρῳ, po^ 
ὑπὸ τῶν φυλετῶν ἢ δημοτῶν ἀναγορείεοϑαν στεφανούμενον, μή θ᾽ 
ὑπ᾿ ἄλλον φηοὶ μηδενός, ἢ ἄτιμον εἶναι τὸν κήρυχα (p. 59 extr.); 
postrema haec verba ad τοὺς ξενιχοὺς στεφάνους referenda esse 
contendit, tum p. 69 m. xai διὰ τοῦτο προςέϑηκιν ὃ rruoOérnc, 
ail, μὴ κηρύττεσθαι τὸν ἀλλότριον στέφανον dy τῷ Otago , ἐὰν 
μὴ ψηφίσηται ὃ δῆμος, V ἡ πόλις ἡ βουλομένη τινὰ τῶν 
ἡμετέρων στεφανοῦν πρέσβεις πέιίψασα δεηϑὴ τοῦ δήμου, Denique, 
postquam ipsam legem recitari iusserat: δἐπειδὰν τοίνυν ἐξιπατῶν- 
τες ὑμᾶς λέγωσιν: ὡς προςγέγραπται ἐν τῷ γόμῳ ἐξεῖναι στεφα- 
voi», ἐὰν ψηφίσηται ó δῆμος, ἀπομνημονεύετε αὐτοῖς ὑπο-- 
βάλλειν, εἰ δέ σέ τις ἄλλη πόλις σιεφανοῖ. Ex his haud ambigue 
totius legis hanc conditionem fuisse coniicias: primam eius partem 
servos in theatro manu mitti, alteram cives a tribubus, tertiam 
a demís coronari vetuisse, eamque iisdem for(asse verbis, quae 
in or. de cor. servantur: ὅσους στεφινοῦοί τινὲς τῶν δήμων, τὰς 
ἀναγορεύσεις τῶν στεφ ἄάνων ἠοιεῖσθαι ἐν αὐτοῖς ἑκάστους τοῖς ἰδίοις 
δήμοις" posiremo haec scripía probabiliter dicas: pqo^ ὑπ᾽ ἄλλου 
μηδενὸς ἐν τῷ θεάτρῳ ἀναγορεύεσθαι στεφανούμενον, ἢ ἄτιμον εἶναι 
τὸν χήρυχα, ἐὰν μή τινας ὁ δῆμος Ó τῶν ““ϑηναίων ἢ 7 βουλὴ ψη- 
φίσηται" τούτους δ᾽ iras ἐν τῷ θεάτρῳ Διονυσίοις ἀναγορεύεσθαι. 
Jam vero in ea lege, quae in or. de cor. invenitur, omissa sunt 
melis illa: μήϑ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου μηδενὸς κ΄ v. Δ, Unde legem hanc non 
solum partem esse pateat totius legis Dionysiacae, sed eam etiam 
ex arbitrio à Demosthene decurtatam, ideoque non 8 recentiori 

quodam viro docto, sed ab oratore ipso orationi insertam. Ve- 
runftamen deeurtatam ex arbitrio legem iudicibus proposuisse De- 
mosthenem difficilius crediderim. . Quam ob rem aliam rei ratio- 
nem fuisse suspicor. Non totam legem Diouysiacam interpretatur 
Aeschines, sed eius solummodo initium, in quo summam legis 
conscriptam probabile est his fere verbis: um οἰκέτην ἀπελευθε-" 
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gov» ἐν τῷ OsátQo , μήϑ᾽ ὑπὸ TOP φυλετῶν ἢ δημοτῶν &reyooeve- 
σϑαι στεφανού μενον» po) ὑπ᾽ ἄλλου μηδενός, ἢ ἄτιμον εἴν τὸν 
κήρυχα, ἐὰν μὴ ψηφίσηται ὅ δῆμος. Hoc iitium, quod summant 
legis continebat, secuta verisimi'e est singuia legis capita de ser- 
vis manu mitteadis, de tribul.hus corouandis, tum illud de de- 
mo accensis, quod in or. de cor. legitur, cui sane consentaneum 
est adáita ab accurato legis latore esse extrema illa: ἐὰν μή tiras 
ὃ δῆμος ὃ τῶν * AO nvaluv “ἢ ἡ βουλὴ σιεφανοῖ, ne quis forte id 
quod ad δήμους pertineat práva interpretatione ad τὸν δῆμον τὸν 
᾿Αϑηναίον extenderet. Sed singula haec capita omissa ab Aesthine 
sunt, quippe quod malevolae eius legis iuterpretationi iequaquam 
faverent, ut ei verissime Demosthenes obilciat: τί σιχογαντεῖς — 
ψόμους τοὺς μὲν μεταποιῶν, τῶν δ᾽ ἀφαιρῶν μέρη, οὕς ὅλους Óí- 
καιὸν ἦν ἀναγιγνώσκεσθαι τοῖς γ᾽ ὁμωμοκόσι χκτὰ τοὺς νόμους 
ψηφιεῖσθαι (de cor. p. 268). Quae quum ita εἰπέ, nihil obesse 
videtur, quominus haec etiam lex a recentiore viro docto ora- 
tioni inserta slatuatur.- Quin eius rursus vestigium deprehendas 
in verbis, ἐὰν μή τινας ὃ δῆμος ὃ τῶν 49, ἢ ἡ βουλὴ στεφανοΐ. 
Nam in his Demosthenes legebat ψηφίσηται: ἀκούεις, “ϊσχίνη, τοῦ 
vóuov λέγοντος σαφῶς, πλὴν ἐάν τινας ὃ δῆμος ἢ ἡ βουλὴ wnqt- 
σηται" p. 261 extr. idem legebat Aeschines. "Vide or. in Ctes. 
p. 58 extr. p. 60 med. bis. Hoc igitur utique scriptum fuerit in 
legis autographo, quo usi oratores sunt. ltaque pro ψηφίσηται 
repositam vocem στεφανοῖ invenisse virum illum statuendum est in 
eo legis exemplari, ex'quo ean descriprerit. 

Quod igitur supra clarissimis argumentis demonstrasse nobis 
videmur, decrefa illa senatus populique, quibus adnumerarídae nimi- 
rum etiam sunt Philippi epistolae et dogmata Amphictyonum, 
quippe quae etiam in fabulario publico reposita fuerint, & viro 
docto quodam, sed male docto orationi de corona esse inserta, 
idem ut de reliquis quoque monumentis, quae praeterea invenidu- 
tur, statuamus, omnino consentaneum est, Quam ob rem, si 
duae antiquitus exstabant Demostheniv editiones, ἥ ἀρχαία καὶ “ἣ 
δημώδης, quarum meminit Ulpianus et de quibus Taylorus 
copiose disputavit ad Dem. or. de cor, p. 229. v. 12. et iu prae- 
fat. ad cor. Mid., illam certe «oniicieundum est monuimnentis his 


non fuisse instructam. Εἰ saue in plurimis omnium oratorum, 
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quae nobis servafae sunt, orationibus monumenta desiderantur, 
Exstant nonnulla in Andocidis de mysteriis, in Aeschinis c. Ti- 
march., plurima in Demosthenis forensibus orationibus, quorum 
ofinium perpauca sunt ex genere decretorum senatud et. populi in 
Andoc, orat. et Demosthenis c. Timocr., denique unum de Plafae- 
eusibus civitate donandis iu or. c. Neaer. Quae quum nec archon- 
tem nec mensem. praescriptum praeferant, ab ipsis prefecta ora- 
toribus vides facile possint. Nau eiusmodi monumenta brevitatis 
causa sine accurata temporis notatione ab oratoribus recitata esse, 
et plerumque ne universa quidem, sed quantum eorum .ad demon- 
sirandam sententiam sufficeret, omnino probbaile est. "Vid, supra 
p. 208. Aesch. m, παραπρ. p. 51 med. Cf. supra p. 91. 1d quod , 
etiam ad nostram de monumentis orationi de corona insertis sen- 
tentiam confirmandam valeat. In ipsis quoque lapidibus tempora 
haud raro a decretis separata inveniuntur, Neque ego omnia mo- 
numenta, quae in reliquis o-ationibus servantur , posterioribus de- 
mum temporibus; ut illa in oratione de cor., wddifa. esse con- 
tenderiín. - Certe, quae in praestantissimis Demosthenis, . seu quae 
in Demostheneis numerantur, orationibus forensibus exstant mo- : 
numenía, maximam partem iudicialia., uaprvolos, leges seu legum 
partes, συνθῆκαι, συγγραφαί, ἐγκλήματα, προκλήσεις, μαντεῖαι, 
alia similia, ea vix dixeris posterioribus demum temporibus ex 
legum seu actorum iudicialium collectionibus tanto tamque inte- 
gro numero peli et tam apte orationibus potuisse iuserL Ex 
parte certe ab ipsis inseri orationibus poterant. lta additam Di- - 
narchi in Proxenum orationi γραφὴν legebat iam Dionysius 
Hal.: ἀποδείκνυται δ᾽ (ὁ βίος- τἀνδρὸς) ἐξ ὧν αὐιὸς περὶ ἑαυτοῦ 
συνέγραψεν ἐν τῷ λόγῳ τῷ κατὰ Προξένου, ὃς εἴρηται μὲν μετὰ τὴν 
φυγήν προςφχκειμένην δ᾽ ἔχει τὴν γραφὴν ταύτην" ,γ4είναρχος Xo- 
στράτου Κορίνϑιος ᾿Προξένῳ, ᾧ σύνειμι, βλάβης ταλάντων δύο x. 
το À.: de Dinarcho iudic. c. 3. Nostra autem illa, ut certum. est 
-non ea in prima orationis de cor, editione exstitisse, ita consen- 
faneum est sero demum collecía et orationi addiia esse. Errores 
enim, quos in acíis his colligendis commissos monstravimus , tum 
demum irrepere et increbescere poterant , quum remotioris anti- 
quitatis ignorantia longius serpere coepit, Dionysii certe Hal. ae- 
tate invalescere illa noudum poterant, licet, quod ad illum aucto- 


* 
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rem aítinet, hoc solummodo asseverari possit, quam nos ipsi fn 


 pasieriori orationis parie p. 298. desideramus Philippi epistelam, 


- 


idum etiam non legisse videri. Nam in Epist. ad Amm. c. 11. 


' postquam orationis ipsius verla attulerat haec: ὡς δ᾽ ἀηικόμεϑο 


ἐς τὰς Θήβας, κατελαμβάνομεν Ψίλιππου καὶ Θετταλῶν καὶ τῶν di- 
λων συμμάχων παρόντας πρέσβεις, καὶ τοὺς μὲν ἡκετέρους φίλους ἕν, 
φόβῳ, τοὺς δ᾽ ἐκείνου ϑυασεῖς, (p. 298) ita pergit: ἔπειτ᾽ Ens. 


στολήν vere κελεύσεις ἀναγ οσϑῆναι ταῦτ᾽ ἐπιτίθησιν: ν, ἐτειδὴ 


τοίνυν x. T. À. Vix ità ambigue Dionysius memorasset epistolam, 


8i eàm legisset. Contra. Pollucem, BHarpocrationem, Ulpianam 


echoliasíam, ne recenüiores lexicorum auctores memorem, legisse 
jam. monumenia ílla in ipsa Demosthenis oratione singutae quas 
ex eis laudant voces dictionesque probant, Vid. Schaefer, Ap. 
parat, ad p. 235, 11; p. 238, 15 et 28; p. 243, 11 et 27; 241, 
8; 249, 11; 253, 13. taque ante horum scriptorum aetatem -ve. 
risimile. est virum quendam doctum monumenta illa collegisse, 


quibus fariasse novam illam Demosthenis editionem, quam δηκώ- 


, 95 Ulpianus .vocat, instrueret; qui tamen in insigni illo decreto 


Demosthenis de Thebanis ad belli societatem econtra Philippum ín- 
.vitandis destiterit ab opera anxia et nimis laboriosa, satis tum 


sibi visus -adiunienti ad illustrandam orátionem 'attulisse, - Naim 
ultra illud decretum operam continuatam 'non esse codicum con. : 


stantia docet, in quibus omnibus inde ἃ p. 289 monumenta desi- 


Gerantur, quum usque ad hanc servaía in omnibus sint, uno ex. . 
*cepto Augustano 1, in quo solo nimirum defessa librarii manu 


iam 8. p. 250 omissa inveniuntur. 


Ex dua opinione quum ea, quae maxime discrepantta et in- 
solita in monumentis illis deprehendimus, explicari aptissime posse 


satis iam excussum sit et demonstra(um, illis denique accedant 


pauca quaedam alia, in quibus praeferea offendere meminimus, 


In decreto Callisthenis p. 238 praescriptum nomen rogatorig esf, 
idem adscriptum eliam: εἶπε Καλλισϑένης Φαληρεύς. Postrema 
ipsius rogatoris esse verba censeo,. qui conscripía lege: μηδένα 
Αϑηναίων μηδεμίᾳ παρευρέσει x. v. λ., addidit nomen suum, ut 
adiectum legitur in libello p. 250: πρυτανείᾳ φυλῆς “Ιπποθωντί- B 
δος, ἡ φιατοφῶν ἹΚολλυττεὺς πρόεδρος εἶπεν, βεᾷ decreto in ίδυι- 
lario reponendo praescripsit scriba: συγκλήτου ἐκκλησίας ὑπὸ στρω- 
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«njà» xal πρυτάνεων, βουλῆς γνώμῃ, Μαιμακτηριῶνος δεκάτῃ xi 
ὄντος, Καλλισθένης "Eveoríxov Φαληρεὺς εἶπε. Eadem ratio est de- 
ereíi de coronando Demosthene ab Aristonico lati p. 258. . In 
€odem decreío memorabile est, quod Chaerondas pseudeponymus 
πατρόθεν vocatur: ἐπὶ Χαιρώνδον Ἡγήμονος ἄρχοντος, id 
quod in nullo alio decretorum pseudeponymo reperitur. Adiectum 
hic scribae, quem pro archoníe vir ille doctus habebat, patris 
esse nomen puto, ut discernatur Chaerondas iste ab eponymo illo, 
quem praefer£ Aeschinis γραφή. lta fortasse etiam Demonieo 
pseudeponymo p. 265 uni inter omnes additum est nomen de- 
moticum Φλυεύς, quod in sequenti testimonio (p. 272) affertur 
Auuónxo; Μαραϑώνιος..  Difücilius est, quod: Eubwli decreto 
p. 249 praescriptum legitur éni ἄρχοντος Νεοκλέους, μηνὸς Βοη- 
δρομιῶνος, non addito die, qui in reliquis omnibus monumentis 
additus est, Causa nimirum in fonte solummodo quaeri potest; 
ex quo decreta petiit vir ille docíus, quem ín eo aut non prae- 
scriptum decreto mensem diemque, id quod casu fieri poterat, 
 &ut dici ceríe no(ationem casu deletam invenisse statuendum sit, 
Sed in eo ipso religiosae monumentorum descriptionis vestigium 
certissime deprehendas, ut inde confirmetur Boeckhii sententia, 
qui decretorum praescripta, quae sane plurimis laborant difficul. - 
tatibus, omnino antiquis monumentis niti, sed ex rubricis singu- 
Jarum collectionis partium suppleta esse iudicat, in quibus con- 
cinnandis liberius auctori versari licuerit (1l. c. p. 26). 
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Feruer siad ih unserm Verlaye nachatehende liberali rübm- 
lichst bekannte und sehr zu empfehlende Schulbücher. erschienen. 


Rost, Dr. V. Chr. Fr., Grieebisch -deutsches Schulwérterbuch mit 
durchgángiger Bezeichnung der Quantitàát zweitelbafter Silben, 
31e durchaus vermehrte und veründerte Auflage. 2 Thle, 
gr.8. | 3 Thl. 12 gr. 


Dessen Elemenfarwórterbuch der griechischen Sprache, heupt- 
sáchlich zum Behuf des Ausweiislernens und zur Belórde- 
rung eines leicht fasslichen Ueberblicks der griechischen Wori- 
familien in etymologischer Folge. gr. 8. - 1 Thl. 8 gr. 


Wüstemann, Dr. E. S., deutsch -lateinisches Handwórterbuch für 
Schulen, 2 Bde. gr. 8. ib ᾿ς 8 Thi. 


Gráfenhan, C€r. .A., Vorübungen zum  Ueberseizen aus dem 
Deutschen in?s Hebrüische mit Hinweisungen auf die Gram- 
matiken von Gesenius und Ehwald, gr. 8. 16 gr. 


Henuings sche Buchhandlung in Gotha. 
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. - Von der Bibliotheca Graeca otc. sind bis fetzt. 
nschstehende B&nde erselíenen und durch aHe Baoch- 
handlungen au den beigesetzten Preisen zu beziehen, 


Homeri fMiadis Vol, I,'ed. Spitzmer, Sect. L conüinens libr. 
à) — VI. 20 gr, — Sect. IL. continens libr, VH — ΧΙ. 


1 Tbl. 1 gr. 
Hesiodi Opera, ed, Goettling. - ) 20 gr. 
Pindari Carmina, ed. Dissen. E Vol, 4 Thl. 6 gr. 
Aesch yli Tragoediae. ed. Klausen, Vol, I. Sect. I. Agamemnon. 

1 Thl. 29 gr. 


Sophoclis Tragoediae. ed. Wunder. Vol. 1. 2 Thl. 2 gr. (Sect. 
I. Philoctet. 18 gr. — Sect. 1I. Oedip. Rex. 12 gr. — Sect. 


ἯΙ. Oedip. Colon. 20 gr.) 


Euripidis Tragoediae, ed. Pflugk. Vol. I. 1 Thl. 16 gr. (Sect, 
J|. Medea. 10 gr. — Sect. Il. Hecuba, 10 gr. — Sect. LII. 
Andromache, 12 gr. — Sect. lV. Heraclidae. 12 gr.) — 
Vol. 11. Sect. Il. Helena. 12 gr. 


Theocriti Idyllia ed. Dr. E. Fr. Wüstemann. 1 ΤΊ, 18 gr. 


Delectum Epigrammatum Graecorum concinnavit Frid, Iacoba. 


2 Th. 
Anacreontis Carmina ed. Móbius. 12 gr. 
Xenophontis Cyropaedia. ed. Bornemann., 2 Thl. 8 gr. 


Platonis Opera. ed. Stallhaum. Vol. I. 2 ΤῊ]. 6 gr. (Sect. I. 
Apolog. Socrat. et Crilo una cum Disputatione de Platonis 
vita, ingenio οἱ scriptis. edit. altera. 18 gr. — Sect. Il. 

. Pbaedr. 18 gr. —  Seet. IIl. Symposium et Indices. 18 gr.) 


Eiusdem Operis Vol. H. 1 Thl.14 gr. (Sect 1. Gorgias. 20 gr. 
— Sect. Il. Protagoras. 18 gr.) 


Eiusdem Operis Vel. III. Politis. 8 ΤῊ]. G gr. - 


Kiusdem Operis Vol, IV. 2 Thl 2 gr. (Sect. EF. Phaedrus. 


20 gr. — Sect. 1l. Menexenus, Lysis, Hippias uterque, Io. 
- 1 Thl 6 gr.) 


Isocratis Orationes Selectae. ed, Bremi, 20 gr. 
Demosthenis Orationes Selec(ae, ed. Bremi. Vel. I. 1 Thl. 4 gr. 

Vol, 11. ᾿ 20 gr. 
Lysiae εἰ Aesehinis Orationes Selectae. ed. Bremi. 2 Thi. 
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